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ಪ್ರಸ್ತಾನನೆ 


ಘ್‌ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಫಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಎರೆಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಿತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಸಕಲ ಲೋಕಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಕಾರಣವೆಂಷೂ ಧರ್ಮಾಚಕಣೆಯಿಂದ 
ಜೀವೆರೆ ಉತ್ತ ಮಗೆಕಿಯನ್ನು ಪಡೆವರೆಂದೊ ಅನಾದಿಯೊ ಅಪೌರುಷೇಯೆವೂ ಆದ 
ವೇದವೆ ಹೇಳುವುದು. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮವೆನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಜನಕೆಗೆ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಭರತಖಂಡದ 
ಮೆಹಾಮಹಿಮೆರೊ, ಲೋಕಶಲ್ಯಾಣಾಸಕ್ತರೂ, ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಾಫಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವರೂ 
ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತರೂ ಆದೆ ಖುಷಿಗಳು ಪುರಾಣಸಂಹಿಶೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿರುವರು. 


ಮೆಹಾಪೆರಾಣಗಳು ಹದಿನೆಂಟು ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಎಷ್ಟು ಪುರಾಣವು 
ಮೊರೆನೆಯದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಾದಿಕಾರ್ಯೆಗಳಿಗೆ 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮತತ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಇದರೆಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ವೈಷ್ಣೆವೆ ಪುರಾಣವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವೆದು. ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಮಹಾಪೆರಾಣದ ಪರಾಶರೆ ಸಂಹಿತೆಯಿಂದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದುದೆಂದು ಪ್ರಥತಾ-ಶದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, 


ಮೊರೆನೆಯ ಅಂಶದೆ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸೂತನ ಆರು ಜನ ಶಿಷ್ಯರು 
ರಚಿಸಿದೆ ನಾಲ್ಕು ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತೆಗಳಿಂದ ಸಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣವೆನ್ನು ರೆಚಿಸಿದೆನೆಂದು. ಪರಾಶರರೇ ಹೇಳಿರೆಮೆರು. ಈ ಪರಾಶರರು 
ವೈವಸ್ವತೆಮೆನ್ವಂತರದೆ ೨೬ ನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದೆವಿಭಾಗಕರ್ತರಾಗಿ 
ವ್ಯಾಸಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


1] 
ಇವರ ಪುತ್ರರಾದ ಕ್ಸ ದ್ವೈಪಾಯನ ೨೮ ನೆಯ ವ್ಯಾಸರು. ಈ ಕೃಷ್ಣ 
ದ್ವಿ ಟ್ರಪಾಯನವ್ಯಾಸರು ತಮ್ಮೆ ಶಿಸ್ಯನಾದ ಸೊತನಿಗೆ ಜೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಅ ಸೂತನ 
ಶಿಸ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ಪ್ರರಾಣಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಪರಿಕ್ಷಿತರಾಜನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಾಶರರು 
ತಮ್ಮೆ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮೈಶ್ರೇಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆಂದು ಇದೆರಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬರುವ್ರದು. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರರಾತನವಾದ ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದೆ ಎರಡನೆಯೆ ಭಾಗವಾದೆ ೩-೪ 
ನೆಯ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮೆನು ಮೊದಲಾಗಿ ವೈವಸ್ವತ ಮೆನುವಿನವರೆಗಿನೆ 
ಮೆಕುವೇ ಮುಂತಾದೆವಳೆ ಅಧಿಕಾರಗಳು, ವೇದೆಶಾಖಾವಿಭಾಗಗಳು, ಆಖ್ಯಾನ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳು, ವಿಸ್ಥು ಶತ್ವೆ ಸ್ವರೊಪ, ವಿನ್ನು ಪೂಜಾವಿ ಧಾನೆ, ಆಕ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳು ನಿತ್ಯನೈಮಿಕ್ತಿಕಾವಿಕರ್ಮಗಳು, ಸದಾಚಾರಗಳೂ, ಮೆತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಮೆಹಿಮೆಗಳು, ರಾಜವಂಶವರ್ಣನೆಯ ಮೂಲವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ರಾಜರೆ ಚರಿತ್ರೆಗಳು 
ಭವಿಷ್ಯದ್ರಾ ಜರ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಚರಿತ್ರಿ, ಈ ಚರಿಕ್ರೆಯಿಂದೆ ಮಾನವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಜೀಕಾದ 
ಅಂಶ, ಈ ಜ್ಹನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


ಜನರು ಈ ಪುರಾಣಶ್ರವೆಣ ಪಠನಾದಿಗೆಳಿಂದ ನೀತಿ ನಿಯಮೆಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಧರ್ಮೆಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತ ತಾವೂ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸಂಸ್ಕ್ರೈತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಓಸಜೀಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಕಲ 
ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನಮ್ಮ ನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೊರ್‌ ಜಿ. ಸಿ. ಬ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮೆಹಾಸ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುಕ್ತೀನೆ. 


ಮ್ಳ ಸೂರು. 
ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವಕ್ಸರದೆ ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧೆ ೧೧ ಅನುವಾದಕ್ಕ 
ಶುಕ್ರವಾರ ಪಂಡಿತೆ ಗಂಜಾಂ ತಿಮ್ಮಣ್ಣಯ್ಯ. 


ತಾ| ೧೬೨೭ ೧೯೪೮ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಪುಟಿಗಳು 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 1.0 


ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮೆನು ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮೆನ್ವಂತರಾಧಿಶತಿಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಖೆಷಿಗಳು- ಮನು ಪುತ್ರರು ಇವರುಗಳ ವರ್ಣನೆ. 
ಮನ್ವಂತರಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಭೂತಿಗಳು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 10-21 


ಸೂರ್ಯಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿವರಣೆ, ಸೂರ್ಯನ 
ಇಬ್ಬರು ಪತ್ತಿಯೆರು ಮತ್ತು ಮೆಕ್ಕಳು. ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಚಕ್ತ, ಕ್ರಿಶೂಲ ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು, ಕಲ್ಪಾಂತ ಕಲ್ಬುದಿಯ 
ಸ್ವರೂಪ ವಿವರಣೆ ಚತುರ್ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ವರೂಪ 
ವಿವರಣೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಅನಂತರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ: ಡೆ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 22.20 


ಪ್ರತಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿಯೊೂ ವಿಷ್ಣುವೇ ವೇದವ್ಯಾಸನಾಗಿ 
ವೇದೆ ವಿಭಾಗಮಾಡುವುದು. ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದ ೨೮ ದ್ವಾಸತ 
ಯುಗಗಳ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಹೆಸರುಗಳು ದ್ರೋಣಪತ್ರನಾದ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ೨೯ ನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದೆ ವೇದನ್ಯಾಸನು. 
ವೇದಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರ, ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ್ರ ವೇದಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುೆ ವು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಸಮಸ್ತ ವೇದ 
ಶಾಖಾಸ್ವರೂಪನಾಗಿರ. ವನು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೃಷ್ಣೆದ್ದೆ )ಸಾಯನನು ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದ ಬಗೆ, ಅವೆನ 
ಶಿಷ್ಯರು, ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ ಉಪಯೋಗ, ಪೈಲನು 
ಮಾಡಿದೆ ಜುಗೇದ ಸಂಹಿತಾ ಭಾಗಗಳು ಸಿರುಕ್ತನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ, 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವೈಶಂಪಾಯನನು ಮಾಡಿದೆ ಯಜುರ್ವೇದೆ ವಿಭಾಗಗಳು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 1ನ ಚಂಕ್ರಿ, ಇವನು ಮಾಡಿದೆ ಸೊರ್ಯಸ್ತುತಿ, 
ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖೆಯು ಬಂದ ಬಗ್ಗೆ ಆಶಾಖಾ ಭೇದೆಗಳು. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಜೈಮಿನಿಯಿಂದ ಸಾಮವೇದದ ಸಾವಿರ ಶಾಖೆಗಳಾದ ಬಗೆ 
ಸುಮಂತುವು ಅಥರ್ವಣ ವೇದವನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು 
ಶಾಖಾಭೇದಗಳಾದ ಬಗೆ. ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳಾದ ಬಗೆ, ಅವುಗಳ 
ಭೇದಗಳು, ಸೂತನು ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸರಿಂದ 
ಕಲಿತು. ತನ್ನ ಆರು ಜನೆ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಆರು ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದುದು. ಈ ಆರು ಸಂಹಿತೆಗಳ ಸಾರವೇ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವು. 


ಆಖ್ಯಾನ ಉಪಾಖ್ಯಾನಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪ ವಿವರಣೆ. 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭೀನ್ಮನು ನಕುಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ವಿಷ್ಣುತತ್ವ ಮತ್ತು ಮೆಹಿಮ್ಮೆ 
ಯಮನು ತನ್ನ ದೂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸ್ವರೂಪ 
ವಿವರಣ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಮದೂತರೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಚಿರ್ವನು ಸಗರನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ವಿಧಾಳೆ ಮತ್ತು 
ವರ್ಣ ಧರ್ಮಗಳು. 


30.35 


36 42 


43 50 


51.63 


64-172 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 73.80 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ನಾಲ್ಫು ಆಶ್ರಮಗಳು, ಅವುಗಳ ಫೆಲಗಳು. 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 81.87 


ಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ ಕ ಕರ್ಮಗಳು, ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸ್ವರೂಪ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಫಲಗಳು ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ಕನ್ಯಾಲಕ್ಷಣಗಳು. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 88.113 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ ಮೆತ್ತು ಸದಾಚಾರ, ವೈಶ್ವದೇವ ಬಲಿ 
ಹರಣಗಳ ವಿಧಿ ಮತ್ತು ಮೆಹಿಮ್ಮೆ, ಅತಿಥಿಸತ್ಥಾರ ಕ್ರಮ್ಮೆ 
ಭೋಜನೆ ನಿಯಮಗಳು, ಸಂಧ್ಯಾವಿಧಿ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಶಯನೆ 


ವಿಧಿಗಳು. 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 114-123 
ಸದಾಚಾರ ಸ್ವರೂಪ ಮೆತ್ತು ಅದರ ಮಹಿಮೆ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 124--132 


ನಾಂದೀಶ್ರಾದ್ದೆಕ್ರಮೆ, ಅಂತ್ಯಕರ್ಮವಿಧಿ ಪೂರ್ವೆ ಮಧೃಮ 
ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳು. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 134೨111 
ಕಾಮ್ಯೆಶ್ರಾದ್ಧೆಗಳು, ಅವುಗಳ ಫೆಲಗಳು, ಏತೃಗೀಕೆ. 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 142.173 
ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೆ ಪಂಕ್ತಿಯ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಲಕ್ಷಣ, ನಿಷಿದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಯಮೆಗಳು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ೪ಧ್ಯಾಯ 156-161 


ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸ ಬೇಕಾವ ವಸ್ತುಗಳು. ನಿಷಿದ್ದ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರ ವೆಹಿಮೆ. 


1] 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 363....3 72 


ನಗ್ನ ನಸ್ತರೂಪ ಪ್ರಶ್ನೆ, ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದೆ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೊ ತ್ರ, 
ಹರಿಯ ದರ್ಶನ, ಮಾಯಾಮೋಹನಸೃಪ್ಟಿ, ದೈಕ್ಯಶನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನನು ದೇವಕಶೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದುದು. 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಕ್ಹ73. 196 


ದಿಗಂಬರ ವೇಷದೆ ಮಾಯಾ ಮೋಹನು ರೈತ್ಯರಿಗೆ ಅನೇಕಾಂತ 
ವಾದವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವುದು. ವೇದ ಮಾರ್ಗದೆನಿಂಜಿ, 
ಶತಧನುರಾಜನೆ ವೃತ್ತಾಂತ, ಪಾಷಂಡಿಯ ದರ್ಶನಫೆಲ್ಮ 
ಅಶ್ವನೇಧಯಜ್ಞದ ಮಹಿಮೆ, 


8:ಸಾಸಸಸ್ವಷ್ಯ;-ಪ್ರಷಷರ್ತ ಸರಾ ಬಾರ್ಟತರ್ತ್ಯ ಹ್ಮ 


ತ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಶದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮೊೆಣಿಕೆ 


ಭ್ರಟಗಳ್ಳ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯ 197-214 


ಧಾಜರವಂತಕಥನೆ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಮಾನಿಸಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನ 
ಮೆಗಳಾದ ಅದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನಿಂದ ವಿವಸ್ವಂತನೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನ ಜನನ, ಇವನ ಮಗನಾದೆ ವೈವಸ್ವತ ಮನುವಿಗೆ 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ರುಶು ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳು ಇಳಾಕನೈಯು ಸುದ್ಯುಮ್ಮೆ 
ನಾದುದು. ಇಳಾವೃತವನಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನೆ ಶಾಪ, ಆ ವನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಸುದ್ಯುಮ್ನನು ಪುನಃ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ್ದದು. ಆ ಇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಬುಧನಿಂದೆ ಪುರೂವನ ಜನನ ಮತ್ತೆ ಇಳೆಯು ಸುದ್ಯುಮ್ಮ್ನ 
ನಾದುವು. ನಾಭಾಗನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವಿಕ್ಷಿತನ ಮಗನಾದ 
ಮರುತ್ತನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆನಾದುದು. 
ಶರ್ಯಾತಿ ರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ರೈವತೆನ ಜನನ ಇವನು ತನ್ನ 
ಮಗಳಾದ ರೇವೆಕಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಸ್ಬಣೆಯಿಂದೆ ಬಲರಾಮ 
ಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು. ರೇವಶಕೀ ಬಲರಾಮರೆ ವಿವಾಹ. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 215.247 


ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ರಾಜನ ವೃತ್ತಾಂತ. ಇವನೆ ಮಗ ವಿಕುಕ್ಷಿಗೆ ಶಶಾದ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದುದು. ಈಶನ ಮಗನೇ ಪುರಂಜಯನು. 
ಇವರಿಗೆ ಕಕುತ್ಸ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದುದು. ಇವೆನ ವಂಶದ 
ಕುವಲಯಾಶ್ವನಿಗೆ ದುಂದುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದುದು. 
ಯುವಣಾಶ್ವನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಂಢಾತನೆ ಜನೆನ ಮಾಂಢಾತನೆ 
ಐವತ್ತು ಜಫ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ವೃತ್ತಾ ೦ಶವನ್ನ ನುಸರಿಸಿದ ಸೌಭರಿ 
ಚರಿತ್ರಿ. ಸೌಭಂಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದುದು. 


111] 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 246-255 


ಪುರುಕುತ್ಸನ ಚರಿಕ್ರಿ. ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ನೆರ್ಮದೆಯ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. ಪುರುಕುತ್ಸನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನರಣ್ಯನನ್ನು 
ರಾವಣನು ಕೊಂದುದು. ಇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಯವ್ರತ 
ನೆಂಬ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಜನನ್ನ. ಇವನ ಮೂರು ಅಪರಾಧಗಳು. 
ಈ ಕ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಮಗನೇ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರ. ಇವೆನೆ ವಂಶದ ಬಾಹು 
ರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ೭ ವರ್ಷ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಗರನ ಜನನ. 


ನಾಲನೈಯ ಅಧ್ಯಾಯ 256.279 


ಸಗರನ ೬೦ ಸಾವಿರ ಪುತ್ರರ ನಾಶ. ಭಗೀರಥನು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ತಂದುದು, ಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆ, ಭಗೀರಥೆನ ವೆಂಶದ ಸೌದಾಸ 
ಅಥೆವಾ ಮಿತ್ರಸಹನ ಚರಿತ್ರೆ. ಮಿತ್ರಸಹೆನು ಕಲ್ಮಾಹಪಾದ 
ನಾದುದು. ಕಲ್ಮಾಷನ ಪತ್ತಿಯಾದ ಮದಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ 
ರಿಂದೆ ೭ ವರ್ಷ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಶ್ಮಕನ ಜನನ. ಇವನ 
ಮೆಗೆನೇ ಮೊಲಕ ಅಥ್ಲೆವಾ ನಾರೀಕವಚನು, ಇವೆನ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಖಟ್ವಾಂಗನೆಂಬ ರಾಜನು ಹುಚ್ಚಿ ಶೂರನಾಗಿ ದೇವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತದೊಳ 
ಗಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ದಶರಥ ಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನು ಹುಟ್ಟಿದುದು. ರಾಮನೆ ಚರಿಕ್ರಿ. 
ಕುಶನ ವೆಂಶವಿವರಣೆ. ಈ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ಮರುವೆಂಬ ರಾಜನು 
ಹುಟ್ಟಿದುದು. ಅವನು ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಈಗಲೂ ಇರುವನು. 
ಇವೆನು ಮುಂದಿನ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವೆಂಶದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ 
ಮೂಲಪುರುಷನಾಗುವನು, ಸೂರ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಬೃಹದ್ದಲನೇ 
ಕೊನೆಯ ರಾಜನು. ಇವನನ್ನು ಭಾರತಯು ದ್ಹದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಕೊಂದನು. ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದರ ಫಲ. 


120 
ಇಸನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 280-286 
ನಿಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಜನಕನ ಜನನ, ಸೀರಧ್ವಜನಿಗೆ ಸೀಕಿಯು 


ಸಿಕ್ಕಿದುದು. ಜನಕನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕೃತಿಯೇ ಕೊನೆಯವನು. ಈ 
ವಂಶದವರೆಲ್ಲ ಆತ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳು. 


ಇನಗೇಯ ಅಧ್ಯಾಯ 287-303 


ಅತ್ರಿ ಪ್ರತ್ರನಾದೆ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಚಂದ್ರವಂಶವೆ ಬೆಳೆಯಿತು. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ತಾರೆಯಲ್ಲಿ ಬುಧನ ಜನನ, ಬುಧನಿಗೆ 
ಇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರರೂರನನ ಜನನೆ. ಊರ್ವಶೀ ಪುರೂರವರ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಆಯುಃ ಕುಮಾರನೆ ಜನನ, ಪ್ರರೂರವನು ಆಗ್ನಿಸ್ಥಾಲಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಠಣಿಯಿಂದ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದುದು. ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಊರ್ವೆಶೀ 
ಸಾಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಫಲವು. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 304-310 


ಆಯುವಿನೆ ವಂಶ, ಜಹ್ನುವಿನೆ ಮೆಹಿಮೆ ಕುಶಾಂಬನಿಗೆ 
ದೇನೇಂದ್ರೆನೇ ಗಾಧಿಯೆಂಬ ಮಗನಾದುದು. ಗಾಧಿಯ ಮೆಗೆ 
ಳಾದೆ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಬುಚೀಕನಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು. 
ಖೆಚೀಕನು ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಚೆರುವಿನ ವಿನಿಮಯ 
ದಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪೆರಶುರಾಮೆರೆ ಜನನದ ಕಥೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 


ಗೋತ್ರ ವಿಸ್ತಾರ. 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 311-314 


ಆಯುಃ ಕುಮಾರನ ಮಗನಾದ ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತ 
ರಿಯು ಹುಟ್ಟ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ರಚಿಸಿದೆದು. ಇವೆನ ವೆಂಶದೆ 
ಪ್ರತರ್ಡನನಿಗೆ ಶತ್ರುಜಿತ ವತ್ಸ ಕುವಲಯಾಶ್ವ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಗಳು ಬಂದೆ ಬಗೆ. ಅವನ ಮಗ ಅಳರ್ಕನ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಿ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 315.320 


ಆಯುವಿನೆ ಮೆಗೆನುದ ರಜಿಯೆ ವೃತ್ತಾಂತ. ರಜಿಪೆತ್ರರು 
ದೇವೇಂದ್ರನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುದು. ಗುರುವಿನಿಂದೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತೆ. 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 321-827 
ಯಯಾತಿಯ ಚರಿತ್ರಿ. ಇವನ ಕಿರಿಯೆ ಮಗೆನಾದೆ ಪೂರುವಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ. 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 328-333 


ಯದುವಂಶ ವರ್ಣನೆ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಮೆಹಿಮೆ 
ಹನ್ನೆರೆಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 384-341 


ಯದುವಿನ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ಕ್ರೋಷ್ಟುನಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಶತಿಬಿಂದು ಜ್ಯಾಮಘರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸ್ಮುಷಾಪುತ್ರನಾದಕ್ರಥನ ನಂಶ 
ವಿಸ್ತಾರ. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 312-374 


ವೈಸ್ಣಿ ವಂಶದ ಸತ್ರಾಜಿತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದೆ ಸ್ಕಮಂತೆಕ 
ರತ್ನದ ವೃತ್ತಾಂತ, ಶ್ಚಫಲ್ಲನ ಮಹಿಮೆ. ಅಕ್ರೂರನಲ್ಲಿ ರತ್ನವು 
ನೆಲಸಿದ ಬಗೆ ಸ್ಕಮಂತಕೋಪಾಖ್ಯಾನದೆ ಮೆಹಿಮೆ. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 375-383 


ಆಹುಕನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ ಜನನೆ, ಶೂರನ ವಸುದೇವನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಜನ ಗೆಂಡುಮೆಕ್ಕಳು ಪೃಥೆಯೇ ಮೊದೆಲಾದೆ 
ಐವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು. ಪೃಥೆಗೆ ಕುಂತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದುದೆ. 
ಇವಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾದಿಗಳೂ, ಇವೆಳ ಸಹೋದರಿಯರಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲ 
ದಂತ ವಕ್ರರೂ ಹುಟ್ಟಿದುದು. 


ಹ 
88ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 384-394 


ತಿಕುಪನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ, ವಸುದೇವನ 
ಜಂತ ವಿಸ್ತಾರೆ, ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ: ಕೃಷ್ಣನ ಸಂತತಿಯ ವರ್ಣನೆ. 


ತಡಿಸಿಗೆಫೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 395-396 
ದುರ್ಪೆಸುವಿನೆ ವೇಶ ವರ್ಣರೆ, 

ಹೆಶಿನೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 397-398 
ದ್ರುಹ್ಯು ವಂಶ ವರ್ಣನೆ. 

ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 399-402 


ಅನುವಿನ ವೆಂಶ ವರ್ಣನೆ, ಇವನ ವಂಶಡೆ ಜಯೆದ್ರಥೆನು ಸೆಂಕರ 
ಜಾತಿಯ ಕನೈಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಅಂಗನೆ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿರಥನೆಂಬವನಿಗೆ ಕರ್ಣನು 
ಮಗನಾದುದು. 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 403 414 


ಪೂರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಶಕುಂತಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಭರಷನೆ ಜನನ. ಭರತನಿಗೆ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಭೆರೆದ್ವಾಜನನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಭರದ್ವಾಜ (ವಿತಥೆನ) ವೈತ್ತಾಂತೆ, 
ಇವೆನ ವೆಂಶದೆ ಗರ್ಗ, ಶ್ಯೇನ ಮುಂತಾದವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾ 
ದುದ್ಮೆ ಹಸ್ತಿಯು ಹೆಸ್ತಿನ ಪುರವೆನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು. ಇವನೆ 
ವಂಶದ ಕಣ್ವನಿಂದ ಕಣ್ವಾಯನರೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಾದುದು 
ಪಾಂಚಾಲರ ಸಂತೆತಿ, ಮೌತ್ಗ ಲೃಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಕ್ಲಕ್ರಿಯ ಧರ್ಮದವರು, ನೌತಮರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೃಪ ಸೃನಿಯರ 
ಜನನ. ಜರಾಸಂಧನ ಸಂತತಿಯ ವರ್ಣನೆ. 


೫11 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 416.424 


ಶಂತನು ರಾಜನೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ. ಇವನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣ. 
ಇವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಇವನ ವೆಂಶದ ಕೌರವೆ ಪಾಂಡವರ ಸೆಂತೆತಿ, 


ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 425. 427 


ಪರಿಕ್ಷಿತೆನಿಂದೆ ಮುಂದಿನೆ ರಾಜರು. ಜನಮೇಜಯೆನೆ ಮೆಗೆ 
ಶತಾನೀಕನು ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ಕೆರ ಶ್ರ ವಣದಿಂದಮುಕ್ತನಾದುಡು. 
ಇವನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕ್ಲೇಮಕನೇ ಕೊನೆಯವನು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 462.403 
ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ವಂಶದ ರಾಜರುಗಳು. ಈ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸುಮಿತ್ರೆನೇ 
ಕೊನೆಯವನು. 

ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 431-432 


ಮಗಧದೇಶೆದ ಒರಾಸಂಧನ ವಂಶದವರು. ರಿಪುಂಜಯೆನೇ 
ಈ ವಂಶಕ್ಕೆ ನೊಕೆಯವನು. 


ಅಪ್ಸತ್ವನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 433-460 


ಮೆಗೆಧರಾಜನಾದೆ ರಿಪ್ರಂಜಯೆನೆನ್ನು ಅವೆನೆ ಮೆಂತ್ರಿಯು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ತನ್ನ ಮಗೆ ಪ್ರಠ್ಯೋತನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುನೈಗು, 


ತಿಶುನಾಗನ ವೆಂಶ. ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂದ ನೆವನೆಂದೆರು ಮೌರ್ಯ 
ವಂಶ ಶುಂಗೆವಂಶ, ಕಣ್ವವಂಶ, ಆಂಧ್ರರಾಜರು, ಆಭೀರರು 
ಗರ್ದಭಿಗಳು, ಯವನರು ತರುಷ್ನರು, ಮೌನರು, ಬಾಹ್ಲಿಕರ್ಕ 
ನವನಾಗರು. ಇವೆರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಹಾನಿಯಾಗುನ್ರುದು. 
ಕಲಿಯುಗದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿಯ ಅವತಾರ. ಕೃತಯುಗ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಬಗೆ. ಶೃಥ್ದಿ ಸೀ ಗೀತಾಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಠಃ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೈ ತ್ರೇಯಃ 
ಕಥಿಕಾ ಗುರುಣಾ ಸಮ್ಯಗ್ಳೊಸಮುದ್ರಾದಿಸಂಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಸೂರ್ಯಾದೀನಾಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಪಿ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ ೫ ೧॥ 


ಜೇವಾದೀನಾಂ ತಥಾ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಯಹೀಣಾಂ ಚಾಸಿ ವರ್ಣಿತಾ । 
ಚಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಸ್ಯ ಜೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ತಿರಗ್ಕೋನಿಗತಸ್ಯ ಚ ॥೨॥ 


ಧ್ರುನಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತಂ ವಿಸ್ತರಾಚ್ಚ ತ್ವಯೋದಿತಂ । 
ಮನ್ಹೆಂತರಾಕ್ಕಾಶೇಷಾಣಿ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ 8೩1 


ಮೆಸ್ವಂತರಾಧಿಸಾಂಕ್ಚೈವ ಶೆಕ್ರದೇನಪೆರೋಗೆಮಾನ್‌ । 
ಭವತಾ ಕಥಿತಾನೇತಾನ್‌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಗುರೋ ॥೪॥ 


ಮೊದೆಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಮೈತ್ರೀಯನು “ ಗುರುಗಳೇ! ಭೂಮಿ, ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಾದಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮೆಂಡಲಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಮೆತ್ತು ಬುಹಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ 
ಉತ್ಸತಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಮೈಗ, ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದಿರಿ. 
ಧ್ರುವ, ಪ್ರೆಹ್ಲಾದರ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಈಗ ಎಲ್ಲ ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳನ್ನೂ, ದೇವೇಂದ್ರೆನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕು?” 
ಎಂದನು. 


ನಿಕ ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಶೆ ೩ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 


ಅತೀಶಾನಾಗತಾನೀಹ ಯಾನಿ ಮನ್ವಂತರಾಣಿ ವೈ। 
ತಾನ್ಯಹಂ ಭವತಸ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕೆಶ್ಚಯಾಮಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1೫ ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಃ ಪೂರ್ವಂ ಪರಸ್ಸ್ಯಾರೋಚಿಷಸ್ತಥಾ। 
ಉತ್ತಮಸ್ತಾಮಸಕಶ್ಟೈವ ರೈವತಶ್ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ತಥಾ ॥೬॥ 


ಸಡೇತೇ ಮನವೋಣಇತೀತಾಸ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ತು ರವೇಸ್ಸುತಃ । 


ವೈವಸ್ಸ್ವತೋಃಯಂ ಯೆಸ್ಕೈತತ್ಸಪ್ತವಂಂ ವರ್ತಶೇಂತೆರೆಂ 1೭॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭಂುವಂ ತು ಕಥಿತಂ ಕಲ್ಪಾದಾವಂತರೆಂ ಮಯಾ । 
ದೇವಾಸ್ತತ್ರರ್ಷಯಶ್ಚೈ ನ ಯಥಾವತೈಥಿತಾ ಮಯಾ ॥೮॥ 


ಅತ ಊರ್ವ೯ಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ಮಿ ಮನೋಸ್ಸಾರೋಚಿಸಸ್ಯ ತು। 
ಮನ್ವಂತರಾಧಿಸಾನ್ಸಮ್ಯಗ್ಹೇನರ್ಷಿಂಸ್ತೃತ್ಸು ತಾಂ ಸ್ತಥಾ ॥1೯॥ 





೫-೮. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು: ಮೈತ್ರೇಯನೇ, ಕಳೆದೆಹೋದ ಮತ್ತು 
ಮುಂದೆ ಬರುವೆ ಮನ್ವಂತರೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸ್ವಾಯಂಭುವೈ 
ಸ್ವಾರೋಚಿಷ, ಉತ್ತಮ, ತಾಮಸ್ಕೆ ಕೈವತ್ಕ ಚಾಕ್ಷುಷೆ ಎಂಬ ಈ ಆರು ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳು ಸೆಳೆದೆ: ಸೋದುವು. ಈಗ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದೆ ವೈವಸ್ವತನ ಏಳನೆಯ 
ಮನ್ವಂತರವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವೆ 
ಮನ್ವಂತರವನ್ನೂ ಆ ಮನ್ವಂತರದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಖಷಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಥಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳೆದೆನು. 


೯-೧೨. ಸ್ಟಾರೋಚಿಸ ಮನ್ವಂತರಾಧಿಪತಿ, ದೇವಶೆಗಳ್ಳು ಖುಸಿಗಳು, 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳುಗಳು ಇವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸ್ವಾರೋಚಿನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಾವಾರೆ (ಪಾರಾನತೆ) ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳು, ವಿಸಶ್ಟಿಕ್ತಿಂಬ ದೇವೇಂದ್ರ, ಊರ್ಜ 
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ಪಾರಾವಾರಾಸ್ಸ ತಂಹಿತಾ ದೇವಾಸಾ ಸ್ಪಾ ರೋೀಜಿಸೇಂತರೇ | 
ವಿಸಶ್ಚಿ ತ್ತತ ತ್ರ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಮೆ ಕೃಿತ್ರೇಯಾಸೀ ನ್ಮಹಾಬಲಃ !೧೦॥ 


ಊರ್ಜಸ್ತಂಬಸ್ತೆಥಾ ಪ್ರಾಣೋ ದಶ್ತೋಗ್ನೀಯಸಭೆಸ್ತೆಥಾ। 
ಫಿಸ್ವರಶ್ಶಾರ್ವರೀವಾಂಶ್ಚ ತತ್ರ ಸಪ್ತರ್ಹಯೋಂಭರ್ವ 1 


೧ ॥ 


ಚೈತ್ರ ಕಿಂಪುರುಷಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಸುತಾಸ್ಸಾ ಆರೋಚಿಷಸ್ಯ ತು। 
ದ್ವಿತೀಯಮೇತದ್ವಾ ಖ್ಯಾತಮಂತರಂ ಶೈ ಶೃಣು ಚೋತ್ತಮಂ £ ೧೦॥ 


ತೃತೀಯೇಪ್ಕೆ ಂತರೇಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಉತ್ತಮೋ ನಾನು ಯೋ ಮನುಃ | 
ರಾ ಜಿ ವಸುತ ಮೆ ತ್ರೇಯಾಸೀತ್ಸು ರೇಶ್ವೆರಃ ॥ ೧೩: 


ಸುಧಾಮಾನಸ್ತಥಾ ಸತ್ಕಾಶ್ರಿವಾಶ್ಚಾ ಫ್ವಾಥೆ ಪ್ರತರ್ದನಾಃ । 
ವಶವರ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಚೈತೇ ಗಣಾ ದ್ವಾ 8. ಸ್ಮೃತಾಃ 1 ೧೪ 8 


ವಸಿಷ್ಕತನಯಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋಜಭವನ" । 
ಅಜಃ ಸೆರಶು ದಿವ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಥೋತ್ತಮಮನೋಸ್ಸುತಾಃ 1೧೯೪ 
ಸ್ತಂಬ, ಪ್ರಾಣ, ದತ್ತೆ, ಅಗ್ನಿ, ಜುಷಭ್ರ ನಿಸ್ವೆರೈ, ಶಾರ್ವರೀವಾನ್‌ ಎಂ% ಸಪ್ತ 
ಖುಷಿಗಳೂ, ಚ್ಬೆತ್ರ, ಕೆಂಪುರುಷೆ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾ ಪರೋಚಿಷ ಮನುನಿನ ಮುಲಳೂ 
ಇದ್ದರು. ಎರಡನೆಯ ಮೆನ್ವಂತರವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. 

೧೩-೧೫. ಮೂರನೆಯ ಮನ್ವತೆರೆದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೆನೆಂಬುವನು ಮನೆವು. 
ಸುಶಾಂತಿಯೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರನ, ಸುಧಾಮರ್ಕ ಸತ್ಯರು, ಶಿವರು, ಪ್ರತರ್ದನರ 
ವಶವರ್ಶಿಗಳು ಎಂಬ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ಸೆ ರಡು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳಿ ಐದು 7ಣ 
ಗಳೂ ವಸಿಷ್ಠಪುತ್ರೆರಾದೆ ಏಳು ಜನೆ ಸಪ್ತೆರ್ಹಿಗಳೂ ಅಜ, ಪರಶು, ದಿವ್ಯ ಮುಂತಾ ದೆ 
ಮನುಪುತ್ರರೂ ಇದ್ದ ರು, 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾ೦ 


ತಾಮಸಸ್ಯಾಂ ತರೇದೇ ವಾಸ್ಸು ಪಾರಾ ಹರೆಯಸ್ತಥಾ । 
ಸತ್ಯಾಶ್ವ ಸುಧಿಯೆಶ್ಚೈೈವ ಸಪ್ತವಿಂಶೆತಿಕಾ ಗಣಾಃ 


ಶಿಬಿರಿಂದ್ರಸ್ತಥಾ ಚಾಸೀ ಇ ತಯಜ್ಜೋಪಲಕ್ಷ೫ । 
ಸಪ್ತರ್ಷಯಶ್ಚ ಯೇ ಶೇಷಾಂ ಸಪ್ತ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಧಾಮಾ ಪೃಥುಃ ಕಾವ್ಯಶ್ಚೈತ್ರೋಗ್ನಿರ್ಧನಕಸ್ತಥಾ | 
ಪೀವರೆಶ್ಚರ್ಷಯೋ ಹ್ಯೇತೇ ಸೆಪ್ತ ತತ್ರಾಹಿ ಚಾಂತರೇ 


ನರೆಃ ಖ್ಯಾತಿಃ ಕೇತುರೊಪೋ ಜಾನುಜಂಘೋದಯೆಸ್ತಥಾ । 
ಪುತ್ರಾಸ್ತು ತಾಮುಸಸ್ಕಾಸನ್‌ ರಾಜಾನಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ 


ಪಂಚವಮೇ ಚಾಫಿ ಮೈಶ್ರೇಯ ರೈವತೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ಮನುರ್ವಿಭುಶ್ಚ ತಶ್ರೇಂದ್ರೋ ದೇವಾಂಶ್ಚೈವಾಂತರೇ ಶೃಣು 


ಅನಿತಾಭಾ ಭೊತನಯಾ ವೈಕುಂಶಾಸ್ಸುಸಮೇಧಸಃ । 
ಏತೇದೇವ ಗಣಾಸ್ತೃತ್ರ ಚತುರ್ದಶ ಚತುರ್ದಶ 





[ಅಂಶ ೩ 


೪ ಲಿ೬ ॥ 


10೧೩ 


॥ ೧೮ೆ ॥ 


8೧೯॥8 


1೨೦ ॥ 


॥ ೨೧ ॥ 


೧೬-೧೯. ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮಸ ಮೆನ್ವಂತೆರದೆಲ್ಲಿ ಸುಪಾರರು, ಹರಿಗಳ್ಳು 


ಸತ್ಯರು, ಸುಧಿಯರ್ಕು, ಎಂಬ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಇ್ರತ್ತೇಳು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ 


ದೇವೆಗೆಣಗಳೂ, ಶಿಬಿಯೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರನ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಧಾಮ, ಪೃಥು, ಕಾವ್ಯ, 


ಚೈತ್ರ 


ಆ) 


ಅಗ್ನಿ, ಧನಕ, ಪೀವರ ಎಂಬ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ, ನೆರೆ, ಖ್ಯಾತಿ, ಕೇತುರೂಪೈೆ 


ಜಾನು, ಜಂಫೆ ಮುಂತಾದೆ ರಾಜರೂ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದೆ ತಾಮಸಮನುವಿನೆ 


ಪುತ್ರರೂ ಇದ್ದರು. 


೨೦-೨೩. ಐದೆನೆಯ ರೈವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಭುವೆಂಬ ಜೇವೇಂದ್ರನೂ, 
ಅಮಿತಾಭ, ಭೂತೆನಯ, ವೈಕುಂಠ್ಕ ಸುಸಮೇಧಸೆ ಎಂಬ ಪ್ರೆಕಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಹದಿ 
ನಾಲು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ದೇವೆಗೆಣಗಳೂ ಹಿರಣ್ಯರೋಮೆ, ವೇದಶಿ, ಊರ್ಧ್ವಬಾಹ್ಕು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರರಾಣಂ 


ಹಿರಣ್ಯರೋಮಾ ವೇದಶ್ರೀರೊರ್ಧ್ವ ಬಾಹುಸ್ತಥಾಸೆರೆಃ । 
ವೇದಜಾಹುಸ್ಸುಧಾಮಾ ಚೆ ಪೆರ್ಜನ್ಯಶ್ಚೆ ಮಹಾಮುನಿಃ ; 
ಏಶೇ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ವಿಪ್ರ ತತ್ರಾಸನ್‌ ರೈವಶೇಂತರೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬಲಬಂಧು ಸುಸಂಭಾವ್ಯಸತ್ಯಕಾದ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ಸುತಾಃ | 
ನರೇಂದ್ರಾಸ್ಸುಮಹಾನವೀರ್ಯಾ ಬಭೂವುವರ್ಮಿನಿಸತ್ತವಮು 1 ೨೩॥ 


ಸ್ವಾರೋಚಿಷಶ್ಹೋತ್ತಮಶ್ಚೆ ತಾಮುಸೋ ರೈನಶಸ್ತೆಥಾ। 
ಪ್ರಿಯವ್ರತಾನ್ವಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ಚತ್ವಾರೋ ಮನವಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಿಷ್ಣು ಮಾರಾಧ್ಯ ತಸೆಸಾಸ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪ್ರಿಯವ್ರತಃ । 
ಮನ್ವೆಂತರಾಧಿಪಾನೇತಾನ್‌ ಲಬ್ಧವಾನಾತ್ಮನಂಶಜಾನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಷಷ್ಕೇ ಮನ್ವಂತರೇ ಚಾಸೀತ್‌ ಚಾಶ್ಷುಷಾಖ್ಯಸ್ತಥಾ ಮನುಃ । 
ಮನೋಜನಸ್ತ ಥೈನೇಂದ್ರೋ ದೇವಾನಸಿ ನಿಬೋಧಮೇ ॥ ೨೬ ॥ 





ವೇದೆಬಾಹು, ಸುಢಾಮ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಮೆಹಾಮುನಿಎಂಬ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ, ಬಲಬಂಧು, 
ಸುಸಂಭಾವ್ಯ, ಸತ್ಯಕ, ಮುಂತಾದ ಶೂರೆರೊ ರಾಜರೂ ಆದೆ ಮನುಪುತ್ರರೂ 
ಇದ್ದರು. 


೨೪-೨೫, ಸ್ವಾರೋಚಿಷೆ, ಉತ್ತಮ, ತಾಮೆಸ್ಕ ರೈವತ, ಈ ನಾಲ್ಗು ಮನು 
ಗಳು ಪ್ರಿಯವ್ರತೆರಾಜನ ವೆಂಶದವೆರು. ರಾಜರ್ಹ್ಷಿಯಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತರಂಜನು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಈ ಮನ್ವಂತರಾಧಿಪಕಿಗಳನು 
ಪಡೆದನು. 


೨೬-೨೯. ಆರನೆಯ ಮೆನ್ಹಂತರದಲ್ಲಿ ಚಾಕ್ಸುಸನೆಂಬುವನು ಮನುವು. 
ಮನೋಜವನೆಂಬುವನೇ ದೇವೇಂದ್ರನು. ಆಪ್ಯರೂ ಪ್ರಸೂತರು, ಭವ್ಯರು, ಪೃಥುಕರು 
ಲೇಖರು, ಎಂಬ ಎಂಬಿಂಟು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಐದು ಗಣದೇವತೆಗಳು ಸುಮೇಧ, 


ಸ 


ಸಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 
ಆಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸೊತಾ ಭವ್ಯಾಶ್ಚ ಪೃಥುಕಾಶ್ಚ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಮಹಾನುಭಾವಾ ಲೇಖಾಶ್ಟೆ ಪಂಚೈತೇ ಹೃಷ್ಟೆಕಾ ಗಣಾಃ ೫ ೨೭ ॥ 


ಸುಮೇಧಾ ವಿರಜಾಶ್ಚೈೈನ ಹೆವಿಷ್ಮಾನುತ್ತಮೋ ಮಧುಃ । 
ಅತಿನಾಮಾ ಸೆಹಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸಪ್ತಾಸನ್ನಿತಿ ಚರ್ಸೆಯೆಃ ॥ ೨೮ 


ಊರುಃ ಪೂರುಃ ಶತದ್ಯುಮ್ನ ಪ್ರೆ ಮುಖಾಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ಕ ಮನೋಃ ಪುತ್ರಾಃ ಪೃಥಿನೀಪಸೆತಯೋಂಭವನ್‌ ! ೨೯ ॥ 


ವಿವಸ್ಸ್ವೆತಸ್ಸುತೋ ವಿಪ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 
ಮನುಸ್ಸಂವರ್ತಶೇ ಧೀರ್ಮಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸಪ್ತಮೇಂತರೇ ॥೩೦॥ 


ಅದಿತ್ಯ ನಸುರುದ್ರಾದ್ಯಾ ದೇವಾಶ್ಚಾತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪುರಂದರಸ್ತಥೈವಾತ್ರ ಮೈಕ್ರೇಯ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಃ ॥&೩೧॥ 


ವಸಿಷ್ಮಃ ಕಾಸ್ಕಪೋಥಾತ್ರಿರ್ಜಮದೆಗ್ನಿ ಸ್ಸಗೌತಮಃ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಭೆರೆದ್ವಾಜೌ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತರ್ಷ್ನಯೋಕ್ರ ತು ೪೩೨1 
ವಿರಜ, ಹವಿಸ್ಮಂತೆ, ಉತ್ತಮ, ಮಧು, ಅತಿನಾಮ, ಅಸಹಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು. 
ಊರು, ಪೂರು, ಶತದ್ಯುಮ್ಮ ಮುಂತಾದ ರಾಜರೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದೆ ಮನು 
ಪುತ್ರರೂ ಇದ್ರ ರ 

೩೦. ವಿವಸ್ತತನೆಂಬ ಸೊರ್ಯೆನೆ ಮೆಗನಾದೆ ಮೆಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರಾದ್ಧೆ 
ದೇವನೆಂಬನನು ಏಳನೆಯ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು. 

೩೧-೩೪, ಈ ಮೆನ್ವಂತರದೆಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು ಮುಂತಾದೆ 
ವರೇ ದೇವತೆಗಳು. ಪುರಂದರನೆಂಬವನೇ ದೇನೇಂದ್ರೆ ನು. ವಸಿಷ್ಠ, ಕಶ್ಯಪ, ಅತ್ರಿ, 
ಜಮದಗ್ನಿ, ಗೌತಮ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಭರದ್ವಾಜ, ಎಂಬ ಏಳು ಜನರೇ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು *ರಾಣಂ 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಶುಶ್ಹನೈ ಗಚ್ಚೈನ ಧೃಸ್ಟೆಕ್ಕರ್ಯಾತಿಕೇನ ಚೆ । 
ನರಿಸ್ಕಂತಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಾಭಾಗೋರಿಸ್ಟ ಏನ ಜೆ 


ಕೆರೂಷಶ್ಚ ವೃಷಧ್ರಶ್ಚ ನಸುಮಾನ್ಲೋಳವಿಶ್ರುತಃ | 
ಮನೋರ್ವೈವಸ್ವತಸ್ಕೈಕೇ ನವಪುತ್ರಾ ಸ್ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ 


ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿರೆನೌಪಮ್ಯಾ ಸತ್ರೋದ್ರಿಕ್ತಾ ಸ್ಥಿತೌಸ್ಕಿತಾ। 
ಮನ್ವಂತರೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ದೇವಶ್ವೇನಾಧಿಶಿಷ್ಠತಿ 


ಅಂಶೇನ ತಸ್ಯಾ ಜಜ್ಜೇಂಸೌ ಯುಜ್ಜಸ್ಸ್ಟಾಯಂಭುವೇಂತೆರೇ। 


ಆಕೊತ್ಯಾಂ ಮಾನಸೋ ದೇನ ಉತ್ಪನ್ನಃ ಪ್ರಥಮೇಂತರೇ 


ತತಃ ಪುನಸ್ಸ ನೈ ದೇವಃ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಸ್ವಾರೋಚಿಷೇಂತರೇ । 
ತುಷಿತಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಬನ್ನೋ ಹ್ಯಜಿತಸ್ತುಸಿತೈಸ್ಸಹ 


ಔತ್ರಮೇ ಜಚಾಂತರೇ ಚಾಸಿ ತುಹಿತಸ್ತು ಪುನಸ್ಸ ವೈ । 
ಸತ್ಯಾಯಾಮಭವತ್ಸತ್ಯಸ್ಸತ್ಯೈಸ್ಸಹೆ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ 


1! ೩೬೩ ॥ 


॥ ೩೪. ॥ 


॥ ೭೫ ॥ 


॥ ೩೬ ॥ 


॥ ೩೭ ॥ 





ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕ್ಕು ನೈಗೈ ಧೃಷ್ಟ, ಶರ್ಯಾತಿ, ನರಿಷ್ಯೆಂತ, ನಾಭಾಗ, ರಿನ್ಚ, ಕರೂಸ. 


. ವೈಷೆದ್ರೆ ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದೆ ಒಂಭತ್ತು ಜನ ಮನುಪ್ರಿತ್ರರೂ ಇರೆವರು. 


೩೫-೪೧, ಪಾಲನಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ಆಸ 


ಮಾನವಾದೆ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಮನ್ವಂತೆರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತಾರೂಪದಿಂದಿರು 


ವುಡು, ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ಹಂತರದೆಲ್ಲಿ ಆಕೂತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಅಂತಿದಿಂದ 


ಯಜ್ಞನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾನಸರೆಂಬ ವೇವೆಕೆಗಳೊಡನೆ ಹುಚ್ಚಿ ದನು. ಸ್ವಾರೋಚಿಸ 


ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ತುಹಿತಾ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಶುಹಿತರೆಂಬ ದೇನತೆಗಳೊಡನೆ ಅಜಿತನೆಂಬ 


ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಉತ್ತಮ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯರೆಂಬ 
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ಇಸ ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 


ಶಾನುಸಸ್ಯಾಂತರೇ ವಾಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪುನರೇವ ಹಿ 
ಹರ್ಯಾಯಾಂ ಹರಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಹರಿರೀವ ಬಭೊವ ಹೆ 1 ೩೯॥ 


ರೈವಶೇಪ್ಯಂತರೇ ದೇವಸ್ಸಂಭೂತ್ಯಾಂ ಮಾನಸೋ ಭವತ । 
ಸಂಭೂತೋ ಮಾನಸೈಸ್ಫಾರ್ದಂ ದೇನೈರ್ದೇನವರೋ ಹರಿಃ 1 ೪೦ ॥ 


ಚಾಶಕ್ಷುಷಸ್ಕ್ಯಾಂತರೇ ದೇವೋ ವೈಕುಂಠಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ವಿಕುಂಶಕಾಯಾಮಸಾ ಜಜ್ಞ್ನೇ ವೈಕುಂಶೈರ್ದೇನಕಶೈಸ್ಸಹ 1೪೧॥ 
ಮನ್ವಂತರೇತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತಥಾ ವೈವಸ್ತತೇದ್ವಿಜ। 

ವಾನಂನಃ ಕಾಶ್ಯಪಾದ್ವಿಷ್ಣುರದಿತ್ಯಾಂ ಸಂಬಭೂವ ಹ 1೪೨ ॥ 


ತ್ರಿಭಿಕಕ್ರೆಮೈೆರಿಮಾನ್ಲೋಕಾನ್‌ ಜಿತ್ವಾ ಯೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ! 
ಪುರಂದರಾಯ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ದಶ್ತಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ ೫ ೪೩॥ 


ದೇವಶೆಗಳೊಡಕೆ ಸತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನು. ತಾಮಸಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ ದೇವಸಮೊಹದೊಡೆನೆ ಹರಿ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿಥಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ರೈನತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಭೂತಿಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ ಮಾನಸಕಿಂಬ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಮಾನಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಹುಬ್ಟಿದನು. ಚಾಕ್ಷುಷಮೆನ್ವಂತೆರೆದಲ್ಲಿ ವಿಕುಂಠಾ ಎಂಬ 
ವಳಲ್ಲಿ ವೈಕ.ಂಠರೆಂಬ ದೇವೆಕೆಗಳೊಡನೆ ವೈಕುಂಠನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿಶಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೪೨-೪೩. ಈ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಸನ ಹೆಂಡಕಿಯಾದೆ ಅದಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಮನನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದೆ ವಾಮನನು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವ 
ತಾರವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಂದೆ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ 
ದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಪುರಂದರನೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಆ 
ಮೊರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ಇತ್ಯೇತಾಸ್ತನವಸ್ತಸ್ಕ ಸಪ್ತೆ ಮನ್ವಂತರೇಷು ವೈ। 

ಸಪ್ತ ಚೈವಾಭವನ್ಹಿಪ್ರ ಯಾಭಿಸ್ಸಂವರ್ಧಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಷ್ಟಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾಕ್ಮನಃ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಶೇರ್ಧಾತೋಃ ಪ್ರೆನೇಶೆನಾಶ್‌ ॥ ೪೫॥ 


ಸರ್ವೇ ಚೆ ದೇವಾ ಮನನಸ್ಸಮಸ್ತಾ ಃ 

ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಯೇ ಮನುಸೂನವಶ್ಚೆ । 

ಇಂದ್ರಶ್ಹ ಯೋಯೆಂಂ ಶ್ರಿದಶೇಶಭೂತೋ 
ವಿಸ್ಲೋರಶೇಷಾಸ್ತು ನಿಭೂತಯಸ್ತಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೪. ಮೈತ್ರೀಯನೇ ! ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏಳು ಮನ್ವಂತರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಏಳು ಶರೀರಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. 


೪೫. ವಿಶ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವೆಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವುದು. ಮಹಾಮಹಿ 
ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಸೆಮಸ್ತೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. (ಮನ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ಶಕ್ತಿಯು ಆವೇಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಅವನ ವಿಭೂತಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು.) ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಅವನ ವಿಭೂತಿಸ್ವರೂಪನನ್ನೇ 
ವಿವರಿಸಿರುವುದು. 


೪೬, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಗಳೂ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ, ಮನುಪುತ್ರರೂ 
ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರೆನೂ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಅಂಶದವರಾಗಿ ಅವನೆ ವಿಭೂತಿಗಳೆನಿ 
ಸಿರುವರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀವಿಸು ಪ್ರರಾಣದೆ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮಾಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಠಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ದ್ವಿತಿಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೈತ್ರೇಯಃ 


ಪ್ರೋಕ್ತಾನ್ಯೇತಾನಿ ಭವತಾ ಸಪ್ತಮನ್ವಂತರಾಣಿ ವೈ । 
ಭನಿಷ್ಯಾಣ್ಯಪಿ ನಿಪ್ರರ್ಸೇ ಮಮಾಖ್ಯಾತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ ೩೧॥ 


ಶ್ರೀ ಸರಾಶರೆಃ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪೆತ್ರ್ನೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಭೂತ್‌ ತನಯಾ ವಿಶ್ವಕೆರ್ಮಣಃ । 
ಮನುರ್ಯಮೋ ಯರೀ ಚೈವ ತದಪತ್ಯಾನಿ ವೈ ಮುನೇ ॥1೨॥ 


ಅಸಹಂತೀತುಸಾ ಭರ್ತುಸ್ತೇಜಶ್ಛಾಯಾಂ ಯುಯೋಜ ವೈ 
ಭರ್ತುಶ್ಶುಶ್ರೂಷಣೇರಣ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ಚ ತಪಸೇ ಯಯೌ ॥ಷ॥0 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಮೈತ್ರೀಯನು “ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೇ ! ಏಳು ಮನ್ವಂತರಗಳ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರಗಳ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು? 
ಎಂದನು. 


೨-೪ ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು :-- ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮೆಗಳಾದೆ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಎಂಬುವಳು ಪಕ್ಕಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳಿಗೆ ಮನು, ಯಮ್ಮ ಯಮುನಾ ಎಂಬ 
ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು. ಅವಳು ಗಂಡನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ ಗಂಡನೆ ಸೇವೆಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸೆಂಜ್ಞೇಯೆಮಿತ್ಯಥಾರ್ಯಶ್ಚ ಭಾಯಾಯಾಮಾತ್ಮಜತ್ರಯಂ | 
ಶನೈಶ್ಚರೆಂ ಮನುಂ ಚಾನ್ಯಂ ತಪತಿಂ ಚಾಸ್ಕಜೀಜನತ್‌ ೪೪॥ 


ಭಾಯಾ ಸಂಜ್ಣಾ ದೆದೌ ಶಾಸೆಂ ಯಮಾಯ ಕುಪಿತಾ ಯದಾ! 
ತದಾನ್ಯೇಯಮಸೌ ಬುದ್ಧಿರಿತ್ಯಾಸೀದ್ಯವುಸೂರ್ಯಯೋಃ ॥೫॥ 


ತಶೋ ವಿವಸ್ವಾನಾಖ್ಯಾತೇ ತೆಯ್ಕೈ ನಾರಣ್ಯಸೆಂ ಸ್ಥಿತಾಂ । 

ಸಮಾಧಿದೃಷ್ಟಾ ದದೃಶೇ ತಾನುಶ್ವೀಂ ತಪಸಿ ಸ್ಮಿತಾಂ 1೬ 
ವಾಜಿರೂಪಥರೆಸ್ಸೋಂಥ ತಸ್ಯಾಂ ದೇವಾವಥಾಶ್ವಿನೌ । 

ಇನೆಯಾಮಾಸ ರೇವಂತಂ ರೇತಸೋಂಶೇ ಚ ಭಾಸ್ಕರೆಃ ೧೭ ॥ 





ಶನ್ತ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಸಮಾನಳಾದ ಛಾಯೆಯೆಂಬವಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅನಳನ್ನು ಗಂಡನ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಸೂರ್ಯೆನು ಇನಳು 
ಸಂಜ್ಞೆ,ಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳಲ್ಲಿ ಶನೈಶ್ಚರ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನು, ತನತಿ ಎಂಬ 
ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. 


೫-೭. ಸಂಜ್ಞಾರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದೆ ಛಾಯೆಯು ಶನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಿನ 
ಪಕ್ಷಸಾತೆದಿಂದಿರೆಲು ಯಮನು ಶನ್ನ ನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಾಗೆ 
ನಿನ್ನ ಕಾಲುಬಿದ್ದು ಹೋಗಲೆಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗ ಅನಳ ನಿರ್ದಯತ್ವೆ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳು ಸೆಂಜ್ವೆಯಲ್ಲ ಜೇರೊಬ್ಬಳೆಂದು ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಸೂರ್ಯನು ನೀನು ಇವನ ತಾಯಿಯಲ್ಲ, ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಲ್ಕು ನಾನು ಸಂಜ್ಞೆ ಯೆಲ್ಲ ಅವಳ ಛಾಯೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಜ್ಞೆಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಜ್ಞಾ ನಿದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ತರಕುರುದೇಶದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ರೂಸೆಎಿಂದ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರ. 
ವೆಳೆಂದು ತಿಳಿದು ತಾನೂ ಕುದುರೆಯೆ ರೂಪದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿ ಅನಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ರೇವೆಂತೆನನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆನು. ರೇತಸ್ಸಿನ (ಕೊನೆ) ಅಂತದಲ್ಲಿಡುಟ್ಟ 
ದವನಾದುದರಿಂದೆ ಕೀವೆಂತನೆಂದು ಹೆಸರು. 
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ಸಿಷು ಪ್ರರಾಣ ಅಂಶ 


₹0 


ಆನಿನ್ಕೇ ಚ ಪುನಸ್ಸೆಂಜ್ವಾಂ ಸ್ವಸ್ಥಾನೆಂ ಭಗವಾನ್ರನಿಃ । 
ತೇಜಸಕ್ಕಮನ9 ಚಾಸ್ಕ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚಕಾರೆ ಹ 1೮ ॥ 


ಭ್ರಮಮಾರೋಪ್ಯ ಸೂರ್ಯಂ ತು ತಸ್ಯ ತೇಜೋವಶಾತನಂ । 
ಕೃತವಾನಷ್ಟಮಂ ಭಾಗಂ ಸವ್ಯಶಾತಯದವ್ಯಯಂ 8೯॥ 


ಯತ್ಸೂರ್ಯಾದ್ವೈಷ್ಲವಂ ತೇಜಶ್ಶಾತಿತಂ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ । 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಮಪತತ್‌ ತದ್ಭೊಮಾೌ ಮುನಿಸತ್ತವು ॥ ೧೦॥ 


ತ್ವಷ್ಟೈವ ತೇಜಸಾ ತೇನ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚಕ್ರೆಮಳೆಲ್ಪಯತ್‌ | 
ತ್ರಿಶೂಲಂ ಚೈನ ಶರ್ವಸ್ಯ ಶಿಬಿಕಾಂ ಧನದಸ್ಯ ಚ 1 ೧೧8 


ಶಕ್ತಿಂ ಗುಹೆಸ್ಕ ದೇವಾನಾಂ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಯೆದಾಯುಧಂ ॥ 
ತತ್ಸರ್ನೆಂ ತೇಜಸಾ ಶೇನ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ವ್ಯನರ್ಧಯೆತ್‌ 1 ೧೨೪ 


೮೯. ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪುನಃ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿರುಗುವಿಕೆ 
ಯೆನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಶಾಂಶೆವಾಗುವೆಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಎಂಟಿನೆಯೆ ಒಂದು ಭಾಗ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು. 


೧೦-೧೨. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದೆ ವೈಸ್ಣವ ತೇಜಸ್ಸು 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಸ್ಚಿ ತು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೇ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕ್ರಿಶೂಲವನ್ನ್ಯೊ ಕುಬೇರನಿಗೆ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಧವನ್ನೂ ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅವರವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಛಾಯಾ ಸಂಚ್ಞಾಸುತೋ ಯೋಂಸೌ ದ್ವಿತೀಯಃ ಕಥಿಕೋ ಮನುಃ । 
ಪೂರ್ನಜಸ್ಯ ಸನರ್ಣೋಃಸೌ ಸಾವರ್ಣಿಸ್ತೇನ ಕಫ್ಪೈತೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ಮನ್ವಂತರಂ ಹ್ಯೇತತ್‌ ಸಾವರ್ಣಿಕೆಮಥಾಷ್ಫಮಂ । 
ತಚ್ಛ್ರಣುಸ್ವ ಮಹಾಧಾಗೆ ಭೆನಿಷ್ಕಂ ಕೆಥೆಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೪; 


ಸಾವರ್ಣಿಸ್ತು ಮನುರ್ಯೋಂಸೌ ಮೈತ್ರೇಯ ಭವಿತಾ ತತಃ । 
ಸುತಪಾಶ್ಚಾಮಿತಾಭಾಶ್ಚ ಮುಂಖ್ಯಾಶ್ಚಾನಿ ತದಾ ಸುರಾಃ ॥ ೧% ॥ 


ತೇಷಾಂ ಗಣಾಸ್ತು ದೇವಾನಾಮೇಕೈಕೋ ವಿಂಶಕಸ್ಮೃತಃ 
ಸಪ್ತೆರ್ಷೀನಥೆ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭವಿಷ್ಯಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೬॥ 


ದೀಪ್ರಿಮಾನ್ಗ್ಸಾಲವೋ ರಾಮಃ ಕೃಪೋ ದ್ರೌಣಿಸ್ತಥಾ ಪರಃ । 
ಮತ್ಬುತ್ರಶ್ಚ ತೆಥಾ ವ್ಯಾಸಯೆಷೈಶೈಂಗೆಶ್ಚೆ ಸಪ್ತಮಃ ॥ ೧೭ ೪ 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆಸಾದಾದನೆಘಃ ಪಾತಾಳಾಂತರಗೋಚರಃ । 
ವಿರೋಚನೆಸುತಸ್ತೇಷಾಂ ಬಲಿರಿಂದ್ರೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೧೮8 


೧೩-೧೯. ಛಾಯೆಯೆಂಬುವಳ ವಎರೆಡನೆಮುಗೆನಾದ ಮನುವು ಸೂರ್ಯ 


ಬ್‌ 


ಪುತ್ರನೂ, ಏಳನೆಯ ಮನ್ವಂತರಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವನ ಸವರ್ಣನಾದೆ 
ದರಿಂದ ಸಾವರ್ಣಿಯೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಮುಂದೆ ಬರುವೆ ಎಂಟಿನೆಯ 
ಮನ್ತಂತೆರವೇ ಅವನದು. ಆ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾವರ್ಣಿಯೇ ಮನುವು, ಸುತಪರ್ಮ 
ಅಮಿತಾಭರು ಎಂಬುವರೇ ದೇವಶೆಗಳು. ಈ ಕ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಇಸ್ಪತ್ತು ಗಣದ ರೆ 
ಗಳು. ದೀಪ್ರಿಮಂಕೆ, ಗಾಲವ, ರಾಮ, ಕೃಪ, ದ್ರೋಣಪುತ್ರನಾದ ಅತ್ವತ್ವಾಮ, ನನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ವ್ಯಾಸ, ಖಷ್ಯಶೃಂಗ ಇವರೇ ಸಪ್ತ ಖುಹಿಗಳು. ವಿಸ್ಥುವಿನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದೆ ಪಾಪೆವಿಲ್ಲದೆವನಾದೆ ಪಾಶಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರೆವೆ ನಿರೋಚನೆನ ಮಗನಾದ 


5. 
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ನಸು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶಿ 
ವಿರಜಾಶ್ಯಾರೈರೀವಾಂಶ್ಚ ನಿರ್ಮೋಕಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾಪರೇ | 
ಸಾವರ್ಣೇಸ್ತು ಮನೋಃ ಸ್ರತ್ರಾಃ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನರೇಶ್ವರಾಃ 8೧೯ 
ನನಮೋ ದೆಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮುನೇ ಮನುಃ 8೨೦॥ 
ವಾರಾಮರೀಚಿಗರ್ಭಾಶ್ಚ ಸುಧರ್ಮಾಣಶ್ಚ ಶೇ ತ್ರಿಧಾ। 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತೆಥಾ ದೇವಾ ಏಕೈಕೋ ದ್ವಾದಶೋ ಗೆಣಃ 1೨೧೫ 
ತೇಷಾಮಿಂದ್ರೋ ಮುಹಾನೀರ್ಯೋ ಭನಿಸ್ಯತ್ಯದ್ಭುತೋದ್ವಿಜ 8 ೨೨॥ 
ಸನನೋ ದ್ಯುತಿಮಾನ್‌ ಹನ್ಯೋ ವಸುಮೇಧಾತಿಥಿಕೃಥಾ। 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್ಸಪ್ತಮಸ್ಸತ್ಕಸ್ತತ್ರೈತೇ ಚ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಧೃತಕೇತುರ್ದೀಪ್ತಕೇತುಃ ಸಂಚಹಸ್ತೋ ನಿರಾಮಯೆಃ । 


ಪೃಥುಶ್ರವಾದ್ಯಾಶ್ಹ ತಥಾ ದಶ್ಷಸಾನರ್ಣಿಕಾತ್ಮಜಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 





ಬಲಿಯು ದೇನವೇಂದ್ರನಾಗುವನು. ವಿರಜ ಶಾರ್ವೆರೀವಾನ”, ನಿರ್ಮೋಕನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವೆರು ಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿನ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಇವರೂ ರಾಜರಾಗುವರು. 


೨೦-೨೪. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಸಾವರ್ಣಿಯು ಮನುವಾಗು 
ವನು. ವಾರೈ ಮೆರೀಚಗರ್ಭ, ಸುಧರ್ಮ ಎಂಬ ಮೊನವತು ದೇನೆತೆಗಳು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ಹನ್ನೆರಡು ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅದ್ಭುತನೆಂಬ ಶೂರ 
ನಾದ ಜೀವೇಂದ್ರನಿರುವನು. ಸವನ, ದ್ಯುತಿಮಂತ, ಹವ್ಯ, ವಸ್ಕು ಮೇಢಾತಿಥಿ, 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಂತ, ಸತ್ಯ ಎಂಬ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಿರುವರು. ಧೃತಕೇತು,'ದೀಪ್ತಕೇತು, ಪಂಚೆ 
ಹಸ್ತ ನಿರಾಮಯ, ಪೃಥುಶ್ರವೆ, ಮುಂತಾದವರು ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಯ ಮಕ್ಕಳು. 


೩4 


ಅಢ್ಯಾಯ ೨] ನಿಸ್ನು ಪುರಾಣ 


ದೆಶನೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ ಮುನೇ ಮನುಃ । 
ಸುಧಾಮಾನೋ ನೀರುಧಾಶ್ಹೆ ಶತೆಸಂಖ್ಯಾಸ್ತಥಾಮರಾಃ 


ಶೇಷಾಮಿಂದ್ರಶ್ಹೆ ಭನಿತಾ ಶಾಂತಿರ್ನಾಮ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ತದಾ ತಾನ್‌ ಶೃಣುಷ್ಟ ನೇ 


॥ ೨೬ ॥ 
ಹನಿಷ್ಠಾನ್ಸುಕ್ಳೈತಸ್ಸತ್ಯಸ್ತಸೋಮೂರ್ತಿಸ್ಕ ಥಾನರಃ । 

ನಾಭಾಗೋ ಪ್ರತಿಮೌಜಾಶ್ಚ ಸತ್ಯಕೇತುಸ್ತಥೈನ ಚೆ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸುಶ್ಲೇತ್ರತ್ಟೋತ್ತಮಾಜಾಶ್ಚ ಭೂರಿಸೇಣಾದಯೋ ದಶೆ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾನರ್ಣಿಪುತ್ರಾಸ್ತು ರೆಕ್ಷಿಸ್ಕಂತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏಕಾದಶಶ್ವ ಭವಿತಾ ಧರ್ಮಸಾನರ್ಣಿಳೋ ಮನುಃ ॥೨೯॥ 
ನಿಹಂಗೆಮಾಃ ಕಾಮಗಮಾ ನಿರ್ವಾಣಾ ರುಚಯಸ್ತಥಾ । 

ಗೆಣಾಸ್ತ್ವೇತೇ ತಥಾ ಮುಖ್ಯಾ ದೇವಾನಾಂ ಹಿ ಭನಿಷ್ಯತಾಂ । 
ಏಳೈಕೆಸ್ತ್ರಿಂಶಳೆಸ್ತೇಷಾಂ ಗಣಶ್ಚೇಂದ್ರಶ್ಹೆ ನೈ ವೃಷಾ ॥೩೦॥ 


೨೫-೨೮. ಹತ್ತನೆಯ ಮೆನ್ವಂತೆರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯು ಮನುವಾಗು 
ವನು. ಸುಢಾಮರು, ವೀರುಧರು, ಎಂಬ ನೊರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೇವಶೆಗಳಿರುವರು, 
ಅವರಿಗೆ ಶಾಂಕಿಯೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಜೀವೇಂದ್ರನಿರುವನು. ಕನಿನ್ನಂತೆ 


ಸುಕೃತ, ಸತ್ಯು, ತಪೋಮೂರ್ತಿಃ ನಾಭಾಗ್ಯ ಪ್ರಕಿಮೌಜ್ಕ ಸತ್ಯಕೇತು ಎಂದರ 


೯ 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು. ಸುಕ್ಷೇತ್ರ, ಉತ್ತಮೌಜ, ಭೂರಿಸೇಣ್ಮ ಮುಂತಾದ ಹತ್ವ ಜನ 


ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಪುತ್ರರು ರಾಜರಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವರು. 


೨೯-೩೨, ಹನ್ನೊಂದೆನೆಯ ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯು ಮನು 
ವಾಗುವನು. ವಿಹಂಗಮರು, ಕಾಮಗಮರು ನಿರ್ವಾಣರು, ರುಚಿಗಳು ಎಂಬ 
ದೇವಶೆಗಳು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮೂವತ್ತು ಗಣಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ವೃಷ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ ೩ 


ನಿಶ್ಚರಶ್ಹಾಗ್ನಿ ತೇಜಾಶ್ಚ ವಪುಷ್ಮಾನ್ಭೃಣಿರಾರುಣಿಃ $ 
ಹನಿಷ್ಕಾನನಘಶ್ಚೈತೇ ಭಾವ್ಯಾಃ ಸಪ್ತರ್ಷೆಯಸ್ತದಾ '೩೧॥ 


ಸರ್ವತ್ರಗಸ್ಸ್ವಧರ್ಮಾ ಚ ದೇವಾನೀಕಾದಯೆಸ್ತಥಾ 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮನೋಸ್ತಸ್ಕ ತನೆಯಾಃ ಪೃಥಿನೀಶ್ವರಾಃ 8 ೩೨ 0 


ರುದ್ರೆ ಪುತ್ರೆಸ್ತು ಸಾನರ್ಣಿರ್ಭವಿತಾ ದ್ವಾದಶೋ ಮನುಃ । 
ಖುತುಧಾಮಾ ಚ ತಶ್ರೇಂದ್ರೋ ಭವಿತಾ ಶೃಣು ಮೇ ಸಂರಾನ್‌ 9 ೩೩ ॥ 


ಹರಿಶಾ ರೋಹಿತಾ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ಸುಮನಸೋ ದ್ವಿಜ 
ಸುಕರ್ಮಾಣಸ್ಸುರಾಪಾಶ್ಚೆ ದಶಕಾಃ ಪಂಚ ವೈ ಗಣಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ತಪಸ್ವೀ ಸುತಪಾಶ್ಚೈವ ತೆಪೋಮೂರ್ತಿಸ್ತೆಪೋರೆತಿಃ । 

ತಪೋ ಧೃತಿ ರ್ದ್ಯುಶಿಶ್ಚಾನ್ಯಸ್ಸಪ್ತಮಸ್ತು ತಪೋಧನಃ | 

ಸಪ್ತರ್ಷಯಸ್ತ್ವ್ವಿ ಮೇತಸ್ಕ ಪುಕ್ರಾನಪಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ 8 ೩೫ 8 
ದೇವವಾನುಪದೇನಶ್ಚ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠಾದಯೆಸ್ತೆ ಥಾ 

ಮನೋಸ್ತೆಸ್ಕ ಮಹಾನೀರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾನೈಪಾಃ ೫ ೩೬ ॥ 


ನೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರನಿರುವೆನು. ನಿಶ್ಚರ, ಅಗ್ನಿ ತೇಜ, ವಪುಷ್ಮಂತ್ಕ ಫೈಣಿ ಅರುಣಿ, 
ಹವಿಷ್ಮಂತ್ಕೆ ಅನಘೆ ಎಂಬುವರೇ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಾಗುವರು. ಸರ್ವೆತ್ರಗ್ಕ ಸ್ವಧರ್ಮ, 
ದೇವಾನೀಕ ಮುಂತಾದ ಮನುಪುತ್ರರು ರಾಜರಾಗುವರು. 


೩೩-೩೬. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ರುದ್ರೆ ಸಾವೆರ್ಣಿಯು ಮನುವಾಗು 
ವೆನು. ಖೆತುಧಾಮನೆಂಬುವನು ದೇವೇಂದ್ರನಾಗುವನು. ಹೆರಿತರು, ರೋಹಿತರು, 
ಸುಮನಸರು ಸುಕರ್ಮೆರ್ಕು ಸುರಾಪಕರು ಎಂಬ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಗೆಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಐದು ಗುಂಪಿನೆ ದೇವಕೆಗಳಿರುವರು. ತಪಸ್ವಿ, ಸುತಪ್ಶ್ನ ತಪೋಮುೂರ್ತಿ, ತಪೋ 
ರತಿ, ತಪೋಧೃತಿ, ದ್ಯುತಿ ತಪೋಧನ ಎಂಬ ಸೆರ್ಮರ್ಷಿಗಳಾಗುವೆರು. ದೇವವಂತ, ಉಪ 
ಸೇವ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಶೂರರಾದೆ ಮನುಪುತ್ರರು ರಾಜರಾಗುವರು. 
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ತಳೀಯ ೨] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಯೋದಶೋ ರೌಚ್ಯನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮುನೇ ಮನುಃ 8೩೭॥ 
ಸುತ್ರಾಮಾಜಸ್ಸುಧರ್ಮಾಣಸ್ಸುಕರ್ಮಾಣಸ್ತಥಾಮರಾಃ । 

ಶ್ರಯಸ್ಟ್ರಿಂಶದ್ವಿಭೇದಾಸ್ತೇ ದೇವಾನಾಂ ಯತ್ರ ವೈ ಗಣಾಃ ೪೩೮೪ 
ಏಿನಸ್ಪತಿರ್ಮಹಾವೀರ್ಯಸ್ತೇಷಾಮಿಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ರ್ಷ೯ 0 


೩ರ್ಮೋಹಸ್ತತ್ವದರ್ಶೀ ಚ ನಿಷ್ಟ್ರಕೆಂಪೋ ನಿರುತ್ಸುಳಃ । 
ಫೃೈತಿಮಾನವ್ಯಯಶ್ಚಾನ್ಯಸ್ಸಪ್ತೆಮಸ್ಸುತಪಾ ಮುನಿಃ । 
ಸಪ್ತರ್ಸಯಸ್ತ್ವಿಮೇ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾನಸಿ ನಿಜೋಧ ಮೇ 0೪೦01 


ಚಿತ್ರಸೇನನಿಚಿತ್ರಾದ್ಯಾ ಭವಿಸ್ಯೆಂತಿ ಮಹೀಕ್ಷಿತಃ 8೪೧8 


ಳೌಮಶ್ಚತುರ್ದಶಶ್ಚಾತ್ರ ಮೈತ್ರೇಯ ಭವಿತಾ ಮನುಃ । 
ಶುಚಿರಿಂದ್ರಸ್ಸುರಗಣಾಸ್ತತ್ರ ಪಂಚ ಶೃಣುಷ್ವ ಶಾನ್‌ ೪ ೪೨0 


ಚಾಶುಷಾಶ್ಚ ಪವಿತ್ರಾಶ್ಚೆ ಕನಿಷ್ಠಾ ಬ್ರಾಜಿತಾಃ ತಥಾ । 
ವಾಚಾನೃದ್ಧಾಶ್ಚ ವೈ ದೇವಾಸ್ಸ ಪ್ರರ್ಷೀನಸಹಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೪೩ ॥ 





೩೭-೪೧. ಹದಿಮೂರನೆಯ ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ರೌಚ್ಯನೆಂಬುವನು ವ. 
ವಾಗುವನು. ಸುತ್ರಾಮರು ಸುಧರ್ಮರು, ಸುಕರ್ಮರು ಎಂಬ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಿಗೆ 
ಮೊವೆಶ್ತು ಮೊರು ಗಣಗಳುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಾಗುವರು. ಅವರಿಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದೆ ದಿವೆಸ್ಸತಿಯೆಂಬವೆನು ದೇವೇಂದ್ರೆನಾಗುವನು. ನಿರ್ಮೋಹ, ತೆತ್ವದರ್ಶಿ 
ಫಿಶ್ಚ್ವಕಂಪ, ನಿರುತ್ಸುಕ, ಧೃಕಿಮಂತ, ಅವ್ಯಯ, ಸುತಪ ಎಂಬುವರು ಸುಪ್ತರ್ಷಿಗಳಾ 
ಗುವರು. ಚಿತ್ರಸೇನ, ವಿಚಿತ್ರ ಮುಂತಾದ ಮನುಪುತ್ರರು ರಾಜರಾಗುವರು. 


೪೨-೪೫. ಹೆದಿನಾಲ್ಬನೆಯ ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಭೌಮನೆಂಬುವನು ಮನುವಾಗು 
ವನು. ಶುಚಿಯೆಂಬವನು 'ದೇವೇಂದ್ರನಾಗುವೆನು. ಚಾಕ್ಷುಷರು, ಪವಿತ್ರರು, 
ಕಫಿಷ್ಮರು, ಭ್ರಾಜಿತರು, ವಾಚಾವೈದ್ಧರು. ಎಂಬ ಐದು ಗಣದಜೀವತೆಗಳರುವರು. 


(2) 17 


ವಸ್ಸು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ಅಗ್ನಿ ಬಾಹುಶ್ಶುಚಿಶ್ಕುಕ್ರೋ ಮಾಗೆಧೋಂಗ್ನೀಥ ) ಏವ ಚೆ। 
ಯುಕ್ತಸ್ತಥಾಜಿತಶ್ವ್ಚಾನ್ಯೋ ಮನುಪುಶ್ರಾನತಃ ಶೃಣು 8 ೪೪ ॥ 


ಉರುಗಂಭೀರೆ ಬುದ್ಭ್ಯಾದ್ಯಾ ಮನೋಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಾ ನೃಪಾಃ । 
ಕಥಿತಾ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಸಾಲಯಿಸ್ಯೆಂತಿ ಯೇ ಮಹೀಂ 1 ೪೫ ೫ 


ಚತುರ್ಯುಗಾಂತೇ ನೇದಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಲ ವಿಸ್ಲೆವಃ । 
ಪ್ರವರ್ತಯೆಂತಿ ತಾನೇತ್ಯ ಭುವಂ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ದಿವಃ ೪ ೪೬ ॥ 


ಕೃತೇ ಕೃತೇ ಸ್ಮೃತೇರ್ನಿಪ್ರ ಪ್ರಣೇತಾ ಜಾಯತೇ ಮನುಃ । 
ದೇನಾ ಯಬಜ್ಜಭುಜಸ್ತೇ ತು ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಂ ತು ತೆ್‌ 1೪೭॥ 


ಭವಂತಿ ಯೇ ಮನೋಃ ಪುತ್ರಾಃ ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಂ ಹಿ ಶೈಃ । 
ತದನ್ನಯೋದ್ಭವೈಶ್ಚೈವ ತಾವದ್ಭೂಃ ಪರಿಪಾಲ್ಯತೇ 1೪೮ ॥ 


ಅಗ್ನಿಬಾಹು, ಶುಚಿ, ಶುಕ್ರ, ಮಾಗಧ, ಅಗ್ನೀಧ್ರ, ಯುಕ್ತ, ಅಜಿತ, ಎಂಬವರೇ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು. ಊರು, ಗಂಭೀರ, ಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ ಮನುಪುತ್ರರು ರಾಜರಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವರು. 


೪೬.೪೮. ಚತುರ್ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜನರು ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸಂಪ್ರೆದಾಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು. 
ಆಗೆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಮ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಆ ವೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಅ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯದಂಕೆ ಮಾಡುವರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಯುಗೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುವು ಧರ್ಮಶಾಶ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವೆನು, ಮತ್ತು ಧರ್ಮೆಪ್ರವರ್ತಕನೂ 
ಆಗುವನು. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮನ್ವೆಂತರೆವು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಯೆಜ್ಜ್ವಭಾಗಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಶ್ತಿರೆ.ವೆರು. ಮನುಪ್ರತ್ರೆರೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಕ್ಚದವರೇ ಆ ಮನ್ವಂಶರವು 
ಕಳೆಯ:ವವರೆಗೆ ಉಜರಾಗುವರು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ 8] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಸ್ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಜೀವಾ ಭೂಪಾಲಾಶ್ಚೆ ಮನೋಸ್ಸುತಾಃ । 
ಮನ್ವಂತರೇ ಭನಂಶ್ಶೇಶೇ ಶೆಕ್ರಶ್ಚೈವಾಧಿಕಾರಿಣಃ 1೪೯ ॥ 


ಚತುರ್ದೆಶಭಿರೇಶೈಸ್ತು ಗೆತೈರ್ಮನ್ವಂಶರೈರ್ದ್ವಿಜ। 
ಸಹಸ್ರಯುಸಗಪೆರ್ಯಂತಃ ಕಲ್ಬೋ ನಿಶ್ಶೇಷೆ ಉಚ್ಯತೇ ೫೦ ॥ 


ತಾನತ್ಚ್ಪ್ರಮಾಣಾ ಚ ನಿಶಾ ತತೋ ಭವತಿ ಸತ್ತಮ । 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಧರಶ್ಕೇತೇ ಶೇಷಾಹಾವಂಬು ಸಂಸ್ಸೆವೇ ॥೫೧॥ 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕೆಮಖಿಲಂ ಫ್ರೆಸ್ತಾ, ಭೆಗೆನಾನಾದಿಕೈದ್ವಿಭುಃ। 
ಸ್ವಮಾಯಾಸಂ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಭೊಶತೋ ಜನಾರ್ದನಃ 8೫೨3 


ತತಃ ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ಭೆಗವಾನ್ಯಥಾಪೊರ್ವಂ ತಥಾ ಪುನಃ । 
ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರೋತ್ಕವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ಕಲ್ಬೇ ಕೆಲ್ಸೇ ರಜೋಗುಣಃ ೪೫೫೩ 


೪೯-೫೦, ಮೆನ್ಶೈ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು, ದೇವಶೆಗಳು, ಮನುಪುತ್ರರಾದೆ ರಾಜರ , 
ದೇವೇಂದ್ರ ಇವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಹದಿ 
ನಾಲ್ಫು ಮನ್ಹಂತರಗಳು ಕಳೆದರೆ ಸಾವಿ6ೆ ಚತುರ್ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯ) 
ವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಕಲ್ಪಾಂತವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೫೧-೫೨. ಬಹ್ಮನಿಗೆ ಹಗಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ಸಾವಿರೆ ಚತುರ್ಯುಗಗಳ 
ಕಾಲದಷ್ಟೇ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಇರುವುದು. ಆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಭಗವಂತನು ಸಮುದ್ರಮ;ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣರೂಪದಿಂದ ಇದಿ 
ಶೇಷನೆಂಬ ಸರ್ಪದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಕಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ನುಂಗಿ ಮಲಗಿರುವನು. 


೫೦-೫೪ ಬಳಿಕ ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೊದಳಿನಂಕಿ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೊ ರಜೋಗುಣವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಮೆನುಗಳು, 
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ನಿಸ್ಸು ಶ್ರೆರಾಣ [ಅಂಶ ೩ 


ನುನವೋ ಭೂಭುಜಸ್ಸೇಂದ್ರಾ ದೇವಾಸೃಪ್ತೆರ್ಜ ಯಸ್ತಥಾ। 
ಸಾತ್ವಿ ಕಾಂಶೆಸ್ಥಿತಿಕೆರೋ ಜಗೆಕೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ೪ ೫೪ ೪ 


ಚತುರ್ಯುಗೇಪ್ಕಸ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಥಿ ತಿವ್ಯಾಪಾರಲಕ್ಷಣಃ । 
ಯುಗೆವ್ಯವಸ್ಥಾಂ ಕುರುತೇ ಯಥಾ ಮೈತ್ರೇಯ ತೆಚ್ಛೈಜು ೩ ೫೫ ॥ 


ಕೃತೇ ಯುಗೇ ಪರೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೆಪಿಲಾದಿಸ್ವರೊಪೆಧೃ 3 | 
ದದಾತಿ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಾ ಸರ್ನಭೂತಹಿತೇ ರತಃ 8 ೫೬ / 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಸ್ವರೂಪೇಣ ತ್ರೇತಾಯಾಮಹಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ | 
ದುಷ್ಪಾನಾಂ ನಿಗ್ರೆಹಂ ಕುರ್ವನ್ಬರಿಪಾತಿ ಜಗೆತ್ತ್ರೈಯಂ ೫೫೭ ॥ 


ವೇವಮೇಕಂ ಚತುರ್ಭಾಗೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಾಖಾಶಶೈರ್ನಿಭುಃ । 
ಕರೋತಿ ಬಹುಳೆಂ ಭೂಯೋ ನೇದವ್ಯಾಸಸ್ವರೂಪಧ್ಭತ್‌ 8೫೮ ॥ 


ರಾಜರ, ದೇವೇಂದ್ರರು, ದೇವತೆಗಳು, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಎಂಬ ತನ್ನ ಸಾಕ್ವಿಕಾಂಶದಿಂದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 


೫೫. ಮೈಕ್ರೀಯನೇ ! ಸ್ಥಿ ಕಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಾಲ್ಕು 
ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯುಗವೈವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಜೇಳು, 


೫೬-೬೦. ಸರ್ವಭೂತಸ್ವರೂಸನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಾಸೆಕ್ತನಾಗಿ ಕೃತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಾದಿ ಮುಥಿಗಳ ಸ್ವೆರೂಪದಿಂದೆ ಸಮೆಸ್ತೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾ,ನೋಪದೇಶವೆನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ತ್ರೇತಾಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ರೂಪದಿಂದೆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಫಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡುವೆಕು. ದ್ವಾಸರೆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಸರ ರೂಪದಿಂದ ವೇದವನ್ನು ನಾಲ್ಡು 
ಭಾಗವಾಗಿಯೂ, ನೂರಾರು ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕಲಿಯುಗೆದೆ ಕೊನೆ 
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ಅಭ್ಮಾಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ವೇದಾಂಸ್ತು ದ್ವಾಸರೇವ್ಯಸ್ಯ ಕಲೇರಂಶತೇ ಪುನರ್ಹರಿಃ । 
ಕೆಲ್ಕಿಸ್ವ ರೂಪೀ ದುರ್ವ್ಶ್ವಶ್ತಾನ್ಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಥಾ ಪೆಯತಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ರ್ತಿ ॥ 


ಏವಮೇಷೆ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕರೋತಿ ಪರಿಪಾತಿ ಚೆ। 


ಹಂತಿ ಚಾಂತೇಸ್ಕನಂಶಾತ್ಮಾ ನಾಸ್ತ್ಯ್ಯಸ್ಮಾದ್ವ್ಯತಿರೇಕಿ ಯತ್‌ 1೬೦% 


ಭೂಶತೆಂ ಭವ್ಕಂ ಭೆನಿಷ್ಯೆದ್ವಾ ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಮಸಾತ್ಮನಃ । 
ತದತ್ರಾನ್ಯತ್ರ ವಾ ವಿಪ್ರೆ ಸದ್ಭಾವಃ ಕಥಿತಸ್ತವ 8೧! 


ಮನ್ವಂ ತರಾಣ್ಯಶೇಷಾಣೆ ಕಥಿತಾನಿ ಮಯಾ ತವ । 
ಮನ್ವಂತರಾಧಿಪಾಶ್ಚೈವ ಕಿಮನ್ಯತ್ಯೆ ಥಯಾಪಿಂತೇ 8೬೨! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ದಿ _ತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಚಿರೂಪನಾಗಿ ದುಷ್ಟ ರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಡವನ್ನು ಸ್ಥಾದಿಸುವನು 
ಹೀಗೆ ಈ ಮೆಹಾವಿಷ್ಣೆವು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ನಾಶವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಅನಂತರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಅನಂತರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುನೆಂಬ 
ಆತ್ಮತತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದೆ ತತ್ವವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 


೬೧. ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ಈ ಪ್ರಕರಣಲ್ಲಿಯೂ, ಬೇರೆ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಎ. 
ಸರ್ವಭೂತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತುವು ತ್ರಿಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದೇ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ತ್‌ ನ 
ಸದೂ 
ಆಬ್‌ 


ಹೇಳಿದೆನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದೆನ್ನು ಹೇಳು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬೨. ಮೈತ್ರೀಯನೇ ! ಸಮಸ್ತ ಮೆನ್ವಂತರಾಧಿಶತಿಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃ ಕೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಆಧಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೈತ್ರೇಯಃ 
*್ಞಾತನೇತೆನ್ಮೆಯಾ ತ್ವತ್ತೋ ಯಥಾ ಸರ್ವೆಮಿದೆಂ ಜಗೆತ್‌ । 
ವಿಷ್ಣುಃ ನಿಷ್ಣೌ ವಿಷ್ಣುತತ್ಹ ನ ಪರಂ ವಿದ್ಯತೇ ತತಃ 1೧1 


ಏತತ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವ್ಯಸ್ತಾವೇದಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ವೇದವ್ಯಾಸ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಯೆಥಾ ಶೇನೆ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ೨॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಯುಗೇ ವ್ಯಾಸೋ ಯೋ ಯ ಆಸೀನ್ಮಹಾಮುನೇ । 
ತಂ ತಮಾಚಕ್ಸ್ವ ಭಗವನ್‌ ಶಾಖಾಭೇದಾಂಶ್ಚೆ ಮೇ ವದ ೩0 


ಕಾಜಾರಾ 





ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಮೈಕ್ರೇಯನು “ ಸರಾಶರರೇ ! ಈ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಜಗತ್ತೂ ವಿಷ್ಣೆ 
ಸ್ವರೂಪವಾದುದೆಂದೂ, ವಿಸ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದ್ಕ ವಿಷ್ಠೆವಿನಿಂದಲೇ ಹುಬ್ಬ 
ತೆಂದೂ, ವಿಸ್ಣುತತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ತತ್ವವಿಜ್ಲವೆಂದ್ಕೊ ತಮ್ಮಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂದೆನು, 
ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದವ್ಯಾಸ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ವೇದವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದೆನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಯಾವ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಯಾರು ವ್ಯಾಸರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದೆನ್ನೂ, ವೇದ ಶಾಖಾ ಭೇದಗಳನ್ನೊ ನನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು ” ಎಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೩) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ 


ವೇದದ್ರುಮಸ್ಕ ಮೈತ್ರೇಯ ಶಾಖಾಭೇದಾಸ್ಸ ಹಸ್ರಶಃ । 
ನ ಶಕ್ಕಾ ವಿಸ್ತರಾದ್ವಕ್ತುಂ ಸಂಕ್ಷೇಸೇಣ ಶೈ ಣುಷ್ವ ತೆಂ ೪೪॥ 


ದ್ವಾಪರೇ ದ್ವಾಪರೇ ವಿಷ್ಣುರ್ವ್ಯಾಸರೊಸೀ ಮಹಾಮುನೇ । 
ವೇದಮೇಕಶೆಂ ಸುಬಣುಧಾ ಕುರುಶೇ ಜಗೆತೇ ಹಿತಃ 1 5: ॥ 


ವೀರ್ಯಂ ಶೆ;:ಬೋ ಬಲಂ ಚಾ ಲ್ಬಂ ಮನುಷ್ಯಾ ಣಾನುವೇಶ ಜೆ। 


*ಯ ಕಿ 


ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವೇದಭೇದರ್ದಾ ನೈರೋತಿ ಸಃ 18೬ 1 


ಯೆಯಾ ಸ ಕುರುಶೇ ತನ್ವಾ ನೇದಮೇಕಂಪಸ್ಪ ಶಫೆಕ್ಟೆ ಭಃ । 
ವೇದವ್ಯಾಸಾಭಿಧಾನಾ ತು ಸಾ ಸಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಮಧುದ್ವಿಷಃ ೭॥ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ಮನ್ವಂತರೇ ವ್ಯಾಸಾ ಯೇ ಯೇ ತಾಂಸ್ತಾನ್ನಿಜೋಧ ಮೇ। 
ಯಥಾಚ ಭೇದಶ್ಕಾಖಾನಾಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಕ್ರಿಯಶೇ ಮುನೇ ॥೮॥ 

ಲ-೬. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು :-- ಮೈಕ್ರಿ ೀಯನೇ | ವೇದೆವೆಂಬ ವ: ರಕ್ಷೆ 
ಸಾವಿರಾರು ಕೊಂಬೆಗಳಿರುವುವು. ಅವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯನಿ ವ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ಪ್ರತಿ ದ್ವಾಸರ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸ್ಣುನ್ರ 
ವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದೆ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದ ವೇದವನ್ನು ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಭಾಗವಾಗಿ 
ಮಾಡುವನು. ವೆನುಷ್ಯರಿಗೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ, ಬುದ್ಧಿ, 
ಉಚ್ಚಾರಣಾ ಶಕ್ತಿ ಇವುಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಮಸ್ವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವೇದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೭-೯. ವಿಷ್ಣವೆ ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದೆ ಒಂದೇ ಆಗಿನ್ದ ವೇದವನ್ನು ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡುವನೋ ವೇದವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಶರೀರಗಳೆನ್ಲಿವೂ ವಿಷ್ಣವಿನ ಮೂರ್ತಿ 
ರೂಪವಾದುವೆ. ಯಾವ ಮನ್ವಂತಂದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ವ್ಯಾಸೆರಾಗುವರೋ 


೨ತಿ 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶೆ 3 


ಅಸ್ಟಾವಿಂಶತಿಕೃತ್ತೋ ನೈ ವೇದೋವ್ಯಸ್ತೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ವೈವಸ್ತ್ರತೇಂತರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ವಾಪರೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ 1೯॥ 


ನೇದವ್ಯಾಸಾ ವೃತೀಶಾ ಯೇ ಅಷ್ಟುನಿಂಶತಿಸತ್ತಮ । 
ಚತುರ್ಧಾ ಯೈಃ ಕೃತೋ ನೇದೋ ದ್ವಾಹರೇಸು ಪುನಃ ಪುನಃ 8 ೧೦॥ 


ದ್ವಾಪರೇ ಪ್ರಥಮೇ ವ್ಯಸ್ತೋ ಸ್ವಯಂ ನೇದೋಸ್ವಯಂಭುವಾ । 
ದ್ವಿತೀಯೇ ದ್ವಾಪರೇ ಚೈವ ವೇದವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೧೧॥ 


ತೃತೀಯೇ ಚೋಶನಾ ವ್ಯಾಸಶ್ವತುರ್ಥೇ ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 
ಸನಿತಾ ಪೆಂಚಮೇ ವ್ಯಾಸಃ ಸಸ್ಕೇ ಮೃತ್ಯುಸ್ಸ್ಮೃತಃ ಪ್ರಭುಃ 1೧೨॥ 


ಸಪ್ತಮೇ ಚ ತಥೈವೇಂದ್ರೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚಾಸ್ಪಮೇ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸಾರಸ್ವತಶ್ಚ ನನಮೇ ತ್ರಿಧಾಮಾ ದಶವೇ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅವರು ವೇದಶಾಖಾ ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವರೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು, ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದ ಪ್ರತಿ ದಸ್ಹಿಪರೆ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಬಾರಿ 
ವೇದೆ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲಾಯಿತು. 


೧೦-೧೩. ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ದ್ವಾಪೆರೆ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದುದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಜನ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಕಳೆದು ಹೋದರು. ಅವರು 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದವನ್ನು ಪುನಃ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಮೊದ 
ಲನೆಯ ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವೇದೆ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಎರಡನೆಯ ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೆನುವೂ, ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನೂ, 
ನಾಲ್ಕನೆಯದರಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪಕಿಯೂ, ಐದೆನೆಯದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ಆರನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಮೃತ್ಯುವೂ, ಏಳನೆಯದೆರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೂ ಎಂಟನೆಯದರಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠನೂ, ಒಂಭಕ್ತನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ವತನೂ, ಹತ್ತನೆಯದೆರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಧಾಮನೂ ವ್ಯಾಸರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4 ಏಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 


ಏಕಾದಶೇ ಶು ತ್ರಿವೃೈಸಾ ಭರೆದ್ವಾಜಸ್ತತಃ ಪರಃ । 
ತ್ರಯೋದಶೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಷೋ ಧರ್ಮಿೀ ಚಾಪಿ ಚತುರ್ದಶೇ ॥ ೧೪ : 


ತ್ರಯ್ಯೊರುಣಿಃ ಪಂಚದಶೇ ಷೋಡೆಶೇ ತು ಧನಂಜಯಃ । 


ಕೃತಂ ಜಯೆಸ್ಸಪ್ರದಶೇ ಸಂಜಯೋಷ್ಟಾದಶಸ್ಪ್ಮ್ಮೃೃತಃ 


1 ೧೫ ॥ 
ತಶೋ ವ್ಯಾಸೋ ಭರೆದ್ವಾಜೋ ಭೆರದ್ವಾಜಾತ್ತು ಗೌತಮಃ 


ಗೌತೆಮಾದುತ್ತಮೋ ವ್ಯಾಸೋ ಹೆರ್ಯ್ಕಾತ್ಮಾ ಯೋಭಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೬ 


ಅಥ ಹರ್ಯಾತ್ಮನೋ ವೇನಸ್ಸ್ಮೃ ಶೋ ವಾಜಿಶ್ರವಾಸ್ತು ಯಃ । 


ಸೋಮಶುಸ್ಮಾಯಣಸ್ತೆಸ್ಮಾತ್ತೃಣಬಿಂದುರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೭ 


ಖೈಶ್ಷೋ*ಭೂದ್ಭಾರ್ಗವಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರ್ಕೋ ಭಿಧೀಯೆತೇ। 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಮತ್ಪಿತಾ ಶಕ್ತಿರ್ವ್ಯಾಸಸ್ತಸ್ಮಾದಹಂ ಮುನೇ ॥ ೧೮ 0 


ಜಾತುಕರ್ಣೋ ಭವನ್ಮೆತ್ತಃ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನಸ್ತತಃ । 


ಅಸ್ಟಾವಿಂಶತಿರಿತ್ಶೇತೇ ನೇದವ್ಯಾಸಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 8೧೯॥ 
ಏಳೋ ವೇದಕ್ಚತುರ್ಧಾ ತು ತೈಃ ಕೈತೋ ದ್ವಾಸರಾದಿಷು ॥ ೨೦ ॥ 





೧೪-೧೯. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹನ್ಕೊಂದರಿಂದ ಇಸ್ಟತ್ತೆಂಟರೆವರೆಗೆ ತ್ರಿವ್ಭನ್ಕಾ 
ಭರಧ್ವಾಜ, ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಧರ್ಮಿ, ತ್ರಯ್ಯಾರುಣ್ಕಿ ಧನಂಜಯ, ಕೃತಂಜಯ, 
ಸಂಜಯ, (ಚರಣಂಜಯ) ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮೆ, ಉತ್ತಮ, (ಹರ್ಯಾತ್ಮ?) ವೇನ, 
(ವಾಜಶ್ರವ) ಸೋಮೆಶುಷ್ಮಾ ಖಣ, (ತೃಣಬಿಂದು) ಖುಕ್ಷನೆಂಬ ಭಾರ್ಗವ್‌, 
(ವಾಲ್ಮೀಕಿ) ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಶರ, ಜಾತೊಕರ್ಣ, ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನೆ ಎಂಬ.ವರೆ 
ವ್ಯಾಸರಾದರು. 


೨೦-೨೧. ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದೆ ವೇದವನ್ನು ಪ್ರತಿದ್ವಾನರ ಯುಗದೆ ಕೊನೆಯ 
ಸಂಧಿಕಾಲದನ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು ನಾಲ್ದು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ನನ್ನ ಮಗನಾದ 
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ವಿಸ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ಭೆನಿಷ್ಕೇ ದ್ವಾಸೆರೇ ಚಾಸಿ ದ್ರೌಣಿರ್ವ್ಯಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 
ವ್ಯತೀತೇ ಮಮ ಪುತ್ರೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈೈ ಪಾಯೆನೇ ಮುನೇ 83೨೧ ॥ 


ಧ್ರುವಮೇಕಾಕ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಓನಿತ್ಯೇವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಬೃಹತ್ವಾದ್ಬೃಂಹಣತ್ವಾ ಚ್ಛೆ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಭಿಧೀಯೆತೇ 1೨೨ ॥ 


ಪ್ರಣವಾವಸ್ಥಿ ತಂ ನಿತ್ಯಂ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವರಿತೀರೈ ತೇ! 


ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಾಣಂ ಯತ್ತ ತ್ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 





ಕೃಸ್ಟ ಸ್ಸ ದ್ವೈಪಾಯನನ ಅವಧಿಯು ಕಳೆದೆ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ದ್ವಾಪರೆಯುಗದಲ್ಲಿ 
ದ್ರೋಣಪುತ್ರನಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 


೨೨. ಮೊದಲನೆಯ ವೇದವು. ಓಂ ಎಂಬ ನಾಶರೆಹಿತವಾದೆ ಏಕಾಕ್ಷರ 
ರೂಪವಾಗಿದ್ದಿತು. ಓಂಕಾರ ವಾಚ್ಯವಾದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವು ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ.ದರಿಂದೆಲೂ ಓಂಕಾರ ರೂಪವಾದೆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 

ಬ್ರಿಕ್‌ ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. “ ಯೆಸಾ ಒದುಚ್ಚಾ ರ್ಯಮಾಣ ಏವೆಬ್ಬಹತಿ-ಬೃಂಹಯತಿ 
ತೆಸಾ ಮದುಚ್ಛತೇ ಬ್ರ ಬೃಹ ಸೀತಿ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಪೆ ರ್ರೈಮಾಣವಿರುವುದು. 


೨೦, ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವೆಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಮೆಂತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಓಂಕಾರೆ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. “ ಭೂರಿತಿ 


ಖುಗ್ಗೆ ೀದೋಭುವ ಇತಿ ಯಜುರ್ವೇದಸ ಸ್ಪುವೆರಿತಿ ಸಾಮವೇದಃ ?” “ ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಸ್ರಿ 


ಓಮಿತೀ ದಗ್‌ಂ ಸರ್ವೆಂ” ಎಂಬ ವೇದವೆಚನವು ಹೇಳುವಂತೆ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾ ಮಾ 


ಥೆರ್ವೆಣ ರೂಪವೂ ಪ್ರಣವೆಸ್ವರೂ ಪವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು, 
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ಅಂಣ್ಕಿಯ 2 1 ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 
ಜಗತಃ ಪ್ರಳೆಯೋತ್ಸತ್ಕೋರ್ಯತ್ತತ್ಛಾರಣ ಸಂಜ್ಞಿತಂ । 
ಮಹತಃ ಒಂಮೆಂ ಗುಹ್ಯಂ ತಸ್ಮೈ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


॥ ೨೪ 
ಅಗಾಧಾಪಾರೆಮುಶ್ಚಯ್ಯಂ ಜಗೆತ್ಸಂನೋಹನಾಲಯೆಂ । 
ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಪ್ರವೃತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪ್ರಯೋಜನೆಂ ॥ ೨೫ ೪ 
ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನನತಾಂ ನಿಷ್ಠಾ ಗತಿಶ್ಯಮದಮಾತ್ಮನಾಂ | 
ಯತ್ತದವ್ಯಕ್ತಮಮೃತಂ ಪ್ರವೈತ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಶ್ವತಂ ॥ ೨೬ 1 


ಪ್ರಧಾನಮಾತ್ಮಯೋನಿಶ್ಚ ಗುಹಾನಾಸಂ ಚ ಕಥ್ಯತೇ । 
ಅವಿಭಾಗೆಂ ತಥಾ ಶುಕ್ರಮಕ್ಷಯೆಂ ಬಹುಧಾತ್ಮಕಂ 


2ೌ 


೨೭ ॥ 


೨೪. ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೂ ಪ್ರಥಮ ಕಾರ್ಯವಾದೆ 
ಮಹತ್ತತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಪೂಜ್ಯವೂ ಗೋಪ್ಯವೂ ಆದೆ 
ಪ್ರಕೃತಿ ರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೫-೨೬. ಅನಾದಿಯೂ ಸರ್ವಗತವೂ ಆದುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗದಿರುವ 
ತನೋಗುಣಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ತನ್ನೆ ಪ್ರಕಾಶ ಮೆತ್ತು ಕಾರ್ಯೆಗಳಿಂದೆ ಪುರುಷಸಿಸೆ 
ಸುಖಾನುಭವ ರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಮೂಲಸ್ರಶಕೃತಿಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನವಾದೆ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷೆ ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೆ ಇಂದ್ರಿಯೆ ಗೋಚರೆವಬ್ಲದಿದ್ದರೊ 
ನಾಶರಹಿತವಾದೆ ಕ್ರಿಯಾರೂಪವಾಗಿ ಸಂಕೋಚ ವಿಕಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರೆತ್ತಿರುವೆ 


೨೭. ಸಮೆಸ್ತವೆನ್ನೊ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸ್ವೆತಸ್ಸಿನ್ಫ ನಾದ ಸಂಸಾರ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿ ಅವಿದೈೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ನಿಭಾಗಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದೈ ಪ್ರಕಾಂಾಮಾನವಾದ 
ಶ್ರೀಣವಾಗದಿರುವ, ಗುಣಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದೆ ನಾನಾರೂಪವಾಗಿಕುವೆ. 


27 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ಪರಮಬ್ರಹ್ಮಣೇ ತಸ್ಮೈ ನಿತ್ಯಮೇನ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಯದ್ರೂಪಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಃ 81 ೨೮ 7 


ಏತದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮ ತ್ರಿಧಾ ಭೀೇದಮಭೇದಮಪಹಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ 1 
ಸರ್ಪಭೂತೇಷ್ವಭೇದೋಸೌ ಭಿದ್ಯತೇ ಭಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ ೫ ೨೯ ॥ 


ಸ ಯಜ್ಮಯೆಸ್ಸಾಮಮಯಸ್ಸ್ಪರ್ವಾತ್ಮಾ ಸ ಯಜುರ್ಮಯೆಃ । 
ಯುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಸಾರಾತ್ಮಾ ಸ ಏವಾತ್ಮ್ಮಾ ಶರೀರಿಣಾಂ 1೩೦॥ 


ಸ ಭಿದ್ಯತೇ ನೇದಮಯಸ್ಸನೇದಂ 
ಕರೋತಿ ವೇದೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ಸಶಾಖಂ । 





೨೮. ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಓಂಕಾರ 


ರೂಪನಾದ ಆ ನರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮೊಾಡುವೆನು. " ತಸ್ಯಾಶ್ಮಿ 
ಖಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ ಓಮಿತಿಬ್ರಹ್ಮ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 


೨೯. ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಒಂದೇ ಅಕ್ಷರವಾಗಿರುವೆ ಪ್ರಣವೆವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು 
ಭೇದವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ « ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವಃ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೈಕಿಯ್ದಿಂದ ಮೂರು ಭೇದೆ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆ ತತ್ವವೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ ವಾಸುದೇವ ಸ್ವರೂಸವಾದುದು. 
ವಾಸುದೇವೆನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವನು. ಭೇದೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳನೆರು ಆ ಒಂದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಭೇದೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
(ದೃಶ್ಯಶೇಇಭಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಭಃ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ದೈಷ್ಟಿಯಿ:ಲ್ಲದವರು 
ಅಭಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಇವರು ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಸಳಲ್ಲಿಯೊ ಅಭೇದರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವನೆಂದು ಶಿಳಿವರೆಂದೆ ಅರ್ಥವು) 


೩೦. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಖುಗ್ರೇದ ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸಾಮವೇದ 
ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಯಜುರ್ವೇದ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿ ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದ ಸಾರವಾದ 
ಪ್ರಣನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಶೆರೀರವುಳ್ಳೆ ಸಮಸ್ತ ಜಿಃವರಿಗೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವನು. 
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ಉಳಿಯ 4] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 


ಶಾಖಾಪ್ರೆಣೇಶಾ ಸ ಸಮಸ್ತಶಾಖಾ 
ಜ್ಞಾನೆಸ್ವರೊಪೋ ಭೆಗೆವಾನನಂತಃ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೧. ವೇದೆ ಮೆಂತ್ರಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮೆನೇ ಖುಗ್ರೇದಾದಿ ರೊನ 
ದಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗುವನು. ಆವನೇ ವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದೆ ಅನೇಕ ವೇದಮಂತ 
ಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಶಾಖಾಭೇದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪೈಲಾದಿ ವ್ಯಾಸ ಶಿಷ್ಯ ರೂಪನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಅವನೇ ಅನಂತ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತೆ ಶಾಖಾ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ 


ಆದ್ಕೋ ವನೇದಶ್ಚತುಷ್ಬಾದಶ್ಶತಸಾಹಸ್ರಸಂಮಿತಃ | 
ತತೋ ದಶಗುಣಃ ಕೃತ್ಸೋ ಯಜ್ನೋಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಧುಕ್‌ ॥ ೧೬ 


ತಕೋತ್ರ ಮತ್ಸು ಕೋ ವ್ಯಾಸ ಅಸ್ಟಾ ವಿಂಶತಿಮೇಂತರೇ । 


ನೇದಮೇಕಂ ಚತುಷ್ಪಾದಂ ಚತುರ್ಥಾ ವ್ಯಭಜತ್ಪಭುಃ 8೨೪ 


ಯಥಾ ಚ ಶೇನ ಶೇ ವ್ಯಸ್ತಾ ನೇದವ್ಯಾಸೇನೆ ಧೀಮತಾ । 
ವೇದಾಸ್ತಫಾ ಸಮಸ್ಯೈಸ್ತೈನ್ನ ರ್ಯ ಸ್ತಾ ವ್ಯಾಸೈಸ್ತಥಾಮಯಾ 1೩) 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯುವು 


೧-೪. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ರಿ ದೆ ಖುಗಾದಿ ಚುತುರ್ನೇದೆ ಸಮೊಹೆ ರೊಸ 
ವಾದೆ ವೇದವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಾಗಿ ಸಾವ ಮಂತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 
ಆ ನೇದೆ ಮೆಂಕ್ರೆಗೆಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟುರ್ಫೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ ಹತ್ತು ಬಗೆಯೆ 
ಯಜ್ಞಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದುವು. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ವೈ ವಶ್ವತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟ ಸ್ಪತ್ತೈೆಂಟ 
ನೆಯ ದಾ ಪರೆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೆಗನಾದೆ ವ್ಯಾಸ ವಿಷ್ಣ ವಿನ ಅನೆತಾರವಾದುದೆ 
ರಿಂದೆ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದ ವೇದವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವೇದೆಗಳಾಗಿ ಭಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನಾದೆ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಹೇಗೆ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದನೋ ಶಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿನ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತದನೇನೈನ ವೇವಾನಾಂ ಶಾಖಾಭೇದಾನ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 


ಚತುರ್ಯುಗೇಸು ರಚಿತಾನ್‌ ಸಮಸ್ತೇಸ್ವವಧಾರೆಯ ॥೪॥ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾಯನ:ು ವ್ಯಾಸಂ ವಿದ್ಧಿ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ತೆ ೀಔಹಿಳುನಿನೆ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ದೃನೇತ್‌ ೪೫! 
ಶೇನೆ ನ್ಯಸ್ತಾ ಯೆಥಾ ವೇದಾ ಮತ್ಪುತ್ರೇಣ ಮಹಾತ ಮನಾ । 
ಸ್ಯ ಹ್ಯತ್ರೆ ಮೈತ್ರೇಯ ತನ್ಮೇ ಶೃಣು ಯಥಾರ್ಥಶಃ ॥ ೬: 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತೋ ವ್ಯಾಸೋ ವೇದಾನ್ವ್ಯಸ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ । 
ಅಥ ಶಿಸ್ಯಾನ್‌ ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಚತುಶತೋ ವೇದಸಾರಗಾನ್‌ ೫೭ ॥ 


ಖುಗ್ವೇದ ಗ್ರಾಹಳೆಂ ಪೈಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸುಮಹಾಮಾತಿಃ । 
ವೈಶೆಂಸಾಯನನಾಮಾನೆಂ ಯಜುರ್ವೆೇದಸ್ಕ ಚಾಗ್ರಹೀತ್‌ ॥೮॥ 


ರಾಜಾದಿ ತಾರಾ, ಜಪ ಪುರು ೈಂ[ುದ 


ಚತುರ್ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸರು ವೇದಶಾಖಾ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಕಾ ಸ್ಯಾ ಸೆನಾದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ವೇದೆ 
ಶಾಖಾ ಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೫-೬ ಮೈಕ್ರಿ ಯನೇ, ನಾರಾಯಣನೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಡ್ರೈಸಾಯನ ವ ವ್ಯಾಸನಾಗಿ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಮಹಾಭಾರತ ಸ 
ಮಾಡುವೆ ಶಕ್ತಿಯು ಮತ್ತಾರಿಗೆ ಬರುವುದು. ಈ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಮೆಹಿಮನಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರನು ವೇದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬ.ದೆನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೭-೧೦. ವ್ಯಾಸನು ಬ್ರಹ್ಮ ಸನ ಅಪ ಗೃಣೆಯಿಂದ ವೇದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕಲಿಯಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ನಾಲ್ಕು ಜನ ';ನ್ಯರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಖಗ್ಗೇದ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪೈಲನೆಂಬುವನನ್ನೂ ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ 


ಸ್ಟ 
ತೆ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ 4 


ಜೈಮಿನಿಂ ಸಾಮವೇದಸ್ಕೆ ತಥೈವಾದ್ವರವೇದವಿತ್‌ | 
ಸುಮಂತುಸ್ತಸ್ಯ ಶಿಸ್ಕೋಂಭೂದ್ರೇದವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಧೀಮತಃ 1೯೪1 


ಕೋಮುಹರ್ಷಣನಾಮಾನೆಂ ಮಹಾಮಬುದ್ಧಿಂ ಮಹಾಮುಸಿಂ । 


ಸೂತಂ ಜಗ್ರಾಹ ಶಿಸ್ಕಂ ಸ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಯೋಃ ॥ ೧೦॥ 


ಏಕೆ ಆಸೀದ್ಯಜುರ್ವೇದಸ್ತಂ ಚತುರ್ಧಾ ವ್ಯಳೆಲ್ಪಯತ್‌ । 
ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರಮಭೂದ್ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೇನ ಯೆಜ್ಮಮಥಾಕರೋತ್‌ ॥೧೧೫ 


ಅಧ್ವರ್ಯವಂ ಯಜುರ್ಭಿಸ್ತು ಯಗ್ಗಿರ್ಹಾತ್ರಂ ತಥಾ ಮುನಿಃ । 
ಔದ್ದಾತ್ರಂ ಸಾಮಭಿಶ್ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಚಾಪ್ಯಥರ್ದಭಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ವೈಶಂಪಾಯನನನ್ನೂ ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಜೈಮಿನಿಯನ್ನೂ ಅಥರ್ವವೇದಕ್ಕೆ 
ಸುಮೆಂತುವನ್ನೂ ಶಿಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕಲಿವು 
ದಕ್ಕೆ ರೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಬ ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಸೂತನನ್ನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, 

೧೧-೧೨. ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೆದೆ ಸೆಂಬಂಧವಾದೆ ಅಧ್ವರ್ಯುವಿನ 
ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವು ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಯಜುರ್ವೆದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಯೆಜುರ್ನೇದವೊಂದೇ ಇದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಖತ್ತಿಕ್ಚುಗಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ _ ಕರ್ಮೆವಾದುದರಿಂದೆ ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರನೆಂಬ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ಮಂತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರ್ಮೆ ಮಾಡುವ ಖತ್ತಿಜನನ್ನು 
ಆಧ್ವರ್ಯುವೆಂದೂ ಖಗ್ದೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವೆ ಖುಕ್ವಿಜ 
ನನ್ನು ಹೋತೃವೊದೂ ಸಾಮಮಂತ್ರವೆನ್ನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರ್ಮೆ ಮಾಡುವವನನ್ನು 
ಉದ್ಗಾಶೃವೆಂದೂ ಅಥರ್ವ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರ್ಮೆ ಮಾಡುವವನನ್ನು 


ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಷಿ 


ಛ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 

ತತ ಬುಚಿ ಉದ್ಧ ಎತ ಯೆ`”ಗ್ವೇದಂ ಕೈತವಾನ್ಮುನಿಃ । 

ಯಜೂೋಕಸಿಚೆ ಚ ಡಸು್ಗ। ಸಾಮವೇದೆಂ ಚೆ ಸಾಮಭಿಃ 1 ೧೩೬ 

ರಾಜ್ಞಾಂ ತ್ವಫರ್ವನೇದೇನ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮೆ `ತ್ರೇಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಚ ಯಥಾಸ್ಥಿತಿ 1 ೧೪ ॥ 


ಸೋಯಮೇಕೋ ಮಹಾವೇದತರುಸ್ತೇನ ಸೃಸಕ್ಕೃತಃ। 
ಚತುರ್ಧಾ ಚ ತತೋ ಜಾತಂ ನೇದಪಾದಪಕಾನೆನಂ 8 ೧೫ 8 


ಬಿಭೇದ ಪ್ರಥೆಮಂ ವಿಪ್ರ ಸೈಲೋ ಖುಗ್ವೇದಸಾದಪಂ 
ಇಂದ್ರಪ್ರನಿತಯೇ ಪ್ರಾದಾ ದ್ಬಾಷ್ಠಲಾಯ ಚ ಸಂಹಿಶೇ 1 ೧೬॥ 
ಚತುರ್ಧಾ ಸ ಬಿಭೇದಾಥ ಬಾಸ್ಟ್ಯಲೊ ದ್ವಿಜ ಸಂಹಿಕಾಂ । 
ಜೋಧ್ಯಾದಿಭ್ಕೋ ದದೌ ತಾಸ್ತು ಶಿಷ್ಕೇಭ್ಯಸ್ಸುಮಹಾಮತಿಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಜೋಧ್ಯಾಗ್ನಿ ಮಾಢಕೌಾ ತದ್ವದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಪರಾಶರೌ। 
ಪ್ರ ತಿಶಾಖಾಸ್ತು ಶಾಖಾಯಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ತೇ ಜಗೃಹುರ್ಮುನೇ ॥ ೧೮೪ 





೧೩-೧೫. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಒಂಪೇ ಆಗಿದ್ದ ವೇದಮೆಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಕ್ಕ, 
ಯಜುಸ್ಸು, ಸಾಮ ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿ ಗುಂಪು ಸೇರಿಸಿ 
ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮೆವೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ರಾಜರಿಗೆ ಅಥರ್ವ 
ವೇದ ಮೆಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಥರ್ವವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೇ ಬ್ರಹ್ಮತ್ಚವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂಪೇ 
ಆಗಿದ್ದ ವೇದನೆಂಬ ಮಹಾನೃಕ್ಷವನ್ನು ವ್ಯಾಸನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ವೇದವೃಕ್ಷದೆ ದೊಡ್ಡೆ ಕಾಡಾಯಿಶು 


೧೬-೧೯, ಮೊದಲು ಪೈಲನೆಂಬ ವ್ಯಾಸಶಿಸ್ಕನು ದೊಡ್ಡೆ ವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ 
ಖುಗ್ರೇದವನ್ನು ಎರಡು ಸಂಹಿತೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿ ಒಂದನ್ನು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಪ್ರವಮಿತಿಯೆಂಬವ 
ನಿಗೂ, ಮತ್ತೊಂದೆನ್ನು ಬಾಷ್ಟ್ಯಲನೆಂಬವನಿಗೂ ಹೇಳಿಕೊಟ ನು. ಬಾಷ್ಟಲನು ತನ್ನ 
ಸಂಹಿಕೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವೊತಿ  ಬೋಫ್ಯ  ಅಗ್ನಿಮಾಢಕ. 

(ಆಗ್ನಿ ಮಾರ) ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯ ಪರಾಶರ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೩ 
ಇಂದ್ರಪ್ರೆಮಿಶಿರೇಕಾಂ ತು ಸೆಂಹಿತಾಂ ಸ್ವಸುತಂ ತತಃ ॥ 
ಮಾಂಡೂಳಕೇಯಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ಮೈತ್ರೇಯಾಧ್ಯಾಪೆಯತ್ತದಾ 8೧೯೪ 
ತಸ್ಕ ಶಿಸ್ಕಪ್ರಶಿಷ್ಯೇಭೈಃ ಪುತ್ರಶಿಸ್ಯಕ್ರೆಮಾದ್ಯಯ್‌ೌ 1೨೦೫೪ 
ವೇದಮಿತ್ರಸ್ತು ಶಾಕಲ್ಯಸ್ಸಂಶಿತಾಂ ತಾಮಧೀತವಾನ್‌ | 


ಚಕಾರ ಸಂಹಿತಾಃ ಪೆಂಚ ಶಿಸ್ಕೇಭೈಃ ಪ್ರದದೌ ಚ ತಾಃ 8೨೧ 
ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕಾಶ್ಚ ಯೇ ಪಂಚ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | 


ಮುದ್ಧಲೋ ಗೋಮುಖಿಶ್ಚೈವ ವಾತ್ಸ್ಯಶ್ಯ್ಶಾಲೀಯೆ ಏನ ಚೆ ॥ 
ಶೈಶಿರಃ ಸಂಚಮಶ್ಚಾಸೀತ್‌ ಮೈತ್ರೇಯ ಸುಮಹಾನುತಿಃ ೪ ೨೨ 0 


ಸಂಹಿತಾತ್ರಿತೆಯೆಂ ಚಕ್ರೇ ಶಾಕಪೂರ್ಣಸ್ತಥೇತರಃ । 
ನಿರುಕ್ತಮಕೆರೋತ್ತದ್ವತ್‌ ಚತುರ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ೪ ೨೩ ॥ 


ಬಾಸ್ಟಲ ಶಾಖೆಯ ಸಣ್ಣಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ. ಇಂದ್ರ ಪ್ರಮಿತಿಯು 
ತನ್ನ ಶಾಖೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ಮಾಂಡೂಕೇಯ 
ನೆಂಬುವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. 


೨೦-೨೨. ಇಂದ್ರಪ್ರಮಿತಿ ಸಂಹಿತೆಯು ಮಾಂಡೂಕೇಯನಿಂದೆ ಅವನ ಶಿಷ್ಯೆ 
ಪ್ರಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಿತು 
ವೇದಮಿತ್ರನೆಂಬ ಶಾಕಲ್ಯನು ಆ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಐದು ಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮುದ್ಗಲ, ಗೋಮುಖ, ವಾತ್ಸ್ಯ, ಶಾಲೀಯ, ಕೈಶಿರೆ 
ಎಂಬವರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. 

೨೩-೨೪. ಶಾಕಲ್ಯನ ಸಹಪಾಠಿಯಾದ ಶಾಕಪೂರ್ಣನೆಂಬವನು ಅದೇ 
ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ನೇದಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣುಪೆರಾಣಂ 


ಕ್ರೌಂಚೋ ವೈಶಾಳಿಕೆಸ್ತದ್ವದ್ಬಲಾಕಕ್ಟೆ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಸಿರುಕ್ತಶ್ಚ ಚತುರ್ಥೊೋಭೂದ್ವೇದನೆಂದಾಂಗಪಾರೆಗೆಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇಶಾಃ ಪ್ರತಿಶಾಖಾಭ್ಕೋ ಹೃನುಶಾಖಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಬಾಸ್ಕಲಿಶ್ಚಾಪರಾಸ್ತಿಸ್ರಸ್ಸಂಶಿತಾಃ ಕೈತವಾನ್‌ ದ್ವಿಜ | 


ಶಿಷ್ಯಃ ಕಾಲಾಯನಿರ್ಗಾರ್ಗ್ಯಸ್ತೃತೀಯಶ್ಚ ತಥಾಃ ಜಪಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಇತ್ಶೇತೇ ಬಹ್ವೃ ಚಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ಸಂಹಿತಾಯ್ಕೆಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತಿಳಿಸುವೆ ನಿರುಕ್ತವೆಂಬ ವೇದಾಂಗವನ್ನು ರೆಚಿಸಿದೆನು. ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನೂ ತೆನ್ನೈ ಶಿನ 
ರಾದ ಕ್ರೌಂಚ, ವೈತಾಳಿಕ, ಒಲಾಕ್ಕ ನಿರುಕ್ತ ಎಂಬ ಶಿಸ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನ್ಶ 
ಇವರಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತನೆಂಬ ನಾಲ್ಬನೆಯ ಶಿಷ್ಯನು ವೇದಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದವನು. 


೨೫-೨೬ ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಹೀಗೆ ಜುಗ್ಗೇದದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಾಖೆಯಿಂದಲೂ 
ಸಣ್ಣ ಸಜ್ಜ ಶಾಖೆಗಳು ಹೊರಟವು. ಬಾಷ್ಠೆಲಿಯೆಂಬ ಶಾಕಲ್ಯನ ಸಹೆಪಾಠಿಯಾದೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಾನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದೆ ಇಂದ್ರಸ್ರಮಿತಿ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಮೂರು 
ಭಾಗಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶಿಸ್ಕರಾದೆ ಕಾಲಾಯೆಸನ್ಬಿ, ಗಾರ್ಗ್ಯ, ಅಜಪ ಎಂಬವರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಬುಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಹ್ವ್ಮೈಚರೆಂದು 
ಹೇಳುವರು 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದ ಶೃತಿಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ನಾಲ್ಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈ೫ಃಃ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಯಜುರ್ವೇದತರೋಃ ಶಾಖಾಸ್ಸಪ್ತವಿಂಶನ್ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ವೈ ಶಂಪಾಯನನಾಮಾಸೌ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ಶ್ಚಕಾರ ವೈ 
ಶಿಸ್ಕೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ತಾಶ್ಚ ಜಗೃಹುಸ್ತೇಪ್ಯೈನುಕ್ರೆ ಮಾತ್‌ 


ಯಾಜ್ಞವೆಲ್ಯ್ಯಶ್ಚೆ ತಸ್ಯಾ ಭೂದ್ಬ ್ರಕ್ಮ್‌ರಾತಸುತೋ ದ್ವಿಜ । 
ಶಿಷ್ಯಃ ಪರಮಧರ್ಮಜ್ಞ್ಜೋ ಗುರುವೃತ್ತಿ ಪರಸ್ಸದಾ 


ಬಂಷಿರ್ಯೋದ್ಯ ಮಹಾಮೇರೋಸ್ಸಮಾಜೇನಾಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಯ ನೈ ಸೆಪ್ತರಾತ್ರಾತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


8 ೧॥ 


8೨॥ 


1ಷ್ಠಿ॥ 


೪೪ ॥ 


೧-೨. ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ವೈಶಂಪಾಯನನು ಯಜುರ್ವೇದ 
ವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಇಸ್ಸತ್ತೇಳು 


ಜನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲಿತರು. 


೩-೬, ಅವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರಾತನೆಂಬ ಖುಹಿಯ ಮಗನಾದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 
ನೆಂಬ, ಸದಾಗುರುಗಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಯುವೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತನಾದ ಶಿಷ್ಯನೂ 
ಇದ್ದನು. ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈದಿನ ನಮ್ಮ ಮೆಹಾಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ಬುಹಿಯು 
ಮೇರೆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಏಳು ದಿನದೊಳಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಪೊರ್ವನಮೇವಂ ಮುನಿಗಣೈಸ್ಸಮಯೋ ಯಃ ಕೈತೋ ದ್ವಿಜ । 
ವನೈಶಂಸಾಯನ ಏಕಸ್ತು ತೆಂ ವೃತಿಕ್ರಾಂತವಾಂಸ್ತ್ರದಾ ೪೫ ಯ 


ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯೆಂ ಬಾಲಕೆಂ ಸೋಃಥ ಪದಾ ಸ್ಪೃಸ್ಟಮತಾಡೆಯತ್‌ 8೬॥ 


ಶಿಸ್ಕಾನಾಹ ಚ ಭೋ ಶಿಷ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಪಹಂ ವ್ರತಂ । 
ಚರಧ್ವಂಮ ತ್ವೃಕೇ ಸರ್ವೇ ನ ನಿಚಾರ್ಯಮಿದಂ ತಥಾ 8೭8 


ಅಥಾಹ ಯಾಜ್ಞವನಲ್ಯ್ಯಸ್ತಂ ಕಿನೀಭಿರ್ಭಗನನ್‌ ದ್ವಿಜೈಃ 
ಕ್ಲೇಶಿತೈರಲ್ಪಕೇಯೋಭಿಕೃರಿಷ್ಕೇಹಮಿದಂ ವ್ರತಂ ॥ಳ॥ 


ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಗುರುಃ ಪ್ರಾಹ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ ೦ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ಮುಚ್ಕತಾಂ ಯತ್ತ್ವ್ರಯಾಧೀತಂ ಮತ್ತೋ ವಿಪ್ರಾನಮಾನಕೆ ೯॥8 
ಪಾಪವ ಸಂಭವಿಸುವುದು ಎಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 
ವೈಶಂಪಾಯನೆನೋಬ್ಬನೇ ನಿಸಾರಿದನು. ವೈಶಂಪಾಯನನು ಪ್ರೆವೆಯದದಿಂದ ತನ್ನ 
ತೆಂಗಿಯ ಮೆಗನಾದೆ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕಾಲನ್ನು ತಗುಲಿಸಿದ ಮಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಆ 
ಬಾಲಕನು ಸತ್ತು ಹೋದನು. 


೭-೮. ವೈಶಂಪಾಯನನು ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ಶಿನ್ಯರೇ! ಪ್ರಮಾದ 
ದಿಂದ ಬಾಲಕನು ಮೃತನಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಾಶಕವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೇ? 
ಬೇಡನೇ? ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಹೇಗೆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನನಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು 


“ ಗುರುಗಳೇ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಕ್ತಿಹೀನರು, ಇವರನ್ನೇಕೆ ಕನ್ಟಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ತಮೆಗಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಚರಿಸುವೆನು ” ಎಂದನು. 


೯-೧೦. ಈ ಮಾಶನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಗುರುವು ಯಾಜ್ಞ 


ವಲ್ಯ್ಯ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನೇ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 4 


ನಿಸ್ತೆಜಸೋ ವದಸ್ಕೇತಾನ್‌ ಯಸ್ತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವಾನ್‌ । 
ತೇನ ಶಿಸ್ಕೇಣ ನಾರ್ಥೊೋಣಸ್ತಿ ಮಮಾಜ್ನಾಭಂಗಕಾರಿಣಾ 8೧೦8 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಸ್ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಭಕ್ತ ತತ್ತೇ ಮುಯೋದಿತಂ। 
ಮಮಾಪ್ಕಲಂ ತ್ವಯಾಧೀತಂ ಯನ್ಮಯಾ ತದಿದಂ ದ್ವಿಜ 8 ೧೧॥ 


ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರುಧಿರಾಕ್ತಾನಿ ಸರೂಪಾಣಿ ಯಂಜೂಂಷಿ ಸಃ । 
ಛರ್ದಯಿತ್ವಾ ದೆಡೌ ತಸ್ಮೈ ಯಯಾ ಚ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಮುನಿಃೇಂ 8೧೨ ॥ 


ಯಜೂಂಷ್ಯಥ ವಿಸೃಷ್ಟಾನಿ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯೇನ ವೈ ದ್ವಿಜ। 
ಜಗೃಹುಸ್ತಿತ್ತಿರಾ ಭೂತ್ವಾ ತೈತ್ತರೀಯಾಸ್ತು ತೇ ತತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಹ 


ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಕರನ್ನು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ವೇದಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ನನ್ನಾ ಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಶಿಷೈಫಿಂದ 
ಕನಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ? ಎಂದನು. 


೧೧-೧೨. ಬಳಿಕ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನೊ ಕೋಪದಿಂದ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿಜಿನು, ನನಗೂ ತನ್ಮು ಗುರುತ್ವವು ಬೇಡ, ನೀವು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ವೇದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಬಾಯಿಗೆ ಬೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ವಮೆನ ಮಾಡಿ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ನೆನೆದೆ ಯಜುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೧೩-೧೪, ಯಾಜ್ಞ,ವಲ್ಪ ಕ್ರಿನು ವೆಮೆನೆಮಾಡಿದೆ ಯಜುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಿಕ್ಕ 
ಖುಸಿಗೆಳು ತಿತ್ತಿರಿಯೆಂಬ ಪಕ್ಷಿರೂಸದಿಂದ ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದೆರು. ಆದುದರಿಂದೆ ಅವರು 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಏಿಷ್ಣುಪೈರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾವ್ರತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಗುರುಣಾ ಜೋದಡಿಕೈೆಸ್ತು ಯೈಃ । 


ಚಕ್ರುರಾಧ್ವರ್ಯೆವ9 ಶೇ ತು ಚರಣಾನ್ಮುಸಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೪ ॥ 

ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕೊ $ೀಸಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಃ । 

ತುಷ್ಟಾನ ಪ್ರಣತೆಸ್ಸೂರ್ಯಂ ಯೆಜೂಂಷ್ಯಭಿಲಷಂಸ್ತ್ರತಃ ೫ ೧೫ ॥ 
| ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ 311 


ನಮಸ್ಸವಿಶ್ರೇ ದ್ವಾರಾಯ ಮುಕ್ತೇರೆಮಿತತೇಜಸೇ । 
ಯಗೃಜುಸ್ಸಾಮಭೂತಾಯ ತ್ರಯೀಧಾಮ್ನ್ಮೇ ಚ ಶೇ ನಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಮೋಃಗ್ನೀಷೋಮಭೂತಾಯೆ ಜಗತಃ ಕಾರಣಾತ್ಮನೇ | 
ಭಾಸ್ಕರಾಯ ಪೆರೆಂ ತೇಜಸ್ಸೌಷುಮ್ನುರುಚಿ ಬಿಭ)ತೇ 8 ೧೬॥ 


ತೈತ್ತಿರೀಯರೆಫಿಸಿಕೊಂಡರು. ಗುರುವಿನೆ ಮಾತಿನಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿವಾರಕವಾದೆ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಯಜುಶ್ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗೆಳಾಗಿ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳಾದರು 
( ಚರಣಾಧ್ವರ್ಯುಗಳೆಂದು ಪಾಠಶಾಂತರೆ ) 


೧೫. ಮೈತಕ್ರೀಯನೇ | ಅತ್ತ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಲ್ಲಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ಕಲಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಸೊರ್ಯೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೧೬, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗರೊಪನೂ, ಮಹಾ ಶೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಲಾಮೆ 
ಗಳೆಂಬ ವೇದಶ್ರಯರೂಪವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವೆನ್ಕೂ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರಾಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯೂ ಆದ ಸೊರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೭. ಅಗ್ನೀಸೋಮಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕನ್ನ 


ಸುಷಮ್ಮ್ಮಾ ಎಂಬ ಕಿರಣದಿಂದೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಭಾಸ್ಕರನಿಗೆ ನಮೆಸ್ಟಾರವು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ್ಣ [ಅಂಶ ೩ 


ಕೆಲಾಕಾಸ್ಕಾಸಿ ಮೇಷಾದಿಕಾಲಜ್ಜಾನಾತ್ಮನೇ ನಮಃ । 
ಧ್ಯೇಯಾಯ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯೆ ಪರಮಾಕ್ಷರೆರೂಪಿಣೇ 8 ೧೮ ॥ 


ಬಿಭರ್ತಿ ಯಸ್ಸುರಗೆಣಾನಾಸ್ಯಾಯ್ಕೇಂದುಂ ಸ್ವರಶ್ಮಿಭಿಃ । 
ಸ್ವಧಾವೃತೇನ ಚ ಪಿತ್ಕೃನ್‌ ತಸ್ತ್ಮ್ಮೈ (ತೃಪ್ಯಾ) ಧೃತ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 


ಹಿಮಾಂ ಬುಘರ್ಮವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಕರ್ತಾ ಹರ್ಶಾ ಚ ಯೇಃ ಪ್ರಭಂಃ | 
ತಸ್ಮೈ ತ್ರಿಕಾಲಭೂತಾಯ ನನುಸ್ಸೂರ್ಯಾಯ ವೇಧಸೇ ॥ ೨೦8 


ಅಪಹಂತಿ ತೆಮೋ ಯಶ್ಚ ಜಗತೋಇಸ್ಕ ಜಗೆತ್ಬತಿಃ 


ಸತ್ತಧಾಮಧರೋ ದೇವೋ ನಮಸ್ತೆಸ್ಮೈ ವಿನಸ್ವತೇ 8೨೧೪ 


ಸತ್ಯರ್ಮಯೋಗ್ಯೋ ನ ಜನೋ ನೈವಾಸಶ್ಶೌಚಕಾರೆಣಂ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ನ ನುಡಿತೇ ತಸ್ಮೈ ನನೋ ದೇವಾಯ ಭಾಸ್ವತೇ ॥ ೨೨ $ 


೧೮. ಕಲಾ, ಕಾಷ್ಠಾ, ನಿಮೇಷ ಮುಂತಾದ ಕಾಲರೂನನಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚ 
ರೂಪನೂ ಢ್ಯಾನಗೋಚರನೂ, ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೯. ಶೆನ್ನ್ನ ಕಿರಣದಿಂದೆ ಚಂದ್ರಮೆಂಡಲವನ್ನು ಶುಂಬಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವ ಸ್ವಢಾ ರೂಪವಾದ ಅಮೈತೆ ರಸದಿಂದ ನಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವೆ 
ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೦, ಹಿಮಶಕೆ ಮಳೆ ಇನುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವೆನೊ, ನಾಶಮಾಡು 
ವನೆವನೂ ಆದ ತ್ರಿಕಾಲ ಸ್ವರೂಪನೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೧. ಜಗೆತ್ತಿನ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಲೋಕಕ್ಕೊಡೆಯನಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ವಿವಸ್ವಂಶನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 


೨.೨.೨೩. ಸೂರ್ಯ ದೇವನು. ಉದಯಿಸದಿದ್ದರೆ ಜನರು ಸತ್ಕರ್ಮ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧೆರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಜನರನ್ನು 
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ಅಜ್ಕಾಯ ೫) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪ ಎಸ್ಟೋ ಯೆದಂಶುಭಿರ್ಲೋಳಃ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗ್ಕೋಭಿ ಜಾಯತೇ | 
ಪವಿತ್ರಕಾರಣಾತ್ಮಾಯಃ ತಸ್ಮೈ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಮಸ್ಸವಿತ್ರೇ ಸೋರ್ಯಾಯ ಭಾಸ್ಗೆರಾಯೆ ವಿನಸ್ವತೇ । 
ಆದಿತ್ಯಾ ಯಾದಿಭೂತಾಯ ದೇವಾವೀನಾಂ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹಿರ್ಮಣ್ಮಯೆಂ ರಥೆಂ ಯೆಸ್ಕ ಕೇತವೋಂನೃತವಾಜಿನಃ | 
ವಹಂತಿ ಭುವನಾಲೋಳೆಚಕ್ಷುಷಂ ತೆಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿಭಿಸ್ತೇನ ಸ್ತೂ ಯಮಾನಸ್ತನೈ ರವಿಃ । 
ವಾಜಿರೊಪಥರಃ ಪ್ರಾಹ ವ್ರೀಯತಾಮಿತಿ ವಾಂಛಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಕರ್ಮೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು. ಶುದ್ಧಿ ಗೆ 
ಕಾರಣನಾದೆ ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೪-೨೫. ಸವಿತೃ, ಸೂರ್ಯ, ಭಾಸ್ಫರ, ವಿವೆಸ್ಟಂತ, ಆದಿತ್ಯ, ಎಂಬ 
ಹೆಸೆರುಗಳುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 
'ಸೂರ್ಯನೆ ರಥವು ಚಿನ್ನದಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದು. ಅಂದರೆ ತೇಜೋರೂಪವಾದುದ್ಕು 
ಕಿರಣಗಳು ಜ್ಞಾ,ನಸ್ವರೂಪವಾದವುಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪವಾದು 
ವುಗಳು. ಇವು ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುವು. ಅಂತಹೆ ಸೂರ್ಯೆನನ್ನು ನಾನು ನಮೆಸ್ಟರಿಸುನೆನು. 


೨೬. ಹೀಗೆಂದು ಯಾಜ್ಞ ಕ್ರಿನೆಲ್ಫು ಕ್ರಿನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನು 
ಕುದುರೆಯ ರೊಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು- 
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ವಿಷ್ಣು ಪರಾಣಂ ಅಂಶ ಷಷ್ಠಿ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ದಿವಾಕರೆಂ ॥ 
ಯಜೂಂಹಿ ಶಾನಿ ಮೇ ದೇಹಿ ಯಾನಿ ಸಂತಿ ನಮೇ ಗುರೌ 1೨೭ ॥ 


॥ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರಃ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಯಜೂಂಸಿ ಭಗವಾನ" ರವಿಃ । 
ಅಯಾತಯಾಮನಸಂಜ್ಶ್ಞಾನಿ ಯಾನಿ ವೇತ್ರಿ ನ ತೆದ್ಲುರುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಜೂಂಹಿ ಯೈರಧೀತಾನಿತಾನಿ ವಿಪ್ರೈರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತೆಮ । 
ವಾಜಿನಸ್ತೆ ಸಮಾಖ್ಯಾತಸ್ಸೂರ್ಕೋಶ್ವಸ್ಸೋಂಭವದ್ಯತೆಃ 0೨೯೪ ॥ 


ಶಾಖಾಭೇದಾಸ್ತು ಶೇಷಾಂವೈ ದಶ ಸಂಚ ಚ ವಾಜಿನಾಂ । 
ಕಣ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತು ಮಹಾಭಾಗಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ, ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಸೆಂಚನೋಔಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೭. ಯಾಜ್ಞ,ವಲ್ಯ್ಯನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ 
ನಮ್ಮ ಗುರುವಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವೆ ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು? 
ಎಂದನು. 


5೮-೩೦. ಹೀಗೆಂದು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ಕಿನ ಕೇಳಿದೆ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ವೈಶಂಪಾಯನಸಿಗೆ ಬರೆದಿರುವೆ ಅಯಾತಯಾಮವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಯಜುರ್ವೇದ 
ವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವೆನಿಂದ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅ ವೇದವನ್ನು 
ಕಲಿತರು, ಸೂರ್ಯನು ಕುದುಕೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಆ ಶಾಖೆಗೆ 
ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು 
ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾದಿ ಹದಿನೈದು ಶಾಖೆಗಳಿರುವುನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಐದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಷಸ್ಟೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಸಾಮವೇದತೆರೋಶ್ಶ್ಕಾಖಾ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಸ್ಸ ಜೈಮಿನಿಃ | 
ಶ್ರೆನೇಣ ಯೇನ ಮೈತ್ರೇಯ ಬಿಭೇದ ಶೃಣು ತಂ ಮಮ 1೧॥ 


ಸುಮಂತುಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋಭೊತ್ಸುತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಪ್ಯ ಭೂತ್ಸುತಃ | 
ಅಧೀತವಂತೌ ಚೈಕೈಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಂ ತೌ ಮಹಾಮತೀ 1೨೪ 


ಸಹಸ್ರಸಂಹಿತಾಭೇದಂ ಸುಕರ್ಮಾ ತತ್ಪುತಸ್ತತಃ । 
ಚಕಾರ ತಂ ಚೆ ತಚ್ಛಿಷ್ಕೌ ಜಗ್ರಾಹಾಶೇ ಮಹಾವ್ರಶೌ !೩॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ವ್ಯಾಸರ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜೈಮಿನಿ ಖಷಿಯು ಸಾಮ 
ವೇದವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ತಾಖೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಜೈಮಿನಿ ಖಸಿಗೆ ಸುಮಂತುವೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಆ ಸುಮಂತುವಿಗೆ 
ಸುತ್ತನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೈಮಿನಿಯು ಮಾಡಿದೆ ಒಂದೊಂದು 
ಶಾಖೆಯನ್ನು ತೆಂತಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 


೩-೫, ಸುತ್ತನ ಮಗನಾದೆ ಸುಕರ್ಮನೆಂಬವನು ಸಾಮೆಸುಹಿತೆಯನ್ನು 
ಸಾವಿರೆ ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಹರಣ್ಯನಾಭ ಅಥವಾ 


438 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 
ಹಿರಣ್ಯನಾಭಃ ಕೌಸಲ್ಯಃ ಪೌಷ್ಟಿಂಜಿಶ್ಚೆ ದಿಜೋತ್ತಮ । 
ಉದೀಚ್ಯಾಸ್ಸಾಮಗಾಶ್ಶಿಷ್ಠಾಸ್ತಸ್ಯ ಪಂಚಶತಂ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೪1 
ಹಿರಣ್ಯ ನಾಭಾತ್ತಾವತ್ಯಸ್ಸಂಹಿತಾ ಯೈರ್ಡ್ವಿಜೋತ್ತನ್ನೆಃ। 
ಗೃಹೀತಾಸ್ತೇ£ಸಿ ಚೋಚ್ಯಂಶೇ ಪಂಡಿಶೈಃಪ್ರಾಚ್ಕಸಾಮಗಾಃ 8೫% 
ಲೋಕಾಶ್ಷಿಃ ಕೌಮುದಿಶ್ಚೈನ ಕೆಕ್ಷೀವಾನ್‌ ಲಾಂಗೆಲಿಸ್ತಥಾ । 
ಸೌಷ್ಟಿಂಜಿ ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತದ್ಭೇದೈಸ್ಸಂಹಿತಾ ಬಹುಳೀಕೃ ತಾಃ 8೬ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯನಾಭ ಶಿಷ್ಕಸ್ತು ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಂಹಿತಾಃ | 
ಪ್ರೋನಾಚ ಕೈತನಾಮಾಸ್‌ೌ ಶಿಷ್ಕೇಭ್ಯಸ್ಸುಮಹಾಮತಿಃ 8೨ ಏ 


ತೈಶ್ಚಾಪಿ ಸಾಮನೇದೋಣಇಸೌ ಶಾಖಾಭಿರ್ಬಹುಳೀಕೃತಃ । 
ಅಥರ್ವಾಣಮಥೋ ವಶ್ರ್ಯೇ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ಸಮುಚ್ಚಯ ೪೪॥ 


ಕೌಸಲ್ಯ ಪೌಸ್ಟಿಂಜಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಹಿರಣ್ಯನಾಭನೆಂಬುವನಿಗೆ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಐನೂರು ಜನೆ ಶಿಷ್ಯರಿದ್ದರು ಅವರು ಹಿರಣ್ಯನಾಭ 
ನಿಂದ ಸಾಮಸೆಂಹಿತೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಾಚ್ಯೆಸಾಮೆಗರೆಂದು ಕರೆದರು. 


೬೮. ಉೋಕಾಕ್ಷಿ, ಕೌಮುದಿ ಕಕ್ಷೀವಂತ, ಲಾಂಗಲಿ ಎಂಬವರು 
ಪೌಸ್ಟಿಂಜಯ ಶಿಷ್ಯರು ಇವರೆ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಸ್ಯರಿಂದೆ ಸಾಮೆಸಂಹಿತೆಯು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಯಿತು. ಹಿರಣ್ಯನಾಭನ ಶಿಸ್ಯನಾದ ಕೃತನಾಮನೆಂಬವನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಸಾಮಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರೂ ಸಾಮವೇದ 
ವನ್ನು ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಥರ್ವಣ ಸಂಹಿತೆಯ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯಿ ಓ] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅಥರ್ವನೇದಂ ಸ ಮುನಿಸ್ಸುಮಂತುರಮಿತದ್ಯುತಿಃ । 
ಶಿಷ್ಯಮಭ್ಯಾಪೆಯಾಮಾಸ ೪ಬಂಧಂ ಸೋಪಿ ತದ್ವಿಧಾ॥ 
ಕೃತ್ವಾತು ದೇವದರ್ಶಾಯೆ ತಥಾ ಪಥ್ಯಾಯ ದತ್ತನಾನ್‌ ॥೯॥ 


ದೇವದರ್ಶಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತು ಮೇಧೋ ಬ್ರಹ್ಮಬಲಿಸ್ತಥಾ । 
ಶೌಲ್ಯಾಯನಿಃ ಸಿಪ್ಪಲಾದಸ್ತಥಾನ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥೧೦॥ 


ಪಥ್ಯಸ್ಕಾಹಿ ತ್ರಯಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಕೈತಾ ಯೈರ್ದ್ವಿಜ ಸಂಹಿತಾಃ । 
ಜಾಬಾಲಿಃ ಕುಮುದಾದಿಶ್ಚ ತೃತೀಯೆಶ್ಕ್‌ನಕೋ ದ್ವಿಜ ॥೧೧॥ 


ಶೌನಕಸ್ತು ದ್ವಿಧಾ ಕೈತ್ವಾ ದದಾವೇಕಾಂ ತು ಬಭ್ರನೇ । 
ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಂ ಪ್ರಾದಾತ್ಸೈಂಧವಾಯ ಚೆ ಸಂಸ್ಥೆನೇ 8೧೨॥ 


ಸೈಂಧವಾನ್ಮುಂಜಿಕೇಶಶ್ಚಾಭಿನದ್ವೇದಂ ದ್ವಿಧಾ ಪುನಃ । 
ನಶ್ಷತ್ರಳಲ್ಪೋ ನೇದಾನಾಂ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ತಥೈನ ಚ ॥ ೧೩ ॥ 


೯-೧೨ ಸುಮಂತ:ವೆಂಬ ವ್ಯಾಸತಿಷ್ಯನು ತನ್ನೆ ಶಿಶ್ಯಸಾದ ಕೆಬಂಧನೆಂಬ 
ವನಿಗೆ ಅಥರ್ವಣ ವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಕಬಂಧನು ಅದೆನ್ನು ಎರಡು 
ಭಾಗಮಾಡಿ ದೇವದರ್ಶ, ಪಥ್ಯ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ದೇವ 
ದರ್ಶನಿಗೆ ಮೇಧ, ಬ್ರಹ್ಮಬಲಿ, ಶೌಲ್ಯಾಯನಿ, ನಿಪ್ಸಲಾದ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಶಿನ್ಕರಿ 
ದ್ದರು. ದೇವೆದರ್ಶನು ತಾನು ಕಲಿತೆ ಸಂಹಿಕೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಮಾಡಿ ಶಿಸ್ಯವಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು. ಪಥ್ಯನಿಗೆ ಜಾಬಾಲಿ, ಕುಮುದಾದಿ, ಶೌನಕ, ಎಂಬ ಮೂವರು 
ಶಿಷ್ಯರು. ಪಥ್ಯನು ತನ್ನ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಮೊರು ಭಾಗ ಮಾಡಿ ಶಿಸ.ನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅವೆರೂ ತಮ್ಮ ಸೇಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಶೌನಕನು ತನ್ನ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಎರೆಡು ಭಾಗ ಮಾಡಿ ಒಂದನ್ನು ಬಭ್ರುವಿಗ್ಮ, 
ಮೆತ್ತೊಂದನ್ನು ಸೈಂಧವನೆಂಬವೆನಿಗೂ ಹೇಳಿದನು. 


೧೩-೧೪. ಸೈಂಧ ವನಿಂದ ಮುಂಜಿಕೇಶನೆಂಬವನು ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾ 


ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೆ ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪ, ವೇವಕಲ್ಪ. ಸುಹಿಶಾಕಲ್ಪ, ಆಗೀರ ಕಲ್ಪ, ಶಾಂತಿ 


45 


ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ90 [ಅಂಶ ೩ 
ಇತುರ್ಥೆಸ್ಸ್ಪಾದಾಂಗಿರೆಸಶ್ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಸ್ತ್ರು ಪಂಜೆಮಃ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತ್ವೈಥರ್ವಣಾಮೇಶೇ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ವಿಕಲ್ಪಕಾಃ 8 ೧೪ 8 


ಆಖ್ಯಾನೈಶ್ಲಾಸ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಶಾನೈರ್ಗಾಧಾಭಿಃ ಕಲ್ಪಶುದ್ಧಿಭಿಃ। 


ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥನಿಶಾರದಃ 8 ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಖ್ಯಾತೋ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯೋಃಭೂತ್ಸೂತೋ ವೈ ರೋಮಹರ್ಷಣಃ ॥ 


ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ವ್ಯಾಸೋ ಮಹಾಮತಿಃ 8 ೧೬ ॥8 


ಕಲ್ಪ ಎಂದು ಐಮಭಾಗ ಮಾಡಿದನು. ನಕ್ಷತ್ರೆ ಕಲ್ಪನೆಂಬುದು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ರ್ರಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ವೇದಕಲ್ಪವು, ಯಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಸಂಹಿತಾ ಕಲ್ಪವು ಮಂತ್ರೆಭಾಗವಾಗಿರುವುದು. 
ಆಂಗೀರೆಸಕಲ್ಪವು ಅಭಿಚಾರ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಶಾಂಕಿಕಲ್ಪವು ಹದಿನೆಂಟು 
ಬಗೆಯ ಮಹಾಶಾಂತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಈ ಸೈಂಧವಮುಂಜಿಕೇಶ ಸೆಂಹಿ 


ಶ್ರೆಯು ಅಥರ್ವಣ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 


೧೫-೧೬. ಪುರಾಣಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಿಳಿದೆ ವ್ಯಾಸನು ಆಖ್ಯಾನ, ಉಪಾಖ್ಯಾನ, 


ಗಾಧಾ, ಕಲ್ಪಶುದ್ಧಿ ಇವುಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು, ತಾನೇ 
ನೋಡಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅಖ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ತಾನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳು 


ವುದ, ಉಪಾಖ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ದೊಡ್ಡೆನರು ಲೋಕದೆ ಜನರೂ ಆಡುವ ಮಾತು 
ಗಳು ಗಾದೆಗಳು ಕಲ್ಪಶುದ್ಧಿ ಯೆಂಬುದು ವರಾಹಕಲ್ಪಾದಿಗಳ ವೈತಾಂತೆ ಅಥೆವಾ ನಿತೃ 
ಕಲ್ಪ, ಮಂತ್ರೆಕಲ್ಪ, ಮುಂತಾದೆ ವಿಧಿಗಳು. ರೋಮಹರ್ಷಣನ ಮೆಗನಾದೆ ಸೂತ 
ನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಾಸನು ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ನು. 
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ಆಜ್ಯಾಂಯಿ ೬) ವಿಷ್ಣು ಪೈರಾಣಂ 


ಸುಮತಿಶ್ಚಾಗ್ನಿ ನರ್ಚಾಶ್ಚೆ ಮಿತ್ರಾಯುಶ್ಶಾಂಸಪಾಯೆನಃ । 


ಅಕೃತವ್ರಣೋಃಥ ಸಾನರ್ಣಿಃ ಸಚ್ಛಿಷ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಭೆವನ್‌ ! ೧೭ ॥ 
ಕಾಶ್ಶಪಸ್ಸಂಹಿತಾಕರ್ತಾ ಸಾವರ್ಣಿಃ ಶಾಂಸಸಾಯನೆಃ । 

ಕೋಮಂಹರ್ಷಣಿಕಾ ಚಾನ್ಯಾ ತಿಸ್ಮಣಾಂ ಮೂಲಸಂಹಿಶಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಚತುಷ್ಟಯೇನಾಪ್ಯೇಶೇನೆ ಸಂಹಿಶಾನಾಮಿದಂ ಮುನೇ 1೧೯ ॥ 


ಆದ್ಕಂ ಸರ್ವಪುರಾಣಾನಾಂ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಚ್ಯತೇ । 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಿ ಪುರಾಣಜ್ಞಾಃ ಪ್ರಚಕ್ಷಕೇ 1 ೨೦॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಪಾದ್ಮಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚ ಶೈವಂ ಭಾಗವತಂ ತಥಾ । 
ತಥಾನ್ಯಂ ನಾರದೀಯಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂಚ ಸಪ್ತಮಂ ॥ ೨೧॥8 


ಆಗ್ನೇಯಮಷ್ಟಮಂ ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯನ್ನವಮಂ ಸ್ಮೃತಂ। 
ದಶಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಕೈವರ್ತಂ ಲೈಂಗನಮೇಕಾದಶಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭ ಸುಮತಿ, ಅಗ್ನಿವರ್ಚ, ಮಿತ್ರಾಯು, ಶಾಂಸಪಾಯನ, ಅಕೃತವ್ರಣ 
ಸಾವೆರ್ಣಿ, ಎಂಬ ಆರು ಜನರು ಸೂತನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಆರುಜನರೂ ಸೂತನು 
ಮಾಡಿದೆ ಆರು ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. 


೧೮-೧೯. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಅಕೃತವ್ರಣನೆಂಬ ಕಾಶ್ಯಸನೂ, ಸಾವರ್ಣಿ 
ಶಾಂಸಪಾಯನರೂ ಮಾಡಿದೆ ಮೂರು ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ಮಿಠ್ಳ ಮೂರು ಜನರ, 
ಮೊಲ ಸಂಹಿತೆಯೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಸಂಹಿತೆಯಿಂದೆ ಸಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ನಾನು ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದೆನು. 


೨೦-೨೩. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕಿಳಿದವರು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳಿರುವುನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಸಮಸ್ತೆ ಪುರಾಣಗಳಿಗೂ ಮೊದಲನೆಯ ಪುರಾಣವು ಬ್ರಾಹ್ಮಪುರಾಣವು. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ ಪಾದ್ಮ, ೩ ವೈಷ್ಣ ವೈ ೪ಶೈವೈ ೫ ಭಾಗವತ್ಕ ೬ ನಾರದೀಯ, ೭ 
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ವಸ್ಸು ಪೆರ:ಣ೦ [ಅಂಶ ೩ 


ವಾರಾಹಂ ದ್ವಾದೆಶಂ ಚೈನ ಸ್ಕಾಂದೆಂ ಚಾತ್ರ ತ್ರಯೋದಕಶಂ । 
ಚತುರ್ದಶೆಂ ವಾಮನಂಚೆ ಕೌರ್ಮಂ ಪಂಚದಶಂ ತಥಾ ॥ 


ಮಾತೆ ಶ್ಸ್ಯೊಂಚ ಗಾರುಡ ಚೈವ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡಂ ಚೆ ತತಃ ಪರೆಂ ೪ ೨೩ ೫8 


ಸರ್ಗಶ್ವ ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಶ್ಚ ನಂಶೆಮನ್ವಂತರಾಣಿ ಚೆ। 
ಸರ್ವೇಷ್ವೇತೇಷು ಕೆಥ್ಕಂತೇ ನಂಶಾನುಚರಿತಂ ಚ ಯಶ್‌ 8 ೨೪ ॥ 


ಯದೇತತ್ತವ ಮೈತ್ರೇಯ ಪುರಾಣಂ ಕಥ್ಕತೇ ಮಯಾ । 
ಏತದ್ವೈಸ್ಲನಸಂಜ್ಞಂ ವೈ ಪಾದ್ಮಸ್ಯ ಸಮನಂತರಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಸರ್ಗೇ ಚ ಪ್ರತಿಸಕ್ಲೇ ಚೆ ವಂಶಮನ್ವಂತರಾದಿಸು । 
ಕಥ್ಯತೇ ಭಗವಾಸ್ವಿಷ್ಟುರಶೇಸೇಷಸ್ವೇನ ಸತ್ತಮ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಂಗಾನಿ ನೇದಾಶ್ಚತ್ವಾಕೋ ಮೀಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯನಿಸ್ತರಃ । 
ಪುರಾಣಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ನಿದ್ಕಾಹ್ಯೇತಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೨೭ ॥ 





ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ್ಯ ೮ ಆಗ್ನೇಯ, ೯ ಭವಿಷ್ಯ, ೧೦ ಬ್ರಹ್ಮಕೈವರ್ತ, ೧೧ ಲೈಂಗ, ೧೨ 
ವಾರಾಹ, ೧೩ ಸ್ಥಾಂದ, ೧೪ ವಾಮನ, ೧೫ ಕೌರ್ಮ, ೧೬ ಮಾಕ್ರ ಶೃ, ೧೭ 
ಗಾರುಡ, ೧೮ ಬಹ್ಮಾಂಡ ಎಂಬಿವೇ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳು. 


೨೪-೨೬, ಈ ಸಮಕ್ತೆ ಪ್ರುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯ ವೆಂಶ್ಯ 
ಮನ್ವಂತರ, ವಂಶಾನುಚೆರಿತ, ಇವುಗಳನ್ನು ಚೇಕರವುತ. ಮೈತ್ರಿ ೇೀಯನೇ! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆ ಪುರಾಣವು ಮೂರೆನೆಯದಾದೆ ವಿಷ್ಣುಪುರತಣವು. ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳ 
ಯಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಷ್ಟುವೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವೈಷ್ಣೆ ವಪುರಾಣ 


ವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 


೨೭-.೨೮. ಜಗ್ಜೇದಾದಿ ನಾಲ್ಕು ವನೇದೆಗಳು ಶಿ ಕ್ಷಾದಿ ಆರು 
ವೇದಾಂಗಗಳು ಬುಕ ನ್ಯಾಯೆಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ ಇವುಗಳನ್ನೇ 
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ಅಛ್ಯಾಯ ಹ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಆಯುರ್ವೇದೋ ಧನುರ್ಷೇದೋ ಗಾಂಧರ್ವಶ್ಚೈನ ತೇತ್ರಯೇ। 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಥಂ ಚ ನಿದ್ಯಾ ಹ್ಯಷ್ಟಾದಶೈನ ತಾಃ '೨ಿರ೮। 


ಜ್ಞೇಯಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಪೂರ್ವಂ ತೇಭ್ಯೋ ದೇವರ್ಷಯಃ ಸುನಃ । 
ರಾಜರ್ಷಯಃ ಪುನಸ್ತೇಭ್ಯೋ ಯುಸಿಪ್ರಕೃತಯಸ್ಟ್ರಯಃ ೪ರೀ॥ 


ಇತಿ ಶಾಖ್ಯಾಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಾಃ ಶಾಖಾಭೇದಾಸ್ತ್ರಥೈನ ಚ । 


ಕೆರ್ತಾರಶ್ಹೈನ ಶಾಖಾನಾಂ ಭೇದಹೇತುಸ್ತವೋದಿತಃ ॥೩೦॥ 
ಸರ್ವಮನ್ವಂತರೇಷ್ವೇವಂ ಶಾಖಾಭೇದಾಸ್ಸಮಾಸ್ಮ್ಮೃತಾಃ ॥೬೩೧॥ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾ ಶ್ರುತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ತದ್ವಿಕಲ್ಸಾಸ್ತ್ವಿನೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೩೨ ॥ 


ಗಾಂಧರ್ವೆನೇದ್ಕ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಸೇರಿದರೆ. ಹದಿನೆಂಟು ವಿದ್ಯೆಗಳಾ 
ಗುವುವು. 

೨೯-೩೧. ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳು, ದೇವರ್ಷಿಗಳು, ರಾಜರ್ಹಿಗಳು, ಎಂದು ಮೂರು 
ಗುಂಪಿನ ಖುಹಿಗಳಿರುವರು. ಈ ಖುಹಿಗಳಿಂದೆ ವೇದಶಾಖೆಗಳೂ, ಶಾಖಾಭೇೇದಗಳೂ, 
ಶಾಖಾಕರ್ಶೈಗಳೂ ಶಾಖಾಭೇದಗಳಾಗಲು ಕಾರಣಗಳು. ಇನ್ರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಎಲ್ಲ ಮನ್ತ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದ ಶಾಖಾಭೇದಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿ 
ರುವುವು. 

೩೨-೩೩ ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನತಿಯಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೋಡಿದ 
ವೇದವು ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಈ ವೇದಶಾಖೆಗಳೆಲ್ಲ ಆ ವೇದದೆ ಭೇದಗಳಾಗಿರುವೆವೆ. 
ಈ ರೀಕಿಯೆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಕ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವೇದ ಸಂಬಂಧವಾದ ಶಾಖಾಭೇದ 
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ವಿಸ್ಣಪುಂ ಇಂ [೫೦೨೭೩ 
ಏನಂ ತವೋದಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋಹಮಿಹ ತ್ವಯಾ । 


ಮೈತ್ರೇಯ ವೇದಸಂಬಂಧಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕ್ಯ ಥಯಾಮಿ ಶೇ 8ಡಿ೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಷಷ್ಠೋ3ಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃಕೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈಃಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಸಪ್ತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


॥ಮೈೈಶೆ ಶ್ರೇಯಃ ॥ 


ಯಥಾವತೃಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಸೃಸ್ಫೋಸಿ ಮುಖಾ ಗುರೋ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಚೈಕಂ ತದ್ಭವಾನ್ಸ್ರಬ್ರನೀತು ನೇ 1೧೪ 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾನಿ ಪಾತಾಳವಿಧಿಶ್ಚ ಸುಮಹಾಮುನೇ । 
ಸಪ್ತಲೋಕಾಶ್ಟ ಯೇಂತಸ್ಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯಾಸ್ಕೆ ಸರ್ವತಃ ॥೨॥ 


ಸ್ಥೂಲಾತ್ಸ್ಮೂಲತರೈಶ್ಸೈನ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಣಿಭಿರಾವೃತಂ 1೩ ॥ 


ಅಂಗುಳಸ್ಕಾಸ್ಟ್ರನೋ ಭಾಗೋ ನೆ ಸೋಶ್ತಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ನ ಸಂತಿ ಚು ಯತ್ರ ಕೆರ್ಮಬಂಧನಿಬಂಧನಾಃ ಗಳ೪॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಮೈತ್ರೇಯನು ಗುರುಗಳೇ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು 
ಅದನ್ನು ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳಜೇಕು. ಈ ಬ್ರಹಾಂಡದೊಳಗೆ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಣ, 
ಸಸ್ತಲೋಕಗಳೂ ಸ್ಥೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಸೂಕ್ಷ್ಮೃಶಮ, 'ಸ್ಫೂಲತಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವು. ಕರ್ಮಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಪಾ ಣಿಗಳಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶವು 
ಒಂದಂಗುಲದೆ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


5೩ 


ನಗು ಪ್ರರಾಣಂ (ಆಂಶ ಇ 
ತ 


ರ್ವೇ ಬ್ಲೆರೇ ವಶಂ ಯಾಂತಿ ಯಮುಸ್ಕ ಭಗೆನನ್‌ ಕಿಲ। 
ಆಯುಸೋಂಕೀ ತಕೋ ಇರಾಂಸಿ ಯಾತನಾಸ್ತೆತ್ಪ  ಚೋದಿತಾಃ ೪೫೫ 


ಯಾತನಾಭ್ಯಃ ಸರಿಸ್ರಸಾ ಜೀನಾಷ್ಮಾ ಸೈಥೆಯೋನಿಷು । 


ಜಂತವಃ ಹೆರಿವರ್ತೆಂಶೇ ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾನೀಷೆ ನಿರ್ಣಯ 2೬೫೪ 


ಸೋಹಮಿಚ್ಛಾನಿ ತಚ್ಛ್ರೋತುಂ ಯನಮುಶ್ಯ ವೆಶವರ್ಶಿನಃ । 
ನ ಭವಂತಿ ನರಾ ಯೇನೆ ತತ್ಕರ್ಮ ಕಥೆಯಾಮಲಂ ॥೭॥ 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ ॥ 


ಅಯಮೇವ ಮುನೇ ಪ್ರಶ್ನೋ ನಕುಲೇನೆ ಮಶಾತ್ಮನಾ। 
ಪೃಷ್ಟಃ ಪಿತಾನುಹಃ ಸಾಹ ಭೀಷ್ಮೋ ಯತ್ತ ಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ವೇ ॥8೮॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭೀಷ್ಮಃ ॥ 


ಪುರಾ ಮಮಾಗಶೋ ವತ್ಸ ಸಖಾ ಕಾಳಿಂಗಳೋ ದ್ವಿಜಃ] 
ಸ ಮಾಮುವಾಚ ಪೃಷ್ಟೋ ವೈ ಮಯಾ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಮುನಿಃ 1೯॥ 


೫-೭ ಈ ಸಮೆಸ್ತೃ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಮನೆ ವಶರಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುವರು. ಮತ್ತಿ ದೇವಾದಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಮೆನುಪ್ಯರು ಯಮುನ ವಶರಾಗವಂತಹ ಪೆರಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಕರ್ಮವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದನು. 


೮. ಪರಾಶರರು, ಮೈತಕ್ರೇಯನುನಿಯೇ! ಮಹಾತ್ಮ್ಮನಾದೆ ನಕುಲನು ಪಿತಾ 
ಮಹನಾದೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಭೀಸ್ಮನು ಏನು ಹೇಳಿದನೋ ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೯-೧೧. ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ :--ಪ್ರೀಕಿಪಾತ್ರನಾದ ನಕುಲನೇ! 
ಹಿಂ`ವೆ ಕಳಿಂಗಪೇಶದ ಪೂರ್ವಜ್ಮದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬಾಹ್ಮಣ 
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ಆಭಧ್ಯಾಯ ೬) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೇನಾಖ್ಯಾತಮಿಂದಂ ಸರ್ವಮಿತ್ಕೆಂ ಚೈತೆದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | 
ತಥಾ ಚೆ ತದಭೂದ್ವತ್ಸ ಯಥೋಕ್ತಂ ಶೇನ ಧೀಮತಾ "೧೦॥ 


ಸಚ ಪೃಷ್ಟೋ ಮಯೊ ಭೂಯಶೃ ದ್ವೆಧಾನೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಃ 
ಯೆದ್ಕದಾಹ ನ ತದ್ದ ಎಸ್ಟೆಂ ಅನ್ಯಥಾ ಹಿ ಮಯಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೧8 


ಏಳೆದಾ ತು ಮಯಾ ಸೃಸ್ಟ ನೇತದ್ಯದ್ಛವತೋದಿತಂ । 
ಪ್ರಾಹ ಕಾಂಳಿಂಗಳೋ ವಿಸ್ರಃ ಸ್ಮೈತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಮುನೇರ್ವಚಃ ॥೧೨॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೇಣ ಕಥಿತೋ ರೆಹಸ್ಕಃ ಸರಮೋ ಮಣು । 
ಯಮಕಿಂಕೆರಯೋರ್ಯೋಂಭೂತ್ಸಂವಾದಸ್ತಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ 8೧೩8 


ಸ್ವಪ್ರೆರುಷನುಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾಕಹಸ್ತೆಂ 
ವದತಿ ಯಮಃ ೮ ತಸ್ಕ ಕರ್ಣವಮೂಲೇ ॥ 


ನಿದ್ದೆನು ಅವನು ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ನಾನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 
ಅದಕ್ಕವನು ಹೇಳಿದ್ಕ ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಆಅಗುವುದೆಂದೆ ಭವಿಷ್ಯಕಾರ್ಯವು ಅವೆನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಅವನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ಮಕ, ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು, ಅದೊ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯಿತು. ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೨-೧೩. ನಕುಲನೇ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಾನು, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನೇ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪೂರ್ನೆಜನ್ಮ ಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಯು ಕೇಳಿದ್ದ ಯಮೆ ಮೆತ್ತು ಅವನ ದೂತನ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಸ್ಯ 
ವಾದ ಸಂವಾದೆವೆನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೪. ಯಮನು ಪಾಪಿ ಜೀವರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರಿತರುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ದೊತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅನನ ಕಿವಿಯ 
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ವಿಷ್ಣ್ಯ ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 


ಪೆರಿಹರೆ ಮಧುಸೊದನಸಪ್ರೆ ಪೆನ್ನಾನ್‌ 
ಪ್ರೆಭುರಹಮನ್ಶ್ಯೆನ್ಸಣಾಂನೆ ವೈಷ್ಣೆವಾನಾಂ 1೧೪ ೫ 


ಅಹನುಮರೆಗೆಕಾರ್ಚಿಶೇನ ಧಾತ್ರಾ 

ಯಮ ಇತಿ ಲೋಕಹಿಶಾಹಿತೇ ನಿಯುಕ್ತ; 
ಹರಿಗುರುವಶೆಗೋಸ್ಕ್ಮಿ ನೆ ಸ್ವತಂತ್ರಃ 

ಸೈಭವತಿ ಸಂಯಮನೇ ಮಮಾಸಿ ನಿಷ್ಣುಃ 8 ೧೫ ॥ 


ಕಟಕಮಕುಟಕರ್ಣಿಕಾದಿಭೇದೈಃ 
ಕನಕಮಭೇದಮಹೀಪ್ಯಶೇ ಯಥೈೈಕೆಂ | 
ಸುರೆಪಶುಮನುಜಾದಿಕೆಲ್ಸನಾಭಿಃ 

ಹರಿರಖಿಲಾಭಿರುದೀರ್ಯತೇ ತಥೈೈ ಕಃ 8 ೧೬ ॥ 


ಸಮಾಪದೆಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನಾನು ಇತರೆ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗಲ್ಲ. 


೧೫. ನಾನು ಜನರ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪೆಕರ್ಮೆಗಳಿಗೆ ಹಿತಾಹಿತೆ ರೊಸವಾದ ಶುಭಾ 
ಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಮೆ 
ನೆಂಬ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. ನಾನು ಸ್ವತೆಂತ್ರನಲ್ಲ. 
ಹಂಗೂ, ಗುರುವಿಗ್ಕೂ ಅಧೀನನಾಗಿರುಕ್ತೀನೆ. ವಿಷ್ಣವು ನನಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಕೃವನಾಗಿರುವನು. 


೧೬. ಚಿನ್ನೆವೆಂಬ ಲೋಹವೊಂದೇ ಕಡೆಗೃ ಕಿರೀಟ ಕರ್ಣಾಭರಣಾದಿಗಳೆ 
ರೂಪದಿಂದ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ 
ದೇವತೆ, ಪಶ್ಶು ಮನುಸ್ಯ ಮಂತಾದ ರೂಪದಿಂದ ಜೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೭] ವಿಷುಪುರಾಇಂ 


ಕ್ಷಿತಿತಲಪರೆಮಾಣವೋನಿಲಾಂಕೇ 

ಪುನೆರಪಿ ಯಾಂತಿ ಯಥೈಕೆತಾಂ ಧರಿಶ್ರ್ಯಾ । 
ಸುರಪಶುಮನುಜಾದೆಯೆಸ್ತಥಾಂತೇ 

ಗುಣಕೆಲುಸೇಣ ಸನಾತನೇನ ಶೇನೆ 1 ೧೭ ॥ 


ಹರಿಮಮರೆಗೆಣಾರ್ಜಿತಾಂಫಿ್ರಿಪದ್ಮಂ 

ಪ್ರಣಮತಿ ಯಃ ಸರಮಾರ್ಥತೋ ಮರ್ತ್ಯಃ । 
ತಮಪಗತಸಮತಸ್ತಪಾಸಬಂಧಂ 

ವ್ರಜ ಪರಿಹೃತ್ಯ ಯಥಾಗ್ನಿಮಾಜ್ಯಸಿಕ್ತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಯೈನುವಚನಂ ನಿಶಮ್ಮ ಸಾಸೀ 
ಯಮಪುರುಷಸ್ತವುವಾಚ ಧರ್ಮರಾಜಂ | 

ಕಥೆಯ ಮಮ ನಿಭೋಸ್ಸಮಸ್ತಧಾತುಃ 

ಭೆನತಿ ಹರೇಃ ಖಲು ಯಾದೃಶೋಸ್ಯ ಭಕ್ತಃ !(೧೯॥ 


೧೭. ಗಾಳಿಬೀಸಿದಾಗ ಭಇವಿಯಿಂದೆ ಎದ್ದೆ ದೊಳಿನ ಪರಮಾಣುಗಳು 
ಗಾಳಿ ನಿಂಕಮೇಶೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವೆಂತೆ ಗುಣಗಳ ಚಣನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ದೇವ, ಮನಷ್ಯ, ಪಶು ಮುಂತಾದೆ ಜೀವೆರುಗಳು ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಗುಣಗಳ 
ಚಾಂಚಲ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನರಾಗುವರು. 


೧೮. ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹೆಗಳು ಪೂಜಿಸುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವನ್ನ 
ಯಾರು ಪರಮಾರ್ಥಶತ್ವವೆಂದು ಕಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ನಮೆಶ್ಯರಿಸುವೆರೋ ಅಂತೆ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಜೀವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗು. 


೧೯. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಯೆ_ಮನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದೆ ಯೆ_ಮೆದೂತನು ಧರ್ಮೆರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಏಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಎಂತಹ 
ಜೀವನು ಸಮಸ್ತ್ರರೆನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 


ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದೆನು. 
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ಏಿಸ್ಮು ಪುರಾಃ9೦ [ಅಂಶ ೩ 
1 ಯವೆಂ8 ॥ 


ನ ಚಲತಿ ನಿಜಧರ್ಣ್ಭವರ್ಣತೋ ಯೆಃ 
ಸಮನುತಿರಾತ್ಮಸುಕೃ್‌ದ್ವಿಹಕ್ಚಶೆಕ್ಷೇ | 


ನ ಹರತಿ ನ ಚ ಕ್‌ಂತಿ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಚೈ 
ಸ್ಸಿತಮನಸಂ ತಮನೈಸಿ ವಿಷ್ಣುಭೆಕ್ತೆಂ ೪ ೨೦ 


ಇಲಿಕೆಲುಷೆಮಲೇನ ಯಸ್ಕ ನಾತ್ಮಾ 
ವಿಮಲಮಶೇರ್ಮಲಿನೀಕೈತಸ್ತಮೇನಂ । 

ಮನಸಿ ಕೃತಜನಾರ್ದನಂ ಮನುಷ್ಕಂ 

ಸತತಮನೇಹಿ ಹರೇರೆತೀವಭಕ್ತಂ 8 ೨೧ 


ಸ್ಫಕಗಿರಿಶಿಲಾಮಲಃ ಕ್ರ ವಿಷ್ಣು 
ರ್ಮೆನಸಿ ನೃಣಾಂ ಕ್ವ ಚ ಮತ್ಸರಾದಿದೋಷೆಃ | 


೨೦... ಯಮನು ಹೇಳುವನು ;-- ಯಾವನು ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಣ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು. ಬಿಡೆದೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನೋ, 
ಯಾರು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿಯೂ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಮಾನಭಾವೆದಿಂದಿರುವೆನೋ, 
ಯಾವನು ನರರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲವೋ, ಯಾವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ದ್ವೇಷೆಗಳಿಲ್ಲವ ಧಾರಾಳವಾದ ಶುದ್ಧೆವಾದೆ 
ಮನಸ್ಸಿರುವುಸೋ ಅವನನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿ, 


೨೧, ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ. ಯಾವನು ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ 


ಜನಾರ್ದೆನನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ವಿಸ್ಣು ವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದೆ 
ಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿ, 


೨.೨. ಸ್ಫಟಿಕಸರ್ವತದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿ 
ನೆಲ್ಲಿರುವನೋ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸೆರ್ಯ ಮುಂತಾದೆ ದೋಷಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


36 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ನಹಿ ತುಹಿನಮಯೂಖರತ್ಮಿಪುಂಜೇ 
ಭವತಿ ಹುತಾಶನದೀಪ್ತಿಜಃ ಪ್ರೆತಾಪಃ 1 93೨ 


ವಿಮಲನಾತಿರೆಮತ್ಸೆರೆಃ ಪ್ರಶಾಂತಃ 
ಶುಚಿಚರಿತೋ*ಖಲಸತ್ವಮಿತ್ರಭೂತಃ | 
ಪ್ರಿಯಹಿತವಚನೋಸ್ತಮಾನಮಾಯೋ 
ವಸತಿ ಸದಾ ಹೃದಿ ತಸ್ಕ ನಾಸುದೇನಃ 


॥ ೨೩ ॥ 
ವಸಶಿ ಹೃದಿ ಸನಾತನೇ ಚ ತಸ್ಮಿನ್‌ 

ಭೆನತಿ ಪುಮಾನ್‌ ಜಗೆತೋಸ್ಯ ಸೌಮ್ಯರೂಪಃ । 
ಶ್ಲಿತಿರೆಸಮತಿರೆಮ್ಯ ಮಾತ್ಮನೋಂತಃ 

*ೆಥಯತಿ ಚಾರು ತಯ್ಯೆನ ಸಾಲಸಪೋತೆಃ ॥ ೨೪ ೪ 


ಚಂದ್ರನ ಹಿಮಕಾಂತಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಉರಿಯುವುದಂಂದುಬಾದ 
ಪ್ರತಾಪವು (ಶಕೆಯು) ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವೆನೂ, ಮಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ, 
ಶಾಂಶಚಿತ್ತನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದವನೂ, ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕವನೂ 
ಗರ್ವ, ಮೆತ್ತು ಜಂಭೆಗಳಿಲ್ಲದೆವನೂ ಆದೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮೆನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸುದೇವನು ನೆಲೆಯಾಗಿರುವನು. 

೨೪. ಎಳೆಯದಾದ ಮತ್ತಿಯ ಮರವು ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಭಇಮಿ 
ಮೆನೋಹರೆವಾದ ಸಾರವು ತನ್ನ ್ಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಅನಾದಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ತೋರಿಸುವನು. 
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ಹೃದಿ ಯದಿ ಭಗೆವಾನನಾದಿರಾಸ್ಕೇ 
ಹರಿರೆಸಿಶಂಖಗದಾಧರೋವ್ಯಯೂಾತ್ಮಾ । 
ತದಘಮಫಘನಿಘಾತಕರ್ಶ್ಯಭಿನ್ನಂ 
ಭೆನತಿ ಕಥಂ ಸತಿ ಚಾಂಧಕಾರಮರ್ಶ್ಕೆೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯಮುನಿಯಮು ವಿಧೂತ ಕೆಲ್ಮಷಾಣಾಂ 
ಅನುದಿನಮಚ್ಕುತಸಕ್ತೆ ಮಾನಸಾನಾಂ । 
ಅಸಗತಮದಮಾನಮಂತ್ಸೆರಾಣಾಂ 


ವ್ರಜ ಭಟ ದೂರತರೇಣ ಮಾನವಾನಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕೆನಕನುಪಿ ರಣಸ್ಯನೇಶ್ಷ್ಯಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ತೃಣಮೀವ ಯಸ್ಸಮವೈತಿ ವೈ ಸರಸ್ವಂ। 

೨೫. *ತ್ತಿ, ಶಂಖ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿದವನೂ ಮಾಹಾಮಹಿಮೆನೂ 
ಅನಾದಿಯಾದವನೂ ನಾಶರಹಿತೆನೂ ಆದ ಹರಿಯು ಯಾವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವೆನೋ 
ಅವೆನೆ ಪಾಪವ ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಅನವೆಥಿಂದೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಲೆಯು ಹೇಗಿರುವುದು ? 


೨೬, ಎಲ್ಫೈ ಭಟನೇ! ಯಮೆನಿಯಮಾದಿ ಯೋಗಾಂಗಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಶ್ಣವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿ 
ಸಿರುವ, ಗರ್ವ, ಡಂಭ್ಕ ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರೆ 
ಹೋಗು. 

೨೭ ಪರರ ವಸ್ತುವು ಚಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಏಕಾಂತವಾದ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹೆಲ್ಲಿನಂತೆ ಯಾವನು ತಿಳಿನನೋ, ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದ 


58 
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ಭವತಿ ಚ ಭಗವತ್ಯೆನನ್ಶ್ಯ ಚೇತಾಃ 
ಪುರುಷೆವರೆಂ ತಮುನೇಹಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಂ ॥ ೨೭೫ 


ಹರತಿ ಸರೆಧನೆಂ ನಿಹಂತಿ ಜಂಶೂನ್‌ 

ವದತಿ ತಥಾನೃತನಿಷ್ಠುರಾಣಿ ಯಶ್ಚ । 
ಅಶುಭಜನಿತದುರ್ಮದನಸ್ಯ ಪುಂಸಃ 

ಕೆಲುಸಮತೇರ್ಹದಿ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತ್ಯ್ಯನಂತಃ ॥ ೨೮॥ 


ನೆ ಸಹತಿ ಪರಸಂಹದಂ ವಿನಿಂದಾಂ 
ಕೆಲುಸಮತಿಃ ಕುರುತೇ ಸತಾಮಸಾಧುಃ 
ನ ಯೆಜತಿ ನದದಾತಿ ಯಶ್ಚ ಸಂತಂ 


ಮನಸಿನ ತಸ್ಕ ಜನಾರ್ದನೋಇಧಮಸ್ಕ ೨೯॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯಾವನು ಯೋಚಿಸ 
ದಿರುವೆನೋ ಅವನನ್ನು ವಿಷ್ಣಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨೮. ಪರರೆ ಧನವನ್ನು ಕದಿಯುವ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ, ಸುಳ್ಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆ ನಿಷ್ಮು ರವಾದ ಮಾತನಾಡುವ, ಅಮೆಂಗಳವಾದೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನಂತರೂಪ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಪರರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಹಿಸದ, ಕೆಟ್ಟ ಮೆಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ನಿಂದೆ 
ಮಾಡುವ, ದುಷ್ಟನಾದೆ, ದೇವಪೂಜಾದಿಗೆಳನ್ನು ಮಾಡದೆ, ತನಗೆ ಸಂಪಕ್ತಿದ್ದರೂ 
ದಾನೆವಾಡೆದೆ, ನೀಚಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಪರಮಸುಹೃದಿ ಜಾಂಥವೇ ಕಳತ್ರೇ 

ಸುತತನಯಾ ಸಿತ್ರಮಾತೃಭೃತ್ಯವರ್ಗೇ | 

ಶಠನತಿರುಪಯಾತಿ ಯೋತರ್ಥತೃಷ್ಣಾಂ 
ತಮಧಮಚೇಸ್ಟಮನೇಹಿ ನಾಸ್ಯ ಭಕ್ತೆಂ 1೩೦8 


ಅಶುಭಮತಿರಸತ್ಪ್ಪ್ರವೃತ್ತಿಸಕ್ತಃ 


ಐಬಿ ಪಂ 


ಸತತಮನಾರ್ಯ ಕುಶೀಲ ಸಂಗೆಮತ್ತೆಃ । 
ಅನುದಿನೆಕೃ ತಸಾಸಬಂಧಸಕ್ತೆಃ 
ಪುರುಷಪಶುರ್ನಹಿ ವಾಸುದೇನಭೆಕ್ತೆಃ ॥೩೧॥ 


ಸಕಲನಿದವಹಂ ಚ ವಾಸುದೇವಃ 
ಪರಮಪುಮಾನ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಸ ಏಕಃ । 


೩೦. ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಸ್ಟೇಹಿತನಲ್ಲಿಯೊ, ನೆಂಟರು, ಪತ್ನಿ, ಮೆಗ್ಕ 
ಮೆಗಳು, ಶಂದೆ ತಾಯಿಗಳು, ಸೇವೆಕರು, ಇವೆರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೀನನು ಹಣದಾಸೆಯಸನ್ಸ್ರಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆನೋ ಇಂತೆಹ ನೀಚಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹರಿಭಕ್ತ ನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೩೧. ಅಮಂಗೆಳವಾದೆ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕಿ ಅಯೋಗ್ಯವಾದೆ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಪರೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲನಿದ್ದುದೆರಿಂದೆ ಅಹೆಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರತಿ ದಿನನೂ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯ ಪಶುವು ವಾಸುದೇವನ ಭಕ್ತನಲ್ಲ. 


೩.೨, ಎಲೈ ದೂತನೇ, ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವೆ ಸಮಸ್ತವೂ, ನಾನೂ, ವಾಸುಜೀವೆ 
ಸ್ವರೊಪರು, ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಪರಮೆಪುರುಷನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವೆನೆಂಖ 


೦೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ವಿಷ್ಣು ತ್‌ರಾಣಂ 


ಇತಿ ಮತಿರೆಚಲಾ ಭನತ್ಯನಂತಶೇ 
ಹೃದಯಗೆತೇ ವ್ರೆಜ ಶಾನ್ವಿಹಾಯ ದೊರಾತ3್‌ "ಏ೨॥ 


ಚೆಮಲನಯನೆವಾಸುದೇವವಿಷ್ಟೋ 
ಧರೆಣಿಧರಾಚ್ಯುತಶಂಖಚಕ್ರಪಾಣೇ | 

ಭವ ಶರಣಮಿತೀರಯಂತಿ ಯೇ ವೈ 

ತ್ಯಜ ಛಟಿ ದೂರೆತರೇಣ ತಾನಸಾಸಾನ್‌ ॥ ೩೩, ॥ 


ವಸತಿ ಮನಸಿ ಯಸ್ಯ ಸೋಂವ್ಯಯಾತ್ಮಾ 

ಪುರುಷವರೆಸ್ಕ ನ ತಸ್ಕ ದೃಷ್ಟಿಸಾತೇ । 

ತೆನ ಗೆತಿರಥವಾಮಮಾಸ್ತಿ ಚಳ್ರ 

ಪ್ರತಿಹತನೀರ್ಯೆಬಲಸ್ಕ ಸೋನ್ಯಲೋಕ್ಕೆಃ 1೩೪1 


ನಿಶ್ಚಯ-ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಏಷ್ಟುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗು. 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ಭಟನೇ ಕಮಲನೆಯನೆ, ವಾಸುಜೀವ, ವಿಶ್ಣು. ಧರಣೀದಧರ, 
ಅಚ್ಯುತ ಶಖಚಕ್ರಪಾಣಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ್ಕು ಎಂದು ವಿಳ್ದವನಿನೆ ನಾವೆ.ಗಳನ್ನ 
ಉಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತ ಅವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿದ ಮನ.ಹ್ಯರು ಪಾಸರಿಭ್ಬದವೆರಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಬಟ್ಟು ದೂರೆದಲ್ಲಿರು. 


೩೪, ನಾಶರಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಯಾನೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಮನ ನೋಟವು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ. 
ರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರವು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದು ಆದ. ದರಿಂದ 
ಆ ಚೆಕ್ರದಿದುರಿಗೆ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಥೀನಾಗಲೀ, ನಾನಾಗಲೀ 
ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಬಾರದು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು. 
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॥ ಕಾಳಿಂಗ ॥ 


ಇತಿ ನಿಜಭಟಶಾಸನಾಯ ದೇವೋ 

ರವಿತನಯಸೃ ಕಿಲಾಹ ಧರ್ಮರಾಜಃ । 

ಮನು ಕಥಿತಮಿದೆಂ ಚ ತೇನ ತುಭ್ಯಂ । 

ಕುರು ವರೆ ಸಮ್ಯ್ಮಗಿದಂ ಮಯಾಪಿ ಚೋಕ್ತಂ ॥ ೩೫॥ 


8 ಭೀಷ್ಮಃ ॥ 


ನ ಕುಲೈತನ್ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಪೊರ್ವಂ ಶೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ | 
ಕಳೆಂಗದೇಶಾದಭ್ಯೇತ್ಯ ಪ್ರೀಯತಾ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಯಾ ಹ್ಯೇತದ್ಮಥಾನ್ಯಾಯ್ಯಂ ಸಮ್ಯಗ್ವತ್ಸ ತವೋದಿತಂ । 
ಯಥಾ ನಿಷ್ಣುಮೃಶೇನಾನ್ಯತ್ವ್ರಾಣಂ ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ 8೩೭॥ 


೩೫. ಕಾಳಿಂಗನು “ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಭೀಸ್ಮನೇ! ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ದೂತ 
ಸಿಗೆ ಆಜ್ಞಿಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಯಮೆಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳಿದ 
ನಂತೆ. ಆ ದೂೊತೆನು ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ 


ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು” ಎಂದನು. 


೩೬. ಭೀಷ್ಮನು ೯ ಎಲೈ ನೆಕುಲನೇ ಹಿಂದೆ ಕಳಿಂಗದೇಶದಿಂದ ಬಂದು ನನಗೆ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


೩೭, ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ನಕುಲನೇ! ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ನಾನೂ ಅದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಸೆಂಸಾರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ ರಬ. 
ಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ವಿಸ್ಣು ಗರಾಣಂ 

ಕಿಂಕರಾ ದಂಡಪಾಶೌ್‌ವಾನೆಯೆನೋನ ಚ ಯಾತನಾಃ(! 

ಸಮರ್ಥಾಸ್ತಸ್ಯ ಯಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮಾ ಕೇಶವಾಲಂಬನಸ್ಸದಾ ॥ 5೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೆರಾಶೆರೆಃ 

ಏತನ್ಮುನೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತೆಂ ಗೀತಂ ವೈವಸ್ವತೇನ ಯೌತ್‌। 

ತ್ವತ್ಸ,ಶ್ನಾನುಗತಂ ಸಮ್ಯಸ್ಥಿ ಮನ್ಯ ತ್ಕ ಫಯಾಮಿ ತೇ ॥೩೯॥ 


1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂತೇ ಸಪ್ತನೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 





೩೮. ಯಾರ ಮೆನಸ್ಸೆ ಸೆದಾ ವಿಸ್ಣವೆನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೋ ಅವನನ್ನು 
ಯಮನಾಗಲಿ, ಯಮದೂತರಾಗಲಿ, ಅವೆರ ದಂಡಪಾಶಗಳಾಗಲಿ, ಯಮ ಯಾತನೆ 
ಗಳಾಗಲಿ ಬಾಧೆಸಡಿಸಲಾರವು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೦. ಪೆರಾಶರನು ಮೈತ್ರೇಯ ಮುನಿಯೇ! ನೀನು, ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಯಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಸಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಏಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈಃ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಸ್‌ ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





8 ಮೈತ್ರೇಯಃ 8 
ಭಗವನ್‌ ಭಗೆನಾನ್‌ ದೇವಸ್ಸಂಸಾರನಿಜಿಗೀಷುಭಿಃ | 
ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಜಗನ್ನಾ ಥೋ ವಿಷ್ಣುರಾರಾಧ್ಯತೇ ಯಥಾ ॥8೧॥ 


ಆರಾಧಿಶಾಶ್ಚ ಗೋವಿಂದಾದಾರಾಧನಪರೈರ್ನರೈಃ । 
ಯತ್ಸಾಸ್ಯತೇ ಫಲಂ ಶ್ರೋತುಂ ತೆಚ್ಚೇಚ್ಛಾವಿ ಮಹಾಮುನೇ 108೨॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರಃ ॥ 


ಯತ್ಸ ಚೃತಿ ಭವಾನೇತತ್‌ ಸಗರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಜೀ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾ ಪೃಷ್ಟಃ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃ ॥೩॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಮೈತ್ರಿ ಯನು, « ಗುರುಗಳೇ! ಮಹಾಮಹಿಮನೊ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಜಯಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆ 
ಜನರು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವರು? ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ಜನರುಪೂಜೆಯನ್ನು "ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಗೋವಿಂದನಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆವರು? 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುದು ' ಎಂದನು. 


೩-೫. ಪರಾಶರನು ಹೇಳುವನು:--* ಮೈತ್ರಿ ೇೀಯನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ಸೆಗೆರನೆಂಬ ರಾಜನು ಔರ್ವೆನೆಂಬ ಜ.ಹಿಯನ್ನು ಪ್ರಕ್ತಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಸಗರನು ಭೃಗುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಔರ್ವನೆಂಬ ಖುಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
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ಅಕ್ಳಾಯ ೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಸಗೆರಃ ಪ್ರಣಿಪೆತ್ಯೇದೆಂ ಔರ್ವಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಭಾರ್ಗವಂ । 
ವಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನೋಪಾಯಸಂಬಂಧಂ ಮುನಿಸತ್ತನು 2೪॥ 


ಫಲಂ ಚಾರಾಧಿಶೇ ವಿಷ್ಣಾ ಯತ್ಪುಂಸಾಮಭಿಜಾಯಶೇ । 


ಸ ಚಾಹ ಪೈಷ್ಟೋ ಯತ್ತೇನ ತನ್ಮೈತ್ರೇಯಾಖಲಂ ಶೃಣು ೫ 
1 ಔರ್ನಃ॥ 


ಭೌಮಂ ಮನೋರಥಂ ಸರ್ಗಂ ಸ್ವರ್ಗಿ ನಂದ್ಯಂ ಚ ಯೆತ್ಬೆದಂ । 


ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯಾರಾಧಿತೇ ನಿಷ್ಣ್‌ ನಿರ್ವಾಣಮಹಿ ಚೋಕ್ತಮಂ 1೬% 


ಯದೃ್ಯದಿಚ್ಛತಿ ಯಾವಚ್ಚೆ ಫಲಮಾರಾಧಿತೇಚ್ಯುಶೇ | 
ತತ್ತದಾಪ್ತೋತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭೂರಿಸ್ವಲ್ಪನಂಥಾಹಿ ವಾ 1೭೫% 


ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣವು ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಜನರಿಗೆ 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನೆಂಬ ವಿಸೆಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕ್ತಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಔರ್ವನು 
ಏನು ಹೇಳಿದನೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು ' ಕೇಳು. 


ಹ೯. ಔರ್ವನು ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದರೆ:-ಎಲೈ ರಾಜಕ್ರೀಷ್ಠನೇ! ಮನುಷ್ಯನು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಭೂಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳ ಸುಖಗಳನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆ ಬ್ರಹ್ಮಲರೋಕಾದಿ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮೆವಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚುಗಿಯೋ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿಯೋ ತಾನು ಯಾನ 
ಫಲಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವನೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೆಯನ್ಟೆ? ಆ ಕ್ರಮವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು- 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ವಿಷ್ಣಪುರಾಣಿಂ [ಅಂಶ ತ್ಥಿ 
ಯತ್ತು ಪೃಚ್ಛೆಸಿ ಭೂಪಾಲ ಕಥಮಾರಾಧ್ಯತೇಹಿ ಸಃ । 
ತದಿದಂ ಸಕಲಂ ತುಭೈಂ ಕೆಫಯಾಮಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ 8ಲೆ॥ 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರವತಾ ಪುರುಷೇ ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ವಿಷ್ಣುರಾರಾಧ್ಯತೇ ಪಂಥಾ ನಾನ್ಯಸ್ತಶ್ತೋಷಕಾರಳಿಃ ೯॥ 


ಯಜನ್‌ ಯಜ್ಞಾನ್‌ ಯಜಕಶ್ಶೇನೆಂ ಜಸತ್ಯೇನಂ ಜಪನ್ನ್ನೃಪೆ। 
ಫ್ರಂಸ್ಕಥಾನ್ಯಾನ್‌ ಹಿನಸ್ತೇನಂ ಸರ್ವಭೋತೋ ಯತೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸದಾಚಾರವತಾ ಪುರುಷೇಣ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಆರಾಧ್ಯತೇ ಸ್ವವರ್ಣೋಕ್ತಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕಾರಿಣಾ ॥8 ೧೧॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಶ್ಕೂದ್ರಾಶ್ಚ ಪೃಥಿನೀಪೆತೇ । 
ಸ್ವಧರ್ಮತತ್ಸರೋ ವಿಷ್ಣು ಮಾರಾಧಯತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 1 ೧೨ ॥ 





ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗವು ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ, 
(ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದ ಸ್ವಧರ್ಮೆವಾದೆ ಸಂಢ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಿಯ ವ್ರತಗಳು, ಕಥಾಶ್ರವಣಗಳು, ನಾಮಸಂಕೀರ್ಥನೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಲಾರವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾವು) 


೧೦-೧೨. ಹೆರಿಯ ಸಮಸ್ತ ಭೂಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಮಂತ್ರ ಜಪಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಇತರರನ್ನು ಕೊಂದರೂ 
ಹಿಂಸಿಸಿದರೂ ಅನನನ್ಹ್ಲೇ ಹಿಂಸಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸದಾಚಾರವುಳ್ಳ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಆ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ, ವೈಶ್ಯರ ಶೂದ್ರರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಧರ್ಮದೆಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ಮು ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ಒಂದು ವರ್ಣದವರು 
ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬಾರದು 
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ಅ,ಇ್ಮಯ ೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸರಾಸವಾದಂ ಪೈಶುನ್ಯಮನೃತಂ ಚ ನೆ ಭಾಷೆತೇ । 


ಅನ್ಕೋದ್ವೇಗಳೆರಂ ಯಚ್ಚೆ ಶೋಷ್ಯಶೇ ಶೇನ ಕೇಶವಃ 1೧೩॥ 


ಪರೆದಾರೆಪೆರದ್ರವ್ಯ ಪರಹಿಂಸಾಸು ಯೋ ರೆತಿಂ। 


ನ ಕರೋತಿ ಪುಮಾನ್‌ ಭೂಪ ಶೋಷ್ಕತೇ ತೇನ ಕೇಶವಃ 1೧೪॥ 


ನೆ ತಾಡೆಯತಶಿ ನೋ ಹಂತಿ ಪ್ರಾಣಿನೋ ನಾಸದೀಹಶೇ । 
ಯೋ ಮನುಷ್ಕೋ ಮನುಷ್ಯೇಂದ್ರ ಕೋಷ್ಕಶೇ ಕೇನ ಕೇಶವಃ 1 ೧೫8 


ದೇವದ್ದಿ ಜಗುರೊಣಾಂ ಯಶ್ಶುಶ್ರೂಷಾಸು ಸದೋದ್ಯತಃ । 
ಕೋಷ್ಯಶೇ ಶೇನೆ ಗೋವಿಂದಃ ಪುರುಷೇಣ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೧೬॥ 


ಯಥಾತ್ಮನಿ ಚೆ ಪುತ್ರೇಷು ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯೆಸ್ತಥಾ। 
ಹಿತಕಾನೋ ಹರಿಸ್ತೇನ ಸರ್ವದಾ ಶತೋಷ್ಕಶೇ ಸುಖಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩-೧೬. ಇತರರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ದೋಷವನ್ನು ಅನಗಿದುರಿಗೇ ಹೇಳುವುದು 
ಪರಾಸವಾದವೆನಿಸುವುದ್ದು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ದೋಷೆನೆನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಹೇಳುವುದು ವಿಶುನತೆ (ಚಾಡಿಯ ಮಾತು) ಸುಳ್ಳು ಮಾತು, ಇತರೆರಿಗೆ ವ್ಯಸನ 
ವೆನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತ್ತು, ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಆಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಂದೆ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋಷಪಡುವೆನು. ಪರಸ್ತ್ರೀ, ಪರದ್ರವ್ಯೆ, ಪರಹಿಂಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗದೆ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋಷಪಡುವೆನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳನು 
ಹೊಡೆ ಸುದ, ಕೊಬ್ಬದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸದಿ ಇರುವೆ ಮೆನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣವನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವನು, ದೇವಶೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗುರುಗಳು ಇವೆ2 
ಸೇವೆಯನ್ನು ₹5 ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣವನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪೆಡಿಸುವನು. 


೧೭-೧೯. ತನ್ನ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪುತ್ರರ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ ಸಮಕ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
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ಪಿಸು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 
ಯಸ್ಕ ರಾಗಾದಿದೋಪೇಣ ನ ದುಪ್ಪಂ ನೈಸ ಮಾನಸಂ ॥ 
ನಿಕುದೃ್ಛಚೇತಸಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತೋಸ್ಯತೇ ಶೇನೆ ಸರ್ವದಾ ೪ ೧೮ 8 


ನರ್ಣೂಲ್ರಿಮೇಷು ಯೇ ಧರ್ಮಾಶ್ಯುಸ್ಟ್ರೋಕ್ತಾ ನೃಪಸತ್ತಮ । 


ೇಷು ತಿಷ್ಕನ್ನೆರೋ ನಿಷ್ಣುಮಾರಾಧಯತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 1೧೯% 
9 ಸೆಗೆರೆಃ ॥ 

ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಡ್ದಧರ್ಮಾನಶೇಷತೆಃ ಃ 

ತಪ್ಪೆವಾಶ್ರಮಧರ್ಮಾಂತ್ಚೆ ದ್ವಿಜನರ್ಯ ಬ್ರವೀಹಿ ತಾನ್‌ 8೨ಂ॥ 
1 ಔರ್ವಃ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರಿಯೆನಿಶಾಂ ಶೊದ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾಕ್ರೆಮೆಂ । 
ತ್ವನೇಕಾಗ್ರಮತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಶೈಣಂು ಧರ್ಮಾನ್ಮೆಯೋದಿತಾನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


ದಾನಂ ದದ್ಯಾದ್ಯಜೇದ್ದೇವಾನ್‌ ಯಜ್ಜ್ಜೈಸ್ಸಾ ಆಡ್ಯಾಯತತ್ಸರಃ । 
ನಿತ್ಯೋದಕೀ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾಗ್ನಿ ಸರಿಗ್ರಹಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನು. ಯಾವನಿಗೆ ಕಾಮಕ್ರೋಢಾದಿ ದೋಷಗಳು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸದಾ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾದ ವರ್ಣಾಶ್ರವ, ಧರ್ಮೆಗಳನ್ನು ನಡೆ ಉಶ್ತಿರುವೆ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನು. ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪೊಜೆಯು ಇಲ್ಲನೆಂದುಭಾವವು. 


೨೦. ಸಗರನು “ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ವರ್ಣಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಆಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುದು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದೆನು, 


೨೧-೨೫. *ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು; --ರಾಜನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, 
ಶೂದ್ರರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ನಾನ ತರ್ನಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಔಪಾಸನಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪ ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 
ವೃತ್ಯರ್ಥಿಂ ಯಾಜಯೇಚ್ನಾನ್ಯಾನ್‌ ಅನ್ಯಾನಧ್ಯಾಪೆಯೇತ್ತಥಾ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರತಿಗ್ರೆಹಾದಾನಂ ಶುಕ್ಲಾರ್ಥಾನ್ನ್ಯಾಯೆತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೩॥ 


ಸರ್ನಭೂತಹಿತಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನಾಹಿತಂ ಕೆಸ್ಕಚಿದ್ವಿಜಃ । 
ಮೈತ್ರೀ ಸಮಸ್ತೆ ಭೊತೇಷಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯೋತ್ತಮಂ ಧನಂ ೪ ೨೪ ॥ 


ಗ್ರಾವ್ಲಿ ರತ್ನೇ ಚ ಪಾರೆಕ್ಕೇ ಸಮಬುದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ದ್ವಿಜಃ । 
ಬಖುತಾನಭಿಗಮಃ ಸಶ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಶಸ್ಯ್ರತೇ ಚಾಸ್ಯ ಸಾರ್ಥಿನ ॥ ೨೫ ॥ 


ದಾನಾನಿ ದದ್ಯಾದಿಚ್ಛಾತೋ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋಸಿ ಹಿ । 
ಯಜತೇ ವಿನಿಧೈರ್ಯಜ್ಞ್ವೈರಧೀಯೇತ ಚ ಪಾರ್ಥಿನಃ ೨೬ ॥ 


ಶಸ್ಟ್ರಾಜೀವೋ ಮಹೀರಕ್ಷಾ ಪ್ರನರಾ ತಸ್ಕ ಜೀವಿಕಾ । 
ತತ್ರಾಹಿ ಪ್ರಫಮೇ ಕಲ್ಪೇ ಪೃಥಿವೀಪರಿಪಾಲನಂ ॥ ೨೭ ॥ 








ಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಹೋಮೆಮಾಡುತ್ತೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಶ್ರಿನಡಿ 
ಸುತ್ತ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವೆನ್ನೂ, ಶಕ್ತಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಜೀವೆನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುವುದೂ, ದಾನಮಾಡುವುದನ್ನು ಪ್ರೆಕಿಗ್ರೆ ಹಿಸುವುದೊ, ನ್ಯಾಯವಾಾರ್ಗೆದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಶುದ್ಧೆ ದ್ರವೃದಿಂದೆ ಜೀವಿಸುವುದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೈತ್ತಿಗಳು. ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ಮಾಡೆಬಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಹಿಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರುವುದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಧನವೆನಿಸುವುದ. 

ಪರರ ರತ್ತ್ಪಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿದು ಖುತುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯ ಸಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆಲಿರುವುದು ಅವನ ಶ್ಲಾ ಫಘೈವಾದ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು 


೨೬-೨೯. ಸ್ಪತ್ರಿಯನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೆನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವೇದಾಭ್ಯಾಸೆವನ್ನು ಮಾತಬೇಕು. 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸುವುದೂ, ಯುದ್ಧೆವೂ ಅವನ ಜೀವನನೈತ್ತಿಗಳು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
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ಧರಿಶ್ರೀ ಸಾಲನೇನೈವ ಕೈತಕೃತ್ಯಾ ನರಾಧಿಪಾಃ । 
ಭನಂತಿ ನೃಪತೇರೆಂಶಾ ಯತೋ ಯಜ್ಞಾದಿಕೆರ್ಮಣಾಂ 1೨೮8 


ದುಷ್ಟಾನಾಂ ಶಾಸನಾದ್ರಾಜಾ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಹೆರಿಪಾಲನಾಶ್‌ । 
ಪ್ರಾಪ್ತ್ನೋತ್ಕಭಿನುತಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ವರ್ಣಸೆಂಸ್ಕಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ 


ಪಶುಪಾಲ್ಯಂ ಜೆ ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಕೈಸಿಂ ಜೆ ಮೆನುಜೇಶ್ವರ । 
ವೈಶ್ಯಾಯ ಜೀನಿಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದ್‌ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ 1 ೩೦॥ 


ತಸ್ಕಾಪ್ಯಧ್ಕ್ಯಯನಂ ಯಜ್ಞೊ, « ದಾನಂ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಶಸ್ಯತೇ। 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಾದೀನಾಂ ಅನುಸ್ಮಾನಂ ಚ ಕೆರ್ಮಣಾಂ 8 ೩೧8 


ದ್ವಿಜಾತಿಸಂಶ್ರಯಂ ಕೆರ್ಮೆ ತಾದರ್ಥ್ಯಂ ಶೇನೆ ಸೋಷಣಂ । 
ಶ್ರೆಯನಿಕ್ರಯಜೈರ್ವಾಸಿ ಧನೈಃ ಕಾರೂದ್ಭ ವೇನ ವಾ 8೩೨೧ 


ಯುದ್ಧದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 
ಧರ್ಮೆವು. ಭೂ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೇ ರಾಜರು ಕೃ ತಾರ್ಥರಾಗುವೆರು. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಯಜ್ಞಾಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಫಲವು 
ರಾಜನಿಗೆ ಬಂದೇ ಬರುವುದು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿಸ್ಟರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ ರಾಜನು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖನನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆನು. 


೩೦-೩೧. ವೈಶ್ಯಸಿಗೆ ಕೃಷಿ ಪಶುಪಾಲನೆ, ವ್ಯಾಪಾರ ಇವುಗಳು ಜೀವನಾರ್ಥೆ 
ವಾದೆ ವೈತ್ತಿಗಳೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿರುವನು. ಅವೆನೂ ನಿತ್ಯ ಕೈಮಿಕ್ತಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಯಜ್ಞ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಇವೇ 
ಅವನೆ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮಗಳು, 


೩೨-೩೩. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ದ್ವಿಜರಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷಕ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರೆಂಬ 
ಮೂರು ವೆರ್ಣದನರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದೆ ಬಂದೆ ಧನದಿಂದಲೂ, 
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ದಾನಂ ಚ ದದ್ಯಾಚ್ಛೊಬದ್ರೋಸಿ ಪಾಕೆಯಲ್ಹ್ಮೈರೈಜೇತ ಚ । 


ಪ್ರೀತ್ಕಾದಿಕೆಂಚನೈಸರ್ವಂ ಶೂದ್ರಃ ಕುರ್ವೀತ ಶೇನೆ ವೈ ! ೩೩॥ 
ಭೃತ್ಯಾದಿಭರೆಣಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವೇಷಾಂಚೆ ಪರಿಗ್ರಹಃ | 
ಬುಂತುಕಾಲಾಭಿಗಮನಂ ಸ್ವಡಾರೇಷು ಮಹೀಪಶೇ ॥ ೩೪॥ 


ದಯಾ ಸಮಸ್ತಭೂಶೇಷು ತಿತಿಕ್ಸಾ ನಾತಿಮಾನಿಕಾ। 
ಸತ್ಯಂ ಶೌಚನುನಾಯಾಸೋ ಮಂಗಳಂ ಪ್ರಿಯವಾದಿತಾ 8೩೫ 


ಮೈತ್ರಘಸ್ಪೃಹಾ ತಥಾ ತದ್ವದಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ನರೇಶ್ವರ । 
ಅನಸೂಯಾ ಚೆ ಸಾಮಾನ್ಯಾ ನರ್ಣಾನಾಂ ಕಸೆಧಿತಾ ಗುಣಾಃ 1 ೩೬ ೫ 


ಆಶ್ರನತಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮೇಶೆ ಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣಾಃ 
ಗುಣಾಂಸ್ತಥಾಸಿ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚೆ ವಿಪ್ರಾದೀನಾಮಿಮಾನ್‌ ಶೃಣು... 9೩೭ ॥ 


ಹಾ ಸಸ ಪ ವ ವ ಸವಾ, 


ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ, ಕೈಗಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಜೀವನ ಮಾಡುವುದೇ ವಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಅವನು ಹೀಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ ಧನದಿಂದ ದಾನನನ್ನೂ ಪಂಚಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನೂ, ನಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿಗಳನ್ನೊ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪-೩೭ ಸವೆ.ಸ್ತ್ಯ ವರ್ಣದವರಿಗೂ ಸೇವಕರು ಗೋವುಗಳು ಮುಂತಾದು 
ವನ್ಮು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇತರರದನ್ಲದೆ ಹೆ.ಲ್ಲು ಕಪ್ಚಿಗೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ತೆನೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದ್ಕೂ ತೆಮ್ಮೆ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಖುತುಕಾಲ ಗಮನವೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯೂ, ಕ್ಷಮಾಗುಣವೂ, ಅಹಂಕಾರ ಪಡೆದಿರುವುದೂ, ಸೆತ್ಯೆ 
ಭಾಷಣವೂ, ಶುಚಿತ್ವವೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಉಂಟ. ಮಾಸದ 
ರುವೆದೊ, ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ, ಹಿತವಾದೆ ಮಾತೆಗಳನ್ನುಡು 
ವುದ, ಸ್ನೇಹವೂ, ಆಸೆನಡಂರುವುದ,  ಲೋಭವಿಲ್ಲದಿರುವುನೂ ಸಾರೂನ್ಯ 
ಧರ್ಮೆಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸಮಸ್ತ ಆಶ್ರಮದವರಿಗೂ ಈ ಗುಣಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಧರ್ಮಗಳಾಗಿರುವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನುಕೇಳು:-- 
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ಕ್ಸಾತ್ರಂ ಕರ್ಮ ದ್ವಿಜಸ್ಕೋಕ್ತಂ ವೈಶ್ಯಕರ್ಮ ತಥಾಪೆದಿ । 
ರಾಜನ್ಯಸ್ಯ ಚೆ ನೈಶ್ಯೋಕ್ತೆಂ ಶೌದ್ರಕರ್ಮ ನ ಚೈತಯೋಃ 1೩೮೫ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯೇ ಸತಿ ತೆತ್ಕಾಜ್ಯಮುಭಾಭಧ್ಯಾಮಹಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ತೆದೇವಾಪೆದಿ ಕರ್ತನ್ಯಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಮರ್ಮಸೆಂಕೆರೆಂ 1 ೩೯॥ 


ಇತ್ಯೇತೇ ಕಥಿತಾ ರಾಜನ್‌ವರ್ಣಧರ್ಮಾ ಮಯಾ ತನೆ ಃ 
ಧರ್ಮಾನಾಶ್ರಮಿಣಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ಬುವತೋ ಮೇ ನಿಶಾಮಯೆ 89೪0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಅಷ್ಟ ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





೩೮-೩೯. ಆಪತ್ಪಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ್ಮ 
ವೈಶ್ಯರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ವೈಸ್ಯನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡೆಬಹುದು, 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಶೂದ್ರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಇದೆರಿಂದೆ ವೈಶ್ಯನು 
ಶೂದ್ರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಶೂದ್ರನು ಕ್ರಯ ವಿಕ್ರಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ತಮಗೆ ಜೀವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೆ ವರ್ಣ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅನ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಾರೆದು. 


೪೦ ರಾಜನೇ, ನಾನು ವರ್ಣ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು 
ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಶೈತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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6ಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ನನನೋಧ್ಯಾಯಃ 


8 ಔರ್ವಃ 


ಬಾಲಃ ಕೈತೋಪನೆಯೆನೋ ವೇದಾಹರಣತತ್ಪರೆಃ | 
ಗೆರುಗೇಹೇ ನಸೇದ್ಭೂಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೧॥ 


ಶೌಚಾಚಾರೆವಶಾ ತತ್ರ ಕಾರ್ಯೆಂ ಶುಸ್ರೂಷಣಂ ಗುರೋಃ | 


ವ್ರತಾಠಿ ಚರತಾ ಗ್ರಾಹ್ಮೋ ವೇದಶ್ಚ ಕೃತಬುದ್ಧಿನಾ 1೨೫೪ 
ಉಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ ರವಿಂ ಭೂಪ ತಥೈನಾಗ್ಮಿಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಉಪತಿಷ್ಠೇತ್ತಥಾ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಗುರೋರೆಪ್ಕಭಿವಾದನೆಂ 1೩॥ 





ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧-೬, ಔರ್ವೆನು ಹೇಳುವನು:-- ಬಾಲಕನು ಉಪನೆಯನವಾದ ಮೇಲೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಗುರುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಬಜೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಂದ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸದಾಚಾರ ಪರನಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಗೆ:ರುವು 
ಹೇಳಿದೆ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ವೇದಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಬುದ್ಧಿ ವೊತನಾಗಬೇಕು. 
ಅವೆನು ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಾವೆಂದೆನೆಯನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಶವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯೆನನ್ನೊ, ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನೂ, ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರೆವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ರಾಜನೇ, ಗೊರುವು ನಿಂತಿದ್ದರೆ ಶಿಸ್ಯನು ನಿಂತರಬೇಕು. ಹೋಗು 
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ವಿಸ್ಣುಪ್ರಣಣಂ [ಅಂಶ & 


ಸ್ಮಿತೇ ಶಿಷೆ ದ್ವ ಜೇದ್ಯಾತೇ ನೀಚೈರಾಸೀತ ಚಾಸೆತಿ । 


ಬು 


ಶಿಷ್ಯೋ ಗುರೋರ್ನ್ನಸಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಂ ನ ಸಂಚರೇತ್‌ ೫೪8 


ಶೇನೈವೋಕ್ತಃ ಸಶಠೇಜ್ವೇದಂ ನಾನ್ಯಚಿತ್ತಃ ಪುಠಸ್ಮಿತೆಃ । 

ಅನುಜ್ನ್ನಾತಂ ಚ ಭಿಕ್ಸಾನ್ಸೆಮಶ್ಚೀಯಾದ್ದುರುಣಾ ತತಃ 1೫8 
ಅನಗಾಹೇದಪಃ ಪೊರ್ವನಾ ಚಾರ್ಯೀಣಾವಗಾಹಿತಾಃ ॥ 
ಸಮಿಜ್ಜಲಾದಿಕಂ ಚಾಸ್ಕ ಕಾಲ್ಕಂ ಕಾಲ್ಯಮುಸಾನೆಯೇತ್‌ ಚ ೬॥ 
ಗೃಹೀತಗ್ರಾಹ್ಯವೇದಕ್ಟೆ ತತೋ ನುಜ್ಹ್ವಾಮನಾಪ್ಯ ವೈ | 

ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ,ಮಾನಿಶೇಶ್ಟಾಜ್ಞೋ ನಿಷ್ಟನ್ನಗುರುನಿಷ್ಟ ತಿಃ 1೭1 


ವಿಧಿನಾವಾಪ್ತದಾರಸ್ತು ಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ । 
ಗೃಹಸ್ಮಕಾರ್ಯಮಖಲಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೂಸಾಲ ಶಕ್ತಿತಃ ॥೮॥ 





ಕ್ರಿದ್ದರೆ ಜೋಗುತ್ತಿರಬೇಕು, ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ ತಾನು ಅವನಿಗಿಂತ ತೆಗ್ಗಿನ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕ.ಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯಬಾರದು. ಗುರುವೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟುಗ ಅವರೆದುರಿಗೆ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂನ ವೇದವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಗುರ ವಿನ ಅಪ್ಪಣೆ ಸನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನು ತಂದೆ ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವೆನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಪ್ರತಿದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗಿಂತೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ತಾನು ಸ್ತಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗುರುವಿಗೆ ಬೇಕಾದ ನೀರು, ಸಮಿತ್ತು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಇರಿಸಬೇಕು. 


೬-೧೦, ವೇದವನ್ನು ಅರ್ಥಸೆಹಿತವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾತೆ ಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. ಅವನು ವೇದೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೇ ಮುಂತಾದ ತನ್ನೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಧನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಮಾಡಜೇಕಾದ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಶಕ್ತ ಕ್ರಿನುಸಾರೆವಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ನಿವಾಪೇನ ಪಿತ್ಥನರ್ದನ್‌ ಯಜ್ಞೈೈರ್ದೇವಾಂಸ್ತ ಫಾತಿಥೀನ್‌ । 
ಅನ್ನೈರ್ಮುನೀಂಶ್ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೈರಪತ್ಯ್ಕೇನ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ೪೯ ॥ 


ಬಲಿಕೆರ್ಮಣಾ ಚ ಭೂತಾನಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯೇನಾಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ । 


ಪ್ರಾಸ್ತೋತಿ ಲೋಕಾನ್ಪುರುಷೋ ನಿಜಕರ್ಮಸಮಾರ್ಜಿತಾನ್‌ ?೧೦॥ 


ಭಿಕ್ಸಾಭುಜಸ್ತ್ಮೇ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಬರಿವ್ರಾಡ್ಗ ತ್ರ ಕ್ಮ್ಹಚಾರಿಣಃ । 
ಶೇಸ್ಕತ್ರೈನ ವಪ್ರ ತಿಸ್ಕಂತೇ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ 0 ತೇನ ನೈ ವರೆಂ ॥ ೧೧॥ 


ವೇದಾಹರಣಕಾರ್ಯೇಣ ತೀರ್ಥಸ್ನ್ಪಾನಾಯ ಚ ಪ್ರಭೋ । 
ಅಬಿಂತಿ ವಸುಧಾಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಪೃಥಿನೀದರ್ಶನಾಯ ಚ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅನಿಕೇತಾ ಹ್ಯನಾಹಾರಾ ಯತ್ರ ಸಾಯಂ ಗೃಹಾಸ್ತು ಯೇ । 
ತೇಷಾಂ ಗ ತೈಹಸ್ಥಾ ಸ್ಸ ರ್ನೇಷಾಂಪ ಸ್ರತಿಷ್ಕಾಯೋನಿರೇವ ಚೆ 1 ೧೩॥ 


ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶ್ರಾದ್ಭಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನ್ನದಾನದಿಂದ ಆತಿಥಿಗಳನ್ನೂ, ವೇದಸಾರಾಯಣದಿಂದ ಖುಹಿಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಶ್ರೋ 
ತ್ಪಾದನೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಬಲಿಹರಣ ಕರ್ಮದಿಂದೆ ಭೂತೆಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾ ಗೈಹಸ್ಥನಾದ ಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ ಉತ್ತೆಮೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೧-೧೪. ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚಾರಿಗಳೂ, ಯತಿಗಳೂ 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಶ್ರಮಿಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವು ಅಸ್ಮಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರಕು ವೇದಾಭ್ಯಾಸಕಾಗಿಯೂ,. " ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದೂ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವಂಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದ ಸ್ನ ಕೈಳವೂ, ಆಹಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಗೃ ಹಸ್ಮೆ ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಂಥವರಿಗೆ ಗ್ರ ಹಸ್ಸಾ ಶ್ರಮಿಗಳೇ ತಾಯಿ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ೦ [ಅಶೆ 


ತೇಷಾಂ ಸ್ವಾಗಶದಾನಾದಿ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಮಧುರಂ ನೃಪ । 
ಗೃಹಾಗೆತಾನಾಂ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ಶಯನಾಸನಭೋಜನೆಂ 8 ೧೪ 


ಆತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ನಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ಸ್ವೃತಿನಿವರ್ತನೇ | 
ಸ ದತ್ವಾ ದುಷ್ಕೃತಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರುಣ್ಯಮಾದಾಯೆ ಗೆಚ್ಛತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅನಜ್ಚಾನನುಹಂಕಾರೋ ದಂಭಕ್ಚ್ಟೈವ ಗೃಹೇ ಸತಃ । 
ಪರಿತಾಪೋಪಘಾತಾ ಚ ಪಾರುಷ್ಯಂ ಚ ನೆ ಶಸ್ಯತೇ ॥ ೧೬॥ 


ಯಸ್ತು ಸಮ್ಯಕ್ಕೆ ರೋತ್ಕೇವಂ ಗೃಹಸ್ಮ8ಪೆರೆಮಂ ವಿಧಿಂ । 
ಸರ್ವಬಂಧವಿನುಕ್ತೋ ಸೌ ಲೋಕಾನಾಪ್ಟೋತ್ಕನುತ್ತಮಾನ್‌ ೪ ೧೭ ॥ 


ವಯಃಃ ಪರಿಣತೌ್‌ ರಾಜನ್‌ ಕೃತಕೃತ್ಕೋ ಗೃಹಾಶ್ರವಮೀ | 
ಪುಕ್ರೀಷು ಭಾರ್ಯಾಂ ನಿಕ್ಷಿಹ್ಯ ವನಂ ಗೆಚ್ಛೇತ್ಸಹೈವ ವಾ ॥ ೧೮॥ 


ಯಂತೆ ಆಕ್ರಯಸ್ಥಾನರಾಗಿರುವರು, ಅವರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರು ಮಧುರೆವಾದೆ ಸುಖಾಗಮನ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೫-೧೮. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮೆನೆಯಿಂದೆ ಅಥಿತಿಯು ತನ್ನ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅನನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದೆಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ರುವೆವೆನಿಗೆ ಅನಾದರವೂ, ಅಹಂಕಾರವೂ, ಜಂಭವೂ, ಅತಿಥಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಧನವು 
ವೆಚ್ಚವಾಯಿತೆಂಬ ಸಂತಾಪವೂ, ಹೊಡೆಯುವ ಸ್ವಭಾವವೂ, ಫಿಷ್ಮುರವಾದ 
ಮಾತನಾಡುವೆ ಸ್ವಭಾವವೂ ಇರಬಾರದು. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನೋ ಅವನು ಸಮೆಸ್ತೆ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ರಾಜನೇ, ಗೃಹಸ್ಥ ನು 
ವಯೆಸ್ಸಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಹಿಸಿ ಅಥವಾ 
ಸಕ್ತಿ ಯೊಡನೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕು. 


76 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಸರ್ಣಮೂಲಫಲಾಹಾರೇಃ ಕೇಶೆಶ್ಮಶ್ರು ಜಟಾಧರಃ! 


ಭೊಮಿಶಾಯೀ ಭನೇತ್ರತ್ರ ಮುಸಿಸ್ಸರ್ನಾರ್ಥನಿಸ್ಸ್ಪೃ ೫8 1೧೯॥ 


ಚರ್ಮುಕಾಶಕುಶೈಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪರಿಧಾನೋತ್ತರೀಯಕೇ । 
ತದ್ವ ಸ್ತ್ರಿ ಸನಣಂ ಸ್ನಾನಂ ಶಸ್ತ್ರಮಸ್ಯ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೨೦% 


ದೇವತಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ಹೋಮಸ್ಸರ್ವಾಭ್ಯಾಗತಸಪೊಜನೆೊ । 
ಭಿಕ್ಸಾಬಲಿಪ್ರದಾನಂ ಚ ಶಸ್ತಮಸ್ಕ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೨೧ 


ವನ್ಯಸ್ಸೇಹೇನ ಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಅಭ್ಯಂಗಶ್ಚಾಸ್ಕ ಶಸ್ಯತೇ । 


ತಪಶ್ಚೆ ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರೆ ಶೀತೋಷ್ಣಾದಿ ಸಹಿಸ್ಸುತಾ ॥ ೨೨ | 


ಯಸ್ಸ್ವೈತಾಂ ನಿಯತಶ್ಚೆರ್ಯಾಂ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಶ್ಚರೇನ್ಮುನಿಃ ] 
ಸ ದೆಹ್ಯತ್ಕಗ್ಗಿ ನದ್ದೋಷಾನ್‌ ಜಯೆಲ್ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತಾನ್‌. ೫ ೨೩॥ 


೧೯-೨೩. ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯು ಸೊನ್ಟೈಗಳು, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಗಡ್ಡಮೀಸೆಗಳನ್ನೂ ಜಟಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ಮಲಗುತ್ತಾ ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರಬೇಕು. ಚರ್ಮಗಳು, ಹುಲ್ಲು, ದರ್ಭೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಊಡುವ ಮತ್ತು ಹೊದೆಯುವ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡಬೇಕು. ದೇವ ಪೂಜೆ, ಹೋಮೆ, ಅಧ್ಯಾನತತ 
ಪೂಣೆ, ಭಿಕ್ಷೆ, ಬಲಿಹೆರಣ ಇವು ಅವೆನೆ ಕೆಲಸಗಳು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಜಿಗ್ಮೈ 
ಪಸದಾರ್ಥಗಳಿಂದೆ ಅಭ್ಯಗಸ್ನಾನವನ್ನು ಮೂಡಿ, ಶೀತೋಸ್ಗಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವುದುು, ಈ ನಿಯತವಾದೆ ಧರ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಮೌನದಂದೆ ಯಾವ ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾಶ್ರಮಿಯು ನಡೆಸುವೆನೋ ಅವನ. 
ಅಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ಸಮಸ್ತೆ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಮತ್ತು ಶಾಕ್ವತವಾದ 
ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ ಹಅಂಶ. 


ಚತುರ್ಥೆಶ್ಚಾಶ್ರಮೋ ಭಿಶೋಃ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಯೋ ಮನೀಸಿಭಿಃ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ಗೆದತೋ ಮಮ ಶ್ರೋತುಂ ನೃಪಾರ್ಹಸಿ ೪ ೨೪ ॥ 


ಪುತ್ರದ್ರವ್ಯಕಳಕ್ರೀಷು ತೃಕ್ತಸ್ಸೇಹೋ ನರಾಧಿಸೆ । 
ಚತುರ್ಥೆಮಾಶ್ರಮಸ್ಥಾನಂ ಗೆಚ್ಛೇನ್ನಿರ್ಧೂತಮತ್ಸರಃ $ ೨೫ 8 


ಶ್ರೈನರ್ಗಿಕಾಂಸ್ತೆ ,ಜೇತೈರ್ವಾನ್‌ ಆರಂಭಾವನೆನೀಪೆತೇ । 
ಮಿಶ್ರಾರಿಸು ಸನೋ ಮೈತ್ರ ಸ್ಪಮಸ್ತೇಷ್ವೇನ ಜಂಶುಷು ೫ ೨೬ ॥ 


ಜರಾಯುಜಾಂಡೆಜಾದೀನಾಂ ವಾಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಯುಕ್ತಃ ಕುರ್ನೀತೆ ನ ಜ್ರೋಹಂ ಸರ್ವಸಂಗಾಂಸ್ಟ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥8೨೬॥ 


ಏಕರಾತ್ರ ಸ್ಥಿತಿರ್ಗ್ರಾಮೇ ಪಂಚರಾತ್ರಸ್ಥಿ ತಿ ಪುರೇ! 
ತಥಾ ತಿಸ್ಕೇದ್ಯಥಾ ಪ್ರೀತಿರ್ದೇಷೋವಾಪ್ಯಭಿಜಾಯತೇ ॥ ೨೮೫0 


ಪ್ರಾಣಯಾತ್ಕಾನಿಮಿತ್ತೆಂ ಚ ವ್ಯಂಗಾರೇ ಭುಕ್ತೆವಜ್ಜನೇ । 
ಕಾಲೇ ಪ್ರಶೆಸ್ತವರ್ಣಾನಾಂ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ಯೆಚೇೀದ್ಸ್ಛೃ ಹಾನ್‌ 8 ೨೯೫ 


೨೪-೨೯. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ ! ನಾಲೃನೆಯದಾದ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮದೆ ಸ್ಹರೊಪೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನ್ಶು ಕೇಳು. ಮನುಷ್ಯನು “ಪುತ್ರೇಷೆಣಾಯಾಶ್ಚ ವಿತ್ತೀಷಣಾಯಾಶ 
ದಾರೈಸಣಾಯಾಶ್ಚವು ಸ್ಥಾ ಯ?” ಎಂಬ ವೇದ ವಚನದಂತೆ ಮಕ್ಕಳ್ಳು ದ್ರವ್ಯ, ಪತ್ರ 
ಎಂಬ ಮೂರು ಅಫೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾತ್ರ್ಸೈರ್ಯಾದಿ ದೋಷೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೆರ್ಗಗಳ 
ಫಲವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸದೆ, ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಮಿತ್ರ ಶತ್ರೆಗೆಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಸಮೆಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಸಂಗಗಳನ್ನೂ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯೂ, ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಪ್ರೀತಿ ದ್ವೇಷಗಳಲ್ಲದಂತೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಬೆಂಕಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇನ್ಕೆರಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧೆಸ್ತಥಾ ದೆರ್ಸಲೋಭಮೋಹಾದೆಯಕ್ಚೆ ಯೇ । 


ಶಾಂಸ್ತು ದೋಷಾನ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪರಿವ್ರಾಜ್ಞೆರ್ಮವೋ ಬಭೆನೇಶ್‌ ೪೩೦| 


ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ದತ್ವಾ ಯಶ್ಚರಕೇ ಮುನಿಃ । 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಜಿತ್‌ ॥ ೩೧ರ 


ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ ಸ್ವಶರೀರಸಂಸ್ಕಂ 

ಶಾರೀರಮಗ್ನಿಂ ಸ್ವಮುಖೇ ಜುಹೋತಿ । 

ನಿಪ್ರಸ್ತು ಬೈಕ್ಸೋಪೆಗತೈರ್ಹವಿರ್ಭಿ 

ಶ್ಚಿತಾಗ್ನಿ ನಾಂ ಸಂವ್ರಜಶಿಸ್ಮ ಲೋಕಾನ್‌ ॥ ೩ಪಿ॥ 


೩೦-೩೧. ಸನ್ಯಾಸಿಯಾದವನು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ. ಡಂಭ, ಲೋಭ, ಮೋಹ 
ಮುಂತಾದೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಜಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಸೆಮೆಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು. ಪ್ರಾಜಾಪಕ್ಯೇಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಶೆ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಸಮಾರೋಪಣೆ ಸನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಮೇಲೆ ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಪ್ರಾಣಾಗ್ಡಿ ಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ? ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜಠೆರಾಗ್ನಿಯೇ ಅಗ್ನಿಯು, ಬಾಯಿಯೇ ಇಗ್ಗಿ ಕುಂಡವು. 
ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವೇ ಹವಿಸ್ಸು, ಸಂಚ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಾಣಾದಿ ದೇವಶೆಗಳಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಜಠರಾಗ್ನಿಯೇ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನು. ನಾನಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಯಾವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭೋಜನವನ್ನೆ ಮೌಡುವನೋ ಅವನು ಜ್ಞಾನಾನ್ಸಿಯೀದೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಡೆಯ:ವನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಶುರಾಣಂ (ಅ೦೭ ೩ 


ಮನೋಕ್ಸಾಶ್ರಮಂ ಯಶ್ಚರತೇ ಯಥೋಕ್ತೆಂ 

ಶುಚಿಸ್ಸುಸಂಕಲ್ಪಿತ ಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತಃ । 

ಅನಿಂಧನಂ ಜ್ಯೋತಿರಿನ ಪ್ರಶಾಂತಂ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಶ್ರಯತೇ ದ್ವಿಜಾತಿಃ 1 ೩೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೆ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ನವಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದವಿಹಿತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧೆನಾಗಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವೆನೋ ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಜಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಯಂತಿರುವೆ ಶಾಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೇ ಹೋಗುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈೀಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ದಶಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸೆಗೆರೆಃ ॥ 


ಕಥಿತಂ ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯಂ ಚಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಕ್ರಿಯಾಸ್ತಥಾ । 


ಪುಂಸಃ ಕ್ರಿಯಾಮಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 8೧॥ 

ನಿಶ್ಕಾಂ ನೈಮಿಶ್ತಿಕಾಂ ಕಾಮ್ಯಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಂಸಾಮಶೇಷತಃ । 

ಸಮಾಖ್ಕಾಹಿ ಭೃಗುಶ್ರೇಷ್ಕ ಧರ್ಮಜ್ನೋ ಹ್ಯಸಿ ಮೇ ಮತಃ 1೨8 
8 ಔರ್ವಃ $ 


ಯದೇಶದುಕ್ತೆಂ ಭವತಾ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಾಶ್ರಿತಂ । 
ತದಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಸ್ವೈಕೆಮನಾ ಮನು ೩8 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಸಗರನ, ಭೃಗುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ವರ್ಣಗಳ ಮೆತ್ತು ಆಶ್ರಮಗಳ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಸೋಡಶಸಂಸ್ಥಾರೆ ರೂಪೆವಾದೆ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಕಾಮ್ಯಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ನೀವು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗಿರುವುದು, ಎಂದನು. 


೩-೫. ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು :--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಶಿತ್ಯನೈಮಿಕ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ವಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. 
ಹುದ್ಚಿದ ಮಗನಿಗಾಗಿ ತಂದೆಯಾದವನು ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ & 
ಜಾತಸ್ಯ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕ್ರಿಯಾಕಾಂಡಮಶೇಸಷೆತಃ | 


ಸ್ರತ್ರಸ್ಯ ಕುರ್ವೀಕ ಪಿತಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚಾಭ್ಕುದಯಾತ್ಮಕೆಂ ೪೪॥ 


ಯುಗ್ಮಾಂಸ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್ಫೋಜಯೇನ್ಮನುಜೇಶ್ವರೆ । 


ಯಥಾತೃಪ್ರಿಸ್ತಥಾ ಕುರ್ಯಾದ್ದ್ವೈನಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ದ್ವಿಜನ್ಮೆನಾಂ !೫॥ 


ದಧ್ನ್ನಾ ಯವೈಸ್ಸಬದರೈರ್ಮಿಶ್ರಾನ್ಪಿಂಡಾನ್ಡುದಾ ಯುತಃ ॥ 


ನಾಂದೀಮುಖೇಭ್ಯಶ್ಕೀರ್ಥೇನ ದಜನ್ಯಾದ್ದೈನೇನ ಪಾರ್ಥಿವ ಗ1೬॥ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇನೆ ನಾ ಸರ್ವಮುಸೆಚಾರೆಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಪ್ರಕುರ್ಪೀತ ತಥಾಃಶೇಷವೃದ್ಧಿಕಾಲೇಸು ಭೂಪತೇ 1೭ ॥ 


ವಾಗಿಯೇ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನೂ, ಹುಚ್ಚಿದಮೇಲೆ ಜಾತೆಕರ್ಮಾದಿ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೆಕ್ಕಾಗಿ ಆಭ್ಯುದೆಯಕ ಶ್ರಾದ್ಧವೆಂಬ ನಾಂದಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಾಂದಿ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೊದಲಾಗಿ 
ಇಸ್ಪಶ್ತ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರವರೆಗೆ ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾಂದೀಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೇ 
ಕುಳಿತು ಭೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೈಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಮತ್ತು ಪಿಶೃಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 


೬-೭, ನಾಂದೀಶ್ರಾದೃದಲ್ಲಿ ನ ತ್ಳೆ ಗಳಿಗೆ ಮೊಸರು ಎಲಚಿಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡವನ್ನು ದೇವ ರ್ಥದಿಂದೆ (ಜೆರಳುಗಳ ತುದಿಯಿಂದ) ಕೊಡಬೇಕು- 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯತೀರ್ಥವೆಂದರೆ ಕಿರುಬೆರಳಿನ ಬುಡದಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ 
ವೃದ್ಧಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕನ್ಯಾಪುತ್ರರ ವಿವಾಹಾದಿ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವೆ ನಾಂದೀ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ್ರ ಉಪ ಚಾರಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. 
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ಈಳ್ಯಾಯ ೧೦] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಶತಶ್ಚ ನಾನು ಕುರ್ನೀತ ಸಿಶ್ರೈವ ದಶಮೇನಹನಿ 1 
ಜೇವಪೊರ್ವಂ ನರಾಖ್ಕಂ ಹಿ ಶರ್ಮವರ್ಮಾದಿಸಂಯುತಂ 8೮೪॥ 


ಶರ್ಮೆೇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕೋಕ್ತೆಂ ವರ್ಮೇಶಿ ಶ್ಲತ್ರಸಂಶ್ರಯಂ । 
ಗುಪ್ತ ದಾಸಾತ್ಮಕೆಂ ನಾನು ಪ್ರಶಸ್ತೆಂ ವೈಶ್ಯಶೂದ್ರಯೋಃ ೪% 


ಸಾರ್ಥೆಹೀನಂ ನ ಚಾಗೆಸ್ತಂ ನಾಹಶಬ್ದಯುತಂ ತಥಾ । 
ನಾಮಂಗಲ್ಯಂ ಜುಗೆಪ್ಸಾನನ್ನಾಮ ಕುರ್ಯಾತೃಮಾಕ್ಚರಂ 8೧೦ ॥ 


ನಾತಿದೀರ್ಥಂ ನಾಶಿಪ್ರಸ್ವಂ ನಾತಿಗುರ್ವಕ್ಷರಾಸ್ತಿತೆಂ । 
ಸುಖೋಚ್ಚಾರ್ಯಂ ತು ತನ್ನಾಮ ಕುರ್ಯಾದ್ಯತ್ಬ್ರವಣಾಕ್ಷರಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ತತೋಃನಂತರಸಂಸ್ಕಾರಸಂಸ್ಕೈತೋ ಗುರುವೇಶ್ಮನಿ । 
ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿದ್ಯಾಪರಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೨ 0 


೮-೧೧. ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಂಜಿಯೇ ನಾಮ 
ಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪುರುಷ ಶಿಶುವಿಗೆ ತನ್ನ ಕುಲದೇವತೆಯ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣಾನುಸಾರವಾದೆ ಶರ್ಮ, ಮರ್ಮ, ಗುಪ್ತ, ದಾಸ ಎಂಬ ಪದಗ 
ಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಹೆಸರೆನ್ನಿ ಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶರ್ಮಶಬ್ದವ್ಕೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ 
ಮರ್ಮಶಬ್ದವೂ, ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಗುಪ್ತಶಬ್ದವೂ, ಶೂದ್ರನಿಗೆ ದಾಸಶಬ್ದವೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದು 
ದಾಗಿರುವುದು. ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದೆ ಅನಶಬ್ಧ ವೂ, 
ಅಮಂಗೆಳವೂ, ಅಸಹ್ಯವೂ ಆದೆ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡೆಕೂಡದು. ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯದಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೀರ್ಫೆವೂ (ಉದ್ದ) ಹ್ರಸ್ವ (ಶುಂಡು) ವೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಉಚ್ಛೆರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗತಕ್ಕುದಾಗಿರಬೇಶು. ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯ 
ಅಕ್ಷರವು ಲಘುವಾಸಿರವೇಕು. 


೧೨-೧೫. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ನಿಷ್ಟ ಮಣ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ ಚೌಲ 
ಉಪೆನೆಯನೆ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗುರುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
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ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ೦ [ಅಂಶ ೩ 
ಗೈಹೀತವಿದ್ಯೋ ಗುರವೇ ದಶ್ವಾ ಚ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ಮಿಚ್ಛನ್‌ ಭೂಪಾಲ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾರಪರಿಗ್ರೆಹಂ 8 ೧೩ 


ಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ವಾ ಕಾಲಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಶೆಲ್ಪಪೂರ್ನಕೆಂ । 


ಗುರೋಕ್ಕುಶ್ರೂಷಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರೆತ್ಸುತ್ರಾದೇರೆಥಾಪಿ ವಾ ೪ ೧೪ ॥ 


ವೈಖಾನೆಸೋ ವಾಹಿ ಭವೇಶಕ್ರರಿವ್ರಾಡಥವೇಚ್ಛೆಯಾ । 
ಪೂರ್ವಂ ಸಂಕೆಲ್ಪಿತಂ ಯಾದೃಕ್‌ ತಾದೃಕ್ಕುರ್ಯಾನ್ಮಹೀಪತೇ 18 ೧೫ ॥ 


ವಪ್ಳೆ ೯ರೇಕೆಗುಣಾಂ ಭಾರ್ಯಾಮುದ್ವ ಹೇತಿ ತ್ತಿಗುಣಸ್ಸ್ವ ಯುಂ । 


ನಾತಿಕೇಶಾಮಶೇಶಾಂ ವಾ ನಾತಿ ೯. ಸ್ಣಾಂನ ಪಿಂಗಳಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 





ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತಮೇಲೆ ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನ ಫೇಕ್ಷಿಸಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ವಿವಾಹಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಗುರುಗಳ ಮೆತ್ತು 
ಗುರುಪುತ್ರರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬಹುದು. ಅಥವಾ 
ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮನನ್ನಾಗಲೀ, ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನಾಗಲಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಹಿಂದೆಯೇ ತಾನು ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ ಯಾವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡುವೆನೋ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರಬಹುದು. 


೧೬, ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕೆಂಬ ಇಷ್ಟವುಳ್ಳಿ ನನು ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ 


ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕು. 


ಕನ್ಯೆಯ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೂದಲುಗಳಿರಬಾರದು, ಕೂದಲುಗಳಿಲ್ಲ 


ದೆಯೊ ಇರಬಾರದು. ಬಣ್ಣವು ವಿಶೇಷೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರಬಾರದು. ವಿಶೇಷ ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ 
ಇರಬಾರದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರ್‌ರಾಣಂ 
ನಿಸರ್ಗಶತೋಧಿಕಾಂಗಾಂ ವಾನ್ಯೂನಾಂಗಾಂ ವಾಸಿ ನೋದ್ವಹೇತ್‌ । 


ನಾವಿಶುದ್ಧಾಂ ಸರೋಮಾಂ ವಾ ಕುಲಜಾಂ ವಾತಿರೋಗಿಣೀಂ ॥ ೧೭॥ 


ನ ದುಷ್ಪಾಂ ದುಷ್ಪವಾಕ್ಕಾಂವಾ ವ್ಯಂಗಿನೀಂ ಪಿತೃಮಾತೃತಃ । 
ನ ಶ್ಮಶ್ರುನ್ಯಂಜನವತೀಂ ನ ಚೈವ ಪುರುಷಾಕೃತಿಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ನೆ ಘರ್ಫರೆಸ್ವರಾಂ ಕ್ಸಾಮಾಂ ತಥಾ ಕಾಳೆಸ್ವರಾಂ ನಚ । 
ನಾ ನಿಬಂಧೇಶ್ಷಣಾಂ ತದ್ವದ್ವೃತ್ತಾಸ್ತೀಂ ನೋದ್ರಹೇದ್ಬುಧಃ ॥೧೯॥ 


ಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ರೋಮಶೇ ಜಂಘೇ ಗುತ್ಭೌ ಯೆಸ್ಕಾಸ್ತಥೋನ್ನತೌ। 
ಗೆಂಡಯೋಃ ಕೂಬರೌ ಯಸ್ಯಾ ಹಸಂತ್ಯಾಸ್ತಾಂ ಚ ನೋದ್ವಹೇತ್‌ ॥೨೦॥ 


ನಾತಿರೊಕ್ಷಚ್ಛವಿಂ ಪಾಂಡುಕೆರೆಜಾಮರುಣೇಕ್ಷಣಾಂ ! 
ಆಸೀನಹಸ್ತಪಾದಾಂ ಚ ನ ಕನ್ಯಾಮುದ್ವಹೇದ್ಭುಧಃ  ೨೧॥ 





೧೭-೧೯. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆರು ಬೆರಳು ಮುಂತಾದ ಅಧಿಕಾಂಗದ ಕನ 
ಯನ್ನೂ, ಅಂಗಹೀನವಾದ ಕನ್ಕೆೈಯನ್ನೂ ಶೂದ್ರಾದಿಗಳು ಕಾಪಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಶುದ್ಧಳಲ್ಲದವಳನ್ನೂ ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೋಮಗಳುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, ದುಷ್ಪಶುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವಳನ್ನೂ, ರೋಗಗಳುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, ದುಷ್ಪಳನ್ನೂ, ಕೆಟ್ಟ ಮಾತಾಡು 
ವೆವಳನ್ನೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಂದೆ ಬಂದ ವಿಕಾರೆವಾದ ಚರ್ಮದೋಷವುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, 
ಮೀಸೆಯ ಕೂದಲು ಮುಂತಾದ ಪುರುಸ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, ಪುರುಷನ ಆಕಾರ 
ವಿರುವವಳನ್ನೂ, ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಂಠಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, ಕೃಶಳಾದವಳನ್ನೂ, 
ಕಾಗೆಯ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವಳನ್ನೂ, ಕಣ್ಣಿನ ರೆಪ್ಪೆಯ ಕೂದಲಿಲ್ಲದವಳನ್ನೂ, ಗುಂಡಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳನ್ನೂ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 


೨೦-೨೨, ಮೊಳಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವಳು, ಎತ್ತರವಾದ 
ಕಾಲಿನ ಹರಡುಗಳಿರುವವಳು ಇಂಥವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು. ಕ್ರೂರವಾದ 
ವಿಶೇಸ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆವೆಳ್ಕು ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳವಳು, ಕೆಂಗಣ್ಣಿನವಳು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ನೆ ವಾಮೆನಾಂ ನಾತಿದೀರ್ಥಾಂ ನೋದ್ವಹೇತ್ಸಂಹತಭ್ರುವಂ ॥ 
ನೆ ಚಾತಿಟೈೆದ್ರದಶನಾಂ ನೆ ಕರಾಳೆಮುಖೀಂ ನರೆಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪಂಚಮೀ ಮಾತೃಪಕ್ಸಾಚ್ಚ ಪಿಕೃಪತ್ಸಾಚ್ಚ ಸಪ್ತಮೀಂ । 
ಗೈಹಸ್ಮಶ್ನೋದ್ವಹೇತ್ವನ್ಯಾಂ ನ್ಯಾಯೇನ ವಿಧಿನಾ ನೃಸೆ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ದೈನಸ್ತಫೈವಾರ್ಷಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಸ್ತ ಥಾಸುರೆಃ । 
ಾಂಧರ್ವರಾಸ್ನಸೌ ಚಾನ್‌ ಪೈಶಾಚ ಶ್ಚಾಷ್ಟನೋಂಧಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ದಪ್ಪವಾದ ಕೈಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳ್ಳು ಇಂಥವೆರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು. ಹೆಚ್ಚು 
ಕುಳ್ಳಾಗಿರುವವಳು ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವವಳುು ಕೂಡಿದೆ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳ 
ವಳು ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ರಂದ್ರಗಳಿರುವವಳು, ಕ್ರೂರವಾದೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳು 
ಇಂಥವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು. 


೨೩-೨೫. ತಾಯಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ:ಯ ಪ್ರಶಿತಾಮಹನಾದೆ ಕೂಟಸ್ಥ 
ಪುರುಷನಿಂದ ಐದನೆಯ ತಶೆಯವಳನ್ನೂ ತಂದೆಯ ಪ್ರಹಿತಾಮಹನಾದೆ ಕೂಟಸ್ಥ 
ನಿಂದೆ ಏಳನೆಯ ತಲೆಯವಳನ್ನೂ ವಿವಾಹವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥ ನಾಗತೈವನು 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮ, ದೈವೈೆ, ಅರ್ಹ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ, ಅಸುರ, 
ಗಾಂಧರ್ವ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪೈಶಾಚ ಎಂದು ಎಂಟು ವಿಧವಾದೆ ವಿವಾಹವಿಧಿಗಳಿರುವುವು. 
ಈ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವರ್ಣದವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಆ ವರ್ಣದವರು ಆ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಜೀಕು- 
ಮಿಕ್ಫ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. (೧. ವರನನ್ನು ಕರೆದು ಶನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 

ಕೈಗೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡುವುದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆವಿವಾಹವು. ೨. ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಖುಶ್ಚಿಜನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದೆಕ್ಷಿಣಾರೂಪವಾದೆ ಕನೈೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ರೈವೆ 
ವಿವಾಹವೆ. ೩. ಯಾವಜ್ಜಿ ೇವವೂ ಸಹ ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕನ್ಯಾದಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಾಜಾಪಳ್ಯೆ ನಿವಾಹವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ವಿವಾಹೆ 
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ಯು ೧೦] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಏತೇಷಾಂ ಯಸ್ಕ ಯೋ ಧರ್ಮೋ ವರ್ಣಸ್ಕೋಕ್ರೋ ಮಹರ್ನಿಭಿಃ । 
ಕುರ್ವೀತ ವಾರಗ್ರೆಹಣಂ ಶೇನಾನ್ಯಂ ಪರಿನರ್ಜಯೇಶ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಭರ್ಮಜಾರಿಣೇಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಗಾರ್ಹ್ಯಸ್ಥ್ಯ್ಯಂ ಸಹಿತಸ್ತ್ರಯಾ । 
ಸಮುಪ್ವಹೇದ್ದ ದಾತ್ಮೇತತ್ಸಮ್ಮ ಗೂಢಂ ಮಹತ್ಛೃಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ದಶಮೋಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು ಬೀಕೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸಲಾಗದು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ್ಬಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು. ೪. ಗೋವನ್ನೋ, ಎತ್ತ ತ್ರ್ಮನ್ನ್ಲೋ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೈಯನ್ನು ನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಆರ್ಸವಿವಾಹವು, ೫. ಕನ್ಯಾವರೆರು 
ಮೊದಲೇ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ತಾಪು ದೆಂಪಕಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ 
ಬಂಧುಜನೆರ ಅನುಮೆತಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹವು. 
ಹ, ಕನ್ಯಾಪಿತೃ ವಿಗೆ ಅವನು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಕನ್ನೆ 
ಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಕ್ಭವುದು ಅಸುರವಿವಾಹವು. ೭. ಕನ್ಯಾರಕ್ಷಕರು ಕಿದಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಕನ್ಕೆಯನ್ನಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳು 
ವುದು ಪೈಶಾಚನಿವಾಹವು. ೮. ಸಹಾಯಕಕೊಡೆನೆ ಬಂದು ಕನ್ಯೆಯ ರೆಕ್ಷಕರಾಗ 
ಬಂದವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೂ ಕನ್ಯೆಯೂ ಅಳುತ್ತಿರುವಾಗೆ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಕೃವುದು ರಾಕ್ಷಸ 
ವಿವಾಹವು.) 


೨೬, ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಾಗಿ ವಿನಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಗೃಹ 
ಸ್ಥಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಉತ್ತಮೆಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಫಲಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಏಕಾದಶ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸಗೆರಃ ೫ 


ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಯ ಸದಾಚಾರೆಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಮುನೇ । 
ಲೋಕಾದಸ್ಮಾತ್ಸಕಸ್ಮಾಜ್ಜೆ ಯಮಾತಿಷ್ಠೆ ನ್ಪ್ದ ಹೀಯತೇ 8೧8 


! ಔರ್ವಃ ॥ 


ಶ್ರೊಯತಾಂ ಪೈಥಿನೀಷಾಲ ಸದಾಚಾರಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ॥ 
ಸದಾಚಾರೆವತಾ ಪುಂಸಾ ಜಿತೌ ಲೋಕಾವಭಾವಹಿ 8೨೫ 


ಸಾಧವಃ ಕ್ಷೀಣದೋಷಾಸ್ತು ಸಚ್ಛಬ್ದ್ಬಃ ಸಾಧುವಾಚಕಃ 
ಶೇಷಾಮಾಚರಣಂ ಯತ್ತು ಸದಾಚಾರೆಸ್ಸೆ ಉಚ್ಛಶೇ ೩॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸಗರನು ಔಈರ್ವಮುನಿಯೇ! ಗ್ಗೆ ಹೆಸ್ಥಾಶ್ರ ಮೆಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನಿಗೆ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಲೋಕದೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೀನತೆಯಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದೆ ಗೃಹಸ್ಚನ 
ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು ' ಎಂದೆನು. 


೨-೪. ಔವರ್ವೆನು ಹೇಳುವನು :---ರಾಜನೇ ! ಸದಾಚಾರದೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸದಾಚಾರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಇಹಲೋಕ್ಕ ಪರೆಲೋಕಗ 
ಳಿರಡನ್ನೊ ಜಯಿಸುವೆನು. ದೋಷ ವಿಲ್ಲದವರೆನ್ನು ಸಾಧುಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು, 
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ಗೀ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸಫ್ರರ್ಷಯೋನಧೆ ಮನವಃಪ್ರಜಾನಾಂಪೆತಯೆಸ್ತೆಥಾ। 
ಸದಾಚಾರಸ್ಕ ವಕ್ತಾರೆಃ ಕೆರ್ತಾರಶ್ಚ ಮಹೀಪಶೇ 


॥೪॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮುಹೂರ್ತ ಉಶ್ಛಾಯ ಮನಸಾ ಮತಿಮಾನ್ನಪೆ । 
ವಿಬುಥಶ್ಚಿಂತಯೇದ್ಭರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚಾಪ್ಯ ವಿರೊಧಿನಂ ॥8॥ 
ಹನೀಡಯಾ ತಯೋಃ ಕಾಮಮುಭೆಯೋರೆಸಿ ಚಿಂತೆಯೇತ್‌ | 
ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟಾಃನಿನಾಶಾಯ ತ್ರಿವರ್ಗೆಸಮದರ್ಶೆನಃ 1೬ 
ಪರಿತ್ಯಜೇದರ್ಥಕಾಮೌ ಧರ್ಮಪೀಡಾಕೆರ್‌ ನೃಪೆ । 

ಧರ್ಮಮಖಪ್ಕ ಸುಖೋದರ್ಕೆಂ ಲೋಳೆವಿದ್ವಿಷ್ಟನೇವ ಚ 1೭ ॥ 


ವಸತ ಸ್ಯ ಾಒಸೃೃತತತ್ಯಷಸೈಸೃ್ಫುೃಷ್ಟ್ಟ್ರ್ಯಸೃಅಷತೃಸಸತತೀಸೀಸಂತ್ಯ್ರಸಿ.. 


ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೆ ಸಾಧು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಸಾಧುಗಳ ನಡೆತಿಯೇ 
ಸದಾಚಾರವೆನಿಸುವುದು. ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳೂ, ಮನುಗಳೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಸದಾಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವರು. 


೫-೭. ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದೆವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಹೂರ್ತವೆದರೆ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಮೂರೆನೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಆ ದಿನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅರ್ಥಸಂಪಾದನೆಯೆ ಕ್ರಮೆವನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದೆಂತೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸ 
ಜೇಕು. ಧರ್ಮಾರ್ಥೆಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಟಾಗದಂಕೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ದೃಷ್ಟಫಲವೂ ಅದೃಷ್ಟವಾದೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫೆಲಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೆರ್ಗಗಳೂ ಸಮಾನೆ 
ವಾದುವುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ರಾಜನೇ ! ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಅರ್ಥಕಾಮೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಜನರು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ 
ಸುಖವೆನ್ಮುಂಟುಮಾಡದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. 
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ವಿಷ್ಣು *ರಾಣಂ [ಅಂಶ 4 


ತತಃ ಕಾಲ್ಯಂ ಸಮುತ್ಥಾಯೆ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೂತ್ರಂ ನರೇಶ್ವರೆ 1೮8 
ನೈಜಶ್ಕಾಮಿಷುವಿಕ್ರೇಪಮತೀತ್ಕಾಭ್ಯೈಧಿಕೆಂ ಭವಃ । 

ದೂರಾದಾವಸಾನ್ಮೊತೆ್ರೆಂ ಪುರೀಷ್ಪಂ ಚೆ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ 8೯॥ 
ಪಾದಾವಸೇಚನೋಚ್ಛೀಸ್ಟೇ ಪ್ರೆಕ್ಲಿಸೇನ್ನೆ ಗೃಹಾಂಗಣೇ 8೧0೦8 


ಆತ್ಮಚ್ಛಾಂಯಾಂ ತರುಚ್ಛಾಯಾಂ ಗೋಸೂರ್ಯಾಗ್ನನಿಲಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಗುರುದ್ಲೀಕಾಶೀಂಶ್ಚೆ ಬುಧೋ ನ ಮೇಹೀತೆ ಕೆದಾಚೆನೆ 8 ೧೧8 


ನ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಸ್ಕಮಧ್ಯೇ ವಾ ಗೊವ್ರಜೇ ಜನಸಂಸದಿ। 
ನ ನರ್ತ್ಮನಿ ನ ನದ್ಯಾದಿತೀರ್ಥೀಷು ಪುರುಷರ್ಷಭ ೪ ೧೨ ॥ 


ನಾಪ್ಸು ನೈ ನಾಂಭೆಸಸ್ಕೀರೇ ನ ಕ್ಮಶಾನೇ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಉತ್ಸರ್ಗಂ ವೈಪುರೀಷಸ್ಯ ಮೂತ್ರಸ್ಯ ಚೆ ವಿಸರ್ಜನೆಂ ೫ ೧೩॥ 


ಉದಜ್ಮು ಖೋ ದಿನಾ ಮೂತ್ರಂ ವಿಪರೀತಮುಖೋ ಶಿಶಿ। 
ಕುರ್ನೀತಾನಾಸೆದಿ ಪ್ರಾಜ್ದೋ ನೂಶ್ರೋತ್ಸರ್ಗೆಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವ ॥ ೧೪ ॥ 


೮.೧೦. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತೆನ್ನ ವಾಸದೆ ಮೆನೆಯ ಕೈರುತ್ಕ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮೆಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮನೆಯ ಅಂಗಳದೆಲ್ಲಿ ಉಗುಳಬಾರದು, ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 


೧೧-೧೫. ಶೆನ್ನ ನೆರಳು ಮರೆದೆ ನೆಗಳು ಗೋವೆ ಸೂರ್ಯೆ ಅಗಿ ಗಾಳಿ 
ಗುರುಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇನರನ್ನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟ್ರಕೊಂಡು ಮೆಲಮೂತ್ರೆ 
ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬಾರೆದು. ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತೆ ಭೂಮಿ, ಸೆಸ್ಯಗಳು ಬಿಳೆದಿರುವೆ 
ಭೂಮಿ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಸ್ಥಳ, ಜನರ ಗುಂಪಿರುವೆ ಸ್ಥಳ, ದಾರ, ನದಿ 
ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶಗಳುು ನೀರು ಮತ್ತು ನೀರಿನ ದಡ, ಶ್ಮಶಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೆಲ ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬಾರದು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೊ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ 


೨೧ 


ಯ ೧೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೈಣೈರಾಸ್ತೀರ್ಯ ವಸುಧಾಂ ವಸ್ತ್ರಪ್ರಾನೃತಮಸ್ತಳೆಃ । 
ತಿಪ್ಕೇನ್ಸಾತಿ ಚಿರಂ ತತ್ರ ಕೈನ ಕಿಂಚಿದುದೀರೆಯೇತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ವಳ್ಳೀಕೆಮೂಹಿಳೋತ್ಪಾತಾಂ ಮೃದಂ ನಾಂತರ್ಜಲಾತ್ತೆಥಾ । 
ಶೌಚಾವಶಿಷ್ಟಾಂ ಗೇಹಾಚ್ಚೆ ನಾದದ್ಯಾಲ್ಲೇಪಸಂಭವಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಜುಸ್ರಾಣ್ಯುಸಪನ್ನಾಂ ಚೆ ಹಲೋತ್ಪಾಶಾಂ ಚ ಸಾರ್ಥಿವ । 


ಪೆರಿತ್ಯಜೇನ್ಮೃದಶ್ಟಿ ಎತಾಸ್ಸಕೆಲಾಶ್ಶೌಚಸಾಧನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏಕಾ ಲಿಂಗೇ ಗುದೇ ತಿಸ್ರಃ ದಶವಾಮಳೆರೇ ನೃಪ | 
ಹಸ್ತದ್ವಯೇ ಸಪ್ತಚಾನ್ಕ್ಯಾ ಮೃದಶ್ಶೌ ಚೋಪೆಪಾದಿತಾಃ 1 ೧೮॥ 


ಅಜ್ಛೇನಾಂಗಂಧಫೇನೇನ ಜಲೇನಾಬುದ್ಧುಬೇನೆ ಚ । 
ಆಚಾಮೇಚ್ಚೆ ಮೃದಂ ಭೂಯಸ್ತದಾ ದದ್ಯಾತ್ಸಮಾಹಿತಃ 1೧೯॥ 


ಕುಳಿತು ಮೂತ್ರೆ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬೀಕು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು 
ಹಾಸಿ ತಲೆಗೆ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿರಜೆ ಮೌನವಾಗಿ ಶುಚಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೬-೨೦. ಶೌಚಕ್ಕಾಗಿ ಹುತ್ತದೆ ಮಣ್ಣು, ಇಲಿಯ ಬಿಲದೆ ಮಣ್ಣು, ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಮೆಣ್ಣು, ಶೌಚಿಕ್ಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ಮೆಣ್ಣು. ಮೂತ್ರಾದಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಮಣ್ಣು, ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವ ಮಣ್ಣು, ನೇಗಿಲಿನಿಂದೆ ಉತ್ತ ಮಣ್ಣು, 
ಇವೆಗಳೆನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು. ಈ ಮಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಗುದದಲ್ಲಿ ಮೊರು, ಎಡಗೈ ಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು, ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಮೃತ್ತಿಕಾ ಶೌಚವೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸನೆಯೂ 
ವೊರೆಯೂ, ಗುಳ್ಳೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧೆ ವಾದೆ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಪುನೇ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ನಿಷ್ಟಾದಿತಾಂಘ್ರಿ ಶೌಚಸ್ತು ಪಾದಾವಭ್ಯುಕ್ಚ್ಯ ವೈ ಪುನಃ । 
ತಿಃ ಸಿಬೇತ್ಸಲಿಲಂ ಶೇನ ತಥಾ ದ್ವಿಃ ಪರಿಮಾರ್ಜಯೇಶ್‌ 8 ೨೦॥ 


ಶೀರ್ಷಣ್ಯಾನಿ ತತಃ ಖಾನಿ ಮೂರ್ಧಾನಂ ಚ ಸನಾಲಭೇ2್‌ । 
ಬಾಹೂ ನಾಭಿಂ ಚ ಶೋಯೇನ ಹೃದಯಂ ಚಾಪಿ ಸಂಸ್ಟೃಶೇಶ್‌ ॥ ೨೧ 0 


ಸ್ವಾಚಾಂತಶ್ಚ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುಮಾನೈೇಶಪ್ರಸಾಧನೆಂ । 
ಆದರ್ಶಾಂಜನಮಾಂಗಳ್ಯದೂರ್ವಾದ್ಯಾಲಂಬನಾನಿ ಚೆ 1 ೨೨ ॥ 


ತತಸವರ್ಣಧರ್ಮೆೇಣ ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಚ ಧನಾರ್ಜನೆಂ । 
ಕುರ್ನೀತ ಶ್ರುತಿಸಂಪನ್ನೋ ಯಜೇಚ್ಚ ಪೃಥಿವೀಪತೇ ॥ ೨೩ 0 


ಸೋಮಸಂಸ್ಕಾ ಹವಿಸ್ಸಂಸ್ಥಾಃ ಪಾಕೆಸಂಸ್ಥಾಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕ ತಾಃ । 
ಧನೇ ಯಶೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಯಶೇತಾಶೋ ಧನಾರ್ಜನೇ ॥ ೨೪ 


ಮಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಪಾದಶೌಚವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಪುನೆಃ 
ಮೂರಾವೈ ಶ್ರಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಎರಡು ಬಾರಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಕೊಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಜೀಕು: 


೨೧-೨೪. ಆಮೇಲೆ ಆ ನೀರಿನಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ, 
ನೆತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಎರಡು ತೋಳುಗಳು, ಹೊಕ್ಳುಳು, ಎದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಲಂಕಾರ ಮೂಡಿಕೊಂಡು ಶನ್ನ ವರ್ಣಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜೀವನಾ 
ರ್ಥವಾದ ಧನಾರ್ಜನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗ್ಗಹಸ್ಥೆನು ಮಾಡಬೇಕಾದೆ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮೆ, ಅತ್ಯಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮ, ಉಕ್ಕ್ಯ್ಯ, ಸೋಡಶಿ, ವಾಜಪೇಯ್ಕ ಅತಿರಾತ್ರೆ» 
ಅಪ್ತೊ (ರ್ಯಾಮ ಎಂಬ ಏಳು ಸೋಮ ಯಜ್ಞ ಗಳೂ, ಅಗ್ಟ್ವಾ ಕಥೇಯ, ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ, 
ದರ್ಶಪೊರ್ಣಮಾಸ, ಆಗ್ರಯಣ, ಚಾತುರ್ಮಾಸ, ನಿರೂಢೈ, ಪಶುಬಂಧ, ಸೌತ್ರಾ 
ಮೆಣಿ ಎಂಬ ಎಳು-ಹವಿರ್ಯಜ್ಞಗಳೂ. ಚಿಪಾಸನೆೆ ಅಷ್ಟಕಾಶ್ರಾದ್ಧ, ಪಾರ್ವಣಶ್ರಾದ್ಧ 
ಶ್ರಾವಣಿ, ಅಗ್ರಹಾಯಣಿ, ಚೈತ್ರ, ಅಶ್ಚಯುಜೀ ಎಂಬ ಏಳು ಪಾಕ ಯಜ್ಞ 
ಗಳೂ ಧನಸಾಧ್ಯಗಳಾದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಧನಸಂಪಾದನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೨ 


ಜಂಕ್ಕೇಯ ೧೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ನದೀನದತಟಾಕೇಷು ದೇವಖಾತತಟೀಷು ಚ । 

ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಸ್ಟಾಯೀತ ಗಿರಿಪ್ರೆಸ್ರವಣೇಷು ಚ ॥ ೨೫% 
ಕೂಸೇಸೂದ್ಭತಶೋಯೇನ ಸ್ಪಾನಂ ಕುರ್ನೀತ ವಾಭುವಿ । 

ಇಶಾ ಯೀತೋದ್ಧೃ ತತೋಯೇನೆ ಹ್ಯಥವಾ ಭುವ್ಯಸಂಭವೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶುಚಿವಸ್ತ್ರಧರಸ್ನಾಶೋ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃತರ್ನ್ಸೆಣಂ | 
ಶೇಷಾಮೇವಾ ಹಿ ತೀರ್ಥೇನ ಕುರ್ವೀತ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಶ್ರಿರಪಃ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ದೇವಾನಾನುಸವರ್ಜಯೇತ* । 
ತಭರ್ಪೀಣಾಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಸಕೃಚ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಸ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ತ್ರಿರಪಃ ಸೃಥಿನೀಪೆತೇ | 
ಪಿಶಾಮಹೇಭ್ಯಶ್ಚೆ ತಥಾ ಪ್ರೀಣಯೇತ್ಸ್ಪ್ರಪಿತಾನುಹಾನ್‌ 2೨೯ 


ಮಾತಾಮಹಾಯ ತತ್ತಿಶ್ರೇ ತತ್ಪಿತ್ರೇ ಚ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ದದ್ಯಾತ್ರೈತ್ರೇಣ ತೀರ್ಥೇನ ಕಾವ್ಯಂ ಚಾನ್ಯಚ್ಛೃಣುಸ್ವ ನೇ 10೩೦॥ 





೨9-೩೦. ಮೆಢ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥನು ನದಿ, ಕೆರ್ಕೆ ಕೊಳ, ಸರ್ಕೊ 
ವೆರ್ಕ ಬೆಟ್ಟದ ಜರಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ  ನಮಾಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಿಲ್ಬದಿದ್ದರೆ 
ಭಾವಿಯ "ನೀರಿನಲ್ಲಾ ದೆರೂ ಪಾತ್ರೆ ಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಶನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಟ್ಟ ದೇವೈೆ, ಖುಷಿ ಏತೃ ತೀರ್ಜಗಳುರ ದೇವೆ: 
ಖಷಿ ನಿಶೃ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು, ಮನಜರಕು. ಭೂಃದೇವಾನ್‌ ಶಸ-ಯಾಮಿ. 
ಭುವಃದೇರ್ವಾ ತರ್ಪಯಾಮಿ, ಸುರಃ ದೇರ್ವಾ ತರ್ಪಯಾಮಿ ಎಂದು ಮೂರು 
ಭಾರಿಯೂ ಇದರಂಕೆ ಭೂಃ ಖರ್ಹೀ ತರ್ಪಯಾವಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮೊರು 
ಬಾರಿಯೂ ದೇವ, ಖುಷಿ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ * ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ತರ್ಹ್ಪಯಾವಿ?” 
ಎಂದು ಒಂದು ಭಾರಿ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು. ಏತ್ಛ ಹಿತಾನೆಹಪ್ರ ನಿತಾಮಹರಿ 
ಗಾಗಿ ಮೊರು ಮೂರು ಬಾರಿ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾತಾಮಹ ಮಾತುಃ 
ನಿತಾಮಹ್ಕ ಮಾತುಃಪ್ರಹಿತಾಮಹರಿಗೂ ವಿಶ್ವತೀರ್ಥದಿಂದೆ ಮೂರು ಮೂರು ಭಾರಿ 
ನೀರಿನಿಂದೆ ತೆರ್ಪಣವೆನ್ನು ವಾಡಬೇಕು. 


9ತಿ 


ವಿಷ್ಣು ಶ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ಮಾತ್ರೇ ಪ್ರಮಾತ್ರೇ ತನ್ಮಾತ್ರೇ ಗುರುಪತ್ನೈ ತಥಾ ನೃಪ। 
ಗುರವೇ ಮಾತುಲಾದೀನಾಂ ಸ್ಡಿಗೃನಿತ್ರಾಯೆ ಭೂಭುಜೇ 1೩೧ 


ಇದೆಂ ಚಾಪಿ ಜಹೇದಂಬು ದದ್ಯಾಡಾತ್ಮೇಚ್ಛೆಯಾ ನೃಪ । 
ಉಪಕಾರಾಯೆ ಭೂತಾನಾಂ ಕೃತದೇನಾದಿತರ್ಪಣಂ 8 ೩೨ ॥ 


ದೇವಾಸುರಾಕ್ತಥಾ ಯಕ್ಸಾಃ ನಾಗಾ ಗಂಧರ್ವರಾಶ್ಷಸಾಃ । 
ಪಿಶಾಚಾ ಗುಹ್ಯಕಾಸ್ಸಿದ್ಧಾಃ ಕೂಶ್ಮಾಂಣಾಸ್ತರವಃ ಖಗಾಃ ೫೩೩ ॥ 


ಜಲೇಚರಾ ಭೂನಿಲಯಾ ವಾಂಸ್ವಾಧಾರಾಶ್ಚ ಜಂತವಃ । 
ತೃಪ್ತಿಮೇಶತೇ ನ ಯಾಂತ್ವಾಶು ಮದ್ದತ್ತೇನಾಂಬುನಾಖಿಲಾಃ 8 ೩೪ 0 


ನರಕೇಷು ಸಮಸ್ತೇಷು ಯಾತನಾಸು ಚೆ ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಶೇಷಾಮಾಸ್ಯಾಯನಾಯ್ಕೈ ತದ್ಮೀಯತೇ ಸಲಿಲಂ ಮಯಾ 1 ೩೫ ॥ 


ಯೇ ಬಾಂಧವಾಂಬಾಂಧವಾ ಯೇ ಹ್ಕನ್ಯಜನ್ಮೆನಿ ಬಾಂಧವಾ । 
ಶೇ ತೃಸ್ತಿಮಖಿಲಾ ಯಾಂತು ಯೇ ಚಾಸ್ಮತ್ತೋಂಬುಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ ॥ ೩೬ ॥ 
೩೧-೩೬. ರಾಜನೇ! ತಾಯಿಗೂ, ಪಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹಿ, ಗುರುಪಕ್ಕಿ 
ಗುರ್ಕು ಸೋದರೆಮಾವ್ಕ ಸ್ನೇಹಿತ ರಾಜ, ಇವರಿಗೂ ನೀರಿನಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪೆವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಯಕ್ಷರು, ನಾಗರು, ಗಂಧರ್ವರು, ರಾಕ್ಷ 
ಸರು ಪಿಶಾಚರು, ಗುಕ್ಯುರು, ಸಿದ್ಧ ರ್ಕು ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗ ಹಗಳು. ಮೆಸೆಗಳ್ಳು 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಜಲಚರೆ, ಭೂಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವುಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ನೀರಿನ ತರ್ಪಣದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಲಿ ಎಂದೂ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬಂಧುಗಳೂ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲ 
ದವೆರ್ಕೂ ಜನ್ಮಾಂತರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳಾಗಿದ್ದ ವರೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದ 
ಲೆಂದೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


9; 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ವಿಸರ್ಣಿ ಪುರಾಣಂ 
ಯತ್ರ ಕ್ವಚನಸಂಸ್ಥಾನಾಂ ಶುತ್ತೃಷ್ಣೋಪೆಹತಾತ್ಮನಾಂ । 
ಇದೆಮಾಸ್ಯಾಯನಂ ಯಾತು ಮಯಾ ದತ್ತಂ ತಿಲೋದಕಂ 1 ೩೩॥ 


ಕಾನ್ಕ್ಯೋದಕೆಪ್ರದಾನಂ ಶೇ ಮಯ್ಯೆತೆತೈಥಿತಂ ನೃಷೆ । 
ಯದ್ವಶ್ವಾ ಸ್ರೀಜಯತೈತನ್ಮನುಷ್ಯಸ್ಸಳೆಲಂ ಜಗೆತ್‌ ॥ 


ಜಗೆದಾಸ್ಯಾಯನೋದ್ಭೂತಂ ಪಣ್ಯಮಾಪ್ನೋತಿ ಚಾನಘ 1೩೮॥ 


ದತ್ವಾ ಕಾಮ್ಯೋದಕಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಏತೇಭ್ಯೆಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ದ್ವಿಜಃ । 
ಆಚಮ್ಯ್ಮ ಚ ತೆತೋ ದದ್ಯಾತ್ಸೂರ್ಯಾಯ ಸಲಿಲಾಂಜಲಿಂ 88೩೯॥ 


ನಮೋ ವಿವಸ್ವತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾಸ್ವತೇ ವಿಷ್ಣುತೇಜಸೇ | 
ಜಗೆತ್ಸವಿತ್ರೇ ಶುಚಯೇ ಸವಿಶ್ರೇ ಕರ್ಮದಾಯಿನೇ 8೪೦॥ 








೩೭-೩೮. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಜೀವರು ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ತಿಲೋದೆಕವು ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು 
ಕಾಮ್ಯವಾದ ಉದಕದಾನ ರೂಪವಾದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದವನಾಗುವನು. ಇದರಿಂದ ಬಂದ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು 
ಅವನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೩೯-೪೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮ್ಯೆವಾದೆ ಉದಕ ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿದೆಮೇಲೆ ವೇದದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದವನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಶೇಜೋರೂಪನೂ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನೂ, ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳೂ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸತಕ್ಕವನೂ ಆದೆ ಸವಿತೃ ದೇವೆತಾ ರೂಪ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ಹೇಳ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆರ್ಫ್ಯ 
ವೆನ್ಮು ಕೊಡಬೇಕು. 


೨5 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 
ತತೋ ಗೃಹಾರ್ಚನೆಂ ಕುರ್ಯಾದಭೀಸ್ಸೆಸುರೆಪೊಜನಂ । 
ಜಲಾಭಿಷಸೇಕೈಃ ಸ್ರಷ್ಪೈಶ್ಚೆ ಧೂಪಾದ್ಯೈಶ್ವ ನಿವೇದನೈಃ 89೪೧ ॥ 


ಅಸೂರ್ನಮಗ್ನಿ ಹೋತ್ರೆಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾ)ಗ್ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನೃಪೆ ॥ ೪೨॥ 


ಪ್ರೆಜಾಪಶಿಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದದ್ಕಾದಾಹುತಿಮಾದರಾತ್‌ । 
ಗೃಹೇಭ್ಯಃ ಕಾಶ್ಯಸಾಯಾಥ ತತೋನುಮತೆಯೇ ಕ್ರೆಮಾಶ್‌ 8 ೪೩॥ 


ತಚ್ಛೇಷಂ ಮಣಿಕೇ ಪ್ರಥ್ವೀಪರ್ಜನ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಕ್ಷಿಸೇತ್ತತೆಃ । 
ದ್ವಾರೇ ಧಾತುರ್ವಿಧಾತುಶ್ಚ ಸಶ್ಯೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಗೃಹಸ್ಯ ಪುರುಷವ್ಯಾಘೈ) ದಿಗ್ಬೇವಾನಹಿ ಮೇ ಶೃಣು ! ೪೫ ॥ 


ಇಂದ್ರಾಯ ಧರ್ಮರಾಜಾಯ ವರುಣಾಯ ತಥೇಂದವೇ । 
ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಸು ಬುದೋ ದದ್ಯಾದ್ಭು ತಶೇಷಾತ್ಮಕೆಂ ಬಲಿಂ 1 ೪೬ ॥ 


೪೧-೪೩. ಆ ಮೇಲೆ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇವಕೆಯನ್ನು ಅಭಿಷೇಕ, ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಸಮಾನವಾದ ವೈಶ್ವ ದೇವೆವೆಂಬ 
ದರ್ವೀಹೋಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಪಂಚೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ, ಪ್ರಜಾಪಕಿಯೇ, ಗೈಸೇಭ್ಯಃ, ಇಂದ್ರಾ, ಅನುಮೆತಯೇ ಎಂದು 
ಐದು ಚತುರ್ಥ್ಯಂತೆ ನಾಮಗಳ ಮುಂದೆ ಸ್ವಾಹಾಕಾರವೆನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೪-೫೦. ಬಳಿಕ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನದಿಂದ ಬಲಿಹರಣವೆಂಬ ಭೂತೆಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಅದೇ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡಲವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪೃಥಿನ್ಯೈ, ಪರ್ಜನ್ಯಾಯೆ ಎಂದು 
ಬಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ದ್ವಾರದೇಶೆದೆಲ್ಲಿ ಧಾತ್ರೇ, ವಿಧಾತ್ರೇ ಎಂದೂ, ನಡುವೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 
ಎಂದೊ ಆ ಮಂಡಲದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಯ್ಕ, ಧರ್ಮೆರಾಜಾಯ, ವರು 


೨೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ರಾಗುತ್ತರೇ ಚ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ಧನ್ವೆಂತರಿಬಲಿಂ ಬುಧಃ ! 
ನಿರ್ವಪೇಷಜ್ವೈಶ್ವದೇವಂ ಚೆ ಕರ್ಮ ಕುರ್ಯೌಾದತಃ ಪರೆಂ ೪೪೭॥ 


ವಾಯಂವ್ಯಾಂ ವಾಯೆವೇ ದಿಕ್ಷು ಸಮಸ್ತಾಸು ತಥಾನಿಶಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಸಾಯ ಭಾನವೇ ಚೆ ಸೆಸೇದ್ಪಲಿಂ ೪೪೮॥ 


ವಿಶ್ವೇದೇವಾನ್‌ ವಿಶ್ವಭೂತಾಂಸ್ತ್ರಥಾ ವಿಶ್ವಪತಿ0 ಪಿತ್ಚನ್‌ । 
ಯೆಕ್ಸಾಣಾಂ ಚ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾನ್ನ ರೇಶ್ವರ ॥೪೯॥ 


ತತೋನ್ಯದನ್ನ ಮಾದಾಯೆ ಭೊಮಿಭಾಗೇ ಶುಚೌ ಬುಧಃ । 
ದದ್ಯಾದಶೇಷಭೊತೇಭ್ಯಸ್ಸೆೀಚ್ಛಯಾ ತತ್ಸಮಾಹಿತಃ ॥೫೦॥ 


ದೇವಾ ಮನುಷ್ಕಾಃ ಪಶವೋ ವಯಾಂಸಿ 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಯೆಶೋರಗದೈತ್ಯ ಸಂಘಾಃ । 

ಪ್ರೇಶಾಃ ಪಿಶಾಚಾಸ್ತರವಸ್ಸಮಸ್ತಾ 

ಯೇ ಚಾನ್ನ ಮಿಚ್ಛಂತಿ ಮಯಾತ್ರ ದತ್ತಂ 1೫೧॥ 


ಣಾಯ, ಸೋಮಾಯ ಎಂದೊ ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಧನ್ಹೆಂತರಯೇ ಎಂದೊ ವಾಯವ್ಯೆದಲ್ಲಿ 
ವಾಯವೇ ಎಂದೊ ಬಲಿಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ, ಅಂಕರಿಕ್ಷಾಯ, 
ಸೂರ್ಯಾಯ, ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋದೇವೇಭ್ಯಃ ವಿಷ್ಣೈ ವೇ ವಿಶ್ಫ ಭ್ಯಃ, ಯಕ್ಷೇಭ್ಯಃ, ಅಶೇಷ 
ಭೂಶೇಭ್ಯಃ ಎಂದು ಚತುರ್ಥ್ಯಂತೆ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಮಃ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬಲಿಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೫೧-೨೫೨. ದೇವೆಶೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, 
ಯಕ್ಷರು, ಉರೆಗರ್ಕು ರೈತ್ಯರೆ, ಪ್ರೇತೆನಿಶಾಚಗಳು, ಮೆರೆಗಳು, ಇರುವೆಗಳು, ಹುಳು 
ಗಳು, ಚಿಟ್ಟೆಗಳು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಾ 
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ಪಿಪೀಲಿಕಾ ಕೀಟಿಸತಂಗಕಾದ್ಕಾ 

ಬುಭುಕ್ತಿತಾಃ ಕರ್ಮಸಿಬಂಧಬದ್ಧಾಃ | 

ಪ್ರಯಾಂತು ಶೇ ತೃಪ್ತಿಮಿದಂ ಮಯಾನ್ಹಂ 

ಶೇಭ್ಕೋ ನಿಸ್ಫಷ್ಟಂ-ಸುಖನೋ ಭವಂತು 1೫೨ ॥ 


ಯೇಷಾಂನ ಮಾತಾನೆಪಿಶಾ ನ ಬಂಧು 

ರ್ನೈೈವಾನ್ನ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ತಥಾನ್ಯದಸ್ತಿ । 

ತತ್ತೃಸ್ತಯೇ*ನ್ನಂ ಭುವಿ ದತ್ತಮೇತತ್‌ 

ಶೇ ಯಾಂತು ತೃಪ್ತಿಂ ಮುದಿತಾ ಭವಂತು ೪೫೩॥ 


ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣೆ ತಥಾನ್ಸಮೇತ 

ದಹಂ ಚ ವಿಷ್ಣುರ್ನ ಯೆಶೋನನ್ಯದಸ್ತಿ । 

ತಸ್ಮಾದಹಂ ಭೂತನಿಕಾಯಭೂತಮನ್ನೆಂ 

ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಭವಾಯ ಶೇಷಾಂ 8೫೪ ೫ 


ಧೀನವಾಗಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಈ ಬಲಿಹರಣ 
ರೂಪವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಶೃಪ್ತಿಸಟ್ಟು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


೫೩. ಯಾನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಬಂಧುಬಳಗೆಗಳಿಲ್ಲವೋ, ಇದ್ದರೂ 
ಅಡಿಗೆಯ ಸಾಧನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆಹಾರವು ಜೊರೆಯದೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಾನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೆ ಬಲಿಹರಣದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷೆ 
ಪಡಲಿ, 


೫೪. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ, ಅನ್ನ ವೂ, ನಾನೂ ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪರು. ವಿನ್ನು 
ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದು ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಸಮೆಸ್ತ್ಯ ಭೂತಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗಾಗಿ ಭೂತಸ್ವರೂಪವಾದ ಅನ್ನ ನನ್ನೇ ದಾನೆ 
ಮಾಡುವೆನು. 
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ಅಲ್ಮಾಯ ೧೯] ವಿಷ್ಣು ಸೆರಾಣಂ 


ಚತುರ್ದೆಕೋ ಭೂತೆಗೆಣೋ ಯ ಏಪ 

ಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿಶಾ ಯೇಂಖಿಲಭೂತಸಂಘಾಃ । 

ತೃಪ್ತ,,ರ್ಥೆಮನ್ನಂ ಹ ಮಯಾ ನಿಸೃಷ್ಟೆಂ 

ತೇಷಾವಿಂದಂ ಶೇ ಮುದಿತಾ ಭೆನಂತು ! ೫೫ ॥ 


ಅತ್ಯು ಚ್ಹಾ ನರೋ ದದ್ಕಾದನ್ನಂ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಭುವಿ ಭೂತೋಪೆಕಾರಾಯೆ ಗೃಹೀ ಸರ್ವಾಶ್ರಯೋ ಯತಃ ॥ ೫೬ 0 


ಶ್ರಚಂಡಾಲನಿಶ್‌ಂಗಾನಾಂ ಭುವಿ ದದ್ಕಾತ್ತತೋ ನರೆಃ । 
ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪತಿಃ ಕೇಚಿದಪುತ್ರಾ ಭುನಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತೋ ಗೋದೋಹನಮಾತ್ರಂ ವೈ ಕಾಲಂ ತಿಸ್ಟೇದ್ಸೈ ಹಾಂತೆರೇ । 
ಅತಿಥಿಗ್ರಹಣಾರ್ಥಾಯ ತದೂರ್ಥ್ವಂ ವಾ ಯಥೇಚ್ಛೆಯಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ರಾರಾ ಗಾ ಕ ಸಭಾ ಡೂ 


೫೫. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳೇ ನೊದಲಾದ ಹನಿನಾಲ್ಫು ಗುಂಪಿನ 
ಭೂಶಗಣಗೆಳು ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವುಗಳ ತೃಶ್ರಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಈ ಬಲಿಹರೆಣದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಹಾಕಿರುವೆನು. ಇದೆರಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ. 

೫೬-೫೭. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಗ್ಭ ಹೆಸ್ಕನು ಭೂತೆಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಗೃಹಸ್ಥನು ಸಮಸ್ತರಿಗೂ 
ಜೀವೆನಾಧಾರೆನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾಯಿ, ಚಾಂಡಾಲ, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪತಿತರು, ಪುತ್ರ 
ಹೀನರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


೫೮-೬೦. ಆಮೇಲೆ ಹಸುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ 
ಅಂದರೆ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಅದೆರೆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಇಸ್ಟೆ ಬಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನನರೆಗೆ 
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ಅತಿಥಿಂ ತತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೊಜಯೇತ್ಸಾ,ಗತಾಗಿನಾ । 
ತದಾಸನೆಪ್ರದಾನೇನೆ ಪಾದಪ್ರೆಕ್ಸಾಳನೇನ ಚ 1೫೯೪ 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚಾನ್ನದಾನೇನ ಪ್ರಿಯಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರೇಣ ಚ । 
ಗೆಚ್ಛತಶ್ಛಾನುಯಾನೇನ ಪ್ರೀತಿಮುತ್ಬಾದಯೇಜ್ಗೈಶಹೀ 0೬೦8 


ಅಜ್ಚಾತಕುಲನಾಮಾನಮನ್ಯತೆಸ್ಸನುಪಾಗತೆಂ | 
ಪೊಜಯೇದತಿಥಿಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನೈಕಗ್ರಾಮನಿವಾಸಿನಂ 1೬೧॥ 


ಅಕಿಂಚೆನಮಸಂಬಂಧಮನ್ಮದೇಶಾದುಸಾಗತೆಂ | 
ಅಸಂಭೋಜ್ಯಾತಿಥಿಂ ಭುಂಜನ್‌ ಭೋಕ್ತುಕಾಮಂ ಪವ್ರಜತ್ಯಧಃ 0೬೨1 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಗೋತ್ರಚರಣಮಪೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚ ತಥಾ ಕುಲಂ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೆಬುಧ್ಯಾ ತೆಂ ಮನ್ಯೇತಾಭ್ಯಾಗತಂ ಗೃಹೀ 1೬೩॥ 


ಅಕಿಥಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪಾದ 
ಪ್ರಕ್ತಾಲನಾದಿ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಭೋಜನವೊಾಡಿಸಿ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ ಅನನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು 
ವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಅವನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಗೃಹಕೃನು 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟ,ಮಾಡಬೇಕು. 


೬೧-೬೨. ಒಂದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನು ಅಕಿಥಿಯಲ್ಲ. ಕುಲವೂ 
ಹೆಸರೂ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಅನ್ಯದೇಶದಿಂದ ಬಂದವನೂ ನಂಟನಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಅತಿಥಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸೆದೆ ತಾನು ಊಟಮಾಡುವ ಗೃಹಸ್ಥನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವೆನು. 


೬೩-೬೪, ಗೃಹಸ್ಥನು ವಿದೆ, ಕುಲ್ಕ ಗೋತ್ರ, ಆಚಾರ ಮುಂತಾದೆವ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಅತಿಥಿುನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸ ಸಕು. ಪ 


ಕ 
೨೨೪ 
ಒಲೆ 
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ಹಿತ್ರರ್ಥಂ ಚಾಪೆರಂ ನಿಪ್ರೆಮೇಕೆಮಪ್ಯಾಶಯೇನ್ನಪೆ। 
ತದ್ದೇಶ್ಯಂ ನಿದಿತಾಚಾರಸಂಭೂತಿಂ ಸಾಂಚೆಯಸ್ನ್ಟಿಕಂ ॥೬೪॥ 


ಅನ್ನಾಗ್ರಂ ಚ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಹಂತಕಾರೋಪಕಲ್ಪಿತಂ। 
ನಿರ್ವಾಹಭೊತಂ ಭೊಪಾಲ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯೋಪಸಾದಯೇತ್‌ ॥ ೬೫॥ 


ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಭಿಕ್ಸಾತ್ರಿತಯೆಂ ಪರಿವ್ರಾಡ್ಬ್ಪ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ । 


ಇಚ್ಛೆಯಾ ಚ ಬುಧೋ ದದ್ಯಾದ್ವಿಭವೇ ಸತ್ಯವಾರಿತಂ ೬೬ 
ಇತ್ಯೇಶೇಂತಿಥಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಾಭಿಕ್ಷವಶ್ಚ ಯೇ । 
ಚತುರಃ ಪೂಜಯನ್ನೇ ತಾನ್ಸ ತು ಕೃಚ್ಛಾ್ರತ್ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೬೭ ॥ 


ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ನಾಶೋ ಗೈಹಾತ್ಸ್ರತಿನಿನರ್ತತೇ | 
ಸ ತಸ್ಮೈ ದುಷ್ಕೃತಂ ದತ್ವಾ ಪುಣ್ಕಮಾದಾಯ ಸೆಚ್ಛತಿ 8೬೮ ॥ 


ದಿನವೂ ಏಿಶ್ಚಗಳ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅದೇ ಸ್ಥಳದೆಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನೊ ಸದಾಚಾರ 
ವೆಂತನೂ ಪಂಚೆ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನಾ ದೆರೂ 
ಭೋಜನಮೌಾಡಿಸಬೇಕು. 


೬೫-೬೬. ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ ಅನ್ನವನ್ನು ಶ್ರೋಶ್ರಿಯರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಅಗ್ರಹಂತೆಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದಿಡಬೇಕು. 
(ಒಂದು ಗ್ರಾಸವೆಂದರೆ, ಒಂದು ತುತ್ತು ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಭಿಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಇದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಅಗ್ರ ವೆಂದೂ ಅಗ್ರದ ನಾಲ್ವರಸ್ಪಕ್ಕೆ ಹಂತಕಾರವೆಂದೂ ಹೆಸರಿರುವುದು) ಸನ್ಯಾಸಿಗೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೂ ಮೂರು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಐಶ್ವರ್ಯವಿದ್ದವನು ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾವೆ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೬೭-೭೦. ಗೃಹಸ್ಥನು ಅತಿಥಿಗಳು, ಶ್ರೋಕತ್ರಿಯ, ಸನ್ಯಾಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯೆವೆರೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವೆನ ಕಷ್ಟಗಳು 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುವು. ಅತಿಥಿಯು ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 
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ಧಾತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಯಕ್ರೋ ವಹ್ನಿರ್ವಸುಗೆಣೋ9ರ್ಯಮಾ । 
ಪ್ರನಿಶ್ಯಾತಿಥಿನೇತೇ ವೈ ಭುಂಜಕೇನ್ನಂ ನಸೇಶ್ವರೆ 8೩೪ ೪ 


ತಸ್ಮಾದತಿಥಿಸೂಜಾಯಾಂ ಯೆತಶೇತ ಸತತಂ ನೆರಃ । 
ಸ ಕೇವಲಮಘಂ ಭುಂಕ್ರೇಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಹ್ಯತಿಥಿಂ ವಿನಾ ॥1೭೦॥ 


ತತೆಸ್ಪ್ವವಾಸಿನೀಂ ದುಃಖೀಂ ಗೆರ್ಭಿಣೀಂ ವೈದ್ಧ ಜಾಲಕಾನ್‌ । 
ಭೋಜಯೇತ್ಸಂಸ್ಕೃತಾನ್ಸೇನ ಪ್ರಥಮಂ ಚರಮಂ ಗೃಹೀ !೭೧॥ 


ಅಭುಕ್ತೆವತ್ತು ಚೈತೇನು ಭುಂಜನ್‌ ಭುಂಕ್ತೇಸೆ ದುಷ್ಕೃತಂ | 
ಮೃತಶ್ಚ ಗತ್ವಾ ನೆರಕೆಂ ಶ್ಲೇಸ್ಮಭುಗ್ಗಾಯೆತೇ ಸೃಪೆ 12೭೨೪ 


ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಪುಣ್ನ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ರಾಜನೇ! ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, 
ವಸುಗಣಗಳು, ಸೂರ್ಯ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅನ್ನನನ್ಯು 
ಭೋಜನಮಾಡುವರು. ಅದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅತಿಥಿಸತ್ಥಾರ 
ದಲ್ಲಾಸಕ್ತನಾಗಬೇಕು. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಊಟಮಾಡತಕ್ಕವನು ತನ್ನ ಪಾಪ 


ಫೆಲವನ್ನೇ ಉಣ್ಣುವನು. 

೭೧-೭೨. ಗೃಹಸ್ಥನು ವಿವಾಹೆವಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ 
ಕನೈಗೂ, ದುಃಖ ಮತ್ತು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಗೂ, ಗರ್ಭಿಣಿಯಂಗೊ 
ಮುದೆಕರಿಗ್ಕೂ ಬಾಲಕರಿಗೊ ಮೊದಲು ಭೋಜನೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. ಇವರು ಭೋಜನಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ತಾನೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಸಫೆಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಮೆತ್ತು ಮೆರಣ 
ಹೊಂದಿದೆಮೇಲೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಶ್ಹೆ ಸ್ಮವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 
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ಜಾ ಮು ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ನಾ ಶಾಶೀ ಮಲಂ ಭುಂಕ್ರೇ ಅಜಸಃ ಸೂಯಶೋಜಚೆತಂ । 


ಅಸಂಸ್ಕೃ ಎತೌನ್ಸ ಭುಜ್ಮೂತ್ರಖ ಬಾಲಾದೇಃ ಪ್ರಥಮಂ ಶಕೃತ್‌ 1 ೭೩, ॥ 
ಅಹೋಮೀ ಚಕ್ರಿಮಿಾನ್‌ ಭುಂಕ್ತೇ ಆದತ್ವಾ ವಿಷಮಶ್ನುತೇ 8೭೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛೈ ಜುಸ್ವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಥಾ ಭುಂಜೀತ ವೈ ಗೃಹೀ। 
ಭುಂಜತಶ್ಚ ಯಥಾ ಪುಂಸಃ ಪಾಸಬಂಧೋ ನ ಜಾಯತೇ ೭೫ ॥ 


ಇಹ ಚಾರೋಗ್ಯಮತುಲಂ ಬಲವೃದ್ಧಿಸ್ತಥಾ ನೃಪ । 
ಭೆವತ್ಯನಿಷ್ಟಶಾಂತಿಶ್ಚೆ ವೈರಿಸಕ್ಸುಭಿಚಾರತೆಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಸ್ನಾಶೋ ಯಥಾನತ್ಯ್ಯೃತ್ವಾಚ ದೇವರ್ನಿಸಿತೃತೆರ್ಪಣಂ । 
ಪ್ರಶೆಸ್ತರತ್ನ ಸಾಣಿಸ್ತು ಭುಂಜೀತ ಪ್ರೆಯತೋ ಗೃಹೀ ॥ ೩೭% 





೭೩-೭೪. ಸ್ಮಾನಮಾಡದೆ ಭೋಜನೆಮಾಡಿದೆವೆನು ಮಲವನ್ನೂ, ಜನ 
ಮಾಡದೆ ಭೋಜನಮಾಡಿದವನು ಕೀವು ರಕ್ತಗಳನ್ನೂ, ದೇವಪೂಜಾ ವೈಶ್ವಜೇವಾದಿ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗಳಿಲ್ಲದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿದವನು ಮೂತ್ರವೆನ್ನೂ, ಬಾಲಕರೇ 
ಮುಂತಾದೆವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಭೋಜನೆಮಾಡಿದವೆನು ಸಗಣಿಯನ್ನೂ, ಹೋನು 
ಮಾಡಜಿ ಭೋಜನಮಾಡಿದವನು ಕ್ರಿಮಿಯನ್ನೂ, ದಾನಮಾಡದೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿದವನು ವಿಷವನ್ನೂ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವುದು, 


೭೫. ಆದುದರಿಂದೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಗೃಹಸ್ಥನು ಹೇಗೆ ಭೋಜನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪಾಸಸಂಬಂಧವು ಉಂಟಾ 
ಗದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


೭೬೬-೬೩೭. ಈ ಭೋಜನ ನಿಯಮದಿಂದೆ ಗೈ ಹೆಸ್ಕಸಿಗೆ ಅಸಮಾನವಾದೆ 
ಆರೋಗ್ಯ ವಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಲದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಶತ್ರುಪೆಕ್ಷದವರೆ ಅಭಿಚಾರ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಿಷ್ಟೆ ಶಾಂತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥನು ಸ್ಮಾನಮಾಡಿ 
ವಿಧಿನುಗೆಸಾರವಾಗಿ ದೇವ ಖುಷಿ ಪಿತೃ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ 
ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 
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ಕೈತೇ ಜಪೇ ಹುಶೇ ವಹ್ನೌ ಶುದ್ಧವಸ್ತ್ರೆಧರೋ ನೃಪ। 
ದತ್ವಾತಿಥಿಭ್ಯೋ ವಿಪ್ರೇಭ್ಕೋ ಗುರುಭ್ಯೈಸ್ಸಂಸ್ರಿತಾಂತು ಚೆ । 


ಪುಣ್ಯ ಗೆಂಧಧರೆಶೃಸ್ತಮಾಲ್ಯಧಾರೀ ನರೇಶ್ವರ 8೭೮ ॥ 


ನೈಕವಸ್ತ್ರಧರೋ ನಾರ್ದ್ರಪಾಣಿಸಾದೋ ನರೇಶ್ವರೆ । 
ವಿಶುದ್ಠವದನಃ ಪ್ರೀತೋ ಭುಂಜೀತ ನ ನಿದಿಜ್ಮುಖಂ 8೭೯ 8 


ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋದಜ್ಮುಖೋ ವಾಹಿ ನ ಚೈವಾನ್ಯಮನಾ ನರೇಃ | 
ಅನ್ನಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಪಥ್ಯಂ ೫ ಪ್ರೋಕ್ಷಿತಂ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೋದಕ್ಕೆಃ ॥೮೦॥8 


ನ ಕುತ್ಸಿತಾಹೃತಂ ನೈವ ಜುಗುಪ್ಸಾವದೆಸಂಸ್ಕೃೃತಂ | 


ದತ್ವಾತು ಭುಂಕ್ತೇ ಶಿಸ್ಟೇಭ್ಯಃ ಕುಧಿಕೇಭ್ಯಸ್ತಥಾ ಗೃಹೀ ॥ ೮೧ ॥ 
ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಶುದ್ಧಪಾತ್ರೇಷು ಭುಂಜೀಕಾಕುಸಿತೋ ನೃಪ ॥ ೮೨ ॥ 





೭೮-೮೨. ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮೆಂತ್ರ ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಗುರುಗಳಿಗೂ ತೆನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೂ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುಗಂಧವನ್ನೂ ಪುಷ್ಪೆಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದೆವೆನಾಗಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೆ 
ನೀರಿಸಿಂದೆ ನೆನೆದ ಕೈಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿರದ್ಕೆ ವಿದಿಕ್ಫುಗಳಿಗಭಿಮುಖನಾಗಿರದೆ, 
ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂಕೋಷೆ 
ದಿಂದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತೊಂದನ್ನು ಯೋಚಿಸದೆ ಹಿತೆವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದೆ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಉದಕದಿಂದೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಸಂಸ್ಕ್ರಾರವಿಲ್ಲದುದ್ಕೊ ಅಸಹ್ಯವಾದುದೂ, ನೀಚರು 
ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದುದೊ, ಆದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯೋಗ್ಯರೂ, ಹೆಸಿದವರೂ ಆದೆ 
ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವೂ ಆದ ಭೋಜನ ಪಾಕ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಕಾಯೆ ೧೯] ಸಿಷ್ಣು ಪುರೆಣಂ 


ನಾಸಂದಿಸಂ ಸ್ಥಿತೇ ಪಾತ್ರೇ ನಾದೇಶೇ ಚ ನರೇಶ್ರರೆ । 
ನಾಕಾಶೇ ನಾತಿಸಂಕೀರ್ಣೇ ದತ್ವಾಗ್ರಂ ಚ ನರೋಂಗ್ನಯೇ 


1 ೮೩॥ 
ಮಂತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ ಶಸ್ತಂ ನ ಚ ಪರ್ಯುಸಿತಂ ಸೃಸ। 
ಅನ್ಯತ್ರಫಲಮೂಲೇಭ್ಯಶ್ಶ್ಕುಷ್ಠ ಶಾಖಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ 8 ೮೪ ॥ 
ತದ್ವೆದ್ಧರೀತ ಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ಗುಡಭಸ್ಲೇಭ್ಯ ಏನ ಚ । 
ಭುಂಜೀತೋದ್ಭತಸಾರಾಣಿ ನ ಕೆದಾಚಿನ್ನರೇಶ್ವರ ॥ ೮೫೬ 
ನ ಶೇಷಂ ಪುರುಷೋಃಶ್ನೀಯಾದನ್ಯೆತ್ರೆ ಜಗೆತೀನೆಶೇ । 
ಮಧ್ವಂಬುದಧಿಸರ್ಪಿಭ್ಯಸ್ಸಕ್ಕುಭ್ಯಶ್ಚ ವಿವೇಕವಾನ್‌ ॥ ೮೩೬ ॥ 
ಅಶ್ನೀಯಾತ್ಮನ್ಮಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಪೂರ್ವಂ ತು ಮಧುರಂ ರೆಸಂ। 
ಲನಣಾನತ್ಸ್‌ ತಥಾ ಮಧ್ಯೇ ಕೆಟುತಿಕ್ತಾದಿಕಾಂಸ್ಕತಃ ! ೮೭ ॥ 


೮೩-೮೬. ಮೆರದಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಮೊರು ಕಾಲಿನ ವಣೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮೇಲಿರುವೆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಯೋಗ್ಯ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೇ 
ಮುಂತಾದ ಅಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾದ ಜನರಗುಂದಿನಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬಾರೆದು. ಅಗ್ವಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಅಭಿಮಂಕ್ರಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದುದು. ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಬಡಿಸಿ 
ಮಿಕ್ಫುದನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಬಾರದು. ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳು, ಹಣ್ಣ ಗಳು, ಒಣಗಿದ 
ಕಾಯಿ ಪಲ್ಯಗಳು, ಅಪಕ್ವವಾದವಸ್ತುಗಳು, ಬೆಲ್ಲದಿಂದಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ಈ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಸಾರವಿಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಭೋಜನಮೊಡಬಾರದು. 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಮೆನುಷ್ಯನು ಜೇನುತುಸ್ಸೆ, ನೀರು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಹಿಟ್ಟು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಿಕ್ಳು ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಿಕ್ಕುದನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು. 


೮೭-೯೧. ಊಟಮಾಡುವಾಗ ಅನ್ನ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ರವನಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಸಿಹಿಯಾದುದನ್ನೂ , ಉಪ್ಪು, ಹುಳಿ ಇವುಗಳನ್ನು ನಡುವೆಯೂ ಕಾರ ಸಹಿ 


೩03 


ಓಷ್ಣು ಶ್ರಿ.ಣಂ (ಅಂಶ. 
ಪ್ರಾಗ್ಹ್ರವಂ ಪುರುಷೋಂಶ್ನೀಯಾನ್ಮಥ್ಯೇ ಚ ಕೆಠಿನಾಶನೆಂ 
ಅಂತೇ ಪುನರ್ದ್ರೆವಾಶೀ ಚ ಬಲಾರೋಗ್ಗೇನೆ ಮುಂಚತಿ 1 6೮ 9 
ಅನಿಂದ್ಯಂಭಕ್ಷಯೇನ್ನಿ ಕ್ಯ€ ವಾಗ್ಯಶೋನನ್ಸ ಮಕುತ್ಸಯನ್‌ | 
ಪಂಚಗ್ರಾಸಂ ಮಹಾಮಾೌನಂ ಪ್ರಾಹಾದ್ಯಾಸ್ಯಾಯನಾಯ ತೆತ೯ ॥1೮೯॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಮ್ಮಗೆಥಾಚಮ್ಮ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋದಜ್ಮುಖೋಹಿ ವಾ । 
ಯಥಾವತ್ಪುನರಾಚಾಮೇತ್ಪಾಣೀ ಪ್ರಕ್ಸಾಳ್ಯ ಮೂಲತಃ ೪೦॥ 
ಸ್ವಸ್ಥಃ ಪ್ರೆಶಾಂತಚಿತ್ತಸ್ತು ಕೈತಾಸನಸರಿಗ್ರಣಃ । 
ಅಭೀಷ್ಟದೇವತಾನಾಂ ತು ಕುರ್ವೀತ ಸ್ಮರಣಂ ನರಃ 8೯೧॥ 


ಅಗ್ನಿ ರಾಷ್ಯಾಯಯೇದ್ಧಾಸುಂ ಪಾರ್ಥಿನಂ ಹವನೇರಿತಃ । 
ದತ್ತಾವಕಾಶಂ ನಭಸಾ ಜರೆಯೆತ್ವಸ್ತು ಮೇ ಸುಖಂ 1೯೨॥ 


ಅನ್ನಂ ಬಲಾಯೆ ಮೇ ಭೂಮೇರಹಪಾಮುನಗ್ರೈ ೂಸಿಲಸ್ಯ ಚೆ। 
ಭವಶ್ವೇತತ್ಪರಿಣತಂ ಮಮಾಸ್ತ್ವವ್ಯಾಹತಂ ಸುಖಂ 8೯೩ ॥ 





ಮುಂತಾದವನ್ನು ಆ ಮೇಲೆಯೂ ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. ಮನಸ್ಯನು ಮೊದಲು 
ದ್ರವೆಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೊ, ನಡುವೆ ಕಠಿನನದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿ ದ್ರವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೊ ಭೋಜನ ಮೂಡಿದರೆ ಬಲವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ದೂಹಿಸೆನೆ. ಮೌಕವಾಗಿ ಐದು ಗ್ರಾಸೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಶೃಪ್ರಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಬೇಕು. ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬುವಷ್ಟು 
ಭೋಜನಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಕೈತೊಳೆದು ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಆಚಮನವನ್ನ ಮಾಡೆ 


ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇನ್ಟದೇವತಾಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೯೨-೯೮. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅಗ್ತಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು 
ಊಟ ಮಾಡಿದೆ ಭೂಮಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡಿ ರಸರೂನೆ 
ವಾದ ಆಹಾರವು ನಿನ್ನ ಶರೀರದೆ ಢಾತುಗಳಾಗಿ ಹೆರಿಣಮಿಸಿ ನನಗೆ ಸುಖನೆನ್ನ್ನುಟು 
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ಪ್ರಾಣಾಸಾನಸಮಾನಾನಾಮುದಾನವ್ಯಾನಯೋಕ್ತಥಾ । 
ಅನ್ನಂ ಪುಷ್ಟಿ ಕರಂ ಚಾಸ್ತು ಮಮಾಸ್ಕವ್ಯಾಹತಂ ಸುಖಂ ॥ ೯೪ ॥ 


ಅಗಸ್ತಿರಗ್ನಿರ್ಬಡೆಬಾನಲಕ್ಜ 

ಭುಕ್ತಂ ಮಯಾನ್ಮ್ಮೆಂ ಜರಯಂತ್ರಶೇಷಂ । 

ಸುಖಂಚವೇ ತತ್ಸರಿಣಾನುಜಾತಂ 

ಯಚ್ಛತ್ವರೋಗಂ ಮಮ ಚಾಸ್ತು ದೇಹೇ ೪೯೫ ॥ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಮಸ್ತೇಂದ್ರಿಯದೇಹದೇಹೀ 

ಪ್ರಧಾನಭೂತೋ ಬೆಗವಾನ್ಯಥೈಕಃ 

ಸತ್ಯೇನೆ ಶೇನಾತ್ತಮಶೇಸಮನ್ನಂ 

ಆರೋಗ್ಯದಂ ಮೇ ಪರಿಣಾಮಮೇತು ॥೯೬॥ 


ವಿಸ್ಣುರಶ್ತಾ ತಥೈವಾನ್ನಂ ಪರಿಣಾಮಶ್ಚ ವೈ ತಥಾ । 
ಸಶ್ಕೇನ ಶೇನ ಮೇ ಭುಕ್ತೆಂ ಜೀರ್ಯತ್ತನ್ನವಮಿದಂ ಶೆಥಾ 1೯೭॥ 





ಮಾಡಲಿ. ಅನ್ನವು ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ಸಮಾನ ದಾನ ವ್ಯಾನಗಳೆಂಬ ಪಂಚಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುಗಳಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ಮುನಿಯೂ ಬಡಬಾಗ್ಜಿ ಯೂ ನಾನು ಊಟ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಜೀರ್ಣಿಸುವಂಕೆ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಕೋಗವುಂಬಾಗದೆ ಇರಲಿ. ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾಮಹಿಮನೊ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ 
ವಾದುದೆರಿಂದೆ ಅವೆನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಾನು ಊಟಮಾಡಿದ ಅನ್ನವು ಜೀರ್ಣವಾಗಿ 
ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿ. ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನೂ ವಿಷ್ಣುವು. ಅನ್ನವೂ 
ವಿನ್ಲುವು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮೆವೊ ವಿಷ್ಣುಶ್ವರೂಪವು ಎಂಬ ಸತ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದೆ 
ನಾನು ಭೋಜನ ಮಾಗಿದ ಅನ್ನವು ಜೀರ್ಣವಾಗಲಿ. ಹೀಗೆಂದು ನೇಳಿ ಶನ 
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ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯಸ್ತಹಸ್ತೇನ ಪರಿಮಾರ್ಜ್ಯ ತಥೋದೆರೆಂ । 
ಅನಾಯಾಸಪ್ರದಾಯೀನಿ ಕುರ್ಯಾತ್ಮರ್ಮಾಣ್ಯತಂದ್ರಿತಃ 1೯೪೮॥ 


ಸಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾದಿನಿನೋದೇನ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾದನಿನೋಧಿನಾ । 


ದಿನಂ ನಯೇತ್ರತಸ್ಸಂಧ್ಯಾಮುಪತಿಸ್ಕೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ ॥೯೪೪॥ 
ದಿನಾಂತಸಂಧ್ಕಾಂ ಸೂರ್ಯೇಣ ಪೂರ್ವಾಮೃಶ್ಷೈರ್ಯುತಾಂ ಬುಧಃ । 
ಉಪತಿಸ್ಠೆ ೀದೈಥಾ ನ್ಯಾಯ್ಕೆಂ ಸಮ್ಮ್ಯಗಾಚಮ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವ 8೧೦೦ 8 


ಸರ್ವಕಾಲಮುಪಸ್ಥಾನಂ ಸಂಧ್ಯಯೋಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಷ್ಯತೇ । 
ಅನ್ಯತ್ರ ಸೂತಕಾಶೌಚವಿಭ್ರಮಾತುರಭೀತಿತಃ 1 ೧೦೧೫ 


ಸೂರ್ಯೇಣಾಭ್ಯುದಿತೋ ಯಶ್ಚ ತ್ಯಕ್ತಸ್ಪೂರ್ಯೇಣ ವಾಸ್ತಪನ್‌ । 


ಅನ್ಕತ್ರಾತುರೆಭಾವಾತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೀಯತೇ ನರೆಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಕೈಯಿಂದೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಂಡು ಅನಾಯಾಸೆವಾದೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬೇಜಾರುಪಡೆದೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೯೯-೧೦೦: ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ವಿಕೋಧವಿಲ್ಲದೆ ಸಚ್ಛಾಸ್ರ್ರಾಭ್ಯಾಸನೇ ಮುಂತಶಾದೆ 
ವಿಕೋದೆಗಳಿಂದ ಹಗಲನ್ನು ಕಳೆದು ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. 
ಗೃಹಸ್ಥನು ಸಾಯಂ ಸಂಧೈಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚೆಯೇ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣುವ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಮೆಂತ್ರೆ ಜಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಿರಬೇಕು. 


೧೦೧-೧೦೪, ರಾಜನೇ! ಜಾತಾಶೌಚ, ಮೃತಾಶೌಚ, ಬುದ್ಧಿಭ್ರಾಂತಿ, 
ರೋಗ್ಕ ಭಯಕಾಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾತಸ್ಸಾಯಂ 
ಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥುನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸೂರ್ಯೋದೆಯ, ಸೂರ್ಯಾ 
ಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರೋಗವಿಲ್ಲದಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥನು ಮಲಗಿದ್ದರೆ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮ 
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ತಸ್ಮಾದನುದಿತೇ ಸೋೊರ್ಯಿೇ ಸಮುಶ್ವಾಯ ಮಹೀಶಖತೇ। 


ಉಪತಿಸ್ಕೇನ್ನರೆಃ ಸಂಧ್ಯಾಮಸ್ವಪೆಂಶ್ಚ ದಿನಾಂತಜಾಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಉಪತಿಸ್ಕಂತಿ ವೈ ಸಂಧ್ಯಾಂಯೇ ನ ಪೂರ್ನಾಂನೆ ಸಶ್ಚಿಮಾಂ । 
ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ದುರಾತ್ಮಾನಸ್ತಾಮಿಸ್ರಂ ನರಕಂ ನೃಸ ॥ ೧೦೪೫ 


ಪುನಃ ಪಾಕೆಮುಪಾದಾಯೆ ಸಾಯೆಮಪ್ಯವನೀಪಶತೇ। 
ವೈಶ್ವದೇವನಿಮಿತ್ತಂ ನೈ ಪೆತ್ನ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬಲಿಂ ಹರೇಶ್‌ ೪ ೧೦೫ 8 


ತತ್ರಾಪಿ ಶ್ವಪಚಾದಿಭೈಸ್ತ್ರಥೈನಾನ್ನವನಿಸೆರ್ಜನಂ ॥ ೧೦೬ 


ಅತಿಥಿಂ ಚಾಗತಂ ತತ್ರ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಪೂಜಯೇದ್ಭುಧಃ | 
ಪಾದಶೌಚಾಸನಪ್ರಹ್ವಾ ಸ್ವಾಗತೋಶ್ತ್ವಾ ಚ ಪೂಜಿತಂ ॥ 
ತತಶ್ಚಾನ್ನ ಪ್ರದಾನೇನ ಶೆಯನೇನ ಚ ಪಾರ್ಥಿವ 1 ೧೦೭ ॥ 


ದಿವಾತಿಥೌ ತು ಮಿಮುಖೇ ಗತೇ ಯತಶ್ಸಾತಕಂ ನೃಪ । 
ತದೇವಾಷ್ಟಗುಣಂ ಪುಂಸಾ ಸೂರ್ಯೋಢೇ ವಿಮುಖೇ ಗೆಶತೇ ॥ ೧೦೮ ೫ 





ಮಾಡದಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದೆ 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೊ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮೆಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸಂಢ್ಯಾಕರ್ಮೆವನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಂಧೈಯನ್ನು ಮಾಡದ ಜನರಿಗೆ ತಾನಿಸ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


೧೦೫-೧೦೮. ರಾಜನೇ! ಗೃಹಸ್ಥನು ಪುನಃ ಸಾಯೆಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯನು 
ಮಾಡಿಸಿ ವೈಶ್ವದೇವೆಕನ್ಳಿಗಿ ಮೆಂತ್ರರೆಹಿತವಾಗಿ ಪತ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಬಲಿಹರಣವನು- 
ಹಾಕಿಸಜೇಕು. ಆ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ಚಪಚಾದಿ ನೀಚೆಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಅನೆ 
ವನ್ನು ಹಾಕಿಸಬೇಕು. ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಗೆ ತನ್ನೆ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕೈಕಾರಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಭೋಜನಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಮಲಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. ಹಗಲಿನೆಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು ಪಾಪವೋ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋದರೆ ಅದರೆ ಎಂಟರಷ್ಟು 
ಪಾಸವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ವಶಕ್ತಾ, ರಾಜೇಂದ್ರ ಸೂರ್ಯೋಢಮತಿಥಿಂ ನೆರಃ 


ಪೂಜಯೇತ್ಪೊಜಿಶಕೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸೂಜಿಶಾಸ್ಪರ್ವದೇವತಾಃ 8೧೦೯ ॥ 


ಅನ್ನ ಶಾಖಾಂಬುದಾನೇನ ಸ್ವಶಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೀಜಯೇತಶ್ಪುಮಾನ್‌ । 
ಶಯನೆಪ್ರಸ್ತರಮಹೀಪ್ರದಾಸೈರಥವಾಪಿ ತಂ ॥ ೧೧೦ 0 


ಕೈತಸಾದಾದಿಶೌಚಶ್ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಯೆಂ ತತೋ ಗೈಹೀ । 
ಗಚ್ಛೇಚ್ಛೆಯ್ಯಾಮಸ್ಫು ಚಿತಾಮಹಿ ದಾರುಮಯೀಂ ನೃಪ ೫ ೧೧೧ ॥ 


ನಾನಿಶಾಲಾಂ ನ ವೈ ಭಗ್ನಂ ನಾಸಮಾಂ ಮಲಿನಾಂ ನಚೆ। 


ನಚ ಜಂತುಮಯೀಂ ಶಯ್ಯಾಮಧಿತಿಸ್ಕೇದನಾಸ್ತೃತಾಂ 1 ೧೧೨% 


ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಶಿರಶೃಸ್ತಂ ಯಾವ್ಯಾಯಾಮಥವಾ ನೃಸೆ । 
ಸದೈವ ಸ್ವಪತಃ ಪುಂಸೋ ವಿಹರೀತಂ ತು ರೋಗದಂ ೫ ೧೧೩ ॥ 


೧೦೯-೧೧೦. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗು 


ವುದು, ಅನ್ನ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಹಾಸಿಗೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದೆಲಾಗಲಿ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಶೈಶ್ತಿಪೆಡಿಸಬೇಕು. 


೧೧೧-೧೧೩. ಗೃಹಸ್ಥನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಫಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ 
ಊಟಮಾಡಿ ಮೆರದಿಂದೆ ಮಾಡಿ ಮುರಿಯದೆ ಸಮವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವೆ 
ಮಂಚದಮೇಲೆ ಹಾಸಿ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದಜೆ, ತಗಣೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಲ್ಲದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಲಗಬೇಕು. ಮೆನುಸ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂರ್ವೆ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ತಲೆಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಮಲಗುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತ್ರವಾದುದು. ಉತ್ತರೆ ಪಶ್ಚಿಮಗಳಿಗೆ ತಲೆಯಿಟ್ಕು 
ಮಲಗುವುದರಿಂದ ರೋಗವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಪಏಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯತಾಪುಪಗೆಮಶ್ಶಸ್ತಸ್ಸ್ಪಪೆತ್ತಾ ಮವನೀಪತೇ । 
ಪುನ್ನಾಮರ್ಶ್ರೇ ಶುಭೇ ಕಾಲೇ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಯುಗ್ಮಾಸು ರಾತ್ರಿಷು ॥ ೧೧೪ | 


ನಾದ್ಕೂನಾಂ ತು ಸ್ತ್ರಿ ಯಂ ಗಜ್ಜೆ ೀನ್ಹಾತುರಾಂ ನ ರಜಸ್ವಲಾಂ । 
ನಾನಿಷ್ಟಾಂ ನಪ ಪ್ರೆಕುಪಿತಾಂ ನಾಪ್ರಶೆಸ್ತಾಂ ನ ಗುರ್ನಿಣೀಂ ॥ ೧೧೫ 1 


ನಾದಕ್ತಿಣಾಂ ನಾನ್ಯ ಕಾಮಾಂ ನಾಕಾಮಾಂ ನಾನ್ಯಯೋಷಿತಂ | 


ಶುತ್ತ್ಪಾಮಾಂ ನಾತಿಭುಕ್ತಾಂವಾಸ್ತಯಂ ಚೈಭಿರ್ಗುಣೈರ್ಯುತಃ॥ ೧೧೬ 1 


ಸ್ಟಾ ಶತಸ್ಸ್ಪ್ರ ಗ್ಗಂಧಧೃ ಶ್ಚ್ರೀತೋ ನಾಧ್ನಾ॥ ಶಸುಧಿಶತೋಫಿ ವಾ । 
ನ ಕಾಮಸ್ಸಾನುರಾಗಶ್ಚ ನ್ಯವಾಯಂ ಪುರುಷೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಚತುರ್ದಶ್ಯ್ಶಪ್ಟಮೀ ಚೈನ ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಥಪೂರ್ಜೆಮಾ । 
ಪರ್ಪಾಣ್ಯೇತಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ರವಿಸಂಕ್ರಾಂತಿರೇವ ಚ ॥ ೧೧೮ ॥ 
೧೧೪-೧೧೬. ಗೃ ಹಸ್ಥ ನು ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯು 
ಖುತುಮತಿಯಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನೆದಿಂದೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ದಿನದವರೆಗೆ ಸೆಮದಿನದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷನಕ್ಷತ್ರವಿರುವ ಶುಭ ದಿನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಾಡಬೇಕು, ತನಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದವಳೂ, ರೋಗವುಳ್ಳವಳೂ, ರಜಸ್ವಲೆಯೂ, ಇಸ್ಟಪಡೆದವಳ್ಕೂ 
ಕೋಪದಿಂದಿರುವವೆಳೂ, ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದವಳೂ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನ ನುಸರಿಸದವೆಳೂ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಲ್ಲಾಸಕ್ತಳೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದವಳೂ, ಹೆಸಿದವಳೊ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಊಟ ಮಾಡಿದವಳೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ಇಂಥವರನ್ನು ಕೂಡಬಾರದು. ತಾನೂ 
ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರೆಬಾರದು. 


೧೧೭-೧೨೦. ಸಕ್ತಿ ನಮಾಡಿ ಗಂಧ ಹೂಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ಊಟಮಾಡದೆ ಹಸಿದಿರದೆ ಕಾಮ ಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡಬೇಕು. ಚತುರ್ದಶಿ, 
ಅಸ್ಟೆಮಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಪೂರ್ಣಿಮೆ, ಸಂಕ್ರಮಣ ಈ ದಿನೆಗಳು ಪರ್ವೆಗಳೆನಿಸುವವು. 
ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಂಜನ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ್ಕ ಮಾಂಸೆಭೋಜನೆಗಳನ್ನು ಮಾದಿದೆ 
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ವಿಷುಪುಲಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ಕೈಲಸ್ತ್ರೀಮಾಂಸಭೋಗೀ ಚ ಸರ್ವೇಸ್ವೇಶೇಷು ವೈ ಸಮಾನ್‌ । 
ವಿಣ್ಮೂತ್ರೆ ಭೋಜನೆಂ ನಾಮ ಪ್ರೆಯಾತಿನರಳಂ ಮೃತಃ 8೧೧೯ ॥ 


ಅಶೇಷಪರ್ವಸ್ಥೆ ತೇಷು ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಯಮಿಭಿರ್ಬುದೈಃ | 
ಭಾವ್ಯಂ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ನೇದೇಜ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಜಪ್ಯಪರೈರ್ನೆರೈಃ 8 ೧೨೦ ॥ 


ನಾನ್ಕಯೋನೌ ವಿಯೋನೌ ವಾ ನೋಪಯುಕ್ಕ್‌ಷಧಸ್ತಥಾ । 
ದೇವದ್ವಿಜಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ವನ್ಯವಾಯೀ ನಾಶ್ರಯೇ ಭವೇತ್‌ 8೧೨೧೫ 


ಚೈತ್ಯಚೆ ತ್ವರತೀರ್ಥೀಸು ನೈನ ಗೋಷ್ಕೇ ಚತುಸ್ಪಥೇ । 
ನೈನ ಶ್ಮಶಾನೋಪನನೇ ಸಲಿಲೇಷು ಮಹೀಸತೇ 8 ೧೨೨ ॥ 


ಪ್ರೋಕ್ತೆಸರ್ವಸ್ತಶೇಷೇಸು ನೈವ ಭೂಪಾಲಸಂಧ್ಯಯೋ॥ | 
ಗಚ್ಛೇದ್ವ್ಯ ನಾಯಂ ಮನಸಾ ನೆ ಮೂಶ್ರೋಶ್ಚಾರಪೀಡಿತಾಂ ॥ ೧೨೩೩ 


ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಲಮೂತ್ರ ಭೋಜನವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪರ್ವೆತಿಥಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾ (ರಾ)ದೆ. ಮೆನುಜನು (ರು) 
ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನಾ (ರಾ) ಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ದೇವೆರ 
ಪೂಜೆ, ಧ್ಯಾನ, ಜಸ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತನಾ (ರಾ) ಗಿರಬೇಕು. 


೧೨೧-೧೨೩. ತೆನ್ನ ವರ್ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ವರ್ಣದೆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿಯೂ 
ದೇವೆಶೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗುರುಗಳು ಇರುವೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ, ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಯೆ 
ಲ್ಲಿಯೊ, ವೀರ್ಯವೃದ್ಧಿಯ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಜೆಯೂ, ಸುರತಕ್ಕೀಡೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ದೇವಾಲಯ, ಅಂಗಳ್ಳ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ಗೋವಿನಕೊಟ್ಬಿಗೆ, 
ನಾಲ್ಕು ಬೀದಿಗಳು ಕೂಡುವ ಸ್ಥ ಳ್ಕ ಸ್ಮಶಾನ, ಉಪವನೆ, ನೀರುಳ್ಳಪ್ರ ದೇಶ, ಪರ್ವ 
ಕಾಲಗಳು ಸಂಢ್ಯಾಕಾಲಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಲ ಮೊತ್ತ ವಿಸರ್ಜನೆಯ ಬಾಧೆ 
ಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುರತಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
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ಇಕ್ಕ್ಬೂಟ್‌ ೨೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾ೦ 


ಪೆರ್ವಸ್ತಭಿಗನೋ ನಿಂದ್ಯೋ ದಿವಾ ಪಾಪಪ್ರಜೋ ನೃಸ। 
ಭಾನಿರೋಗಾನಹೋ ನ್ವಣಾಂ ಅಪ್ರೆಶಸ್ತೋ ಜಲಾಶೆಯೇ 8 ೧೨೪ ॥ 


ಪರಡಾಕಾಸ್ತ ಗೆಚ್ಛೇತ ಮನಸಾಸಿ ಕಥೆಂಚೆನೆ । 
ಕಿಮು ಪಾಚಾಸ್ಕಿ ಬಂ ಧೋಪಿ ಶೇಷು ನಾಸ್ತಿ ವ್ಯನಾಯಿನಾಂ ೫ ೧೨೫ ॥ 


ಮೃತೋ ನರಕಮಭ್ಯೇಶತಿ ಹೀಯತೇಜತ್ರಾಸಿ ಚಾಯುಷಃ । 
ಪರದಾರರತಿಃ ಪುಂಸಾಮುಭೆಯತ್ರಾಪಿ ಭೀತಿ ದ್ಯಾ; ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಸ್ಪದಾರೇಷು ಖುತುಮತ್ತು ಬುಧೋ ವ್ರಜೇಶ್‌ । 
ತಥೋಕ್ತದೋಸಹೀನೇಷು ಸಕಾಮೇಸ್ವನೃಶಾವಸಿ 9 ೧೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ನಿಕಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಾ9-ಅಂಚಾಂಜ ಕಾಳ ಅಳ ಹಾಚಾ ಹ್‌. 


೧೨೪-೧೨೬. ಪರ್ವೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಸುರತವುೆ ನಿಂಗೆ 
ವಾದುದೊ, ಪಾಸಫಲವನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಟುದೂ, ಆಗಿರುವುದು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯ್ಕೂ 
ಜಲಾಶಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಗವನಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಮನ 
ಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸೆಂಗವನ್ಮು ಮಾಡಬಾರೆದು. ಹಾಗೆಮಾಡಿದವನು ಮೊಳೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿಮಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವನು. ಇನ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಭು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಮೆರಣಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು ಆಮದರಿಂದ 
ಪರಸ್ತ್ರೀ ಗಮನೆವು ಇಹ ಪರೆಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಭಖುವೆನ್ಮೆಂಟುಮಾಡುವು 


೧೨೭. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿಳಿದು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮನುಃ ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ದೋಷಗಳುಟಾಗದಂತೆ ಖುತುಮೆತಿಯಾದ ತನ್ನ ಶ್ರ್ರೀಸೆಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇ`', 
ಖುತುಕಾಲವಲ್ಲದಿದ್ದರೊ ಕಾಮುಕಳಾದ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಸುರಶಕ್ರೀಡೆಯ._ 
ಮಾಡಬಹುದು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃ ತಿಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
(8) 113 


ಅಃ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಔರ್ವಃ ॥ 


ದೇನಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ಸಿದ್ಧ ವೃದ್ಧಾಚಾರ್ಯಾಂಸ್ತಥಾರ್ಚೆಯೇತ್‌ । 
ದ್ವಿಕಾಲಂ ಚ ನಮೇತ್ಸಂಧ್ಯಾಮಗ್ನೀನುಪಚರೇತ್ರಥಾ ॥೧॥ 


ಸದಾನುಪಹತೇ ವಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಶಸ್ತಾಶ್ಚ ತಥೌಷಧೀಃ । 
ಗಾರುಡಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ಬಿಭೈಯಾತ್ರ್ರ್ರಯತೋ ನೃಸ ॥ ೨ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಮಲಕೇಶಶ್ಚ ಸುಗೆಂಧಶ್ಹಾರುವೇಸಧೃತ್‌ । 
ಸಿತಾಸ್ಸುಮನಸೋ ಹೃದ್ಯಾ ಬಿಭ್ಭಯಾಚ್ಚ ನರಸ್ಸದಾ !೩॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಗೃಹಸ್ಥನು ದೇವತೆಗಳು, ಗೋವುಗಳ್ಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಸಿದ್ಧೆ ರು, 
ವ್ಭ ದ್ಧ ರ್ಕ, ಗುರುಗಳು, ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಎರೆಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಎರಡು ಶುದ್ಧ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಿ ದೊರ್ವೆ ಮೂದೆಲಾದೆ ಓಪಧಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಗರುಡರತ್ತ್ನ್ನವೇ ಮುಂತಾದ ರತ್ತಗಳನ್ನ್ಕೂ ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ಧವೂ ನಯವೂ ಆದೆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಗಂಧವನ್ನೂ, ಬಿಳಿದಾದ, 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
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2 ನಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಿಂಚಿತ್ಬರಸ್ವಂ ನ ಹರೇನ್ನಾಲ್ಸಮಸ್ಕಪ್ರಿಯಂ ವದೇಶ್‌ । 
ಶ್ರಿಯಂ ಚೆ ನಾಸ್ಪತೆಂ ಬ್ರಿಯಾನ್ನಾನೈದೋಷಾನುದೀರಯೇತ್‌ ॥8೪॥ 


ಸಾನ್ಯಶ್ತಿಯೆಂ ತಥಾ ವೈರಂ ರೋಚಯೇತ್ಪುರುಷರ್ಷಭೆ । 
ನೆ ಚುಪ್ಪಂ ಯಾನಮಾರೋಹೇತ್ಕೂಲಚ್ಛಾಯಾಂ ನೆ ಸಂಶ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೫ ॥ 


ವಿದ್ಫಿಪ್ಟ ಪತಿಶೋನ್ಮತ್ತಬಹುನೈರಾಶಿಕೀಟಿಕೈಃ [ 
ಬಂಧಕೀವರ್ಧಕೀ ಬೆರ್ತೃ ಕ್ಷುದ್ರಾನೃತಕಥೈಸ್ಸಹೆ 1೬ ॥ 


ತಥಾತಿವ್ಯಯಶೀಲೈಶ್ಚ ಪರಿವಾದರಕೈ ಶೃಕೈಃ | 


ಬುಧೋ ಮೈತ್ರೀಂ ನೆ ಕುರ್ವೀತ ನೈಕಃಪಂಥಾನಮಾವ್ರಜೇತ್‌ 18೭1 


ಸಾವಗಾಹೇಜ್ಜಲೌಘಕ್ಕ ವೇಗೆಮಗ್ರೇ ನರೇಶ್ವರ । 
ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ವೇಶ್ಮ ನ ನಿಶೇನ್ನಾರೋಹೇಚ್ಛೆಖರೆಂ ತರೋಃ ॥೮॥ 


೪-೫. ಪರರ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಅಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಬಾರದು. ಪ್ರಿಯವಾದರೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಬಾರದೆ. ಮೆತ್ತೊಬ್ಬರೆ 
ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. ಪರೆಸ್ತ್ರೀಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಬಾರೆದು, ಯಾರಲ್ಳಿ ಯೂ ದ್ವೇಷ 
ವನ್ನು ಮಾಡೆಬಾರದು. ದುಷ್ಟೆವಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಬಾರದು. ನೀರಿನ ದಡದಲ್ಲಿರುವೆ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಬಾರದು. 


ಹಿ.೧೨,. ದ್ವೇಷಿ ಪಾಸಿ ಹುಚ್ಚ, ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವುಳ್ಳ ವನು ಹಿಂಸಕ, 
ಪತಿಪ್ರತೆಯಲ್ಲದವಳು, ಗಂಡೆನ ಮೇಲೆ ಚಾಡಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಳು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವರು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವೆ ಸ್ವಭಾವದವರು, ನಿಂದೆ ಮಾಡುವರು, ಮೂರ್ಬರು 
ಇವರೊಜಿಕೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡೆಬಾರದು. ಒಬ್ಬನೇ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆಯಬಾರದು. 
ಪೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಫೀರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡೆಬಾರದು. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಕಿಸಬಾರಡು, ಮೌರದೆ ತುದಿಯೆ ಕೊಂಬೆಗೆ ಏಗಬಾರದ್ಕು 
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ವಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ನೆ ಕುರ್ಯಾದ್ಮ್ದಂಶಸೆಂಥರ್ದೆಂ ನೆ ಕೃಷ್ಣೀ"ಯಾಚ್ಚೆ ನಾಸ್ತಿಕಾಂ । 
ನಾಸೆಂನೃತಮುಖೋ ಜೃಂಭೇ ಚ್ಛ್ಯ್ವಾಸಕಾಸೌ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ 18೯8 


ನೋಜ್ಹ್ಜ್ವೈರ್ಹಸೇತ್ಸಶೆಬ್ದಂ ಚನೆ ಮುಂಜೇತ್ಪ್ಸೆವನಂ ಬುಧಃ । 
ನಖಾನ್ನ ಖಾದಯೇಚ್ಛಿಂದ್ಯಾಸ್ಥ ತೃಣಂ ನಮಹೀಂ ಲಿಖೇತ್‌ ॥ ೧೦ 


ನ ಶ್ಮಶ್ರು ಭೆಕ್ಷಯೇಲ್ಲೋಷ್ಕಂ ನ ಮೈಥಧ್ಮೀಯಾದ್ವಿ ಚಕ್ಷಣಃ । 
ಜ್ಯೋತೀಂಷ್ಯಮೇಧ್ಯಶಸ್ತಾನಿ ನಾಭಿನೀಶ್ಲೇತೆ ಚ ಪ್ರಭೋ 1 ೧೧೫ 


ನಗ್ನ್ಹಾಂ ಪರಸ್ತ್ರಿಯಂ ಚೈವ ಸೂರ್ಯಂ ಚಾಸ್ತಮಯೋದಯೇ ।ಟ 
ನ ಹುಂಕುರ್ಯಾಚ್ಛವಂ ಚೈವ ಶವಗಂಭೋ ಹಿ ಸೋಮಜಃ ಟ ೧೨॥ 


ಚತುಪ್ಪಥೆಂ ಚೈತ್ಯತರುಂ ಶ್ಮಶಾನೋಪವನಾನಿ ಚ । 
ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಸನ್ನಿಕರ್ಸಂ ಚ ವರ್ಜಯೇನ್ನಿಶಿ ಸರ್ವದಾ 9೧೩॥ 


ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯಬಾರದು, ಮೂಗನ್ನು ಕೆರೆಯ ಬಾರದು, ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಆಕಳಿಸಬಾರದು, ಕೆಮ್ಮಬಾರದೆ., ಗಚ್ಛ್ರಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಯಾಗುವೆಂಕೆ ನಗ 
ಬಾರದು, ಶರೀರದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆ, ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಬಾರದು, 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಾರದು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬಾರದು, ಮಾಸೆಯ ಕೂದಲನ್ನು 
ತಿನ್ನಬಾರದು, ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟೆಯನ್ನು ಹುಡಿಮಾಡಬಾರದು, ಅಶುಚಿಯಾದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡಬಾರದು, ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಉದ ಖಾಸ್ತಮಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವೆ ಸೂರ್ಯೆನನ್ನೊ ನೋಡಬಾರದು. ಶವೆಶರೀರೆವು ಸೋಮರಸರೊಪ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಆ ಶರೀರವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾಸನೆಯು 
ಅಗ್ನೀಸೋಮ ಸ್ವ ರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಸಹ್ಯಪಡೆಬಾರದು. 


೧೩-೧೫. ರಾತ್ರಿಯೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೊ, ಪೂಜ್ಯವೈಕ್ಷದೆ 
ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆಯೂ, ಸ್ಮಶಾನ, ಉಪವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇಕಬಾರದು, ಪೂಜ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಪ್ರಕಾಶ, 
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ಅಥ್ಯಾಯಂ ೪೨] ಏಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಪೂಜ್ಯದೇವದ್ವಿ ಜಜ್ಯೋತಿಶ್ಛಾಯಾಂ ನಾತಿ ಕ್ರಮೇದ್ಬುಥಃ । 
ನೈಕಶ್ಕೂನ್ಯಾಖನೀಂ ಗಚ್ಛೇನ್ನೆ ಚ ಶೂನ್ಯ ಗೃಹೇ ವಸೇತ್‌ 8 ೧೪ ॥ 


ಕೇಶಾಸ್ತಿ ಕಂಬಿಕಾಮೇಧ್ಯಬಲಿಭಸ್ಮತುಷಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ಪಾನಾರ್ದ್ರ ಧರಣೀಂ ಚೈವ ದೊರತಃ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಾನಾರ್ಯಾನಾಶ್ರಯೇತ್ಯಾಂಶ್ಚಿನ್ನ ಕ ಜಿಹ್ಮಂ ರೋಚಯೇದ್ದು ಕ್ಬಿಫಃ । 
ಉಪೆಸರ್ಪೇಚ್ಚ ನ ವ್ಯಾಳಾಂಶ್ಚಿರಂ ತಿಷ್ಕೇನ್ನ ಚೋಶ್ಕಿ ತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅತೀವಜಾಗೆರಸ್ಸಸ್ನ್‌ ತದ್ವತ್ಛ್ಸಾನಾಸನೇ ಬುಧಃ । 
ನೆ ಸೇವೇತ ತಥಾ ಶಯ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಯಾಮಂ ಚ ನರೇಶ್ವರ ೪ ೧೭ 


ದಂಷ್ಟಿ,ಣಶ್ಶೃಂಗೀಣಶ್ಚೈವನ ಪ್ರಾಜ್ದೋ ದೂರೇಣ ವರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಅನಶ್ಯಾಯಂ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರೆ ಪುರೋ ವಾತಾತಸೌ ತಥಾ ॥ ೧೮॥ 


ನೆರಳು ಇವುಗಳನ್ನೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗಬಾರೆದು. ಜನೆಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ, ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ ಇರಬಾರದು. ಕೂದಲು, ಮೂಳೆ, ಮುಳ್ಳು 
ಗಳು, ಅಮೇಧ್ಯ ಬಲಿಯ ಅನ್ನ, ಬೂದಿ ಹೊಟ್ಟು, ಸ್ಲಾನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದೆ 
ನೆನೆದ ಭೂಮಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 


೧೬-೨೦. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವೆನೆ ಅಯೋ (ಗ್ಯರೆನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬಾರದು. 
ಕುಔಿಲಕೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬಾರದು. ದುಷ್ಪವಾದ ಆನೆಯ ಅಥೆವಾ ಸರ್ಪದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದು. ಅಥವಾ ಅವ್ರೆಗಳೆದುರಿಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು ಇರಬಾರದ * 
ಹೆಚ್ಚು ನಿದ್ರೆ, ಎಚ್ಚರ, ವ್ಯಾಯಾಮ, ಕುಳಿತಿರುವುದು, ಮಲಗಿರುವುದು ಇವು”ಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬಾರದು, ಹಲ್ಲುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೊಂಬುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಹಿಮ್ಮ 
ಎದುರು ಗಾಳಿ, ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. 
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ನಿಷ್ಠ ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ನ ಸ್ಟಾಯಾನ್ನ ಸ್ವಪೇನ್ನಗ್ನೋ ನೆ ಚೈವೋಪಸ್ಸೃಶೇದ್ದುಫೇಃ 
ಮುಕ್ತಕೆಚ್ಛಶ್ಚ ನಾ ಚಾಮೇದ್ದೇವಾದ್ಯರ್ಚಾಶ್ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥8೧೯॥ 


ಹೋಮದೇವಾರ್ಚನಾದ್ಯಾಸು ಕ್ರಿಯಾಸ್ವಾಚಮನೇ ತೆಥಾ। 
ನೈಕವಸ್ತ್ರಃ ಪ್ರನರ್ಶೆೇತ ದ್ವಿಜನಾಚನಿಕೇ ಜಸೇ ॥ ೨೦ 8 


ನಾಸಮಂಜಸಶೀಲೈಸ್ತು ಸಹಾಸೀತ ಕದಾಚನ । 
ಸದ್ವೃಶ್ತಸನ್ನಿಕಷೆ ರ್ಷೊೋ ಹಿ ಕ್ಷಣಾರ್ಥಮಸಿ ಶೆಸ್ಕಶೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ವಿರೋಧಂ ನೋತ್ತಮೈರ್ಗೆಜಬ್ಸೇನ್ನಾಧಮೈಕ್ಷೆ ಸೆದಾ ಬುಧಃ । 
ವಿವಾಹಶ್ಚ ವಿವಾದಶ್ಚ ತುಲ್ಕಶೀಲೈರ್ಸೃಪೇಷ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಾರಭೇತ ಕಲಿಂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ವಶ್ಯುಷ್ಟ ವೈ ರಂ ವಿನರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಅತ್ಯಲ್ಪಹಾನಿಸ್ಪ್ಸೋಢವ್ಯಾ ವೈಕೇಕಾಹಾಗರು। ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗುವುದು, ಸ್ವಾನ, ಆಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಕಚ್ಚೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ದೇವರಪೂಜೆ ಆಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಒಂದೇ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನುಟ್ಟು ಹೋಮಿ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮುಂತಾದಕರ್ಮಗಳು, 
ಆಚಮನೆ ಜಪ ಇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


೨೧-೨೩. ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ನಡೆತೆಯುಳ್ಳ ವಕೊಡನೆ ಎಂದಿಗೂ ಇರಬಾರದು. 
ಸೆಚ್ಚ ನರ ಸಹವಾಸವೆ ಒಂದು ಅರ್ಧ ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಪ್ರೆಶಸ್ತ್ರವಾದುದು. 
ಉತ್ತ ಮರೊಡನೆಯೂ, ನೀಚರೊಡನೆಯೂ ವಿರೋಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ವಿವಾಹ 
ವಿವಾದಗಳು ಸಮಾನವಾದ ನಡೆತೆಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯೈವಾದುವು. ಜಗಳ ಮಾಡೆ 
ಬಾರದು. ಫೆಲವಿಬ್ಲದ ವೈರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲವಾದ ನಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಸ 
ಬೇಕು. ದ್ವೇಷದಿಂದೆ ಹಣ ಸೆಂಪಾದಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತೋ ನಾಂಗಾನಿ ನಿರ್ಮಾರ್ಜೇಶ್ಸ್ನಾನಶಾಟ್ಯಾ ನ ಪಾಣಿನಾ । 
ನಚ ನಿರ್ಧೂನಯೇಶ್ಕೇ ಶಾನಾಚಾಮೇಚ್ಚೆವ ನೋಟ್ಟಿ ತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪಾದೇನೆ ನಾಕ್ರೆಮೇತ್ಪಾದಂ ನ ಪೊಚ್ಯಾಭಿಮುಖಂ ನಯೇತ್‌ । 
ಶೆಯ್ಯಾಸನೇ ಗುರೋರೆಗ್ರೇ ಭಜೇತ ವಿನೆಯಾಸ್ವಿತಃ ೪ ೨೫ ॥ 


ಅಸಸವ್ಯಂ ನ ಗೆಚ್ಛೇಚ್ಚೆ ದೇವಾಗಾರೆಚತುಪ್ಪಥಾನ್‌ । 
ಮಂಗೆಳ್ಕೆ ಪೊಜ್ಯಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ವಿಸರೀತಾನ್ನ ದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸೋಮಾರ್ಕಾಗ್ತೆ ಂಬುವಾಯೂನಾಂ ಪೊಜ್ಯಾನಾಂ ಚೆನೆ ಸಂಮುಖಂ । 
ಕೈರ್ಯಾತ್ಸೀನನನಿಜ್ಮೂತ್ರಸಮುತ್ಸರ್ಗೆಂ ಚ ಪೆಂಡಿತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಿಸ್ಮನ್ನ ಮೂತ್ರಯೇತ್ರ ದ್ವತ್ಸಂಥಾನಂ ನೈನ ಮೂತ್ರಯೇಶ್‌ । 
ಶ್ಲೇಷ್ಮೆನಿಜ್ಮೂತ್ರರಕ್ತಾನಿ ಸರ್ವದೈವ ನ ಲಂಘಯೇಶ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೬. ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಕೈಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದೆ ವಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಒರಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗೆಳನ್ನು ಕೊಡೆಹೆ 


ಬಾರದು. ಿಂತುಕೊಂಡೇ ಆಚಮನೆ ಮಾಡೆಬಾರದು. ಒಂದು ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲನ್ರಿ ಟ್ಟು ತುಳಿಯಬಾರದು. ಪೂಜ್ಯರ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 


ಚಾಚಬ9ರದೆು. ಗುರೆವಿನೆ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತು. ಮೆಲಗಿ ಇರಬಾರದು. ವಿನು ಸಿಂದಿರೆ 
ಬೇಕು. ಜೀವಸ್ಥಾನ ರಾಜಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಬಾರದು ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದೆ ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೭-೨೯. ಸೂರ್ಯೆ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ವಾಯು ಮುಂತಾದ ಪೊಜ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಉಗುಳುವುದು ಮೆಲಮೂತ್ರೆ ವಿಸರ್ಜನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಠಥಿಂಶುಕೊಂಡೊ, ದಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತೆಲೂ ಮೊತ್ರವನಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಮೆಲಮೂತ್ರಗಳು, ರಕ್ತ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
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ನಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 4 


ಕ್ಲೇಷ್ಮಶಿಂಘಾಣಕೋತ್ಸರ್ಗೊ  ನಾನ್ನ್ನಕಾಲೇ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 
ಬಲಿಮುಂಗಳಜಹ್ಯಾದೌ ನ ಹೋಮೇನೆ ಮಹಾಜನೇ ೪೨೯೪ ? 


ಯೋಷಿತೋ ನಾವಮನ್ಯೇತ ನ ಚಾಸಾಂ ವಿಶ್ವ ಸೇದ್ಬುಧಃ । 


ನ ಚೈನೇರ್ಷ್ಮಾ ಭವೇಶ್ತಾಸು ನ ಧಿಕ್ಕುರ್ಯಾತೃದಾಚನ ೪ ೩೦ ॥ 
ಮಂಗೆಳ್ಕಪುಷ್ಪರತ್ನಾನಿ ಪೊಜ್ಯಾನನಭಿವಾದ್ಕ ಚ । 
ನ ನಿಷ್ಠ್ರ್ರಾಮೇದ್ಸೈಹಾತ್ಪಾಜ್ಞಸ್ಸ ದಾಚಾರೆಪರೋ ನೆರೆಃ ೪೩೧೫ 


ಚತುಪ್ಪಭೆಂ ನಮಸ್ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ಯಾಲೇ ಹೋಮುಪರೋ ಭೆವೇಶ್‌ । 
ದೀನಾನಭ್ಯುದ್ಧರರೇತ್ಸಾಧೂನುಪಾಸೀತ ಬಹುಶ್ರುತಾನ್‌ ೬೩೨೫0 


ದೇವರ್ಹಿಪೊಜಳಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಬಿತೃಪಿಂಡೋದಕೆಪ್ರದಃ! 
ಸತ್ಕರ್ತಾ ಪಚ ಸ್ಟ ಯಃ ಸಲೋಕಾನುತ್ತಮಾನ್ವ್ರಜೇತ್‌ 0೩೩8 


ದಾಟಹೋಗಬಾರೆದು. ಊಟಮಾಡುವಾಗಲೂ ಬಲಿಹರೆಣಮಾಡುವಾಗಲೂ ಮಂಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಜಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಮೆಮಾಡುವಾಗಲೂ 
ಮೆಹಾಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉಗುಳುವುದು ಶೀನುವುದು ಮೊಗಿನ ಮೆಲವಿಸರ್ಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದಲ್ಲ. 


೩೦-೩೩. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಸಮಾನಪಡಿಸಬಾರದು. 
ಅವರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿ ಡಬಾರದು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಅಸಹಿಷ್ಣು ಕೆಯಿರಬಾರದು. 
ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಬಾರದು. ಸದಾಚಾರದಲ್ಲಾಸಕ್ತ ನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೆನೆಯಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಮೆಂಗಳಕರೆವಾದ ಹೂ ರಶ್ನಾದಿ 
ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡದೆ ಹೊರಡಬಾರದು, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಮೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬಡವರನ್ನು ಕಾಪಾಡೆಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾದ ಸಜ ನರ ಸವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಏತೈ ಗೆಳಗೆ ಹಿಂಡ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಕಿಥಿಸತಾ ಶಿರವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಉತ್ತ ಮ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸಜೆಯುವನು. ೬ 
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ಚಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರೆಣಂ 
ಹತಂ ಮಿತಂ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಲೇ ವಶ್ಶಾತ್ಮಾ ಯೋಭಿಭಾಷಶೇ | 
ಸ ಯಾತಿ ಲೋಕಾನಾಹ್ಲಾದಹೇತುಭೂತಾನ್ನೈ ಪಾಕ್ಚಯಾನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಧೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ಷಮಾಯುಕ್ತೋ ಹ್ಯಾಸ್ತಿಕೋ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ । 
ನಿದ್ಕಾಭಿಜನವೃದ್ಧಾನಾಂ ಯಾತಿ ಲೋಕಾನನುತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಕಾಲಗರ್ಜಿಶಾದೌ ತ: ಪರ್ವಸ್ವಾಶೌಚ ಕಾದಿಷು । 
ಅನಧ್ಕಾಯಂ ಬುಧಃ ಕುರ್ಯಾದುಪರಾಗಾದಿಳೇ ತಥಾ 8 ೩೬॥ 


ಶಮಂ ನಯತಿ ಯಃ ಕ್ರುದ್ಧಾನ್‌ ಸರ್ವಬಂಧುರೆಮತ್ಸರೀ । 
ಭೀತಾಶ್ವಾಸನಕೃತ್ಸಾಧುಸ್ವರ್ಗಸ್ತಸ್ಕಾಲ್ಬಕೆಂ ಫಲಂ ॥ ೩೭8 





೩೪-೩೫. ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನಧಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಲಕೈ ತಕ್ಕ ಹಿತವೂ 
ಮಿತವೂ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವನು ಆನಂದಾನುಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದೆ ನಾಶರಹಿಶವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ ನಾಚಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಸ್ತಿ ಕಳನೂ ನಮ್ರತೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನು ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ 
ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತರೂ ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ ರೂ ಇರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ವನ್ನು 


೩೬. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಧ್ವನಿಯಾದಾಗಲೂ ಪರ್ವ 
ಕಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಶೌಚಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. 


೩೭.. ಕೋಪಹೊಂದಿದವನನ್ನು ಶಾಂಶನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೈ ಎಲ್ಲರಿಗೊ 
ನಂಟನಂತಿರುವೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಭಯಪಟ್ಟವೆರನ್ನು ಸಮಾಢಾನ 
ಪಡಿಸುವ ಸಜ್ಜನನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ಫಲವು ಬಂದರೆ ಅದು ಅತ್ಯಲ್ಪವೆಫಿಸುವುದು. 
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ಸಿಷುಪ್ರರಣಂ [ಅಂಶೆ ೩ 


ವರ್ಷಾತಪಾದಿಕೇ ಛತ್ರೀ ದಂಡೀ ರಾತ್ರ್ಯ ಜನೀಷು ಚೆ। 
ಶರೀರಶ್ರಾಣಕಾನೋ ವೈ ಸೋಪಾನತ್ಯಸ್ಸದಾ ವ್ರಜೇತ್‌ 1೩೮೫ 


ನೋರ್ಥ್ವಂ ನೆ ತಿರ್ಯಗೊರ್ಧ್ವಂ ವಾ ನಿರೀಕ್ಷನ್ಸೆರ್ಯಟೇದ್ಬುಧಃ । 
ಯುಂಗಮಾತ್ರಮಹೀಪೃಷ್ಠಂ ನರೋ ಗಚ್ಛೇದ್ವಿಲೋಕೆಯನ್‌ 1 ೩೯ ॥ 


ದೋಷಹೇತೂನಶೇಷಾಂಶ್ಚ ನಶ್ಯಾತ್ಮಾ ಯೋ ನಿರೆಸ್ಕತಿ । 
ತಸ್ಯ ಧಮಾರ್ಥಕಾಮಾನಾಂ ಹಾನಿರ್ನಾಲ್ಸಾಪಿ ಜಾಯತೇ £೪೦॥ 


ಸದಾಚಾರರತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವಿದ್ಯಾವಿನಯಶಿಕ್ಷಿತಃ । 
ಸಾಸೇಃಪ್ಯಪಾಪಃ ಸರುಷೇ ಹ್ಯಭಿಧಶ್ರೀ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಯಃ । 
ಮೈತ್ರೀದ್ರವಾಂತಃಕರೆಣಸ್ತಸ್ಕ ಮುಕ್ತಿಃ ಕರೇ ಸ್ಥಿಶಾ 8೪೧ ॥ 


ತಾಕಾ ದಾದಾ ಸ ಸಸ ವಸ ಲ ವ ಸಸ ಸಯಸಸ್ಯೃತಉಾ ಕರಾ ಪೊಸ ನನನಮ ಮುಖೆಷ್ಟ 


೩೮, ಮಳೆ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ದಂಡವನ್ನೂ ಕಾಲಿಗೆ ಜೋಡನ್ನೂ ಶರೀರರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಧರಿಸಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು. 


೩೯. ಮೆನುಷ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಮೇಲೂ ಅಡ್ಡೆವಾಗಿಯೂ ದೈಷ್ಟಿಯಿಡದೆ 
ನಾಲ್ಕು ಮೊಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಭೂಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು. 


೪೦, ದೋಷಕಾರಣವಾದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳ 
ಹಾನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧. ವಿದ್ಯಾವಿನಯನಗಳನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆ ಸದಾಚಾರದಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾದ, 
ಜ್ಞಾನಿಯು ದುಷ್ಟರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗಿರುತ್ತ, ಅಪಕಾರಮಾಡಿದವ 
ನಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತ, ಕಠಿನ ಮಾತನಾಡಿದವರಕ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡುತ್ತ, ಸ್ಟೇಹದಿಂದ ಕರಗಿದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು 
ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಯೇ ಕಾಮಕ್ಟೋಧಲೋಭಾನಾಂ ವೀತರಾಗಾನೆಗೋಚರೇ । 
ಸದಾಚಾರಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತೇಷಾಮನುಭಾವೈರ್ಧೃ್ಯತಾ ಮಹೀ ಏ ೪೨ 8 


ತಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಕಂ ವದೇಶ್ಸಾ ಚ್ಹೋ ಯೆತ್ಸರಪ್ರೀತಿ ಕಾರಣಂ । 


ಸತ್ಯಂ ಯತ್ಬ್ಪರದುಃಖಾಯ ತತ್ರ ಮೌನಸರೋ ಭವೇತ್‌ ॥೪೩॥ 


ಪ್ರಿಯಮುಕ್ತಂ ಹಿತಂ ನೈತದಿತಿ ಮತ್ವಾ ನ ತೆದ್ವದೇತ್‌ । 
ಶೇಯಸ್ತತ್ರ ಒತಂ ವಾಚ್ಯಂ ಯದ್ಯ ಸೈತ್ಯಂತಮಪ್ರಿಯಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿನಾಮಪಕಾರಾಯ ಯದೇನೇಹಪೆರತ್ರ ಚ । 
*ರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ನಾಚಾ ತದೇವಮತಿಮಾನ್ವಹೇತಿ್‌ ೪ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೪೨೨ ಯಾರು ಕಾಮೆ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭಗಳಿಗೆ ಅವೆಕಾಶ ಕೊಡುವೆದಿಲವೋ 
ಸದಾಚಾರದಿಂದಿರುವರೋ ಅವರೆ ಸಶ್ಯಾದಿ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವಿರುವುದು. 


೪೩. ಆದುದೆರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಪರರಿಗೆ ಹಿತೆವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಸತ್ಯಭಾಷಣವು ಪರರ ದುಃಖ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಮೌನ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 


೪೪. ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನಾಡಿದಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಶವಾಗದೆ ಸಂದರ್ಭೆ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತನ್ನಾ ಡಬಾರದು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಿ ಯವಾದರೊ 
ಹಿತವಾಗುವ ಮಾತನ್ನಾ ಡಬೇಕು. 


೪೫. ಇಹ ಪೆರೆಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರೆಕ್ಕಾಗಿ ಮನೋವಾ 
ಕ್ಯಾಯಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಜೇಕು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ವಿಷ್ಣುಪ್ರರಾಣದ ತೃತೀಯೊಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಔರ್ವಃ ॥ 


ಸಚೇಲಸ್ಯ ಪಿತುಃ ಸ್ನಾನಂ ಜಾಶೇ ಪುತ್ರೇ ನಿಧೀಯತೇ । 
ಜಾತಕರ್ಮ ತಥಾಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಮಭ್ಯುದೆಯೆಂ ಚೆ ಯತ್‌ ॥೧॥ 


ಯುಗ್ಮಾನ್‌ ದೇವಾಂಶ್ಚ್ಟೆ ಹಿತ್ರಾ ಶ್ಚ ಸಮ್ಯಕ್ಸೆವ್ಯಕ್ರ ಮಾಡ್ದ ಜಃ ಟ 


ಪೂಜಯೇಜ್ಭೋಜಯೇಚ್ಛೈನ ತನ್ಮನಾ ನಾನ್ಕಮಾನಸ॥ 1೨॥ 


ದಧ್ಯಕ್ಷತೈಸ್ಸಬದರೈಃ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋದಜ್ಮುಖೋಸಿ ವಾ 
ದೇನಶೀರ್ಥೆೇನ ವೈ ಪಿಂಡಾನ್‌ ದದ್ಯಾತ್ಕಾಯೇನ ವಾ ನೃಪ 1೩೫ 





ಹದಿನೂರನೆಯ ಅದ್ಯಾಯೆ 


೧-೬. ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು:--ಪುತ್ರನು ಹುಚ್ಚಿದಾಗ ತಂದಡೆಯಾದೆವನು 
ಉಟ್ಟ ಬಸ್ಬಿ ಯೊಡನೆ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ ನಾಂದೀ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಜಾತಕರ್ಮವನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ನಾಂದೀ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, ವಿಶೃಗಳಿಗಾಗಿಯೂ” 
ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಕ್ರಮೆದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮೊಸರು, ಮೆಂತಾ ್ರಕ್ಷತೆ, ಎಲಚಿಯ 
ಹಣ್ಣು, ಇವುಗಳಿಂದ ಪಿಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಉತ್ತರಾಭಿವುಖವಾಗಿಯಾಗಲೀ, ಕುಳಿತು ದೇವಶೀರ್ಥೆದಿಂದ ಹಿಂಡವೆನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದೆ ಸಾಂದೀ ಮುಖರಾದೆ ಪಿತೈಗೆಣಗಳು ಸಂಶೋಷಪಡುವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ವಿಸ್ಮುಶ್ರುಂ ೧೫0 
ನಾಂದೀಮುಖಃ ಪಿತೃಗಣಸ್ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧೇನ ಸಾರ್ಥಿನ । 
ಪ್ರೀಯಕೇ ತತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪುರುಷೈಸ್ಸರ್ವವೃದ್ಧಿಷು 1೪ ॥ 


ಕನ್ಕಾಪುತ್ರವಿನಾಹೇಷು ಪ್ರವೇಶೇಷು ಚ ನೇಶ್ಮನಃ । 
ನಾಮಕರ್ಮಣಿ ಬಾಲಾನಾಂ ಚೂಡಾಕರ್ಮಾದಿಳೇ ತಥಾ !೫॥ 


ಸೀಮಂತೋನ್ನೈೆಯನೇ ಚೈವ ಪುತ್ರಾದಿಮುಖದರ್ಶನೇ । 
ನಾಂದೀಮುಖಂ ಪಿತೃಗಣಂ ಪೂಜಯೇತ್ಸ್ರ್ರಯೆಶೋ ಗೃಹೀ ॥೬॥ 


ಪಿತೃಪೊಜಾಕ್ರನುಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವೃದ್ಧಾನೇಸಸಮಾಸತಃ ; 
ಶ್ರೂಯತಾಮನನೀಪಾಲ ಪ್ರೇತಕೆರ್ಮಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ ॥೭॥ 


ಪ್ರೇತದೇಹಂ ಶುಭೈಸ್ನಾನೈಃ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಸ್ರಗ್ವಿಭೂಹಿತಂ । 
ದಗ್ಧ್ವಾ ಗ್ರಾಮಾದ್ಭಹಿಃ ಸ್ಟ್ಪಾತ್ವಾ ಸಚೀಲಾಸ್ಸಲಿಲಾಶಯೇ ॥ಲೆ॥ 





ಕನ್ಯಾಪೆತ್ರರ ವಿವಾಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗೃಹಪ್ರವೇಶ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಕರಣ, 
ಚೂಡಾಕರ್ಮೆ, ಸೀಮೆಂಶೋನ್ನಯನೆ, ಜಾತಕರ್ಮ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ವೈದ್ಧಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಸ್ಥ್ಯನಾದ ಮೆನುಷ್ಯನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾಂದೀ 
ಮುಖರಾದ ನಿತೃ ಗಣಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಳಬೇಕು. 

೭-೧೦. ವೈದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏಿತ್ವಗಳ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ರಾಜನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರೇತಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಿಯನ್ನ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಬಂಧುಗಳು ಪ್ರೇಶ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿಸ್ಕಿ, ಹೂಗಳಿಂದ ಆಲಂ 
ಕರಿಸಿ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಶುದ್ಧಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದಹಿಸ್ಕಿ ಜಲಾಶಯದ) 


ವಸ 


ಶ್ರಶಹಿತವಾಗಿ ಸ್ನಾನೆ ಮಾಡಿ ಮೆರೆಣಹೊಂದಿದವನ ಗೋತ್ರ ನಾಮೆಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ 
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ವಿಸ್ಣು ಸ್ರರಾಣಂ ಕಅಂಶ,್ಠಿ 


ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿಶಾ ಯೈತದಮುಕಾಯೇತಿ ವಾದಿನಃ 
ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮಂಖಾ ದದ್ಯುರ್ಭಾಂಧವಾಸ್ಸಲಿಲಾಜಲಿಂ 8೪ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಕ್ಟೆ ಸಮಂ ಗೋಬಿರ್ಗ್ರಾಮುಂ ನಶಕೃದರ್ಶನೇ। 
ಕಬಿಕರ್ಮ ತತಃ ಕುಯುಇರ್ಭೂನಾ ಪ್ರಸ್ತರೆಶಾಯಿನಃ॥.. '. 8೧೦॥ 


ದಾತವ್ಯೋನುದಿನಂ ಪಿಂಡಃ ಪ್ರೇತಾಯ ಭುವಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 


ದಿನಾ ಚೆ ಭಕ್ತಂ ಭೋಕ್ತನ್ಯಮಮಾಂಸಂ ಮನುಜರ್ಷಭೆ ೫ ೧೧೫ 
: ದಿನಾನಿ ತಾನಿ ಚೇಚ್ಛಾತಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದ್ವಿಜಭೋಜನೆಂ । 
ಪ್ರೇತಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ತಥಾ ಯಾತಿ ಬಂಧುನರ್ಗೇ- ಭುಂಜತಾ 1 ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಥನಮೇಇಸಹ್ನಿ ತೃತೀಯೇಇಸ್ನಿ ಸಸ್ತಮೇ ನವಮೇ ಶೆಥಾ । 
ವಸ್ತ್ರತ್ಕಾ ಗಬಹೀಃಸ್ನಾನೇ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾತ್ತಿಲೋದಕೆಂ 1 ೦೩ ॥ 
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ದೆಕ್ಷಿಣಾಭಿವಸುಖವಾಗಿ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡೆಬೇಕು. ತರುವಾಯ ಗೋವುಗಳು 
ಗ್ರಾಮೆವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಅಥವಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣಿಸುವಾಗ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹುಲ್ಲು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನೆಲದ. ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ ಮೆಲಗಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರೇತಾಶೌಚದಿಂದಿರಬೇಕು. 


೧೧-೧೨, ಆಶೌಚವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಮೆರಣಹೊಂದಿದೆವೆನಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡೆಬೇಕು. ಪ್ರೇತಕರ್ಮೆನನ್ನು 
ಮಾಡುವೆವನು ಹೆಗಲು ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ಭೊೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಬಾರದು. ಪ್ರೇತಕರ್ಮವು ಮುಗಿಯುವೆವರೆಗೂ 
ಪ್ರಕಿ ದಿನವೂ ಇಷ್ಟಬಂದಷ್ಟು ಬಾ ಹ್ಮಣ ಭೋಜನವೆನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಬಂಧು 
ವರ್ಗಗಳ ಭೋಜನದಿಂದ ಪ್ರೇತನಿಗೆ ತ್ನಪ್ರಿಯಾಗುವುದು. 


೧೩-೧೬. ಪ್ರೆ (ತೆನಿಗೆ ಸಹಿಂಡರಾದೆ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ದಿನವೂ 
ಮೂರು, ಏಳು, ಒಂಬತ್ತೆನೆಯೆ ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಿರೋದಕವೆನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಯ ಪಷ್ನ ಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಥೆೇಶ್ನಿ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಸ್ಥಿ ಸಂಚಯನಂ ನೃಪ । 


ತದೂರ್ಧ್ವಮಂಗೆಸಂಸ್ಪರ್ಶೆಸ್ಸಪಿಂಡಾನಾಮಪೀಷ್ಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯೋಗ್ಯಾಸ್ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಣಾಂ ತು ಸಮಾನಸಲಿಲಾಸ್ತಥಾ । 
ಅನುಲೇಪನಪುಷ್ಟಾದಿ ಭೋಗಾದನ್ಮತ್ರ ಸಾರ್ಥಿನ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶೆಯ್ಯಾಸನೋಸಭೋಗೆಶ್ಚೆ ಸೆ ಪಿಂಡಾನಾಮಸೀಪ್ಯತೇ । 
ಭಸ್ಮಾಸ್ಕಿ ಚಯನಾದೂರ್ಧ್ವಂ ಸಂಯೋಗೋ ನತು ಯೋಷಿತಾಂ ॥ ೧೬ ₹ 


ಬಾಲೇ ದೇಶಾಂತರಸ್ಥೇ ಚ ಪತಿತೇ ಚ ಮುನೌ ಮೃಕೇ। 
ಸದ್ಯಶ್ಶೌಚಂ ತಥೇಚ್ಛಾತೋ ಜಲಾಗ್ನ್ನುದ್ಬಂಧನಾದಿಸು 8 ೧೭॥ 


ಮೃತಬಂಭೋರ್ದಶಾಹಾನಿ ಕುಲಸ್ಯಾನ್ನೆಂ ನ ಭಂಜ್ಯಶೇ। 
ದಾನಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹೋ ಯಜ್ಞ ಸ್ಪ್ವಾಧ್ಯಾಯಶ್ಚ ನಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





ಕೊಡಬೇಕು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಅಸ್ತಿ ಸಂಚಯನವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು. ಆಶೌಚ 
ರೊಪವಾದೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಇತರರು ಸಹಿಂಡರಾದೆ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳ ಅಂಗ 
ಸೆಂಸ್ಸರ್ಶವನ್ನು ಮಾಡೆಬಹುದು. ಆಗ ಸಹಿಂಡೆರೂ ಸೆಮಾನೋದಕರೂ ಸಂಧ್ಯೋ 
ಪಾಸನಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು. ಸಂಚಯನ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳೂ ಗಂಧ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಸಿಗೆ ನೀಕಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಬಹುದು. 


ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗವೆನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 


ಸ್ತ್ರ 


೧೭-೧೯. ಪತಿಶನೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೂ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು 
ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರು ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದರೆ 
ಶುದ್ಧೆರಾಗುವರು. ನೀರು ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಮೆರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವರೆ 
ಬಂಧುಗಳು ಹತ್ತು ದಿನ ಆಶೌಚವಿರಬೇಕು, ಆವೆರೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಅವೆನು ದಾನ ಪ್ರತಿಗ್ರೆಹೈ ಯಜ್ಞ ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರೆದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹತ್ತು ದಿನ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ, ವೈಶ್ಯನಿಗೆ 
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ಹಿಷ್ಣು ಫರಾಣ€ ಅಂಕ ಶ್ಠಿ 


ನಿಸ್ರಸ್ಕೈತದ್ದ್ವಾದಶಾಹಂ ರಾಜನ್ಯಸ್ಯಾಪ್ಯ ಶೌಚಕಂ । 


ಅರ್ಥಮಾಸಂ ತು ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಮಾಸಂ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಶುದ್ಧ ಯೇ 8೧೯॥ 


ಆಯುಜೋ ಭೋಜಯೇತ್ಕಾಮಂ ದ್ಕಿಜಾನಂತೇ ತಶೋದಿನೇ । 
ದದ್ಯಾದ್ವರ್ಭೇಷು ಪಿಂಡಂ ಚ ಹ್ರೇತಾಯೋಚ್ಛಿಷ್ಟಸನ್ನಿಧೌ 1 ೨೦॥ 


ನಾರ್ಯಾಯುಧ ಗ್ರ ಕೋದಾಸ್ತು ದಂಡಶ್ಚೆ ದ್ವಿಜಭೋಜನಾತ್‌ । 
ಸ್ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ನೆಂತೆರೆಂ ವರ್ಣೈಶ್ಶುದ್ಧ್ಯೇರಂಸ್ತೇ ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 8 ೨೧ 


ತತಸ್ಪ್ವನರ್ಣಧರ್ಮಾ ಯೇ ವಿಪ್ರಾದೀನಾಮುದಾಹೃತಶಾಃ । 
ತಾನ್ವುರ್ನೀತ ಪುಮಾನ್‌ ಜೀವೇನ್ನಿ ಜಧರ್ಮಾರ್ಜನೈಸ್ತೆಥಾ ೪ ೨೨ ॥ 


ಮೃತಾಹಸನಿ ಚ ಕರ್ತನ್ಯಮೇಕೋದ್ದಿಷ್ಟಮತಃ ಪರೆಂ ಟಃ 
ಆಹ್ವಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯಾದೈವನಿಯೋಗರಹಿತಂ ಹಿ ತತ್‌ ೪ ೨೩ ॥ 


ಹದಿನೈದು ದಿಕ, ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಅಶೌಚವಿರುವುದು. ಆ ಕಾಲವ್ರೆ ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ಶುದ್ಧರು. 

೨೦-೨೫. ಹೆನ್ನೊಂದೆನೆಯ ದಿನ ಮಾಡುವೆ ಆದ್ಯೇಕೋದ್ದಿಷ್ಟ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರ. ಅಥವಾ ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ 
ಣರೆ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯೆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪ್ರೇತಪಿಂಡವೆನ್ನು ಹಾಕ 
ಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವಾದೆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಕ್ಮಾಣನು ನೀನನ್ನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು 
ಆಯುಧವೆನ್ನೂ, ವೈಶ್ಯನು ಕೊಡೆ ಯನ್ನೂ, ಶೂದ್ರನು ದಂಡವನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿದರೆ 
ಶುದ್ಧೆ ರಾಗುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣದವೆರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಸರಳಕೆ 
ಯಿಂದೆ ಜೀವಿಕಬೇಕು, ನಿಕೋದ್ವಿಷ್ಟಶ್ರಾದ್ಧವಾದಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ ಕಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೈತ ಕಿಥಿಯ ದಿನೆ ವೈಶ್ಚದೇವವಿಲ್ಲದೆ ಆವಾಹನ ಅಗ್ಸ್ಸೌಕರಣಾದಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೫] ಏಿಸ್ನು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಏಕೋಖರ್ಫ್ಥ್ಕಕ್ವತ್ರೆ ದಾತನ್ಯಕ್ತೆ ಥ್ಸೈ ವೈಕಪವಿತ್ರ ಜೆಂ! 


ಅಸಿ 
ಹ್ರೇಶಾಯ ಶಿಂಜೋ ದಾತೆವ್ಕೋ ಭುಕ್ತನತ್ನು ದ್ವಿಜಾತಿಷು ೨೪ 
ಪ್ರಶ್ನೆಶ್ಚ ತತ್ರಾಭಿರತಿರೈಜಮಾನೆದ್ವಿ ಜನ್ಮನಾಂ । 
ಅಕ್ಷಯ್ಯಮಮುಕೆಸ್ಯೇತಿ ವಕ್ತವ್ಯಂ ವಿರೆಶೌ *ಥಾ 8 ೨೫ 8 
ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟೆನುಯೋ ಧರ್ಮ ಇತ್ವಮಾವತ್ನರಾತ್ಸ್ಮ್ಮೃತಃ । 
ಸಸಿಂಡೀ ಕೆರಣಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಚ್ಛೃಣು ಗ ೨೬॥ 
ಏಳೋದ್ದಿಷ್ಟನಿಧಾನೇನ ಕಾರ್ಯಂ ತದಪಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಸಂವತ್ಸರೇಥ ಸಸ್ಮೇ ವಾ ಮಾಸಿ ವಾ ದ್ವಾಶೇಷಜ್ಟಿ ತತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಿಲಗೆಂಥೋದಕ್ಕೆರ್ಯುಕ್ತಂ ತತ್ರ ಪಾತ್ರಚತುಷ್ಟಯಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಾತ್ರಂ ಹ್ರೇತಸ್ಯ ತತ್ರೈಳಂ ಸೈತ್ರಂ ಸಾತ್ರತ್ರಯಂತೆಥಾ । 
ಸೇಚಯೇತ್ಪಿತೃಸಾಶ್ರೇಷು ಪ್ರೇತಪಾತ್ರಂ ನೃಸೆ ತ್ರಿಷು 8೨೯ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು. ಪ್ರೇತಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ಮು ಮಾಡುವಾ“ ಒಂದೇ ದರ್ಭೆಯ 
ಪವಿತ್ರ, ಒಂದೇ ಅರ್ಫ್ಯ, ಒಂದೇ ಹಿಂಡ ಅಭಿರಮೃತಾಂ ಎಂದೂ ಉಸೆಕಿಸ್ಕತು ಎಂದೂ 
ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೬-೩೦. ಹೀಗೆ ಏಕೋದ್ದಿ ವ್ಚ ಧರ್ಮವೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಸರ್ಯಂತವಾಗಿರು 
ವುದು. ವರ್ಷನಾದಮೇಲೆ ಸಪಿಂಡೀಕರಣ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಹಿಂಡೀ 
ಕರಣ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಏಕೋದ್ದಿ ಷ್ಟ ವಿಢಾನದಿಂದ ವೆರ್ಷಾಂತರದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಆರನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲು ಗಲೀ, ಹನ್ನೆರೆಡೆನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲೀ ಮಾಡಬಹುದು. * ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತಿಲ ಗಂಥಧೋದಕವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಅರ್ಫ್ಯೆ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಒಂದು ಪ್ರೇಶಪಾತ್ರೆ 
ಹುನ್ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೂರು ಪಿಶೃಪಾಕ್ರಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರೇತ ಪಾತ್ರೆಯ 
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ಏಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ತತಃ ಪಿತೃತ್ವಮಾಪನ್ನೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರೇತೀ ಮಹೀಪತೇ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಧರ್ಮೈರಶೇಷ್ಠೆಸ್ತು ತತ್ಪೂರ್ವಾನರ್ಚಯೋತ್ಪಿತ್ವೈೆನ್‌ 8೩೦ 


ಪುತ್ರಃ ಸೌತ್ರಃ ಸ್ರಪೌಶ್ರೋ ವಾಭ್ಯ್ಕಾತಾವಾ ಬ್ರಾತೃಸಂತತಿಃ । 
ಸಸಿಂಡಸಂತತಿರ್ವಾಪಿ ಕ್ರಿಯಾರ್ಹಾ ನೃಪ ಜಾಯತೇ ॥೩೧॥ಏ 


ಕೇಸಾಮಭಾನವೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮಾನೋದಕಳೆಸಂತತಿಃ। 
ಮಾತೃಪಕ್ಷಸಸಿಂಡೇನ ಸಂಬಂಧಾಯೇ ಜಲೇನ ವಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಕುಲದ್ವಯೇಪಿ ಜೋಜ್ಛಿನ್ನೇ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ನೃಪ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಸಿತೃಮಾತೃಸಪಿಂಡೈಸ್ತು ಸಮಾನಸಲಿಲೈಸ್ತಥಾ | 1! ೩೩ ॥ 


ನೀರನ, ಮೂನು ಪಿತೃಪಾತ್ರೆಗಳ ನೀರಿನೋಸಕಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಆಗೆ ಪ್ರೇತನು 
ನಿತ್ಫರೂಪವಾಗುವೆನು. ಆಮೇಲೆ ಅವೆನನ್ನೇ ಪಿತೃರೂಸವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಮುಂದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧಧರ್ವ್ವಗಳಿಂದ ವಿತೈಗಳನ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


೩೧-೩೪. ರಾಜನೇ ! ಮರಣ ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ ಮಗನಾಗಲಿ, ಮೊಮ್ಮಗ 
ನಾಗಲಿ, ಮೆರಿಮೆಗನಾ`ಲ್ಕಿ, ಸಹೋದರನಾಗಲಿ, ಸಹೋದರನ ಸಂತೆತಿಯವೆರಾಗಲಿ, 
ಸಹಿಂಡಸಂತೆತಿಯವರಾಗಲಿ ಪ್ರೇತ ಕರ್ಮೆವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಕರ್ತೃಗಳಾಗಬಹುದು. 
ಇವರಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸಮಾನೋದಕ ಸಂತತಿಯವರು ಅಥವಾ ಮಾತೃಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಸಫಿಂಡಸಂತೆತಿ ಸುವರಾಗಲ, ಸಮಾನೋದಕ ಸಂತತಿಯವರಾಗಲಿ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಬೇಕು. ಎರಡು ಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಶ್ಮಗಳಿಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ಅನನ ಪೆಕ್ನಿಯರು 
ಕರ್ತೃಗಳಾಗಿ ಕರ್ಮೆ ಮಾಡಬೇಕು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಸಪಿಡ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರು 
ಅಥೆವಾ ಸಮಾನೋದಕ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವರ್ಕೂ ಆದರೂ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿ.ಗಳ ನುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ರುವವರೂ, ಯಾತ್ರಿಕರ ಗುಂದಿನಲ್ಲಿರುವವರೂ ಪ್ರೇಶಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


1೨೨ 


ಈಕ್ಕಾಯ ೧೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಸಂಘಾತಾಂತಸ್ಥಿಶೈರ್ವಾಹಿ ಕಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರೇತಸ್ಯ ತಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಉತ್ಸನ್ನಬಂಧೋರಿಕ್ಕಾದ್ವಾ ಕಾರೆಯೇದವನೀಪೆತಿಃ ೪ ೩೪॥ 


ಪೂರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ಮಧ್ಯಮಾಶ್ಚ ತಥಾ ಚೈವೋತ್ತರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಶ್ರಿಪ್ರಕಾರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಹ್ಮೇಶಾಸ್ತಾಸಾಂ ಭೇದಂ ತೃಣುಷ್ಪ ಮೇ 1038೫0 


ಆದಾಹವಾರ್ಯಾಯುಧಾದಿ ಸ್ಪರ್ತಾದ್ಯಂಕಾಸ್ತು ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ತಾಃ ಪೂರ್ವಾ ಮಧ್ಯಮಾ ಮಾಸಿ ಮಾಸ್ಕೇಕೋದ್ದಿಷ್ಟಸಂಜ್ಥೆತಾಃ 1೩೬॥ 


ಪ್ರೇಶೇ ಪಿತೃತ್ತಮಾಪನ್ನೇ ಸೆಪಿಂಡೀಳೆರಣಾದನು । 
ಕ್ರಿಯೆಂಶೇ ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ಹೈತ್ರ್ಯಃ ಪ್ರೋಚ್ಯಂಶೇ ಶಾಃ ನೈಪೋತ್ತರಾಃ 


ಪಿತೃಮಾತೃಸಪಿಂಡೈಸ್ತು ಸಮಾನಸಲಿಲೈಸ್ಕಥಾ । 
ಸಂಘಾತಾಂತರ್ಗಶೈರ್ವಾಹಿ ರಾಜ್ಞಾ, ವಾ ಧನಹಾರಿಣಾ ॥೩೮॥ 


ಯಾವೆ ಬಂಧುಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೃತೆನೆ ಧನಇಂದಲಾದರೂ ಪ್ರೇತ, 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೩೫-೩೭. ಮೃತಪಟ್ಟವರಿಗೆ ಮಾಡೆಬೇಕುದೆ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕ್ರಿಯೆ 
ಮಧ್ಯಮಕ್ರಿಯೆ, ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯ ಕ್ರಿಣಿ,ಗಳಿರುವುವು. ದಾಹೆ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೆ ರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಂದರೆ ಆ ಶೌಚ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಮಾಡುವೆ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಪೂರ್ವಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಸವಿಂಡೀಕರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇತನು ನಿತೃಗಳ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಮೇಲೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡುವ ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳೆನಿಸುವುವು. 


೩೮-೪೦. ಮೃತನಿಗೆ ತಾಯಿ ತಂಸೆಗಳ ಸಹಿಂಡರಾಗಲಿ, ಅವನ ಧನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ರಾಜನಾಗಲೀ ಪೂರ್ವಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೊ ಮಧ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡೆ 


ಆ 
ಆಡ್‌ 
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ಪೊರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪುತ್ರಾದ್ಯೈರೇವ ಚೋತ್ತರಾಃ। 
ದೌಹಿತ್ರೈರ್ವಾ ನೃಪಶ್ರೇನ್ಕೆ ಕಾರ್ಯಾಸ್ತತ್ತನಯ್ಯೆ ಸ್ತಥಾ 8ರ ॥ 


ಮೃತಾಹನಿ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಪ್ರ್ಯುತ್ತರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರಂ ರಾಜನ್‌ ಏಕೋದ್ದಿ ಪ್ಪವಿಧಾನತಃ 1 ೪೦ ॥ 


ತಸ್ಮಾದುತ್ತರಸಂ? ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಸ್ತಾಃ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಯೆದಾ ಯದಾ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ವಾನಘ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಲು ಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಬೇಕು. ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದೆವ 
ರಾಗಲಿ ದೌಹಿತ್ರನೇ ಮುಂತಾದವೆರಾಗಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪ್ರತಿ 
ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಮೃತ ತಿಥಿಯ ದಿನ ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೧, ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈರಾಜನೇ ! ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡೆಜೇಕಾದೆ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಜೀೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು, 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿಮೊರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ತ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


8 ಔರ್ವಃ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರುದ್ರನಾಸತ್ಯ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ವಸುಮಾರುತಾನ್‌ । 
ವಿಶ್ವೇದೇವಾನ್ಸಿತೃಗಣಾನ್ವಯಾಂಸಿ ಮನುಜಾನ್ಸ ಶೊನ್‌ ೧ 
ಸರೀಸ್ಫಪಾನೃನಿಗೆಣಾನ್ಯಚ್ಹಾನ್ಯದ್ಫೊತಸಂಜ್ಞಿತಂ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತಃ ಕುರ್ವನ್ಸ್ರೀಣಯತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 8೨8 


ಮಾಸಿ ಮಾಸ್ಯಸಿತೇ ಪಶ್ಸೇ ಪೆಂಚದಶ್ಶಾಂ ನರೇಶ್ವರೆ । 


ತಥಾಷ್ಟಕಾಸು ಕುರ್ನೀತ ಕಾಮ್ಯಾನ್ಭಾಲಾನ್‌ ಶೃಣುಸ್ವ ಮೇ ೪೩॥ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು :-- ಮೆನುಷ್ಯನು ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ 


ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹ್ಮ. ಇಂದ್ರ, 
ರುದ್ರ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವಶೆಗಳು, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳ್ಕು ವಾಯ್ಕು ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವಶೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮನುಜರು, ಪಶುಗಳು, ಹಾವುಗಳು, ಖುಸಿ 
ಗಣಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತಹ್ರಿಪಡಿಸುವನು. 


ಈ. ಅ 
೩-೬. ರಾಜನೇ! ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳ ಕೃನ್ಣಸಕ್ಷದ ಒಂದು ತಿಥಿಯನ್ಲಿಯೂ, 


ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನವೂ, ಹಿಮಂತ, ಶಿಶಿರ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾಲ್ಕು ಕೃಷ್ಣ 
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ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹಮಾಗೆತಂ ದ್ರೃವ್ಯಂ ವಿಶಿಷ್ಠ ಕೈಮಥವಾ ದಿ ಜಂ । 
ಶ್ರಾದ್ಟಂ ಕುರ್ವೀತ ವಿಬ್ಲ್ಲಯವ್ಯ ತೀಪಾತೇಯನೇ ತಥಾ ೪೪೬ 


ವಿಷುವೇ ಚಾಸಿ ಸಂಸ್ಪಾಪ್ತೇ ಗ್ರಹಣೇ ಶಶಿಸೂರ್ಯಯೋಃ । 


ಸಮಸ್ತೇಷ್ವನಿ ಭೂಪಾಲ ರಾಶಿಷ್ಟರ್ಕೇ ಚ ಗೆಚ್ಛೆತಿ 8೫॥ 


ನಕ್ಸತ್ರಗ್ರಹಸೀಡುಸು ದುಸ್ಚಸ್ವಸ್ನಾವಲೋಕನೇ | 
ಇಚ್ಚಾಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ಸ ನವಸಸ್ಯಾಗಮೇ ತಥಾ 8೬ ॥ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ಯದಾ ಮೈತ್ರವಿತಾಖಾಸ] ಒ_ತಿಯೋಗಿನೀ । 
ಶ್ರಾದ್ಭೃಃ ಸಿತೃಗಣಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ತದಾಪ್ನೋತ್ಯಪ್ಟವಾರ್ಹಿಕೀಂ ೭1॥ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ಯದಾ ಪುಸ್ಕೇ ರೌದ್ರೇಫರ್ಸ್ರೇ ಪುನರ್ವಸೌ । 
ದ್ವಾದಶ`ಬ್ದಂ ತದಾ ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಿತರೋರ್ಚಿತಾಃ £೮॥ 


ಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮ್ಯೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಜೀಕಾದ ತ್‌ ಒದಗಿದಾಗಲೂ, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗಲೂ 
ಅಯನವೈತೀಪಾತ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷುವಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ರಾಶಿಗಳಫಿೂ, ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಸಂಕ್ರನೆಇ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಕ್ಷತ್ರ, ಪೀಡಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಸ ಸ್ಪ್ಪಪ್ನ್ನ ನನ್ನು 
ಕಂಡಾಗಲೂ ಹೊಸೆದಾಗಿರುವ ಸ ಸಸ್ಯಗಳು ಬಂದಾಗಲೂ ಕಾಮ್ಯಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


೭-೧೦. ಅನೂರಾಧಢಾ, ವಿಶಾಖಾ, ಸ್ವಾಕೀ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ನಿತೃಗಳು ಎಂಟು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ತೈಪ್ತ್ವರಾಗಿರು ವನ. 
ಪುಷ್ಯ, ಆರಿದ್ರಾ, ಪನರ್ಮಸಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಏಶ್ಛ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಹನ್ನೆರೆಡು ವರುಷದವರೆಗೆ ತೃ ಸ್ತೈರಾಗಿರುವರು. ಧನಿಷ್ಠಾ, 
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ವಾಸವಾಜೈ ಕಸಾದರ್ಶೇ ಪಿತ್ಚಣಾಂ ತೃಪ್ತಿಮಿಚ್ಛತಾಂ । 
ವಾರುಣೇ ಚಾಪ್ಕಮಾವಾಸ್ಕಾ ದೈವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ ರ ॥ 


ನವಸ್ವೃ ಶ್ಲೇಷ್ವಮಾವಾಸ್ಯಾ ಯದೈಶೇಸ್ವನನೀಪತೇ। 
ತದಾ ತು ತೃಪ್ತಿದಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿತ್ಕೃಣಾಂ ಶೃಣು ಚಾಪರೆಂ 8೧೦8 


ಗೀತಂ ಸನತ್ಕುಮಾರೇಣ ಯಥೈಳಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಪೃಚ್ಛತೇ ಪಿತೃಭಕ್ತಾಯ ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತಾಯ ಚ ೧೧, 


1 ಸನತ್ಯುಮಾರಃ ॥ 


ವೈಶಾಖಮಾಸಸ್ಯ ಚ ಯಾ ತೃತೀಯಾ 

ನವಮ್ಯಸೌ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲಿಸಶ್ಲೇ। 

ನಭಸ್ಕಮಾಸಸ್ಯ ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ 

ತ್ರಯೋದಶೀ ಸಂಚದಶೀ ಚ ಮಾಘೇ ೪ ೧೨ ॥ 


ರಾರಾ ತಂ ರಾಂ ದಂ ದಂ ಇಇಜಂ್ಲ್ಮ ಭಾ ಜನ್ರ 


ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರಾ, ಶತಭಿಷಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ದೇವಕಿ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಎಂದರೆ ಈ ತಿಥಿಯಭಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಪಿತೈ 
ಗಳಿಗೆ ಪರಮ ಶೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಒಂಭತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ € ಶಾ ದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೧೧. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರೂರವಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ 
ಸನತ್ಯುಮಾರನು: ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಫಿಶೃಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೨-೧೪. ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ, ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧೆ ನವಮಿ, ಭಾದ್ರಪದ 
ಮಾಸೆದೆ ಕೃಷ್ಣತ್ರಯೋದತ್ಕಿ, ಮಾಫೆ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಾದಿ 


ಕ್ಟ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುಂಂಣಂ [ಅಶ ಎ4 


ಏತಾ ಯುಗಾದ್ಯಾ ಕಥಿತಾಃ ಪುರಾಣೈಃ 
ಅನಂತಪುಣ್ಯಾಸ್ತಿಥಯಶ್ಚತಸ್ರಃ । 

ಉಪಪ್ಸನೇ ಚಂದ್ರಮಸೋ ರವೇಶ್ಟೆ 
ತ್ರಿಸ್ನಷ್ಟ್ರಉಸ್ತಸ್ಕಯನದ್ವಯೇ ಚ 8೧೩8 


ಪಾನೀಯಮಪ್ಕತ್ರ ತಿಲೈರ್ನಿಮಿಶ್ರಂ 


ದದ್ಯಾತ್ಸಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರೆಯಶೋ ಮನುಷ್ಯಃ ಃ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕ್ಸೈತಂ ತೇನ ಸಮಾ ಸಹಸ್ರಂ 
ರಹಸ್ಯಮೇತತ್ಪಿತರೋ ವದಂತಿ ೪೧೦೪೫ 


ಮಾಘಾಸಿತೇ ಪಂಚದಶೀ ಕದಾಚಿ 

ದುಪೈತಿ ಯೋಗಂ ಯದಿ ವಾರುಣೇನ 

ಖುಸ್ನೇಣ ಕಾಲಃ ಸ ಪರಃ ಸಿತ್ವಣಾಂ 

ನ ಹ್ಯಲ್ಬಪುಣ್ಕ್ಯೈರ್ನ್ಶಪ ಲಭ್ಯತೇಹ 1೧೫8 


ಗಳು ಈ ತಿಥಿಗಳು ಅನಂತ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡೆತಕ್ಕುವು. ಸೂರ್ಯೆ ಚಂದ್ರ 
ಗ್ರಹಣಗಳು, ಮೊರು ಅಷ್ಟಕಗಳು, ಎರೆಡು ಅಯನಗಳು ಈ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಏತ್ತ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಕಿಲತರ್ಪಣವೆನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಬರುವುದು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದೆ ವಿಷಯವೆಂದು 
ವಿತೃಗಳು ಹೇಳುವರು. 

೧೫-೧೭. ಮಾಘ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಶತಭಿಷಾ ನಕ್ಷತ್ರದ 
ಯೋಗವು ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಗೊಂದು ಬಾರಿ ಬರುವುದು. ಆ ಕಾಲವು ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಅಲ್ಪ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದವಿಗೆ ಇಂತಹೆ ಕಾಲವು ದೊರೆವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದೇ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಧನಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರ ದೊಡನೆ ಕೂಡಿದರೆ ಆ ದಿನ ನತೃಗಳಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 6೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲೇ ಧನಿಷ್ಠಾ ಯದಿ ನಾಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಭವೇತ್ತು ಭೂಪಾಲ ತದಾ ಪಿತೃಭ್ಯಃ। 
ದತ್ತಂ ಜಲಾನ್ನೆಂ ಪ್ರದದಾತಿ ತೃಪ್ತಿಂ 
ವರ್ಷಾಯುತಂ ತತ್ಯುಲಜೈರ್ಮನುಷ್ಯೆ ಛ್‌ ೪೧೬8 


ತತ್ರೈನ ಚೇದ್ಭಾದ್ರಸದಾಸ್ತು ಪೂರ್ವಾಃ 

ಕಾಲೇ ಯದಾ ತತ್ಕ್ರ್ರಯತೇ ಸಿತೃಭ್ಯಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪರಾಂ ತೃಪ್ತಿಮುಸೈತ್ಯನೇನ 

ಯುಗಂ ಸಹಸ್ರಂ ಪಿತರಸ್ಪ್ಸ್ವಪಂತಿ | 1 ೧೭% 


ಗಂಗಾಂ ಶೆತದ್ರೂಂ ಯೆಮುನಾಂ ವಿಷಾಶಾಂ 

ಸರೆಸ್ತತೀಂ ನೈಮಿಷಗೋಮುತೀಂ ವಾ। 

ತಥಾವಗಾಹ್ಯಾರ್ಚನ ಮಾದರೇಣ 

ಕೃತ್ವಾ ಪಿತ್ಚಣಾಂ ದುರಿತಾನಿ ಹಂತಿ ೧೮ ॥8 


ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೆ ನೀರುಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಅದೇ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರಸದಾ ನಕ್ಷಕ್ರ ದೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದರೆ ಆ ದಿನ ಸಿತೃಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅವರಿಗೆ ನಿಶೇಸ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಏಿಶೃಗಳು ಸಾವಿರೆ ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. 


೧೮-೧೯. ಗಂಗಾ, ಶತೆದ್ರು, ಯಮುನ, ವಿಪಾಶ, ಸರೆಸ್ವಕಿ, ಗೋನುತಿ, 
ಮುಂತಾದೆ ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿತೃಗಳನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದೆರೆ 
ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಅಪರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೆಘಾ 


ತ್ತ 


ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರು ಶುಭಕರವಾ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 2 
ಗಾಯಂತಿ ಚೈತತ್ಪಿತರಃ ಕದಾನು 
ವರ್ಷಾಮಘಾ ತೃಪ್ತಿಮವಾಪ್ಯ ಭೂಪ । 
ಮಾಘಾಸಿತಾಂತೇ ಶುಭತೀರ್ಥತೋಮಯ್ಕೆ 
ರ್ಯಾಸ್ಯಾಮ ತೃಪ್ತಿಂ ತನಯಾದಿ ದತ್ತ್ವೈಃ ॥೧೯॥ 


ಚಿನ್ನಂ ಚ ವಿತ್ತಂ ಚೆ ನೃಣಾಂ ನಿಶುದ್ಧಂ 
ಶಸ್ತಶ್ಚ ಕಾಲಃ ಕಥಿಶೋ ನಿಧಿಶ್ಚ । 
ಪಾತ್ರಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರಮಾ ಚೆ ಭಕ್ತಿಃ 


ನೃಣಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೆಂತ್ಯಭಿವಾಂಛಿತಾನಿ 1೨೦8೪ 


ಸಿತೃಗೀತಾಂಸ್ತಫೈವಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವ । 


ಕೃತ್ವಾ ತಥೈವ ಭವಶಾ ಭಾನವ್ಯಂ ತತ್ರ ಧೃಶಾತ್ಮನಾ 1 ೨೧॥ 





ಕೀರ್ಥೋದಕದಲ್ಲಿ ತರ್ನಣವೆನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡುವರೋ, ನಾವೆ ಯಾವಾಗ 
ತ್ರಪ್ರಿಹೊಂದುನೆವೋ ಎಂದು ಫಿಶೈಗಳು ಗಾನವಣಡುತ್ತಿರುವರು. 


೨೦, ಮನುಷ್ಯರ ಚಿತ್ತವೂ, ಹಣವೂ, ಶುದ್ಧವಾದುದಾಗಿ ಪ್ರೆಶಸ್ತವಾದ 
ಕಾಲವೂ, ಪಾತ್ರವೂ, ಭಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮೆವನ್ಮು ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುವುದು, 


೨೧. ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳೇ ಗಾನಮಾಡಿರುವೆ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನೂ ಆ ಪಿತೃಗೀಶೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತೆದಿಂದೆ ಧ್ಯಾನವೆನ್ನು ಮಾಡು. 


1338 
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ಅಹಿ ಧನ್ಯಃ ಕುಲೇ ಜಾಯೇದೆಸ್ಮಾಕೆಂ ಮತಿಮಾನ್ನರೆಃ । 
ಅಕಾರ್ನನ್‌ ವಿತ್ತಶಾಶ್ಶಂ ಯಃ ಸಿಂಡಾನ್ನೋ ನಿರ್ವಪಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ರತ್ನಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾಯಾನೆಂ ಸರ್ವಭೋಗಾದಿಕಂ ವಸು । 
ಫಿಚವೇ ಸತಿ ವಿಸ್ರೇಭ್ಯೋ ಯೋಪಸ್ಮಾನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ದಾಸ್ಯತಿ 8 ೨೩ ॥ 


ಅನ್ನೇನೆ ನಾ ಯಥಾಶಕ್ತ್ವಾ ಕಾಲೇಸಸ್ಮಿನ್‌ ಭೆಕ್ತಿನಮ್ರಧೀಃ । 
ಭೋಜಯಿಷ್ಯತಿ ವಿಪ್ರಾಗ್ಯಾಂಸ್ತ ನ್ಮಾತ್ರನಿಭವೋ ನರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಸಮರ್ಥೊೋನ್ನದಾನಸ್ಯ ಧಾನ್ಯಮಾಮಂ ಸ್ವಶೆಕ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರೆದಾಸ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಾಗ್ರೇಭೈಸ್ಸ್ವಲ್ಪಾಲ್ಬಾಂ ವಾಪಿ ದೆಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಕ್ರಾ ಪೈಸಾಮರ್ಥ್ಯಯುತಃ ಕರಾಗ್ರಾಗ್ರಸ್ಥಿತಾಂಸ್ತಿ ಲಾನ್‌ । 
ಪ್ರಣವ್ಯು ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯಾಯ ಕಸ್ಮೆ ಚಿದ್ಭೂಪೆ ದಾಸ್ಯತಿ 1 ೨೬ ॥ 


ತಿಲೈಸ್ಸಪ್ತಾಷ್ಟ.ಭಿರ್ವಾಪಿ ಸಮವೇಶಾಂ ಜಲಾಂಜಲಿಂ । 
ಭಕ್ತಿನಮ್ರಸ್ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಭುವ್ಯಸ್ಮಾಳೆಂ ಪ್ರೆದಾಸ್ಯತಿ ೪ ೨೭ ॥ 


ರಾರಾ ತೂ, ಕಾಕಾ ಳಿತ ಷಸ ಸಸ ಪಸ ತಾ 


೨೨-೨೯. ಫಿಶ್ಚಗಳು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ :.. ನನ್ನು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ 
ನಂತನೂ ಕ್ಟ ಶಾರ್ಥನೊ ಆದ ಮೆನುಷ್ಯನು ಹ.ಟ್ಗವನೆ-, ಧನೆಳೋಭವನ್ನು 
ಮಾಡದೆ ನಮಗೆ ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೇ. ಐಸ್ವರ್ಯವಿದ್ದಕೆ ನರುಗಾಗಿ 
ಫೆಸ್ರ್ರಗಳು, ರತ್ನಗಳು: ವಾಹನಗಳು, ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಪಾನಮಾಡುವನೇ, ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಏಿತೈೆ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೇ, , ಅನ್ನದಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಕ್ವಮಾಡದೆ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅತ್ಯಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ 
ದಾನಮಾಡುವನೇ, ಅದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಳ್ಳನ್ನು ಕಿಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಗೆ ನಮೆಸ್ಫಾರಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡುವನೇ, ಅಥವಾ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏಳೆಂಟು ಬಾರಿ ನಮಗಾಗಿ ತಿಲೋದಕವನ್ನು ಭೂವಿ: ಯಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವನೇ, ಇದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಣ್ಹೀಶಿಸಿ ಎಲ್ಲಿ ಯಾವರೂ ಹಸು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾ೫೦ (ಅಂಶಿ 
ಯತಃ ಕುತಶ್ಚಿತ್ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕೆ ಗೋಭ್ಯೋ ವಾಪಿ ಗೆವಾಹ್ಟಿಳೆಂ । 
ಅಭಾನವೇ ಪ್ರೀಣಯನ್ನ್ನಸ್ಮಾನ್‌ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತಃ ಪ್ರದಾಸ್ಮತಿ ೪ ೨ಲೆ 8 


ಸರ್ವಾಭಾವೇ ವನಂ ಗತ್ವಾ ಕಶ್ಚಮೂಲಪ್ರದರ್ಶಳಃ । 
ಸೂರ್ಯಾದಿಲೋಕಪಾಲಾನಾಮಿದಮುಚ್ಚೆ ೨? ಪಶಠಿಷ್ಕತಿ 8೨೯೪॥ 


ನ ಮೇಸ್ತಿ ವಿತ್ತಂ ನ ಧನಂ ನೆ ಚಾನೈತ್‌ 

ಶ್ರಾಮ್ಮೋಪಯುಕ್ತಂ ಸ್ವಪಿತ್ವನ್ನತೋ್ಪಸ್ಮಿ ! 

ತೃಪ್ಶಂತು ಭಕ್ತಾ ಪಿತರೋ ಮಯ್ಯೆತೌ 

ಕೈತಾ ಭುಜಚಾ ನರ್ತ್ಮನಿ ಮಾರುತಸ್ಕ 8೩೦೧0 


ವಿಗೆ ಒಂದು ದಿನಕೈ ಆಗುವಷ್ಟು ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಂದು ಹಾಕುವನೇ, ಇವುಗಳಲ್ಲೊಂದೊ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಾ ಎರಡು 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ತೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ ಲೋಕ ಪಾಲಕರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವನೇ 
ಎಂಬದಾಗಿ ಏಿತೈಗಳು ಗಾನಮಾಡಿರುವರು. 


೩೦. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ನನಗೆ 
ಭನವಿಲ್ಲ.. ನನ್ನದಾಗಿರುವ ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರಾದ್ಧ ಕ್ಕೈ ಬೇಕಾದ 
ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಕೋಳುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಗಾಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಪಿತೈಗಳಿಗೆ ನಮೆಸ್ಟಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಏತ್ಛ 
ಗಳು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದೆಬೇಕು, 
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ಫ್ಯಾ ಯ ೧೪) ಪಿನ್ನು ತ್ರ್‌ರಾಣಂ 


8 ಔರ್ವಃ ? 


ಇತ್ಯೇತತ್ಪಿತೃಭಿರ್ಗೀತಂ ಭಾವಾಭಾನಪ್ರಯೋಜನಂ । 
ಯೈಃ ಕರೋತಿ ಕೃತಂ ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಭೆವತಿ ಪಾರ್ಥಿವ 1೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೧. ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು :.. ಈ ಅಢ್ಯಾಯಜ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದೆ ಮೂವತ್ತೆನೆಯ ಶ್ಲೋಕದೆವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು ನಿತೃಗೀತವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಥನವಂತನಿಗೂ, ದರಿದ್ರನಿಗೂ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಃ 
ಪ ತ್ರ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಔರ್ವಃ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಭೋಜಯೇ ಚ್ಛ್ರಾಬ್ಛೇ ಯದ್ಗುಣಾಂಸ್ಪಾನ್ನಿ ಬೋಧಮೇ ॥೧॥ 


ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತಸ್ತ್ರಿಮಧುಸ್ಕ್ರಿಸುಪರ್ಜಪ್ಟ್ಸೆಡಂಗನಿತ್‌ | 
ನೇದನಿಚ್ಛೋತ್ರಿಯೋ ಯೋಗೀ ತಥಾ ವ್ಳೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮಗಃ ॥೨॥ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಔರ್ವೆನು ಹೇಳುವನು ;--ಸಗರ ರಾಜನೇ ! ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೋ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅಯಂವಾವಯಃಪವತ ಇತ್ಯಾದಿಯಾದೆ ದ್ವಿತೀಯ ಕಾಠೆಕದ 
ಲ್ಲಿಲವೆ ಮೂರು ಅನುವಾಕಗಳು ಕ್ರಿಣಾಚಿಕೇತ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
ಅದನ್ನು ಅಧ್ಯಯ:ನ ಮಾಡಿ ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು. ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತನೆನಿಸುವನ್ನು ಮಧುವಾತಾ ಎಂಬ ಜುಗ್ಬೇದದ ಮೂರು 
ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಇಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಅದರ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ಆ ಹತತ 
ವನ್ನು ಜಸಮಾಡತಕ್ಕವನು ತ್ರಿಮಧುವೆನಿಸುವನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮೇತು ಮಾಂ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾದೆ ಮೂರು ಅನುವಾಕಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅದರ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕವನು ತ್ರಿಸುಪರ್ಣನೆನಿಸುವನು. ವೇದದ ಆರು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
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ಹಾ ೧೫] ವಏಷ್ನುವ್ರರಾಣಂ 


ಯತ್ತಿಕ್ಸ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯದೌಹಿತ್ರ ಜಾಮಾತೃಶ್ವಶಾರಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಮಾತುಲೋಇಫ ತಪೋನಿಷ್ಯಃ ಸಂಚಾಗ್ರ್ಯಭಿರತಸ್ತಥಾ। 
ಶಿಷ್ಕಾಸ್ಸಂಬಂಧಿನಕ್ಟೈನ ಮಾಶಾಸಿಸೃಸರಕ್ಟೆ ಯಃ *೩ಿ॥ 


ಏತಾನ್ನಿಯೋಜಯೇ ಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಛೇ ಪೊರ್ವೋಕ್ತಾನ್ಸ್ರಥಮೇ ನೃಸ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಹಾನ್ಸಿತೃತುಪ್ಪ್ಯರ್ಥಮನುಕಲೈೇಷಸ್ಟನಂತರಾನ್‌ 2೪1 


ಮಿತ್ರದ್ರುಕ್ಳೈನಖೀಕ್ಲೀಬಶ್ಶ್ಯಾವದಂತಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜಃ । 
ಇನ್ಮಾದೂಷಯಿತಾ ವಹ್ನಿನೇದೋಜ್ಚ ಸ್ಸೋಮವಿಕ್ರೆಯೀ !೫॥ 


ಮಾಡಿದೆವನು ವೇದಾರ್ಥವನೆ ತಿಳಿದೆವನ್ಶು ವೇದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವೆ ಯೋಗಿಯು 
ಮೂರ್ಥಾನೆಂದಿವೆ ಎಂಬ ಖಗ್ವೇದ ಮಂತ್ರದ ಗಾನವನ್ನೂ, ಆಜ್ಯದೋಹೆವೆಂಬ 
ಸಾಮವೆನ್ನೊ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವ ಜ್ಯೇಷ್ಮಸಾಮೆಗನೂ ಪ್ರಥೆಮ 
ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆವೆರು. ಆಹವನೀಯ ಗಾರ್ಹ ಪತೆ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಸಭ್ಯ ಆವಸೆಥ್ಯ್ಯ ಎಂಬ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಉಪಾಸನ ಮಾಡತಕ್ಕನನು ಖುತ್ಪಿಕ್ಕೆನಿಸುವನು, ಅಥೆವಾ 
ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ದ್ಯು ಪರ್ಜನ ಪೃಥಿವೀ ಪುರುಷೆ ಯೋಷಿದ್ರೂಪವಾದ 
ಪಂಚಾಗ್ತಿ ವಿದ್ಯೋಪಾಸಕನು ಖುತ್ತಿಕ್ಕೆಫಿಸುವನು, ಅಕ್ಕ ಶೆಂಗಿಯರ ವ.ಕೃಳು, 
ಮಗಳ ಮೆಕ್ಚಳು, ಅಳಿಯ, ಮಾವೆ ಸೋದರನಾವ ಮಂತ್ರಲಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಶಿಷ್ಯ, ನೆಂಟರು. ತಾಖಿ.,ತಂಪಿಗಳಿಗೆ 
ಜೀಕಾದವರು ಇವರು ಅನುಕಲ್ಪರು. ಪಿತೃಗಳು ತೃಸ್ತರಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಥಮ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮೊದಲು ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು 
ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪದೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆವೆರನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಜೇಕು. 


೫-೮. ನಿಷಿದ್ದ ರಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹೆಣರನ್ನು ಗ್ರೆಹಿಶುವುದಕ್ಳಾಗಿ ನಿಸಿದ್ಧರಾದವೆದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿ, ಕೆಟ್ಟ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳ ವನು: ನಪುಂಸಕೆನು, ಕರಿಯ 
ಹಲ್ಲುಳ್ಳವನು ಕೆನ್ಳೈಯನ್ನು ದೊಷಣೆಮಾಔ2 ಪೆಕ್ಸಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು ಔಪಾಸನಾನ್ನಿ 
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ನಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಶ 


ಪರಪೂರ್ವಾಪತಿಕ್ಚೈನ ಮಾತಾಪಿದ್ರೋಸ್ತಥೊಜ್ಜ್ಚ ಳಃ । 
ನೃಷಲೀ ಸೊ:ವೋಷ್ಟಾ ಚೆ ವೃಷಲೀಪೆತಿರೇವ ಚೆ ಕ್ಕ [| 


ತೆಥಾ ದೇವಲ ಕಕ್ಹೈವ ಶ್ರಾದ್ಧೇನಾರ್ಜಂತಿ ಬೇತೆನೆಂ। ಟ೮॥ 


ಪ್ರಥಮೇಶ್ರಿ ಬುಧಶೃಸ್ತ್ವಾನ್‌ ಶೆಣ್ರೋತ್ರಿಯಾದೀಸ್ಸಿಮಂತ್ರಯೇಶ್‌ । 


ಕಥೆಯೇಕ್ಸ ಸಥೈವೇಸಾಂ ನಿಯೋಗಾಸ್ಸಿತೃದೈನಿಕಾನ್‌ 1೯ ॥ 
ಅಭಿಕಸ್ತಸ್ತಥಾ ಸ್ತೇನಃ ಪಿಶುಸೂ ಗ್ರುಮಯಾಜಕೆಃ 

ಡೆ ಇಳಿ ಷಾ ಸ 
ಬಭ್ರತಕಾಧ್ಯಾ *ಸ್ತದ್ವದ್ಧೈ ತಕ ಧ್ಯಾಹಿತಶ್ಚೆ ಯಃ ॥೬॥ 








ಯನ್ನೂ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟವನು, ಸೋವೆರಸವನ್ನು ಮಾರುವವೆನ್ನು 
ಅಥವಾ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಫಲವನ್ಮ ಮಾರುವವನು ಮೆಹಾಪಾಶಕಗಳನ್ನು 
:7ಾಡಿದ ನಿಂಡೆಗೆ ಭಾಗಿಯಾದವನು, ಕಳ್ಳನು, ಚಾಡಿಕೊರನ್ಮು ಗ್ರಾಮಸಂಪಾದನೆಿ 
ಗಾಗಿ ಯಜ್ಚ್ವಮಾಡಿದವನು ಧನವನ್ನು ವೇದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವನು, 
ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ವೇಬಿಧ್ಯ ಸ. ನವನ್ನ ಮಾಡಿದವನು, ಎರೆಡನೆಯ ಬಾರಿ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳ ಗಂಡನು ತಾಯಿ ತಂಜಿಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದವನು, ಶೂದ್ರ 
ಸ್ತ್ರೀ ಯಮಕೃಳನ್ನು ಪೋಸಣೆ ನಾಡುವವನು, ಧನ ಸಂಪಾಧನೆಗಾಗಿ ಜೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಶಕ್ಕವನು, ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ, 


೯-೧೨ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡೆತಕ್ಕವನು ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನನೇ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೇ 
ಮುಂತಾದ £ಸಿದ್ಧರೆಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಿತೃಸ್ಮಾನಕ್ಕೂ, ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಯಜಮಾನನ್ಮೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕ್ರೋಧ ಶ್ತ್ರೀ ಸಂಗೆ ಮುಂತಾದ ಆಯಾನಕರೆವಾದೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾಸದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾ ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದು, ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇರಿದೆಮೇಲೆ ಭೊಜನೆಮಾಡಿದೆರೂ, ನಿಮೆಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇಳದೆ 
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ಸಡಾ ಟ್ಗಿಿಕಾ' ೧೫] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಚತ ಕ್ರೋಧವನ್ಯವಾಯಾದಿನಾಯಾಸಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೈಸ್ಸೆಹ [ 
ಯಜಮಾನೋ ನ ಕುರ್ವೀತೆ ದೋಸಸ್ತೃತ್ರಮಹಾನೆಯೆಂ ೧೧೫ 


ಶ್ರಾದ್ಧೇ ನಿಂಯುಕ್ತೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವಾ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ನಿಯುಜ್ಯ ಚ । 
ವೈವಾಯೀ ರೇತಸೋ ಗರ್ಶೇ ಮಜ್ಜಯತ್ಶಾತ್ಮನಃ ಪಿತ್ನನ್‌ 8೧೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾಶ್ಸ್ರಥಮ ಮತ್ರೋಕ್ತೆಂ ದ್ಲಿಜಾಗ್ರಾಜಣಾಂ ನಿಮಂತ್ರಣಂ । 
ಅನಿಮಂತ್ರ, ದ್ವಿಜಾನ್ಸೇಹಮಾಗತಾನ್ಫೋಜಯೇದ್ಯತೀನ್‌ ೧೨ ॥ 


ಪಾದಶೌಚಾದಿನಾ ಗೇಹಮಾಗತಾಸ್ಫೋ ಜಯೇದ್ಹ್ವ್ವಿ ಜಾನ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ಪವಿತ್ರಪಾಣಿರಾಚಾಂ ತಾ ನಾಸನೇಸೂಪನೇಶಯೇತ್‌ । 
ಪಿತ್ಕಣಾಮಯುಜೋ ಯುಗ್ಮಾನ್‌ ದೇವಾನಾಮಿಚ್ಛ ಯಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ 8೧೪೪ 


ಜೇವಾನಾಮೇಕನೇಕಂ ವಾಪಿಶತೃಣಾಂಚೆ ನಿಯೋಜಯೇಶ್‌ । 
ತಾ ಮಾತಾಮಕತಶ್ರಾದ್ಧೆಂ ವೈಶ್ವದೇವಸಮಶ್ವಿತಂ 8 ೧೫ ॥ 





ಭೋಚನಮಾಡಿಸಿದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಯಜಮಾನನೂ ಶ್ರೀ ಸಂಗ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರು ತಮ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಗಳನ್ನು ರೇತೆಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವೆರು 
ಅದುದೆರಿಂದೆ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿತು. ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿನೂ ಯತಿಗಳಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೩-೧೫. ಶ್ರಾದ್ಧೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಾದೆ 
ಪ್ರಕ್ನಾಳನೆ ಮುಂತಾದುವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಪವಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಯಜಮಾನನು ಆಚೆಮೆನ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಫೀಠ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಬೇಕು. ಪಿಶೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಷಮ ಸುಖೈಯೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಸ್ಥಾನದೆಲ್ಲಿ ಸೆಮೆಸ:ಖ್ಯಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ತನ್ನ 


ಶಕ್ತ ಕ್ರಿನೆಸಾರವಾಗಿ ಎರಡು ಸ್ಯಾ ನಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೆ ೇ ಕೂಡಿಸಬಹುದು. 
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ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೨ 
ಕುರ್ನೀತೆ ಬೆಕ್ಕಿಸೆಂಪನ್ನೆಸ್ತಂತ್ರೆಂ ವಾ ವೈಶದೈವಿಕೆಂ 8 ೧೬8 
ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಾನೆ್ಟೀಜಯೇದ್ವಿಸ್ರಾನ್‌ ದೇವಾನಾಮುಭೆಯಾತ್ಮಕಾನ್‌ । 
ಸಿಶೃಮಾಶಾಮಹಾನಾಂ ಚ ಭೋಜಯೇಚ್ಛಾ ಸ್ರ್ಯು ದೆಜ್ಮುಖಾನ್‌ 8 ೧೩ ॥ 
ಪೃಥಕ್ತಯೋಃ ಕೇಚಿದಾಹುಶ್ಶಾ್ರದೃಸ್ಯ ಕರಣಂ ನೃಪ। 
ಏಕಸ್ರೈಕೇನ ಸಾಕೇನೆ ವದಂತ್ಯನ್ಯೇ ಮಹರ್ಷಯಃ 8೧೮ ॥ 
ವಿಷ್ಟರಾರ್ಥಂ ಕುಶಾನ್‌ ದತ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯಾರ್ಥ್ಯವಿಧಾನತಃ । 
ಕುರ್ಯಾದಾಣಾಹನಂ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ದೇವಾನಾಂ ತದನುಜ್ಹ್ವಯಾ ॥ ೧೯8 


ಯನಾಂಬುನಾ ಚ ದೇವಾನಾಂ ದದ್ಕಾದರ್ಫ್ಯಂ ವಿಧಾನವಿತ್‌ । 


ಸ್ರಗ್ಗೆಂಧಧೂಪದೀಪಾಂಶ್ಚ ದತ್ವಾ ತೇಭ್ಯೋ ಯಥಾವಿಧಿ !೨೦॥ 





೧೬-೧೮. ಪಿಶೃಶ್ರಾನ್ಟದ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಮಹೆ ಶ್ರಾಧ್ಧವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಡಬಹುದು. ಎರಡು ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ವೈಶ್ಚದೇವವನ್ನ್ಮು ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಏಿಶ್ವೀದೇವಸ್ಥಾನನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಏಶ್ಛ 
ಮಾತಾವ.ಹಸ್ಥಾನ." ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ ಕಾಡಿಸಿ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಎರಡು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪಾಕದಿಂದೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೆಲವು ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಹೇಳುವರು. 


೧೯.೨೨. ನಿ ಶೇ ನೇವೆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಮೆಂತ್ರಿ ತೆನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಆಸನಾರ್ಥೆವಾಗಿ 
ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅಘೈ್ಯೊಪಾಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಫೋದಕವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಪೂಜಿಸಿ ವಿಶ್ವೇ ನೀವತೆಗಳನ್ನು ಬ್ರಾತ್ಮ್ಮಣನಲ್ಲಿ ಅವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೂ ಗಂಧ ಧೂಪ ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ಏಿಶೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಮಂತ್ರಿತೆನಾದ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ವಿಸ್ಣು ರೈರಾಣಂ 


ಸಿತ್ಕಣಾಮಪಸವ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಮೇವೋಪಕಲ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಅನುಜ್ಹಾಂ ಚೆ ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ದತ್ವಾ ದೆರ್ಧಾನ್‌ ದ್ವಿಧಾಕ್ಫೈ ತಾನ್‌. 1೨೧% 


ಮಂತ್ರಸಪೂರ್ವಂ ಪಿತ್ಚಣಾಂ ತು ಕುರ್ಮಾದಾವಾಹನಂ ಬುಧಃ । 
ತಿಲಾಂಬುನಾ ಚಾಪಸವ್ಯಂ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಾದಿಕೆಂ ನೃಪ ॥ 5೨ ॥ 


ಕಾಲೇ ತತ್ರಾತಿಥಿಂ ಪ್ರಾಸ್ತಮನ್ನ ಕಾನುಂ ನೃಪಾಧ್ವಗಂ ಫ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಕಾಮಂ ತಮಪಿ ಭೋ ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨ಕ್ಕಿ ೪ 


ಯೋಗಿನೋ ವಿವಿಧ್ಫ ರೂಸೈರ್ನೆರಾಣಾಮುಪೆಕಾರಿಣಃ ( 
ಭ್ರಮಂತಿ ಪೃಥಿನೀನೇತಾಮವಿಜ್ಞ್ಞಾತಸ್ವರೂಪಿಣಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಭ್ಯರ್ಚೆಯೇತ್ಪಾ ;ಸ್ತಂ ಶ್ರಾನೃಕಾಲೇತಿಥಿ: ಬುಧಃ 1 
ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯಾಫಲಂ ಹಂತಿ ನರೇಂದ್ರಾಪೂಜಿತೋಣ್ಪತಿಥಿಃ ॥ ೨೫ ೬ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಆಸನಾರ್ಥವಾಗಿ ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿ ದರ್ಭೆಗಳ ನ್ಮು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಆವಾಹನೆ ಸುನ್ನ್ನ ಮಾಡಿ ಎಳ್ಳ ನೀರುಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ 
ಅರ್ಫ್ಥೈವನ್ಮು ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಧೂಪ ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಫೂಜಿ ಸಬೇಕು. 


೨೩-೨೫. ರಾಜನೇ ! ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಣಗಿ ಅನ್ನಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಅಕಿಥಿಸ ನ 
ಬಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವೆನಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಯೋಗಿಗಳು ಜನರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೂಪ 
ಪಳಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟನಡಿಸದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಆದುದೆರಿಂದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡುವಂಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರಾಜನೇ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದಕೆ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಕರ್ಮೆ ಮಾಡಿದೆ ಫಲವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ೦ [ಅಂಶ ೩ 
ಜುಹುಯಾದ್ವ ಬ೦ಜನಕ್ಸಾರನರ್ಜಮನ್ನೆಂ ತೆತೋಂನೆಲೇ ॥ 
ಅನುಜ್ಞಾ ಶೋ ದ್ವಿಜೈಸ್ತೈಸ್ತು ತ್ರಿಕೈತ್ವಃ ಪುರುಷೆರ್ಷಭೆ ॥ ೨೬ 8 


ಅಗ್ನಯೇ ಕನ್ಯವಾಹನಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಾದೌ ನೃಪಾಹುತಿಃ । 


ಸೋಮಾಯ ವೈ ಪಿತೃಮತೇ ದಾತವ್ಯಾ ತದನಂತರೆಂ 8 ೨೭ ॥ 


ವೈನಸ್ವಶಾಯ ಚೈನಾನ್ಯಾ ಕೈತೀಯಾ ದೀಯಕಶೇ ತತಃ । 


ಹುತಾವಶಿಷ್ಟಮಲ್ಬಾನ್ನಂ ವಿಪ್ರೆಪಾಕ್ರೇಷು ನಿರ್ವಹೇತ್‌ ॥ ೨೮ 8 


ತಶೋನ್ನೈೆಂ ಮೃಸ್ಟಮತ್ಯರ್ಥಮಂಭೀಷ್ಟಮತಿಸತ್ಯೃತೆಂ | 


ದಶ್ವಾ ಜುಷಧ್ವಮಿಚ್ಛಾಶೋ ನಾಚ್ಯಮೇತದನಿಷ್ಮುರೆಂ 1೨೯ ॥ 
ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಶೈಶ್ಚ ತಚ್ಚಿತ್ತೈರ್ಮೌನಿಭಿಸ್ಸುಮುಖೈಸ್ಸುಖಂ | 
ಅಕ್ರುಧ್ಯತಾ ಚಾತ್ರರತಾ ದೇಯಂ ಶೇನಾಪಿ ಭಕ್ತಿತಃ 1೩೦॥ 








೨೬-೩೦. ಆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದೆ ಕಾಯಿಪೆಲ್ಯಗಳೂ, 
ಕ್ಷಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಸೇರದಿರುವೆ ಅನ್ನ ವೆನ್ನು ಮೂರಾವೃತ್ತಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆ 
ವನ್ಮು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಗ್ನಯೇ ಕವ್ಯೈವಾಹನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಸೋಮಾಯ 
ಏಶೃಮ ತೇ ಸ್ವಾಹಾ ವೈವಸ್ವತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬಿನೇ ಮೂರು 
ಅಹುತಿಯ ಮಂತ್ರಗಳು. ಈ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ 


ಭೋಜನ ಪಾಕ್ರಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅವರಿಗೆ ಇಸ್ಟವಾದೆಷ್ಟು 
ಮೈಷ್ಟಾನ್ನ ನನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿರೆಂದು ಮೈದುವಾದೆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮೌನವಾಗಿ ಸುಖ 
ದಿಂದ ಭೋಜನ ವಣಡಬಜೇಕು. ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೆ ಆತೆ:ರಪಡೆಗೆ ಅನರಿಗೆ ಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಯಜಮಾನನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಡಿಸೆಬೇಕು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ಷೋಫ್ನಮಂತ್ರಪಠನಂ ಭೂಮೇರಾಸ್ತರಣಂ ತಿಲೈಃ । 
ಕೈತ್ವಾಫ್ಯೇಯಾಸ್ಸೃಪಿತರಸ್ತ ಏವ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ೪೩೧% 


ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹಶ್ಚ್ರೈವ ತಥೈವ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ । 
ಮನು ಶೈಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ರದ್ಯ ವಿಸ್ರದೇಹೇಸು ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೨ । 


ಪಿಶಾ ಪಿತಾಮಹಶ್ಚೈವ ತಥೈವ ಪ್ರಸಿತಾಮಹಃ । 
ಮಮ್‌ ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ರದ್ಯ ಹೋಮಾಸ್ಕ್ಮಾಯಿತಮೂರ್ತಯೆಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಪಿತಾ ಸಿತಾಮಹಶ್ಚೈನ ತಥೈವ ಪ್ರನಿತಾಮಹಃ । 
ತ್ರಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತು ಪಿಂಜೇನ ಮಯಾ ದತ್ತೇನೆ ಭೂತಲೇ 1೩೪॥ 


ಪಿತಾಪಿತಾನುಹಶ್ಚೈನ ತಥೈವ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ । 
ತೃಸ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತು ಮೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯನ್ಮಯ್ಯೈ ತದುದಾಹೃತಂ 8೩71 


ಮಾತಾಮಹಸ್ತಪ್ರಿಮುಪೈತು ತಸ್ಯ 
ತಥಾಪಿ ಶಾತಸ್ಕ ಪಿಶಾತು ಯೋನ್ಯಃ ! 


೩೧-೩೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಭೋಜನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧವಾಡುವ 
ಫ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ರಕ್ಷೋಫೈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ತಮ್ಮೆ ಏಶೈ 
ಗಳೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಪಿಶ್ಛ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹರು ಈ 
ದಿವಸ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜೇಹದಲ್ಲಿದ್ದು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಹೋಮೆದಿಂದೆ ಆನಂದಪೆಟ್ಟು ತ್ಪ್ರ ಸ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನನ್ನೆ ಏತೈ ಫಿಶಾಮಹ 
ಪ್ರವಿಶಾಮಹರು ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಪಿಂಡದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, 
ನನ್ನ ಪಿಶ್ಛೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
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ವಿಶ್ವೇ ಚ ದೇವಾಃ ಪರಮಾಂ ಪ್ರಯಾಂತು 
ಸ್‌ಪ್ರಿಂ ಪ್ರೆಜಶ್ಕಂ ತು ಚೆ ಯಾತುಧಾನಾಃ ೫೩೬೬೪ 


ಯುಜೆ ಶ್ವರೋ ಹೆವ್ಕಸಮಸ್ತೆಕವ್ಕೆ 


ಆಲ್‌ 


ಭೋಕ್ತಾವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ಹರಿರೀಕ್ವರೋತತ್ರ 
ತತ್ಸೆಂನಿಧಾನಾದಪಯಾಂತು ಸದ್ಮೋ 
ರಕ್ಸಾಂಸ್ಕಶೇಷಾಣ್ಯ ಸುರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ॥ ೩೭ 8 


ತೃಪ್ತೇಷು ಶೇಷು ವಿಕಿರೇದನ್ನಂ ನಿಪ್ರೇಷು ಭೊತಲೇ । 
ದದ್ಯಾದಾಚಮನಾರ್ಥಾಯ ತೇಭ್ಯೋ ವಾರಿ ಸಕ್ಕತ್ಸಕೈತ್‌ ॥ ೩ಳೆ ॥ 


ಸುತೃಸ್ತೈಸ್ತೈರನುಜ್ಞಾತೆಸ್ಪರ್ವೇಣಾನ್ನೇನೆ ಭೂತೆಲೇ । 
ಸತಿಲೇನ ತತಃ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಸಮ್ಯಗ್ಹದ್ಯಾತ್ಸಮಾಹಿತಃ ೩೯ ॥ಂ 


ಹೊಂದಲಿ. ಮಾತಾಮಹನೂ ಅವನೆ ತೆಂದೆಯೊ ವಿಶ್ವೇದೇವೆತೆಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ರಾಕ್ಷಸರೊ ನಾಶವಾಗಲಿ. 


೩೭-೪೦ ಸಮಸ್ತ ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳನ್ನುಣ್ಣುವೆ ಯಜ್ಞ್ಯೇಶ್ವರನೂ ಈ 
ಯಜ್ಣ್ವೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನಾಶರೆಹಿತನಾಗಿ ಸನ್ನಿಹಿತೆನಾಗಿರುವೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಇಲ್ಲಿರುವೆದರಿಂದ 
ಅಸುರರೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರೆಟುಹೋಗಲಿ, ಹೀಗೆಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಭೋಜಫಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶೈಪ್ತರಾದ ಮೇಲೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನ ವೆನ್ನು ಎರೆಚಜೀಕು. (ವಿಕಿರವನ್ನು ಹಾಕಜೇಕು) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗಾಗ್ಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಶೃಪ್ತರಾದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದೆ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನವವನ್ನೆಲ್ಹಾ 
ಎಳ್ಳಿ ನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಶ್ಶತೀರ್ಥದಿಂದ ಕಿಲೋದಕ 
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ಸಿತೃತೀರ್ಥೇನ ಸಲಿಲಂ ಸದೈವ ಸಲಿಲಾಂಜಲಿಂ । 
ಮಾತಾಮಹೇಭ್ಯಸ್ತೇನೈವ ಪಿಂಡಾಂಸ್ತೀರ್ಥೇನೆ ನಿರ್ವಹೇತ್‌ ॥೪೦॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರೇಸು ದರ್ಭೇಷು ಪುಸ್ಪಧೂಸಾದಿಪೂಜಿತೆಂ । 
ಸ್ವಪಿತ್ರೇ ಪ್ರೆಥಮಂ ಹಿಂಡೆಂ ದದ್ಯಾದುಚ್ಛಿಸ್ಟಸನ್ನಿದಾ 18೪೧ ॥ 


ಪಿತಾಮಹಾಯ ಚೈವಾನ್ಯಂ ತತ್ಪಿಶ್ರೇ ಚೆ ಶಥಾಪೆರೆಂ । 
ದರ್ಭಮೂಲೆ ಲೇಪಭಾಜಃಪ್ರೀಣಯೇಲ್ಲೇಪಘರ್ಷಣೈಃ 1 ೪೨ ॥ 


ಹಿಂಡೈರ್ಮಾತಾಮಹಾಂಸ್ತೆದ್ದದ್ದೆಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಸಂಯುತೈಃ। 
ಪೊಜಯಿತಶ್ವಾ ದ್ವಿಜಾಗ್ರಾಚ ಣಾಂ ದದ್ಕಾದಾಚೆಮನಂ ತೆತೆಃ 8೪೩! 


ಸಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಂ ಭಕ್ತ್ವ್ಮಾ ತನ್ಮನಸ್ಕೋ ನರೇಶ್ವರ । 
ಸುಸ್ತಧೇತ್ಯಾಶಿಸಾಯುಕ್ತೋ ದದ್ಕಾಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಮಾತಾ ಮಹಾದಿಗಳಿಗೂ ಪಿತೃ ಕೀರ್ಥದಿಂದಲೇ ಪಿಂಡವನ್ನು 
ಹಾಕಬೇಕು. 


೪೧-೪೨. ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರ ವಾದ ದರ್ಭೆಯೆ ಮೇಲೆ ಪಿತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಂಡವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಪುಷ್ಪದೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಎಂಜಲೆಲೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಏಶೃವಿಗೆ ಓಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪಿತೃ ಓಶತಾಮಹ ಪ್ರವಿಶಾಮಹರಿಗೆ ಹಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಾತಾಮಹಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಹಿಂಡಕ್ಟಾಗಿ ಹಾಸಿದ ದರ್ಭೆಯೆ ಬುಡೆ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ತಲೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ (ಲೇಸಭಾಜರು) ತೃಸ್ತಿಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಂಡಶೇಷವನ್ನು ದರ್ಭೆಗೆ ಒರಸಬೇಕು. 


೪೩-೪೬. ಮಾತಾಮಹಾದಿಗಳಿಗೂ ಪಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕೆ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ 
ಗೆಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಚಮನೆಕ್ಟ್ರಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವತು 
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ದತ್ವಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಶೇಭ್ಕೋ ವಾಚಯೇದ್ವೈಶ್ರ್ತದೇವಿಕಾನ್‌ । 
ಪ್ರೀಯಂತಾಮಿತಿ ಯೇ ವಿಶ್ವೇದೇನಾಸ್ತೇನೆ ಇತೀರಯೇತ್‌ 8 ೪೫ ॥ 


ತಥೇತಿ ಜೋಕ್ತ್ವೈಸ್ಕೈರ್ವಿಪ್ರೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಾಸ್ತದಾಶಿಷೆಃ । 


ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಸರ್ಜಯೇದ್ದೇವಾನ್‌ ಪೊರ್ವಂ ಪೈತ್ರಾನ್‌ ಮಹೀಪೆಶೇ ॥ ೪೬॥ 


ಮಾತಾನಂಹಾನಾಮಹ್ಶೇವಂ ಸಹ ದೇವೈಃ ಕ್ರೆಮಸ್ಮೃತಃ | 
ಭೋಜನೇ ಜೆ ಸ್ವಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಚ ದಾನೇ ತದ್ವದ್ವಿಸರ್ಜನೇ 8 ೪೭ ॥ 


ಆಸಾದಶೌಚನಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇವ ದ್ವಿಜನ್ಮಸು [ 


ನಿಸರ್ಜನಂತುಪ್ರಥಮಂ ಪಿತ್ಪಮಾತಾನುಹೇಷು ವೈ ೫ ೪೮8 





ಶುದ್ಧರಾದಮೇಲೆ ಅವರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಸಣೆದು ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಮೊದಲು ಪಿಶ್ರಾದಿಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದೆವೆರಿಗೂ ಆಮೇಲೆ ಮಾತಾ 
ಮಹಾದಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೂ ಬಳಿಕ ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾನೆದಲ್ಲಿದ್ದವೆರಿಗೊ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಂದ. ಪ್ರೀತಿವಚನೆಗಳನ್ನೂ ಆತಶೀರ್ನ್ವಾದಗಳನೂ 


ಯೈ 
ಪಡೆದು ಮೊದಲು ನಿಶ್ಚಗಳನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ವಿಶ್ವೇದೇವೆತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. 


೪೭-೪೯. ಮಾತಾಮಹಾದಿ ಶ್ರಾದ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಭೋಜನ ದಾನೆ 
ವಿಸರ್ಜನಾದಿ ಕ್ರಮಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮಾಡೆನೇಕು. ಪಾದೆ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೊ ಮೊದಲು ವಿಕ್ವೇಜೇವೆಸ್ಥಾನದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಬಳಿಕ 
ನಿತ್ಫವರ್ಗೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆಮೇಲೆ ಮಾತಾವೆ:ಹೆವರ್ಗದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮಾತ್ರೆ . ಮೊದಲು ಪಿತೃವರ್ಗ ಬಳಿಕ 
ಮಾತಾಮಹವರ್ಗ ಆಮೇಲೆ ದೇವಶೆಗಳು ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ವಿಸರ್ಜನೆಯಾದಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉಪಚಾರದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
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ವಿಸರ್ಜಯೇತ್ಪ್ಸ್ರೀತಿನಚೆಸ್ಸಂ ಮಾನಾಭ್ಯುತ್ಥಿ ತಾಂ ಸ್ತತೆಃ । 
ನಿವರ್ಶೇಶಾಭ್ಯನುಜ್ನ್ವಾತೆ ಆದ್ವಾರಾತ್ತಾನನುವ್ರಜೇತ್‌ ರ್ಳ ॥ 


ತತಸ್ತು ವನೈಶ್ವ ದೇವಾಖ್ಯಾಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನಿ ತ್ಯಕ್ರಿಯಾಂ ಬುಧಃ । 
ಭುಂಜೀಯಾಚ್ಚೆ ಸಮಂ ಪೊಜ್ಯಭೃತ್ಯ ಬಂಧುಭಿರಾತ್ಮನಃ ೫೫೦೬ 


ಏವಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಬುಧಃ ಕುರ್ಯಾಶ್ಚೈಶ್ರೆಂ ಮಾತಾಮಹಂ ತಥಾ । 


ಶ್ರಾದ್ಧಿ ಎರಾಸ್ಯಾಯಿತಾ ದದ್ಕುಸ್ಸರ್ವಕಾಮಾನ್‌ ಸಿತಾನುಹಾಃ ೫೧ ॥ 


ತ್ರೀಣಿ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ದೌಹಿತ್ರಃ ಕುತಪಸ್ತಿಲಃ । 


ಹೇಳಿ ಬಾಗಿಲವೆರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಠೆದೈೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು, 


೫೦-೫೧. ಆಮೇಲೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವಾದ ವೈಶ್ಚದೇವವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜ್ಯರು, 
ಬಂಧುಗಳು, ಭೃತ್ಯರುಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು. ಹೀಗೆ 
ವಿದ್ವಾಂಸೆನಾದವೆನು ವಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಮಾತಾವ್‌ಹಾದಿಗಳ ರ್ರಿದ್ಧೆವೆನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಆ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಿಂದ ಶೃಪ್ತರಾದ ಪಿತ್ಭಗಳು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೊ ಕೊಡುವರು. 


೫.೨. ಶ್ರಾದ್ದದಲ್ಲಿ ದೌಹಿತ್ರ, ಕುತೆಪ, ತಿಲ ಈ ಮರು ಪವಿತ್ರೆವಾದುವುಗಳು. 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ದಾನ ದರ್ಶನ ಅದರೆ ವಿಚಾರವಾದೆ ಮಾತುಗಳೂ ಪವಿತ್ರವಾದುವು. (ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷನವೇನೆಂದರೆ-ದೌಹಿತ್ರನೆಂದರೆ, ಮೆಗಳ ಮಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ 
ಹೇಳುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಕುತಪವೆಂದೆಕ್ಕೆ ಹೆಗಲಿನ ಎಂಟನೆಯ ಮುಹೂರ್ತವು. 
ಅಂದರೆ ಹೆದಿನಾಲ್ಫು ಗಳಿಗೆಯಿ:ಂದ. ಹದಿನಾರು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗೆ ಕುತನಕಾಲವು. 
ಈ ಕಾಲವೇ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಸ್ಯಂತೆ ಶ್ರೇಸ್ಕೆವಾದ ಕಾಲವು. "ದಾಹಿತ್ರಂ' ಎಂಬ 
ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕುಸ್ಪದ ಭೇದವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನಿರುವಾಗೆ ಯಾವ ಹಸುವು ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನುವುದೋ ೮ ಕಸುವಿಗೆ ದುಹಿತಾ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ತಿ 
ರೆಜತಸ್ಯ ಕಥಾದಾನೆಂ ತಥಾ ಸಂದರ್ಶನಾದಿಕಂ 1೫೨ ॥ 


ವರ್ಜ್ಮಾನಿ ಕುರ್ನತಾ ಶ್ರಾ ದ್ಬಂ ಕ್ರೋಧೋಧ್ವಗೆಮನಂ ತ್ವರಾ । 
ಭೋಕ್ತುರಪೈತ್ರರಾಾಜೇಂದ್ರ ತ್ರೆಯಮೇತನ ಶಸ್ಕಶೇ 1೫೩ ॥ 


ವಿಶ್ವೆ ೀದೇನಾಸ್ಸ ಸಿತರೆಸ್ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾ ನೃಪ । 
ಕುಲಂ ಚಾಪ್ಕಾಯತೇ ಪುಂಸಾ ರಾಗ ಪ್ರಕುರ್ನತಾಂ 8೫೪ ॥ 


ಸೋಮಾಧಾರಃ ಪಿತೃಗಣೋ ಯೋಗಾಧಾರಶ್ಚ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಯೋಗಿನಿ ಯೋಗಸ್ತು ತಸ್ಮಾ! ದ್ಭೂಪಾಲ ಶಸ್ಕತೇ 1 ೫೫ ॥ 


ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದರೆ ಹಾಲಿನಿಂದಾದ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ದಾಹಿತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕುತಪ 
ಮಿಕ್ಕಿ ಕ ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಪಾಸನನ್ನ ತಟ್ಟ್ಬಸುವೆ ಪದಾರ್ಥಗೆಳೆಂದು ಹೇಳುವೆರ್ಕು 
ಅವು ಎಂಬಿರುವುವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲ, ಕಣತಿ; ಕಂಬಳಿಯ ದಾನ, ಚಿಳ್ಳಿ. 
ದರ್ಭೆ, ಎಳ್ಳು, ಗೋವು, ಮಗಳ ಮಗ (ದೌಹಿತ್ರ) ಈ ಎಂಟೂ ಕುತಸವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು.) 


೫೩. ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನು ಕೋಪವನ್ನೂ, ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆವುದನ್ನೂ, 
ಆತುರವನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವರೂ ಇವುಗನ್ನು ಬಿಡಬೆಕ್ಕು 


೫೪. ವಿಶ್ವೇದೇನತೆಗಳೂ, ಫಿತ್ರಾದಿಗಳೂ, ಮಾತಾಮೆಹಾದಿಗಳೂ ಶ್ರಾದ್ಧೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಸಮಸ್ತ ಕುಲವನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವರು 


೫೫. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೆಸುರುದ್ರ. ಆದಿತ್ಯ, ರೊಪರಾದ ನಿತ್ಶಗಣಗಳೇ ದೇವೆಕೆ 
ಗಳು, ಇನರು ಚಂದ್ರಕಿರಣದಿಂದೆ ಜೀವಿಸಿರುವರಾದುದೆರಿಂದೆ ಇವರಿಗೆ ಚೆಂದ್ರನೇ 
ಆಶ್ರಯನ . ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಢ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನೇ ಆಶ್ರಯನ್ನು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವವರು ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರದ ಸಹಸ್ರಾ ರೆ ಹಕ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ ದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು 
ಢ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಸ ಕಾ್‌್‌ ಇದರಿಂದ ಏಿತ್ಯಗಿ 
ಳಿಗೂ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರಾ ದೃದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ನಿಮೆಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೇಳುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. 


154 


ಆಧ್ಮಾಯ ೧೫] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರ ಸ್ಕಾಪಿ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಯೋಗೀ ಚೇತ್ಪುರತಸ್ಥಿತಃ । 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೋಕ್ತ್ಸ,ನ್‌ ಸ್ಮಾರೆಯತಿ ಯಜಮಾನಂ ತಥಾ ನೃಪ ॥ ೫೬8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೫೬. ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಮೆಂತ್ರಣದೆಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿದ್ದರೂ 
ಒಬ್ಬ ಯೋಗಿಯು ಮುಖ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಭೊಜನಮಾಡಿದ ಸಮಶ್ತರನ್ನೂ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಯಜಮಾನನನ್ನೂ ಸಂಸಾರ ದುಃಖದಿಂದೆ ಬಿಡಿಸುವನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಸೋಡಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಔರ್ವಃ ॥ 


ಹನವಿಷ್ಯಮತ್ಸಮಾಂಸೈಸ್ತು ಶಶಸ್ಯ ನಕುಲಸ್ಯ ಚೆ। 
ಸೌಕರಚ್ಛಾಗಲೈಣೇಯರೌರವೈರ್ಗನಯೇನ ಗ ೬೧॥ 


ಔರಭ್ರಗನ್ಯೈ ಶ್ಚ ತಥಾ ಮಾಸನೃಜದ್ಛ್ಯಾ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಮಾಂಸೈಕ್ತು ನಿತ್ಯಂ ವಾರ್ದ್ರಾಣಸಾಮಿಸೈಃ ॥ ೨॥ 





ರಾರ ತ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಔರ್ವನು ಹೇಳುವನು:--ರಾಜನೇ, ವಿಶೈಗೆಳು ಹವಿಸ್ಸೆಂಬ ಅನ್ನ, 
ಮೀನು, ಮೊಲ್ಕ ಕೀರ ಹಂದಿ, ಆಡು, ಜಿಂಕೆ, ಕರಿಜಿಂಕೆ, ಗವೆಯ, ಕುರಿ 
ಇವುಗಳ ಮಾಂಸ್ಕ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಿಂದ 
ಹನ್ತೊಂದು ಕಿಂಗಳವರೆಗಿನ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆವರು, “ಸಂವೆತ್ಸೆರಂತುಗದ್ಯೇನ 
ಪಯಸಾ ಪಾಯಸೇನಚ * ಎಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆದು. ಹಸ್‌-ವಿನೆ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ, ಪಾಯಸೆದಿಂದಲೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂ 
ಭಾಗಿರ. ವುದೆಂದೆ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಗನ್ಯ್‌ನೆಂದರೆ ಹಸುವಿನ ಮಾಂಸವೆಂದರೆ 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ವಾರ್ಧ್ವಾಣಸ ಮಾಂಸದಿಂದೆ ನಿತೈಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತೈಪ್ತರಾಗಿರ. ವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ವಾರ್ಥ್ಪಾಣಸವೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಬಲವಿಲ್ಲದ ಮುದಿ 
ಯಾದೆ ಬಿಳಿಯ ಅಡೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಹೇಳುವರು. ಶಲೆ ಕೆಂಪೆಗೂ, ಕತ್ತೆ 
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ಆಧಾಯ ೧೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಖಡ್ಗೆಮಾಂಸಮತೀವಾತ್ರ ಕಾಲಶಾಕಂ ತಥಾ ಮಧು । 
ಶಸ್ತಾನಿ ಕರ್ಮಣ್ಯತ್ಯಂತ ಸೃಪ್ತಿದಾನಿ ನರೇಶ್ವರ 


೩೧10 
ಗೆಯಾಮುಸೇತ್ಯ ಯ|”ಶ್ಶ್ಯಾದ್ಧಂ ಕೆರೋತಿ ಪೃಥಿನೀಸೆಶೇ। 
ಸಫಲಂ ತಸ್ಕ ತಜ್ಜನ್ಮ ಜಾಯತೇ ಹಿತೃತೃಪ್ತಿದೆಂ ೪೪೫ 
ಪ್ರಶಾಂತಿಕಾಸ್ಸೆ ನೀವಾರಾಶ್ಶಾಟ ಮಾಕಾ ದ್ವಿವಿಧಾಸ್ತಥಾ । 
ವನ್ಯೌಸಧಿಪ್ರ ಧಾನಾಸ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾಃ ಪೆರುಸೆರ್ಷಭೆ 8೫ 


ಯವಾಃ ಪ್ರಿಯಂಗವೋ ಮುದ್ಗಾ ಗೋಧೂಮಾ ವ್ರೀಹಯಸ್ತಿಲಾಃ । 
ಸನಿಷ್ಪಾವಾಃ ಕೋನಿದಾರಾಶ್ಚೆ ಸರ್ನೆಸಾಶ್ಚಾತ್ರ ಶೋಭೆನಾಃ ಟ೬॥ 


ಅಕೃತಾ ಗ್ರಯಣಂ ಯಚ್ಚ ಧಾನ್ಯಜಾತಂ ನರೇಶ್ವರ ಫ 
ರಾಜಮಾಷಾನಣೂಂಶ್ಹೈವ ಮಸೂರಾಂಶ್ಚೆ ನಿವರ್ಜಯೇಶ್‌ 82೭1॥ 


ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬಿಂದಾಗಿ (ಬಿಳಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ) ರುವೆ ಹಕ್ಕಿಯು ವಾರ್ಥ್ರಾ 
ಇಸವೆಂದು ವೇದ ವಚನವಿರುವುದು. ಖಡ್ಗಮೃ ಗದ ಮಾಂಸವೂ, ಆಯಾ ಖಭುತು 
ವಿನ ಕಾಯಿ ಸೊಪ್ಪುಗಳೂ ಜೇನುತುಪ್ಪವೂ ನಿಶೃಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಶೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕವುಗಳೆಂದೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ವಿಧಿಯಿರುವುದು. 

೪-೬. ಗಯಾಕ್ಷೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಾವೆನು ಹಿತ್ರೆ ಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶ್ರಾದ್ಧೆವು ಪಿಶೃಗಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆ ಬತ್ತ, ಎರಡು ಬಗೆಯ ಸಾಮೆ, 
ಕಾಡಿನ ಸೊಪ್ಪುಗಳು ಇವು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕೈ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳು. ಗೋಧಿ, ನೆವಣೆ, 
ಅವಕೆ, ಹೆಸರು, ಬತ್ತ, ಎಳ್ಳು ಸಾಸವೆ, ಇವುಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವುಗಳು. 


೭೯. ರಾಜನೇ |! ಆಗ್ರಯಣವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಸ್ಥಾರೆ 
ಹೊಂದಿದ ಧಾನ್ಯೆಗಳೂ, ತಡೆಗಣಿ, ಸಣ್ಣ ಬತ್ತ, ಕಾಡುಕಡೆಲೈ, ಸೋರೇಕಾಯಿ, 
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ಪಿಸ್ಣು ತ್ರರಾಣಿಂ [ಆಂತ ೩ 


ಅಲಾಬಂಂ ಗೃಂಜನಂ ಚ್ಛೆನ ಪೆಲಾಂಡುಂ ಹಿಂಡಮೂಲಕೆಂ ॥ 
ಗಾಂಧಾರೆಕೆಕರಂಭಾಣೆ ಲನಣಾನ್ಯೌಪರಾಣಿ ಚ ಗಲೆ೫ 


ಆರೆಕ್ತಾಸ್ಪೈನ ನಿರ್ಯಾಸಾಃ ಪ್ರತ್ಯಶಲವಣಾಸಿ ಚೆ । 
ವರಕನ ನೈ ಶಾದ್ಧೇ ಯಚ್ಚ ವಾಚಾ ನ ಶಸ್ಯ್ಕಶೇ 1೯॥ 


ನಕ್ತಾಹೃತನನುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ತೃಪೈತೇನ ಚ ಯತ್ರ ಗೌಃ। 
ದುರ್ಗಂಧಿ ಫೇನಿಲಂ ಚಾಂಬು ಶ್ರಾದ್ವಯೋಗ್ಯಂ ನ ಸಾರ್ಥಿನ ೫ ೧೦॥ 


ಕ್ಲೀರಮೇಕಶೆಫಾನಾಂ ಯದ್ದ್‌ಪ್ಟಮಾವಿಕೆಮೇವ ಚ। 
ಮಾರ್ಗಂ ಚ ಮಾಹಿಷೆಂ ಚೆನ ವರ್ಜಯೇಚ್ಛಾ ದೃಕರ್ಮಣೆ ॥೧೧॥ 


ಷೆಂಡಾಸನಿದ್ದ ಚಂಡಾಲ ಸಾಫಿಪಾಸಂಡೆರೋಗಿಭಿಃ । 

ಕೃಕನಾಕುಶ್ವಾನನಗ್ಸನಾನರಗ್ರಾ ಮು್‌ೂಕೆಶೈಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಮೂಲಂಗ್ಕಿ ಹರುಳ್ಳಿ, ಗುಂಡಾದಗೆಡ್ಲೆಗಳು, ಜೋಳ, ಹೊಬ್ಚಿಲ್ಲದೆ ಹುರಿದ ಧಾನೈದ 
ಹಿಟ್ಟು, ಊಸರ ಭೂಮಿಯ ಉಪ್ಪ. ಕೆಂಪಾದ ರಸಗಳ್ಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಲವೆಣ ಇವೆ 
ಗಳನ್ನೂ ರೂಢಿಯ ಯೋಗ್ಯ ವೆಬ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವ ವೆಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ ಉಸ 
ಯೋಗಿಸಬಾರದು- 


೧೦-೧೧. ರಾಜನೇ! ರಾತ್ರಿ ತೆಂದುದೊ, ಯಾರೂ ಉಪಯೋಗಿಸದ 
ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿದ್ದುದ, ಗೋವು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿಪಡೆದೆ ಅಲ್ಪ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿರು 
ವ್ರದೂ, ಕೆಟ್ಟ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳುದ್ಕ ನೊರೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದುದೊ ಇಂತಹ ನೀರು 
ಶ್ರಾದ್ವಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಗೊರಸುಳ್ಳ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಒಂಟಿ. ಕುರಿ, ಜಿಂಕೆ, ಎಮ್ಮೆ ಇವೆಗಳ ಹಾಲನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು” 


೧೨-೧೪. ನಪ್ರಂಸಕರು, ಮೆರಾಜನರಿಂದೆ ಬಹಿಷ ಸ್ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು, 
ಚಂಡಾಲರು, ಪಾಪಿಗಳು ಪಾಸಂಡರು, ಕೋಗಿಗಳುು, ಕೋಳಿಯ ಹುಂಜ್ಕ ನಾಯಿ, 
ನೆಗ್ಗರು, ಕಪಿ, ಹಂದ್ಕಿ ಹೊರೆಗಾದವೆಳ್ಕು ಹೆತ್ತವಳು, ಆಶೌಚದಲ್ಲಿಗುವವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಉದಕ್ಕಾ ಸೂತಿಕಾಶ್‌ೌಚೆ ಮೈತೆಹಾರೈಶ್ಟೆ ನೀಕ್ಷಿಕೇ | 
ಶ್ರಾಬ್ಛೇ ಸುರಾನೆ ಹಿತರೋ ಭುಂಜತೇ ಪುರುಸರ್ನ್ಷಭೆ 1೧೩8 


ತಸ್ಮಾತ್ಬೆರಿಶ್ರಿತೇ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾ ದಂ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ಪಿತಃ । 
ಉರ್ಮ್ಮಾಂ ಚೆ ತಿಲವಿಕ್ಷೇಸಾದ್ಕಾತುಧಾನಾನ್ಮಿನಾರಯೇತ್‌ ೂ ೧೪ ೫ 


ನಖಾದಿನಾ ಚೋಪಸನ್ನಂ ಕೇಶೆಕೀಬಾಭಿರ್ಸೃಸ [ 
ನ ಚೈವಾಭಿಸವೈರ್ಮಿಶ್ರಮನ್ನೆಂ ಪ್ಮಹಿತೆಂ ತಥಾ 1 ೧೫ 8 


ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿಶೈರ್ದತ್ತಂ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ನಾಮ ಗೋತ್ರತಃ। 
ಉಂದಾಹಾರಾಸ್ತು ಶೇ ಜಾತಾಸ್ತದಾಹಾರೆತ್ವಮೇತಿ ತತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಹೆಣವನ್ನು ಹೊರುವುದೇ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವೆನರು ಇವರು ನೋಡದಿರುವ ಸ್ರದೇಶಿದಲ್ಲಿ 
ಜೀವ ಪಿಶೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಇವೆರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿತ್ಚಗಳೂ ಭೋಜನ ಮಾಡು 
ವುನಿಲ್ಲ್ನ ಆದುದರಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಅವರಣವಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ಮು ಮಾಡಬೇಕು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ಹಾಕುವುದೆರಿಂದೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. 


೧೫-೧೬. ಕೂದಲು, ಉಗುರು, ಹುಳುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದೆ ದೊಹಿತವಾಗದೆ 
ರಸಹೀನವಾಗದೆ ಇತರರಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಮಿಗದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾನ ಅನ್ನವನ್ನು ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ನಾಮೆ ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚುರಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಅನ್ನವು ಅವನ ಏಿತೃಗ-ು 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪಾರವೆನ್ನುಪಯೋಗಿಸುವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರೊ 
ಅವರಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನವು ಅದೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಅಂದರೆ ಜೀವ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಅವ್ಳು ತವಾಗಿಯೊ, ಮೆನು ದ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ವಡೆವಿದ್ದರೆ ಅನ್ನ 
ವಾಗಿಯೂ, ಪಶುಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿಗ್ದರೆ ಹುಲ್ಲಿನ ರೂನವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಕೈಶ್ತಿ ಪಡಿಸುವುದು. 


ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಅಂಶ ತಿ 
ಶ್ರೂಯೆಶೇ ಚಾಸಿ ಸಿತೃಭಿರ್ಗೀತಾ ಗಾಧಾ ಮಹೀಪತೇ । 


ಇಳ್ಸ್ಟ್ವಾಕೋರ್ಮನುಪುತ್ರಸ್ಕ ಕಲಾಪೋಪೆವನೇ ತಥಾ 8 ೧೭ 8 


ಅಸಿ ನಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕುಲೇ ಸನ್ಮಾರ್ಗಶೀಲಿನಃ । 


ಗೆಯಾಮುಸೇತ್ಕ ಯೇ ಪಿಂಡಾನ್‌ ದಾಸ್ಕಂತ್ಯ ಸ್ಮಾಕೆಮಾದರಾತ್‌ 18೧೮೫ 


ಆಸಿ ನಸ್ಪ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ಯೋ ನೋ ದದ್ಯಾತ್ತ್ರಯೋದಶೀಂ | 


ಪಾಯೆಸಂ ಮದುಸರ್ಪಿಭ್ಯಾಂ ವರ್ಷಾಸು ಚ ಮಘಾಸು ೫ 7ರ್ಥ೯॥ 


೧೭. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಶ್ಫರ್ವತೆದೆ ಸೆಮೀಪದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಕಲಾಪವೆಂಬ 
ಗ್ರಾಮದೆ ಉಪವೆನದಲ್ಲಿ ಮೆನ ಸೌಸ್ತೆನಾದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ರಾಜನಿಗೆ ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳಿದೆ 
ಗಾಢಾರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕವಿಗುವುದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು. 


೧೮-೨೨೦. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡಕೆಯುಳ್ಳವೆರೆ ಹುಟ್ಟುವರೇ? 
ಅವರು ಗಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರೆಕೈೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏಿಂಡವೆನ್ನು ಹಾಕುವರೇ? 
ನಮ್ಮೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಭಾದ್ರಪದ ಬಹುಳ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ಮೆಘಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಶ್ರಾದ್ಧೆವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಸ್ಪ ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಸಾಯಸ 
ದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೇ? ಗೌರೀ ಎಂಬ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ 
ವೆಯಸ್ಸಿನ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೇ ಅಥವಾ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕೆಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಮುಖ, ಮತ್ತು ಬಾಲಗಳು ಪಾಂಡರೆ ವೆರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಗೊರಶು, ಕೊಂಬುಗಳು 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀಲವೆಂಬ ವೈಸಭವನ್ನು ವೃಸೋತ್ಸರ್ಗನೆಂಬ 
ವಿಧಿಯಿಂದೆ ಬಿಡುವನೇ ಅಥವಾ ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
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ಆತ್ಮಿಯ ೧೩] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಗೌರೀಂ ವಾಪ್ರ್ಯುದ್ವಹೇತ್ಯನ್ಯಾಂ ನೀಲಂ ವಾ ವೃಷಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ | 
ಯಜೇತ ವಾಶ್ಚಮೇಥೇನ ವಿಧಿವದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾವತಾ 1 ೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಷೋಡಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವನೇ? ಎಂಬುದೇ ವಿತೃಗಳು ಮನುಪುತ್ರನಾದ 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಗಾಧಾ ಶ್ಲೊ (ಕಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಶೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಈಶಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಸಪ್ತದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇಶ್ಯಾಹಭ ಭಗವಾನೌರ್ವಸೃಗರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಸದಾಚಾರಂ ಪುರಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಮೈತ್ರೇಯ ಪರಿಪೃಚ್ಛತೇ *೪೧॥ 


ಮುಯಾಸ್ಯೇದಶೇಷೇಣ ಕಥಿತಂ ಭವತೋ ದ್ವಿಜ | 
ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸದಾಚಾರೆಂ ಕಶ್ಚಿನ್ನಾ ಸ್ಟ್ನೋತಿ ಶೋಭನಂ ೫೨1 
॥ ಮೈತ್ರೇಯಃ 8 


ಷೆಂಡಾಪನಿದ್ಧ ಪ್ರಮುಖಾಃ ಕಥಿತಾ ಭಗವಂಸ್ತ್ತ್ವಯಾ । 
ಉದಕ್ಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ್ಚ ಮೇ ಸರ್ವೇ ನಗ್ನಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಂ ೨೩೫ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಪರಾಶರರು ಮೈಕ್ರೀಯನೇ ! ಔರ್ವಮುನಿಯು ಸದಾಚಾರ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ ಸೆಗರರಾಜಸಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದೆನ್ನ್ಹೇ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ 
ಶುಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಶಿಲ್ಲ ಮೈಕ್ರೀಯನುು ಮಹಾಮಹಿಮೆರಾದೆ ಗುರುಗಳೇ |! ಷಂಡ, ಅಪ 
ವಿದ್ಠ » ಉದಕಿ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸದಿರ, ನಗ್ನ ನೆಂಬವನ ವಿಷೆಯನನ್ನು 
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ಅಛ್ಯಾಂ ೧೭] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 

ಣೋ ನಗ್ನೆಃ ಕಿಂ ಸಮಾಚಾರೋ ನಗ್ನ ಸಂಜ್ಞಾಂ ನರೋ ಲಭೇತ್‌ । 
ನಗ್ನಸ್ವರೂಪಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯಥಾವತೃಥಿಕಂ ತ್ವಯಾ । 

ಶ್ರೋತುಂ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ಶ್ರೆಷ್ಠ ನಹಸ್ತ್ಯ ವಿದಿತಂ ತವ ಳಿ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಯಗೈಜುಸ್ಕಾಮಸಂಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರಯೀವರ್ಣಾವೃತಿರ್ದ್ವಿಜ । 
ಏತಾಮುಜ್ಛತಿ ಯೋ ಮೋಹಾತ್ಸ ನಗ್ಗಃ ಪಾತಕೀ ಸ್ಮೃತಃ ೪೫॥ 


ತ್ರಯೀ ಸಮಸ್ತನರ್ಣಾನಾಂ ದ್ವಿಜ ಸಂವರಣಂ ಯತಃ । 

ನಗ್ನ್ನೋ ಭವತ್ಯುಜ್ಜಿ ಶಾಯಾಮತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ೪೬ ॥ 
ಇದಂಚ ಶ್ರೂಯತಾಮನೈ್ಯ ದೃದ್ಧೀಷ್ಮಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 

ಕಥಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಜ್ನೋ ನಸಿಷ್ಕೋ ಮತ್ಪಿತಾಮಹಃ 1.1 


ರಕ್‌ ಕರಾಗರ್ಥಾದಆಹಾಳಕರ್‌ ಎಡ್‌ 





ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಗ್ಗನೆಂಬವನಾರು? ಯಾವ ನಡಶೆಯಿಂದಿದ್ದವನನ್ನು ನೆಗ್ನ ನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು? ಫಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದುದಾವುದೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೆನ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಕರಾದೆ ನೀವು ನಗ್ಗನೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು, ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೫-೬, ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು :-- ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಖುನ್ಯಜುಸ್ಸಾವೆ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೇದೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣಗಳೇ ಉಡುವ ವೆಸ್ತ್ರವಾಗಿರುವುವು. ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಈ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಯಾವನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನಗ್ಗನೆನಿಸುವನ. 
ಅವನು ಮಹಾ ಪಾಹಿಯಾಗುವನು. ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ವೇದಗಳೇ ಹೊಣೆ 
ಯಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನನು ನಗ್ನನಾಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಪ. ನಮ್ಮೆ ಹಿತಾಮೆಹನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಭೀಷ್ಮ 
ನಿಗೆ ನಗ್ಗನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಹಿಂದೆ 
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ಕೊ ಪುರಾಣೇ ಆಂಕ ತ್ಸ 


ಮಯಾ ಸಿತೆಸೈ ವ ಚವರಾ ಹಾತೆ ಒನೆ? | 
ನಗ್ಗೆಸಂಬಂಧಿ ಮೆ ತ್ರಶ್ರೇಯ ಯತ್ರೃ ಷ್ಟೋಹಮಿಕ್‌ ತ್ತ ಯಾ ॥ಲ೮॥ 


ದೇವಾಸುರಮಭೂದ್ಯ್ಕುದ್ಧಂ ದಿವ್ಯಮಬ್ಬಶತಂ ಪರಾ ! 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪರಾಜಿತಾ ದೇವಾ ದೈತ್ಯ್ಯೈಹ್ರಾ ರ್ಯಾ ದಪ್ರೆರೋಗಮೈಃ 1೯ 


ಸ್ತೀರೋದಸ್ಯೋತ್ತರಂ ಕೂಲಂ ಗತ್ವಾ ತಪ್ಯಂತ ವೈ ತಪಃ । 
ವಿಷ್ಣೋರಾರಾಭನಾರ್ಥಾಯ ಜಗುಶ್ಚೇಮಂ ಸ್ತವಂ ತಥಾ ॥೧೦॥ 


1 ದೇವಾಃ ॥ 


ಆರಾಧನಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ವಿಷ್ಣೋರೀಶಸ್ಯ ಯಾಂಗಿರಂ । 
ವಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮೋ ಭಗವಾನದ್ಯ ತಯಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸೀದತು ॥ ೧೧ ॥ 


ಯತೋ ಭೂತಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಪ್ರಸೂತಾನಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಲಯಮೇಷ್ಯಂತಿ ಕೆಸ್ಟಂ ಸಂಸ್ತೋತುಮೀಶ್ವರೆಃ 8 ೧೨0 





ತ ಇಂ ಜಜಛ್ರ್ರಂಯಜ್ರ ಇಐಬಪಪಚ ಂಸಇಅಪಭಂಂ ಚಚ ಸ್ರಂಇಅಂಇಂಅಂಂೃಂಇಂ್ಣಂ್ರಇಐಇಅಲಲಲಸ್ಪಂಜಣಾಭಾಥಾ, ಖಾ ಂಲಂ್ಪ್ರಹಷ್ಪ್‌್ಯಾ್ರ ಭೂಸೂ್ಮಭ್ಯಯಾ ಜಾ ಸಾ ಸರಾ ಸತಾ 


ದೇವೆತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಷಸೆರಿಗೂ ದೀವಮಾನದೆ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಯುದ್ಧೆ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹ್ರಾದ ಮುಂತಾದೆ ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದೆರು. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿ ನ ದಡವನ್ನು 
ಸೇರಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿ ಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಸೊ ಓೀತ್ರವನ್ನು ಗಾ ಇಟಜಗೆಟ. 


೧೦-೧೩. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಗೋ 
ಸ್ಫುರವಾಗಿ ಈ ದಿವಸ ನಾವು ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆವೋ ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವು ನಮಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತೆ 
ಭೂತೆಗಳೂ ಹುಚ್ಬಿದುವು, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಅವು ಲೀನವಾಗಿರುವುವು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗಿರುವುದು? ಹಾಗಾದರೂ ಶತ್ರು 
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ಆಧಾಯ ೧೭] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ತಥಾಸ್ಕಾರಾತಿನಿಧ್ವಂಸ ಧೃ್ವಂಸ್ತವೀರ್ಯಾಭಯಾರ್ಥಿನೆಃ । 
ತ್ಹಾಂ ಸ್ತೋಷ್ಠಾಮಸ್ತೆವೋಕ್ತೀನಾಂ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ನೇಶ ಗ್ಪೋ-ರೇ 


ತ್ವಮರ್ವೀ ಸಲಿಲಂ ವಶ್ಚಿರ್ವಾಯುರಾಕಾಸನೇವ ಚ । 
ಸಮಸ್ತ್ರಮಂತಃಕರಣಂ ಪ್ರಧಾನಂ ತತ್ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೧೪। 


ಏಕಂ ತವೈತದ್ಭೂತಾತ್ಮನ್‌ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಮಯಂ ವಪುಃ । 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಭಪರ್ಯತಂ ಸ್ಥಾನಕಾಲನಿಭೇದನತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಶ್ರೈಶಂ ತನ ಯತ್ಪೂರ್ವಂ ತನ್ನಾಭಿಕುಲೋದ್ಭನಂ | 
ರೂಪಂ ಸರ್ಗೋಪಕಾರಾಯ ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾದಾ ರಾಣಾ ಾರಾರಕಲಲ್ಲ ರರ ರಾಗ ಕ್ರರಾರಾರರಾಕಾಯ ಕಾರಾಂ ತ 


ಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಸೋತೆ ಪರಾಕ್ರಪೌಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಭಯೆಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ತತ್ವವು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾದುದಲ್ಲ. 


೧೪-೧೬. ನೀನು ಭೂಮಿ, ನೀರು, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಅಂತಃಕರಣ, 
ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷಸ್ವರೂಪನು, ಸ್ಥಾ ನ. ಕಾಲ, ಭೇಡದಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲಾಗಿ ಸ್ತಂಬವೆಂಬ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಯವರೆಗಿರುವ 
ಸಮೆಸ್ಮ ಸಾಕಾರ ಥಿರಾಕಾರವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರಯಾ 
ದವುಗಳಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗೆವಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ನ 
ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೂ ಥಿನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. 


165 


ವಿಷುಪುರಾಣ೦ [ಅಂಶ ಷ್ಠ 
ಶಕ್ರಾರ್ಕರುದ್ರವಸ್ವತ್ತಿಮರುತ್ಸೋಮಾದಿಫೇದವತ್‌ 1 
ವಯಮೇಕೆಂ ಸ್ವರೂಪಂ ತೇ ತಸ್ಮೈ ದೇವಾತ್ಮನೇ ನಮೆಃ 1೧೭॥ 
ದಂಭೆಪ್ರಾಯಮಸಂಭೋಧಿ ಶಿತಿಕ್ಸಾದಮವರ್ಜಿತೆಂ । 
ಯದ್ರೂಪಂ ತವ ಗೋವಿಂದ ತಸ್ಮೈ ವೈತ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೧೮॥ 


ನಾತಿಜ್ಞ್ಞಾನವಹಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ನಾದ್ಯಸ್ತಿಮಿತಶೇಜಸಿ । 
ಶೆಬ್ದಾದಿಲೋಭಿ ಯತ್ತಸ್ಮೆ ಲ ತುಭ್ಯಂ ಯಕ್ಸಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥೧೯॥ 


ಕ್ರೌರ್ಯಂ ಮಾಯಾನುಯಂ ಘೋರೆಂ ಯಚ್ಚ ರೂಪಂ ತೆಡಾಸಿತಂ ॥ 
ನಿಶಾಚರಾತ್ಮನೇ ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೨೦೫8 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಧರ್ಮಿತದ್ಭರ್ಮ ಫಲೋಪಕರಣಂ, ಸನ 1 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಂ ಚ ತಥಾ ರೂಪಂ ನಮಸ್ತಸ್ತೈ ಜನಾರ್ದನ ೫೨೧॥ 





೧೭-೨೦. ದೇವೇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ರುದ್ರ, ವೆಸುಗೆಳೂ, ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ವಾಯು ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪರಾದೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವೆವು, ಆದುದರಿಂದ ದೇವಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 
ದಂಭನೂ, ವಿನೇಕಶೂನ್ಯವೂ: ಸಹೆನೆಯಿಲ್ಲದುದೊ, ಇಂದ್ರಿಯ ಥಿಗ್ರೆ ಹೆವಿಲ್ಲದುದೊ 
ಆದೆ ನಿನ್ನ ಯಾವೆ ರೊಪವುಂಟೋ ಆ ದೈಶ್ಯಾತ್ಮರೂಪೆನಾದೆ ಕಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು, 
ಸತ್ವೆಗುಣರೂಪೆವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾದುದರಿಂದೆ ಹೈದಯದ ನಾಡಿಗಳು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ವ್ಞ್ಯಾನವಾಹಿಗಳಾಗದಿರುವೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತವಾದೆ ಯಕ್ಷ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕ್ರೂರವೊೊ ಮಾಯಾರೂಪವೂ, ಭಯಂಕ 
ರವ್ಯೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಸ್ವರೊಪವೂ ಅದ ಫಿಶಾಚರೆ ಸ್ವರೊಪನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೧-೨೫. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರಿಗೆ ಅವರು ಮಾಡಿದೆ. ಯಾಗಾದಿ 
ಫಲಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವೆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ದರ್ಮೆವೆಂಬ ಅಪೂರ್ವರೂಪವಾದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭) ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 


ಹರ್ಷಪ್ರಾಯಮುಸಂಸರ್ಗಿ ಗೆತಿಮದ್ದೆಮನಾದಿಸು । 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂ ತವ ಯೆದ್ರೂಪೆಂ ತಸ್ಮೈ ಸಿದ್ಧಾತ್ಮನೇ ನನಮುಃ ೪ ೨9 ॥ 


ಅಶಿತಿಕ್ಸಾಯನಂ ಕ್ರೂರನಮುಹೆಭೋಗಸಹಂ ಹರೇ । 
'ದ್ವಿಜಿಪ್ವಂ ತನ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಮೈ ನಾಗಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅನಬೋಧಿ ಚೆ ಯಚ್ಚಾಂತನುದೋಷೆಮಪಕಲ್ಮಹಸಂ | 
ಖಷಿರೂಪಾತ್ಮನೇ ತಸ್ಮೈ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ೪ ೨೪ ॥ 


ಭಕ್ಷಯತ್ಯಥ ಕಲ್ಯಾಂತೇ ಭೂತಾನಿ ಯದವಾರಿತಂ । 
ತ್ವದ್ರೊಪೆಂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ತಸ್ಮೈ ಕಾಲಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಂಭಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ದೇವಾದೀನ್ಯವಿಶೇಷತಃ | 
ನೃತ್ಯತ್ಯಂಶೇ ಚ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಮೈ ರುದ್ರಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ೪ ೨೬॥ 


ಹಾಸ ಬ ಪ ರು ುುುುಣುುರು ಥು ಪುದು. ! 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ನೀರು ಬೆಂಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಗಮೆನಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರೆಗಳುಳ್ಳೆ ಸಮೆಸ್ತೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವೆನ್ನೊ ಪಡೆಯುನೆ ಸಿದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನೆಗೆ ನಮೆಸ್ವಾರವು ಅಸಹನೆಗೆ 
ಸ್ಥಾನವೂ, ಕ್ರೂರವೂ, ಹೆಡೆಯಿಂದಲೂ, ಎರಡು ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೂ ಆದ 
ನಾಗಸ್ವರೂಪನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸಾರೆವು. ಜ್ಞಾನವೂ, ಶಾಂತೆವೂ, ರಾಗಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದುದೂ, ಪಾಪವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಖುಷಿ ರೊಪನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ 
ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಲ್ಪ (ಪ್ರಳಯ) ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನುಂಗುವ ಕಾಲಾಕ್ಮೆನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೬-೩೦. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿ ಸಮೆಸ್ತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುವೆ ರುದ್ರಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ರಜೋಗುಣಾಧಿಕೃದಿಂದೆ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಧುಷ್ಯೆರೊಪನಾದೆ ಥಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿಕಾದಶೇಂದ್ರಿ 
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ಪಿಸ್ಣು ಶೈರಾಅಂ ಅಂಶ. 
ಪ್ರೆವೈತ್ಯಾ ರೆಜಸೋ ಯಚ್ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ ಕೆರಣಾತ್ಮಕೆಂ । 
ಜನಾರ್ದೆನ ನಮಸ್ತೆಸ್ಮೈ ತ್ವದ್ರೂಪಾಯೆ ನೆರಾತ್ಮನೇ ೪೨೭೫ 
ಆಸ್ಟಾವಿಂಶದ್ವಧೋಪೇತಂ ಯದ್ರೂಪಂ ಶಾಮಸಂ ತವೆ ಃ 
ಉನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ತಸ್ಟ್ರೈ ಪಶ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯೆಜ್ಡಾಂಗೆಭೊತೆಂ ಯದ್ರೊ ಸೆಂ ಜಗೆತೆಸ್ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧನೆಂ | 
ವೃಕ್ಸಾದಿಭೇಗೈಸ್ಸೆದ್ಛೇದಿ ತಸ್ಮೈ ನುಖ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 8೨೯ 
ತಿಯ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಕದೇವಾದಿ ವ್ಯೋಮಶೆಬ್ದಾದಿಕೆಂ ಚ ಯೆಶ್‌ । 
ರೂಪೆಂ ತವಾದೇಸ್ಫರ್ವಸ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಾತನೇ ನಮಃ 1೩೦॥ 


ಪ್ರಧಾನ ಬುಧ್ಯಾದಿನುಯಾದಶೇಷಾ 
ದ್ಯದನ್ಯದಸ್ಮಾತ್ಸರೆಮಂ ಪೆರಾತ್ಮನ್‌ । 





ಯಗಳು ನವೆತುಪ್ಟಿಗಳು, ಅಷ್ಟೆಸಿದ್ದಿಗಳು ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಗೆಯ ಪ್ರಯೋಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದ ತಾಮೆಸಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮೌುನೆಬಂದೆಂತೆ ನಡೆಯುವೆ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದೆ ಪಶುರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಯಜ್ಞಾಂಗೆ 
ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೈಕ್ಷ್ಯ ಗೆಲ್ಮ, ಲಕ್ಕೆ ಬಳ್ಳಿ, ಹುಲ್ಲು 
ಬೆಟ್ಟ ಎಂಬ ಆರು ಭೇಧಗಳುಳ್ಳ ಮುಖ್ಯ ವೆಸ್ತುರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಟಾರೆವು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯ, ದೇವತೆಗಳು, ಆಕಾಶಾದಿ ಪೆಂಚಭೂಶಗಳು, ಶಬ್ದಾದಿ ಪಂಚ 
ತನ್ಮಾತ್ರಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನೆ ಮೊಲರೂಪವೇ ಕಾರೆಣವಾದುದರಿಂದೆ ಸರ್ವಾತ್ಮ 
ನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. ಹೀಗೆಂದು ಬೇವಕೆಗಳು ವಿಶ್ವರೂಪದಿಂದೆ 


ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದಿ ಶುದ್ಧೆರೊಪೆದಿಂದೆ ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಪರಿಸುವರು. 


೩೧. ಪ್ರೆಕ್ಠತಿ ಮಹತ್ತತ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಅಹಂಕಾರ ಚಿತ್ತ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದೆ 
ಬೇರೆಯಾದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದರಿಂದೆ ಅಸಮಾನವಾದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರಣವಸ್ತು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 
ರೂಪೆಂ ತವಾದ್ಯಂ ನೆ ಯೆದನ್ಯತುಲ್ಯಂ 


ತಸ್ಮೆ ಈ ನಮಃ ಕಾರೆಣಕಾರಣಾಯ 6೩೧॥ 


ಶುಕ್ಲಾದಿದೀರ್ಫಾದಿಘನಾದಿಹೀನ 
ಮಗೋಚರೆಂ ಯೆಚ್ಚೆ ನಿಶೇಷಣಾನಾಂ । 
ಶುದ್ಧಾತಿ ಶುದ್ಧ 6 ಪರೆಮರ್ಷಿ ದೃಶ್ಯಂ 


ರೂಪಾಯ ತಸ್ಮೆ ) ಭೆಗನನ್ನ ತಾಸ್ಮ ೪ ೩೨ ॥ 


ಯನ್ನ ಶೈರೀರೇಷು ಯದನೈದೇಹೇ 
ಪ್ವಶೇಷವಪಸ್ತುಸ್ವಜನುವ್ಯಯಂ ಯತ್‌ । 

ಯಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ನಾನ್ಯದ್ವತಿರಿಕ್ತಮಸ್ತಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೊಪಾಯೆ ನತಾಸ್ಮ ತಸ್ಮೈ ॥೩೩॥ 


ರರ 


ಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಪುರುಷರೂಸನಾಗಿರುವ ಪರೆಮಾತ್ಮನೇ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩.೨೨. ಬಿಳಿದು ಮುಂತಾದೆ ವರ್ಣಭೇದವೂ ಉದ್ದೆ ಗಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದೆ ರೂಪ 
ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದ ಅತ್ಯಂಶ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಡೆ ಮಹರ್ಜಿ 
ಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾದ ಮಹಾಮಹಿಮ ರೊಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. 


೩೩. ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಇತರೆ ಶರೀರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದೆ ಸತ್ಯ ವಸ್ತು 
ವಿಲ್ಲದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಕಿಕಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಕೆಲನಿದಮಜಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ರೂಪೆಂ 
ಪರಮಹಪದಾತ್ಮವತಸ್ಸನಾತನಸ್ಯ | 
ತೆಮನಿಧನಮಶೇಷ ಬೀಜಭೂತೆಂ 


ಪ್ರಭುನುಮಲಂ ಪ್ರಣತಾಸ್ಮ ವಾಸುದೇವಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಕಾಸ್ಯಾವಸಾನೇ ತೇ ದದೃಶುಃ ಹೆರೆಮೇಶ್ವರೆಂ । 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗೆದಾಸಪಾಣಿಂ ಗರುಡಸ್ಥಂ ಸುರಾ ಹರಿಂ 
ತಮೂಚಹುಸ್ಸಕೆಲಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಣಿಸಾತಪುರಸ್ಸೆರೆಂ | 
ಪ್ರಸೀದ ನಾಥ ದೈತ್ಯೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಾಹಿ ನಶ್ಶರಣಾರ್ಥಿನೆಃ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೆಯಜ್ಜಭಾಗಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯೈರ್ಹ್ಪ್ರಾದಪುರೋಗಮೈಃ। 
ಹೃತಾ ನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಃಪ್ಯಾಜ್ಞಾಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರೆ 


[ಅಂಶಖಿ 


1 ೩೪? 


1 ೩೫ ॥ 


| ೩೬.8 


॥ ಪ೭॥ 


೩೪, ಅನಾದಿಯೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ರಹಿತೆನೂ ಆದೆ ಪರೆಮಾತ್ಮನಿಂದೆ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ಮೂರ್ತಿಮೆತ್ತಾಗಿರುವೆದು. ನಾಶರಹಿತೆನ್ಕೊ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ನಮೆಸ್ಥಾರ ಮಾಡೆ.ವೆ ಫು. 


೩೫. ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ 
ಧರೆನ್ಕೂ ಗರುಡಾರೂಢನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ 


ಮಾಡಿದರು. 


೩೬-೪೦... ಸಮಸ್ತ್ರ ದೇವಶೆಗಳೂ ನಮೆಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿ ಆ ದೇವನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕ, “ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣಣುಹೊಂದಿದೆ ನಮಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ಹ್ರಾದನೇ ಮುಂತಾದ ದೈತ್ಯರು 
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ಅಸ್ರಿಯ ೧೭] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಯದ್ಯಪ್ಯಶೇಷಭೊತೆಸ್ಕೆ ವಯೆಂ ತೇ ಚೆ ತನಾಂಶಕಾಃ । 


ತಥಾಸ್ಯವಿದ್ಯಾಭೇದೇನ ಭಿನ್ನಂ ಪಶ್ಕಾಮಹೇ ಜಗೆತ್‌ ॥ ೩೪೮ ॥ 

ಸ್ವನವರ್ಣಧರ್ಮಾಭಿರತಶಾ ವೇದಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಣಃ । 

ನ ಶಕ್ಕಾಸ್ತೇರಯೋ ಹಂತುವಂಸ್ಕಾಭಿಸ್ತ ಸಸಾಸ್ಟಿತಾಃ ೩೯॥ 

ತಮುಪಾಯಮಶೇಷಾತ್ಮನ್ನ ಸ್ಮಾಕೆಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ । 

ಯೇನ ಶಾನಸುರಾನ್‌ ಹಂತುಂ ಭೆನೇಮು ಭೆಗೆನನ್‌ ಕ್ಲಮಾಃ ॥8೪೦॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭಗವಾಂಸ್ತೇಭ್ಯೋ ಮಾಯಾಮೋಹಂ ಶರೀರತಃ । 
ಸಮುತ್ಪಾದ್ಯ ದದೌ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಾಹ ಚೇದಂ ಸುರೋತ್ರಮಾನ್‌ 8೪೧॥ 


8ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಮಾಯಾಮೋಹೋ$ಯೆಮಖಿಲಾನ್‌ ದೈಶ್ಕಾಂಸ್ತಾನ್ಮೋಹಯಿಷ್ಯತಿ । 
ತತೋ ವಧ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವೇದಮಾರ್ಗಬಹಿಸ್ಟೃಶಾಃ ॥ ೪೨॥ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ಅಪಹರಿಸಿರುವರು. ನಾವು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಅಂಶದವ 
ರಾದರೂ ಅವಿದ್ಯಾ ರೋಷದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿನಗಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದು ದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿರುವೆವು. ವರ್ಣಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ್ಯೂ ವೇದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ನಡೆವರ್ಕೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರೂ ಆದ ಆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೆಲ್ಸ 
ಲಾಕೆವು. ಸರ್ವಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದೆ ನೀನು ಯಾವೆ ಉಪಾಯದಿಂದೆ ನಾವು ಆ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತರಾಗುವೆವೋ ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಡಬೇಕು * ಎಂದರು. 


೪೧-೪೪. ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಭಗವಂಶನು ತನ್ನ 
ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಯಾಮೋಹನೆಂಬುವನನ್ನು ಸೈಸ್ಟಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
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ಸ್ಥಿತೌ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ನೇ ವಧ್ಯಾ ಯಾವಂತಃ ಪೆರಿಪಂಥಿನಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯೇಧಿಕಾರಸ್ಯ ದೇವದೈಕ್ಕಾದಿಕಾಸ್ಸುರಾಃ 89೩8 


ತದ್ಗಚ್ಛೆತೆ ನಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಮಾಯಾಮೋಹೋಯುಮಾುಗ್ರತಃ । 
ಗಚ್ಛನ್ನದ್ಯೋಪಕಾರಾಯ ಭವತಾಂ ಭವಿತಾ ಸುರಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೈನಂ ಯಯುರ್ಜೇವಾ ಯೆಶಾಗೆತಂ ಃ 
ಮಾಯಾಮೋಹೋನಿ ತೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಯಯೌ ಯತ್ರ ಮಹಾಸುರಾಃ 8೪೫8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಆ ದೇವತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಸೇವತೆಗಳೇ ಈ ಮಾಯಾಮೋಹನು ಆ ದೈತ್ಯರ 
ನ್ಷೈಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಸುವನು. ಅಮೇಲೆ ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅವರನ್ನು 
ನೀವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. ಸ್ಥಿತಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ನನಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮೆನೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ತಡೆಮಾಡುವೆ ದೇತಿಗಳೂ, ರೈತ್ಯರೂ ಶಶ್ರುಗಳಾಗುವರು. 
ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಆದುದರಿಂದೆ ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ, ಹೋಗಿರಿ. 
ಈ ಮಾಯಾಮೋಹನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಈ ದಿನವೇ ನಿಮಗೆ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೪೫. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಶೆಗಳು ಆ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟರು. ಮಾಯಾಮೋಹನೂ ಅವರೊಡನೆ ಅಸುರರಿದ್ದ 
ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ತೈತೀಯಾಂಶದನ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆದು. 
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ಠಃ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾ ಶೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಪೆಸ್ಕ್ಯಭಿರತಾಸ್ಸೋಂಥ ಮಾಯಾಮೋಹೋ ಮಹಾಸುರಾನ' । 
ಮೈಶ್ರೇಯ ಗತ್ವಾ ದದೃಶೇ ನರ್ಮದಾತೀರಸಂಶ್ರಯಾನ್‌ ೭೧॥ 


ತತೋ ದಿಗೆಂಬರೋ ಮುಂಡೋ ಬರ್ಹಿಪಿಂಛಧರೋದ್ವಿಜ। 
ನಾಯಾಮೋಹೋ ಸುರಾನ ಶ್ಲೆಕ್ಕವಿಂದಂ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨॥ 


॥ ಮಾಯಾಮೋಹಃ ॥ 


ಭೋ ದೈತ್ಯಸತಯೋ ಬ್ರೂಥ ಯದರ್ಥಂ ತಸ್ಯತೇ ತಪಃ । 
ಐಸಿಕಾರ್ಥಂ ನು ಪಾರಶ್ರ್ಯಂ ತಪಸಃ ಫಲಮಿಚ್ಛಥ 8೩1 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಮಾಯಾಮೋಹನು. ಹೊರಟು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಸುರರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೋಳುತಲೆ 
ಯುಳ್ಳವೆನೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ಹಿ3ದುಕೊಂಡಿರು 
ವವನೂ ಆಗಿ ಜೈಜೈನ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕ.ರಿತು ವೃದ.ವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೩. ಅನನು ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸ ಸ ತಿಗಳೇ | ನಿಮ್ಮೆ ತಪಸ್ಥಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಇಹಲೋಕದ ಫೆಲವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವಿರೋ? ಪರಲೋಕದ ಫಲವನ್ನಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವಿರೋ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ಟ್ಟ 


1738 


ವಿಸುಪುರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ತ 


॥ ಅಸುರಾಃ 8 
ಪಾರತ್ರ್ಯೆ ಫಲಲಾಭಾಯ ತಸಶ್ವರ್ಯಾ ಮಹಾಮತೇ ! 
ಅಸ್ಮಾಭಿರಿಯಮಾರೆಬ್ಭಾ ಕಿಂವಾ ತೇತ್ರ ವಿವಕ್ಷಿತೆಂ 1೪8 
! ಮಾಯಾಮೋಹ। 8 


ಕುರುಥ್ವಂ ಮಮ ವಾಕ್ಕಾಥಿ ಯದಿ ಮುಕ್ತಿಮಭೀಪ್ಸಥೆ । 
ಅರ್ಹಧ್ವಮೇತಂ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಿದ್ವಾರಮಸಂಯುತೆಂ 8೫8 


ಧರ್ನೊೋ ವಿಮುಕ್ತೇರೆರ್ಹೋಯಂ ನೈತಸ್ಮಾದಪರೋ ಪರೇಃ । 
ಅಶ್ರೈವಾನಸ್ಥಿತಾಸ್ಪ್ವರ್ಗೆಂ ನಿಮುಕ್ತೆಂ ವಾ ಗಮಿಷ್ಕಥ 8೬8 


ಅರ್ಹಧ್ವಂ ಧರ್ಮಮೇತೆಂ ಚ ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ಮಹಾಬಲಾಃ । 8೭ ॥ 





೪, ರಾಕ್ಷಸರು “ ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆ ನಾವು ಪರಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನ 
ಪೇಸ್ಷಿಸಿ ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮೂಡುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳು? ಎಂದರು. 


೫-೮, ಮಾಯಾಮೋಹನು ಹೇಳುವನು:--ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಸತಿಗಳೇ, ನೀವು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೆ ಸೇಕ್ಷಿಸಿದೆರೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನಾನು ಹೇಳುವೆ 
ಧರ್ಮೆವು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗವಾದುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ಈಧರ್ಮವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನೊ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೊ ಪಡೆಯುವಿರಿ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಧರ್ಮ 
ವೆನ್ತಾ ಚರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ. ಎಂಬಿವೇ ಮೊದೆಲಾದೆ ಅನೇಕ ಯುಕ್ತೆಯಿಂದೆ 
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1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಕಾಶೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಯುಕ್ತಿದರ್ಶನೆ ಚರ್ಚಿತೈಃ । 


ಮಾಯಾಮೋಹೇನ ತೇ ದೈತ್ಯಾ ವೇದಮಾರ್ಗಾದಪಾವೃ3ಂ ॥5॥ 


ಧರ್ಮಾಯ್ಕೆತದಧರ್ಮಾಯ ಸದೇತನ್ನ ಸೆದಿತ್ಯಸಿ । 
ವಿಮುಕ್ತಯೇ ತ್ವಿದಂ ನೈತೆದ್ವಿಮುಕ್ತಿಂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೯॥ 


ಪರಮಾರ್ಥೋಯಮತ್ಕರ್ಥಂ ಸರಮಾರ್ಥೋ ನ ಚಾಪ್ಯಯಂ । 
ಕಾರ್ಯ ಮೇತದಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ನೈತದೇವಂ ಸ್ಫುಚಂ ತ್ವಿದಂ (೧೦8 


ದಿಗ್ವಾಸಸಾಮಯಂ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮೋಯೆಂ ಬಹುವಾಸಸಾಂ । 1 ೧೧॥ 


ಇತ್ಯನೇಕಾಂತನಾದಂ ಚೆ ಮಾಯಾಮೋಹೇನ ನೈಳಕಧಾ। 
ತೇನ ದರ್ಶಯತಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ತೇ ಧರ್ಮಾಂಸ್ತ್ಯಾಜಿತಾದ್ವಿಜ। ॥ ೧೨ ॥ 





ಕೂಡಿದ ಚಮಶ್ಶ್ಚಾರವಾದೆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮಾಯಾಮೋಹೆನು ಆ ದೈತೃರನ್ನು 
ವೇದಮಾರ್ಗದಿಂದೆ ತಫ್ಪಿಸಿದನು. 


೯-೧೨, ಇದು ಧರ್ಮೆ, ಇದು ಅಧರ್ಮೆ, ಇದು ಸತ್ತು, ಇದು ಅಸತ್ತು, 
ಇದು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದುದು, ಇದು ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧಕವೆಲ್ಲ, ಇದು ಪೆರಮಾರ್ಥೆ 
ವಸ್ತು, ಇದು ಪರಮೊರ್ಥವಲ್ಲ, ಇವು ಕಾರ್ಹೈ, ಇದು ಅಕಾರ್ಯ. ಇದು ಸ್ಪಶ್ಟ 
ವಾದುದು ಇದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದು. ಇದು ದಿಗಂಬರಧರ್ಮ, ಇದೆ. ಅನೇಕ ವಸ್ತ್ರಢಾರಿ 
ಗಳ ಧರ್ಮ, ಎಂದು ಮಾಯಾಮೋಹನು ಅನೇಕಾಂತವಾದೆವನ್ನು ಅನೇಕ ಬನೆ 
ಯ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಆ ದೈತ್ಯರು ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅರ್ಹಶೈತೆನುಥೋ ಧರ್ಮಂ ಮಾಯಾನೋಹೇನೆ ಶೇಯೆತಃ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತಮಾಶ್ರಿತಾ ಧರ್ಮಮರ್ಹಂತಸ್ತೇನ ಶೇ ಭವನ್‌ ॥ ೧೩೩ 


ತ್ರೆಯಾಧರ್ಮಸಮುಸೈರ್ಗಂ ಮಾಯಾನೋಹೇನ ತೇ8ಸುರಾಃ । 
ಶಾರಿತಾಸ್ತನ ನ್ಮಯಾ ಹ್ಯ್ಯಾಸಂಸ್ತ್ರ ಥಾಸ್ಕೆ (ತತ್ರ »ಬೋಧಿತಾಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಶೈರಪ್ಯ ಸ ೀಖೆರೇ ತೈಶ್ವ ತೈರಸ್ಕನ್ಶೆ ೀ ಪರಠೇಚ ತೈಃ 


ತು 


ಅಲ್ಪೈರಹೋಭಿಸ್ಸಂತ್ಯಕ್ತಾಃ ತೈರ್ದ್ಶೈತ್ಯೈ 2 ೫೫ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ರಕ್ತಾಂಬರೆಧೃತ್‌ ಮಾಯಾಮೋಹೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 
ಅನ್ಯಾನಾಹಾಸುರಾನ್ಗತ್ವಾ ಮೃದ್ವಲ್ಪ ಮಧುರಾಕ್ಷರೆಂ ॥ ೧೬ 0 


ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಂ ಯದಿ ವೋ ವಾಂಭಾ ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಥಮಕೋಖಸುರಾಃ । 
ತದಲಂ ಪಶುಭೂತಶಾದಿ ದುಷ್ಪಧರ್ಮೈರ್ನಿಜೋಧತ ॥ ೧೭-೫ 


ನಿಜ್ಞಾಾ ನಮಯಮೇವೈ ತದಶೇಷಮವಗಚ್ಛ ತೆ। 
ಬುಧ್ಯಧ್ವಂ ಮೇ ಎಚಸ್ಸನ್ಯುಗೈು ಧೈರೇವ ॥ ಮುದೀರಿತೆಂ 8 ೧೮ ॥ 





೧೩-೧೫. ನೀವು ಈ ಧರ್ಮವನ್ನ್ವಾಚರಿಸಲು ಅರ್ಹರೆಂಜು ಮಾಯಾ 
ಮೋಹನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದೆ ಆ ಧರ್ಮೆವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಅರ್ಹಂತರೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು,..ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರಾಕ್ಷಸರು ಅರ್ಹಂತರೆ ಧರ್ಮೆವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹರಡುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸೆದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ವೇಡಧರ್ಮೆವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 


೧೬-೨೦. ಸಪ್ರನಃ ಮಾಯಾಮೋಹನು ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯ 
ವೇಷೆದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೃದುವಾದೆ ಮಾತೆಗಳಿಂದೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಜಗೆದೇತದನಾಧಾರೆಂ ಭ್ರಾಂತಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥತೆತ್ಸರಂ । 
ಅನಾದಿದುಸ್ಟಮತ್ಕರ್ಥಂ ಭ್ರಾಮ್ಯತೇ ಭವಸಂಕಟೇ 1೧೯ ॥ 


ಏವಂ ಬುಧ್ಯತೆ ಬುದ್ಯದ್ರ್ವಂ ಬುಧ್ಯ ಶೈವಮಿತೀರಯನ್‌ | 
ಮಾಂಯಾನೋಹಸ್ಸೆ ದೈತೇಯಾನ್‌ ದರ್ಮಮತ್ಯಾಜಯದ್ದ್ಬ್ವ್ವಿಜ 1೨೦೧ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಚನಂ ಸ ಶೇಷಾಂ ಯುಕ್ತಿಯೋಜಿತೆಂ। 
ತಥಾ ತಫಾವದದ್ಭರ್ಮಂ ತತ್ಯಜುಸ್ತೇ ಯಥಾ ಯಥಾ ॥ ೨೧॥ 


ತೇಪ್ಕನ್ಕೇಷಾಂ ತಥೈವೋಚುರನ್ಯೈರನ್ಯೇ ತಥೋದಿಶಾಃ । 


ಮೈಶ್ರೇಯ ಶತ್ಯಜುರ್ಧರ್ಮಂ ವೇದಸ್ಮೃತ್ಯುದಿತಂ ಪರೆಂ 7೨೨0 





ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅಸ,ರಶೇ ನಿಮಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖದಲ್ಲಿಯಾಗಳಿ, ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಶು ಸಂಹಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಸಮಸ್ತವೂ ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ವಿದ್ವಾಂಸೆರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿರಿ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಬಲ್ಲದುದು, ಭ್ರಾಂಕಿ ಜ್ಞ್ವಾನದಿಂದೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಅನಾದಿಯಾದುದು. ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟೆವಾದುದ್ಕು ಜನನ 
ಮರಣ ರೂಪ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸುತ್ಮುತ್ತಿರುವುದೆ: ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 


ಬೌದ್ಧಮತೆ ತತ್ವಗಳಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ವೇದಧರ್ಮೆವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು- 


೨೧-೨೩. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಮಾಯಾಮೋಹನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದೆ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರು ಹೇಗೆ ಬಿಡಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಧರ್ಮಬೋಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರೂ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅವನು 
ಹೇಳಿದೆ ಧರ್ಮಜೋಧೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ವೇದಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಮೆ ಧರ್ಮ 
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ವಿಸ್ಣುಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 
ಅನ್ಯಾನಸ್ಕನ್ಯಪಾಪಂಡಪ್ರಕಾರೈರ್ಬಹುಭಿರ್ದ್ವಿಜ 1 
ದೈಕೇಯಾನ್ನ್ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಮಾಯಾಮೋಹೋತಿಮೋಹಕೃತ್‌॥೨೩॥ 


ಅಲ್ಬೇನೈವ ಹಿ ಕಾಲೇನ ಮಾಯಾಮೋಹೇನೆ ಶೇಃಸುರಾಃ । 
ಮೋಹಿತಾಸ್ತತ್ಯಜುಸ್ಸರ್ವಾಂಸ್ರೈಯೀ ಮಾರ್ಗಾಶ್ರೀತಾಂ ಕಥಾಂ ॥ ೨೪ 8 


ಶೇಚಿದ್ವಿನಿಂದಾಂ ವೇದಾನಾಂ ದೇವಾನಾಮಪರೇ ದ್ವಿಜ 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಕಲಾಪಸ್ಯ ತಥಾನ್ಯೇ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ನೈತದ್ಯುಕ್ತಿಸಹಂ ವಾಕ್ಕಂ ಹಿಂಸಾಧರ್ಮಾಯ ಚೇಸ್ಕತೇ। 
ಹವೀಂಷ್ಕನಲದಗ್ಳಾನಿ ಫಲಾಯೇತ್ಕರ್ಭಕೋದಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 





ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಮಾಯಾಮೋಹನು ಮಿಕ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಪಾಷಂಡ ಧರ್ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೪-೨೫. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಷಸರು ಮಾಯಾಮೋಹನಿಂದ ಮೋಹಿ 
ತರಾಗಿ ವೇದೆಮಾರ್ಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಮಾತನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು ವೇದ 
ವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು. ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು. ಇನ್ನೊ 


ಛ್ಮೆ 


ಕೆಲವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಚರಿಸುವ ಯೆಜ್ಜಕರ್ಮಕಲಾಪಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು- 
ಹೇಗೆಂದರೆ :-.. 


೨೬-೨೮. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯು ಧರ್ಮೆವೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳು ಸ್ವರ್ಗಫೆಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವೆರಡೂ ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾದುವುಗಳಲ್ಲ. ಅನೇಕ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೆ 
ಬನ್ನಿ ಮೊದಲಾದೆ ಸನಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ವನಾದಕಿ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬಸ್ಸಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗಿಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವೆ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೋಮಲವಾದೆ ಎಲೆ 
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ಅಲೂ ಯ ೧೮) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯೆಜ್ಞೆ ತರಸೇಶಕೈರ್ದೇನತ್ವಮನಾಹ್ಕೇಂದ್ರೇಣ ಭುಜ್ಯಶೇ [ 
ಶಮ್ಮಾದಿ ಯದಿ ಚೇತ್ಕಾಷ್ಕೆಂ ತದ್ದೆರೆಂ ಪತ್ರಭುಕ್ಬಶುಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಿಹತಸ್ಯ ಪಶೋರ್ಯೆಜ್ಜೇ ಸ್ವರ್ಗೆಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಯೆದೀಷ್ಯತೇ | 
ಸ್ವಪಿತಾ ಯಂಜಮಾನೇನ ಕಿನ್ನು ತಸ್ಮಾನ್ನ ಹನ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೃಪ್ತಯೇ ಚಾಗುಶೇ ಪುಂಸೋ ಭುಕ್ತಮನ್ಯೇನ ಚೇತ್ತತಃ । 
ದದ್ಕಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಂ ಶ್ರಮಾಯಾನ್ನಂ ನ ವಹೇಯುಃ ಪ್ರವಾಸಿನಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಜನಶ್ರದ್ಧೇಯಮಿಶ್ಶೇತದವಗಮ್ಮ ತತೋತ್ರ ವಃ । 
ಉಪೇಕ್ಸಾ ಶ್ರೇಯೆಸೇ ವಾಕ್ಕಂ ರೋಚ:ಎಂ ಯೆನ್ಮಯೇರಿತೆಂ ॥ ೩೦॥ 


ಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುವ ಆಡು ಮುಂತಾದೆ ಪಶುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವುಗಳಾಗುವುವು. 
ಯಜ್ಞದೆಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆ ಪಶುವಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾಗುವುದಿಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಯಜಮಾ 
ನನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೊಂದು ಯಜ್ಞಮಾಡಲಿ, ಅವನಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಇದನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 


೨೯-೩೦. ಒಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ ಊಟವು ವ.ತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೆಂದು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇದು ನಿಜವಾದರೆ ಮನೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಊರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಅನ್ನದ 
ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತ ಏಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು? ಅವೆನ ತೃಪ್ತಿಗೋ 
ಸ್ಫರವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 
ಆದುದರಿಂದೆ ಈ ಯಜ್ಞ್ಞಾದಿಗಳು ತಿಳಿಯದೆ ಜನರೆ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿರುವುದು. 
ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ: ಕೇಳಿ ಈ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ 
ಇದರಿಂದ ಥಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಿ೦ [ಅಂಶ ಷ್ಠ 
ನ ಹ್ಯಾಪ್ತವಾದಾ ನಭಸೋ ನಿಪತಂತಿ ಮಹಾಸುರಾಃ । 


ಯುಕ್ತಿಮದ್ದಚನಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಮಯಾನ್ಮ್ಯೈಶ್ಚ ಭವದ್ವಿಧೈಃ ೫೩೧ 


ಮಾಯಾಮೋಹೇನ ಶೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಪ್ರಕಾರೈಃ ಬಣುಭಿಸ್ತಥಾ । 
ವೃಧಾಹಿತಾ ಯಥಾ ಸೈಷಾಂ ತ್ರಯೀಂ ಕಶ್ಚಿದರೋಚೆಯತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 


ಇತ್ತ ಮುನ್ಮಾರ್ಗೆಯಾತೇಷು ತೇಷು ದೈಶ್ಯೀಷು ಶೇಸಂರಾಃ । 


ಉದ್ಕ್ಯೋಗಂ ಪರಮಂ ಕೈೈತ್ವಾ ಯುದ್ಧಾಯ ಸಮುಪಸ್ಮಿ ತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತೋ ದೇವಾಸುರೆಂ ಯುದ್ಧಂ ಪುನರೇವಾಭನದ್ದ್ವಿ ಜ । 
ಹತಾಶ್ಚ ಶೇಃಸುರಾ ದೇವೈಸ್ಸನ್ಮಾರ್ಗಪರಿಸಂಥಿನಃ 8 ೩೪ ॥ 


೩೧-೩೨. ವೇದವು ಅಕರಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ವಾಕ್ಯರೊಪವಾಮದು. ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯವಾಸನುದ್ಳು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ಉಚ್ಚೆರಿಸುವ ಪುರುಷಾಧೀನವು, ಆದುದೆರಿಂದ ವೇದವನ್ನು ನ 
ಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಆಪ್ತವಾಕ್ಯಗಳು ಅಕಸ್ಮಾಶ್ತಾಗಿ ಅಕಾಶದಿಂದ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆಪ್ತರು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇದರಿಂದ ವೇದಗಳು 
ಅಸೌರುಷೇಯಗಳಲ್ಲವಾಯಿತು. ಈಗ ನಮ್ಮ ಆಗವೆುಗಳಿಗೂ ವೇದಗಳಿಗೂ 
ಸಮಾನತ್ವವಂಟಾಯಿತು. ಹೀಗಾಜೆ್‌ ಮೇಲೆ ನಾನಾಗಲಿ, ನೀವಾಗಲಿ, ಮತ್ತಾ 


ರಾಗಲಿ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಚನವು ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾಯಾಮೋಹನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮಾತು 


ಗಳಿಂದೆ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒಪ್ಸದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೩೩-೩೫. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರೆ ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೊಂಟರು. ಪುನ; ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು, ಒಂದೆ ಅವರಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 
ಸದ್ಭರ್ಮಕನಚಸ್ತೇಷಾನುಭೊದ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಜ। 
ಶೇನ ರಕ್ಷಾಃಭವತ್ಪೂರ್ವಂ ನೇಶುರ್ನಪ್ಪೆೈೇ ಚೆ ತತ್ರ ಶೇ 


1 ೩೨% ೫ 
ತಕೋ ಮೈಶ್ರೇಯ ತನ್ಮಾರ್ಗವರ್ತಿನೋ ಯೇಂಭವನ್‌ ಜನಾಃ । 
ನಗ್ನಾಸ್ತೇ ಶೈರ್ಯತಸ್ತ್ಯ್ಯಕ್ತಂ ತ್ರಯಿಾಸಂವರೆಣಂ ಯಥಾ । 
ಕೃಶಾಶ್ಚ ಶೇಸುರಾ ದೇವೈರ್ನಾನಾನೇದವಿನಿಂದೆಕಾಃ 1 ೩೬1 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೃಹಸ್ಥಶ್ಚ ವಾನಪ್ರಸ್ಮಸ್ತಫಾಶ್ರನೀ। 
ಪರಿವ್ರಾಣ್ವಾ ಚತುರ್ಥೊೋತ್ರ ಹೆಂಚನೋ ನೋಪಪದ್ಯತೇ 1೩೭॥ 
ಯತ್ತು ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ್ಯಂ ವಾನಪ್ರಸ್ಫೋ ನೆ ಜಾಯತೇ । 
ಪರಿವ್ರಾಡ್ಜಾಪಿ ವೈಶ್ರೇಯ ಸ ನಗ್ನಃ ಪಾಸಕೃನ್ನರಃ ॥ ೩೮॥ 


ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೆಂಬ ಕವಚವಿದ್ದುದರಿಂದ ಜಯವುಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ ಅದು 


ನಷ್ಟವಾದುದರಿಂದೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗ ದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ನಾಶರಾದರು. 


೩೬-೨೩೮. ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ರಾಕ್ಷಸರು ಅನು ಸರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾವೆ 
ಮನುಜರು ನಡೆಯುವರೋ ಅವರೇ ನಗ್ಗರೆನಿಸುವರು. ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಟಟ 
ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನೇದವೆಂಬ ಆವರಣವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದೆವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದೆ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸಂಹರಿಸಿದೆರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ನು, ಗೃಹಸ್ಥ, ವಾನಶ್ರೆ ಸೃ, 
ಸನ್ಯಾಸ ಎಂಬಿವೇ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳು. ಐವನೆಯ ಆಶ್ರಮವಿಲ್ಲ, ಯಾವನಾದರೂ 
ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ನಾಗಿಯಾದರ್ಕೂ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿಯಾದರೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವೆನನ್ನ್ಲೇ ನಗ್ಗ್ಗ (ದಿಗಂಬರ) ನೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಧರ್ಮೆತ್ಯಾಗ 


ದಿಂದೆ ಅವನು ಮಹಾಪಾಪಿಯೆನಿಸುವನೆ. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಅಂಶ ಈ 


ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ವಿಪ್ರ ಯಸ್ಕ ಹಾಸಿರೆಹರ್ನಿಶಂ 
ಅಕುರ್ವನ್ವಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಶಕ್ತೆಃ ಪತತಿ ತದ್ದಿನೇ 8ರ೯॥0 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಮಹತಾ ಶುದ್ಧಿಮಾಪ್ನೋತ್ಕನಾಪದಿ । 
ಪಕ್ಷಂ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಹಾನೇಃ ಕರ್ತಾ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಾನವಃ 8೪೦8 


ಸಂವತ್ಸರಂ ಕ್ರಿಯಾಹಾಡಿರೈಸ್ಯ ಪ್ರಂಸೋಭಿಜಾಯತೇ । 
ತಸ್ಯಾನಲೋಕನಾತ್ಸೂರ್ಯೊ  ಹಿರೀಶ್ಚ್ಯಸ್ಸಾಧುಭಿಸ್ಸದಾ 8೪೧॥ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟೇ ಸ್ನಾನಂ ಸಚೇಲಂ ಸ್ಯಾಚ್ಛುದ್ಧೇರ್ಹೇತುರ್ಮಹಾಮತೇ | 
ಪುಂಸೋ ಭವತಿ ತಸ್ಯೋಕ್ತಾ ನೆ ಶುದ್ಧಿಃ ಪಾಪೆಕರ್ಮಣಃ ೪೨ ॥ 


ದೇವರ್ಷಿ ಪಿತೃಭೂಶಾನಿ ಯಸ್ಕ ವಿಸ್ರಸ್ಯ ವೇಶ್ಮನಿ । 
ಪ್ರಯಾಂತ್ಯನರ್ಚಿತಾನೈತ್ರ ಲೋಕೇ ತಸ್ಮಾನ್ನ ಸಾಪಕೃತ್‌ 8೪೩೧1 


೩೯-೪೦. ಮೈತ್ರೇಯನೇ![ ಶರೀರದೆಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದವನು ವೇದವಿಹಿತವಾದೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡೆದಿದ್ದೆರೆ ಪತಿಶನಾಗುವನು. 
ಆಪತ್ಥಾಲವೆಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಹದಿನೈದು ದಿನೆ ಫಿತ್ಯಕರ್ಮವೆನ್ನು ಮಾಡದೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ದೊಡ್ಡ | ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು. 


೪೧-೪೩ ಯಾವ ಮನುಜನು ಒಂದು ವರ್ಷದೆವರೆಗೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುವೆನೋ ಅಂಥೆವೆನನ್ನು ಸಜ್ಜನರು ನೋಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯೆದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅವೆನೆ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದರೆ ಸಜೀಲ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧರಾಗಬೀಕು. ಆ ಪಾಹಿಯು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮೆಕ್ಕೆ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ದೇವೆಕೆಗಳೂ, ಜುಹಿಗೆಳೂ ಏಿಶ್ಚಗಳೂ ಭೂತಗಳೂ ಯಾವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಜೀಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಕೋ 
ಅವೆಸಿಗಿಂತೆ ಪಾಪಿಷ್ಟರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅನಯ ೧೮) ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾದಿನಿಶ್ವಾಸಹತಂ ಶೆರೀರಂಯಸ್ಕ ವೇಶ್ಮಚೆ। 
ನ ಶೇನೆ ಸಂಗಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಗೃಹಾಸನಪರಿಚ್ಛದೈಃ 


೪ ೪೪ ॥ 
ಸಂಭಾಸ್‌ಣಾನುಪ್ರಶ್ನಾದಿ ಸಹಾಸ್ಮಾಂ ಚೈವ ಕುರ್ವತಃ । 

ಜಾಯಶೇ ತುಲ್ಕತಾ ಪುಂಸಸ್ತೇನೈನ ದ್ವಿಜ ವತ್ಸರಂ ( ೪೫ ॥ 
ಅಥ ಭುಂಕ್ತೇ ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ಕರೋತ್ಕಾಸ್ಯಾಂ ತಥಾಸನೇ । 

ಶೇಶೇ ನಾಹ್ಯೇಕಶಯನೇ ಸ ಸದ್ಯಸ್ತತ್ಸನೋ ಭವೇಶ್‌ ॥ ೪೬ / 
ಜೀನತಾಪಿತೃಭೂಶಾನಿ ತಥಾನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯೋತತಿಧೀನ್‌ । 

ಭುಂಕ್ತೇ ಸ ಪಾತಕಂ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿಷ್ಭೃತಿಸ್ತಸ್ಯ ಕೀದೃಶೀ ॥ ೪೭ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಕಾಸ್ತು ಯೇ ನರ್ಣಾಃ ಸ್ವಧರ್ಮಾದನ್ಯೆಕೋ ಮುಖಂ | 
ಯಾಂತಿ ಶೇ ನಗ್ಗಸಂಜ್ಞಾಂ ತು ಹೀನಕರ್ಮಸ್ವವಸ್ಥಿ ಶಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೪-೪೬. ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರೆ ಫಿಶ್ವಾಸದೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಯಾವನ 
ಶರೀರವೂ. ಮೆನೆಯೂ ದುಸ್ಟವಾಗಿರುವುದೋ ಅವನೊಡನೆ ಯಾರೊ ಸೇರಬಾರದು. 
ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಬಾರದು. ಅವನೊಡೆನೆ ಒಂದು ವರ್ಷದನರೆಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವಾಸಮಾಡುವೆವೆನೊ ಅವೆನೆ. ಸಮಾನೆನಾಗುವನು. ಅವನ 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದೇ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಅನೆನೊಡನೆ ಕುಳಿತ.. 
ಒಂದೇ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವೆನೊಡನೆ ಮಲಗಿದರೆ ಆ ಮೆನುಜನು ಆ ಕ್ಷಣನೇ ಅವನ 
ಸೆಮಾನನಾದೆ ಪಾಪಿಯಾಗುವನು. 


೪೭-೪೯, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ವಿಕೈಗಳನ್ನೂ, ಭೂತೆಗಳನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸದೆ ಊಟಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಪಾಸ ಫಲವನ್ನೇ ಊಟಮಾಡುವನೆಂದು 
ಕಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರು 
ತಮ್ಮ ವರ್ಣಧರ್ಮೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣಧರ್ಮೆವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಹೀನ 
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ವಿಸ್ಣು ಫ್ರಿರಾಣಂ ಅಂತೆ, 


ಚತುರ್ಣಾಂ ಯೆತ್ರ ವರ್ಣಾನಾಂ ಮೈತ್ರೇಯಾತ್ಮೆಂತೆಸಂಕೆರಃ | 
ತತ್ರಾಸ್ಕಾಸಾಧುವೃತ್ತೀನಾಮುಪಘಾತಾಯ ಜಾಯಶೇ 8೪೯ ॥ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಬುಷೀನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಪಿತೃಭೂತಾತಿಥೀಂಸ್ತಥಾ। 
ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತಸ್ಕ ಸಲ್ಲಾಪಾತ್‌ ಪತಂತಿ ನೆರೆಳೇ ನೆರಾಃ 1೫೦ಗ 


ತಸ್ಮಾದೇತಾನ್ನರೋ ನಗ್ನಾಂಸ್ತ್ರೈಯೀ ಸಂತ್ಯಾಗದೂಸಿತಾನ್‌ । 
ಸರ್ವದಾ ವರ್ಜಯೇಶ್ಪಾಜ್ಜ್ಞ ಆಲಾಪಸ್ಪರ್ಶನಾದಿಸು 8೫೧೫ 


ಶ್ರದ್ಧಾವದ್ಧಿಃ ಕೃತಂ ಯೆತ್ನಾದ್ದೇವಾನ್‌ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹಾನ್‌ । 
ನ ಪ್ರೀಜಯತಿ ತಚ್ಛಾ)ದ್ಧಂ ಯದೇಭಿರೆವಲೋಕಿತೆಂ ೪೫೨1 


ಶ್ರೊಯೆಶೇ ಚ ಪುರಾರಾಜಾ ಖ್ಯಾತಃ ಶತಧನುರ್ಭುವಿ ॥ 
ಪತ್ಚೀ ಚ ತಸ್ಯ ಶೈಬ್ಕಾಂಭೂತ್ಬತಿಧರ್ಮಪರಾಯಣಾ 1೫೩ 


ಕರ್ಮವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಗ್ನ ರೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆವರು, ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ನಾಲ್ಕುವರ್ಣ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷೆ ಸಾಂಕರ್ಯವೆನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆವೋ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿಯವುದು 


ಸಜ್ಜ ನೆರಿಗೆ ಹಾರಿಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೫೦-೫೨. ಖುಹಿಗಳು, ಬದೇವಶೆಗಳು, ಏಿಶೃಗಳುು, ಭೂತಗಳು, ಅತಿಥಿಗಳು 
ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸೆದೆ ಯಾವನು ಊಟಮಾಡುವನೋ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರೆ ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ ದುಷ್ಟರಾದ ನಗ್ಗರೆಂಬ ಇಂತಹ ಮೆನುಷ್ಯರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮುಟ್ಟದೆ ಅವರೊಡನೆ ಮಾತೆನಾಡಜಿ ಇರಬೇಕು. ಇಂಥವರು ನೋಡಿದ, ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅವರ ನಿಶ್ಚಶಿತಾಮಹಾದಿಗಳನ್ನು 
ತೃಪಿಪ್ತ ಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೩-೫೬. ಹಿಂದಿನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶತಧನುವೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದ ನು. ಅವನಿಗೆ 
ಶೈಜೈಯೆಂಬ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತ್ಚಿಯಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಸತ್ಯ ಶುಚಿತ್ತ, ದಯಾ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೧೮) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸತ್ಯಶೌಚದಯಾಸ್ತಿಶಾ । 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾ ಸಂಪೆನ್ನಾ ವಿನೆಯೇನ ಚ 0 ೫೪ ॥ 


ಸತು ರಾಜಾತಯೊಾ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವದೇವಂ ಜನಾರ್ದನೆಂ । 
ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ವಿಭುಂ ಪರಮೇಣ ಸೆಮಾಧಿಸಾ (೫೫ ॥ 


ಹೋಮೈ೯ರ್ಜಪೈಸ್ತಥಾ ದಾನೈರುಪವಾಸೈಸ, ಚಿಕ್ಕಿತಃ] 
ಪೂಜಾಭಿಶ್ಚಾನುದಿನಸಂ ತನ್ಮನಾ ನಾನ್ಯ ಮಾನಸಃ 8 ೫೬ ॥ 
ಏಕದಾ ತು ಸಮಂ ಸ್ನ್ಥಾಶೌ ಶೌತು ಭಾರ್ಯಾಪತೀ ಜಲೇ । 
ಭಾಗೀರಘ್ಯಾಸ್ಸಮುತ್ತೀರ್ಣಾ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಿಶೌ । 
ಹಪಾಸಂಡಿನನುಥಾಯಾಂಶಂ ಸಂಮುಖಂ ತಾವಪಶ್ಯತಾಂ ॥ ೫೭ 


ಚಾಸಾಚಾರ್ಯೆಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಸೌ ಸಖಾ ರಾಜ್ಞೋಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಅತಸ್ತದ್ಗೌರವಾತ್ರೇನೆ ಸಹಾಲಾಪಮಥಾಕರೋತ್‌ ೪ ೫೮ ॥ 





ಬಾ ಅಂ ಇ ಅ ಪ ಪ ಮರು 


ಮುಂತಾದೆ ಸುಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ, ವಿನಯವಂತಳಾಗಿಯೂ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಧರ್ಮೆವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ರಾಜನು ಅವಳೊಡನೆ ಸರ್ವೆ 
ವ್ಯಾಪಿಯೂ ದೇವದೇೀವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದೆ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೋಮೆ, ಜಪ, ದಾನೆ, ಉಸವಾಸೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಮೆನಸ್ಸೆನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊಂದು ಶಡಿಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೫೭-೬೦. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಪನಾಸೆ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ ಪಾಸಂಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. (ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷಿದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಪಾಸಂಡಿ 
ಯೆನಿಸುವನು.) ಅವೆನು ರಾಜನಿಗೆ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಗುರುವಿನ 
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ನತುಸಾ ವಾಗ್ಯ ತು ದೇವೀ ತಸ್ಯ ಪತ್ರ್ತೀ ಪತಿವ್ರತಾ 1 
ಉಪೋಷಿತಾಸ್ಮೀತಿ ರವಿಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ದದರ್ಶಹ 8೫೯ ॥ 


ಸಮಾಗೆಮ್ಯ ಯೆಥಾನ್ಯಾಯ್ಕೆಂ ದಂಪೆತೀ ತೌ ಯಥಾವಿಧಿ! 
ವಿಷ್ಣೋಃ ಸೂಜಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಕೃಕವಂತೌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 5೬೦ 


ಕಾಲೇನ ಗೆಚ್ಛತಾ ರಾಜಾ ಮಮಾರಾಸೌ ಸಪತ್ನಜಿತ* । 
ಅನ್ವಾರುರೋಹ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿತಾಸ್ಕಂ ಭೂಪತಿಂ ಪತಿಂ 8೬೧೫ 


ಸತು ತೇನಾಪಚಾರೇಣ ಶ್ವಾಜಜ್ಜೇ ವಸುಧಾಪತಿಃ । 
ಉಪೋಹಷಿತೇನ ಸಾಷಂಡಸಲ್ಲಾಪೋ ಯತ್ಕತೋ ಭೆವೇಶ್‌ 0೬೨॥ 


ಸಾಪಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ಜಜ್ಞೇ ಕಾಶೀರಾಜಸುತಾ ಶುಭಾ । 
ಸರ್ವವಿಚ್ಞಾನಸೆಂಪೊರ್ಣಾ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಪೂಜಿತಾ ಊ೫೬೩॥ 


ಸ್ನೇಹಿತನು. ಆದುದೆರಿಂದ ರಾಜನು ತನ್ಮ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿರುವೆ ಗೌರವದಿಂದ ಅವೆನೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. ಮೌನವ್ರಕವನ್ನು ಹಿಡಿದ ರಾಜನೆ ಪತ್ನಿ ಬು ಅವೆನೊಡನೆ ಮಾತೆ 
ನಾಡೆಲಿಲ್ಲ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನೆಳು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆದ 
ರಿಂದುಂಟಾದೆ ದೋಷವನ್ನು ಸೂರ್ಯೆನ ದೆರ್ಶನವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಫಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಆಮೇಲೆ ಅ ದಂಪತಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿಧಿಗೆನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಷ್ಣವಿನ ಪೂಜೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. 


೬೧-೬೩, ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದೆ ಆ ರಾಜನು 
ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಅವೆನ ಪತ್ನಿಯು ಪತಿವ್ರ ಕೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವನೊಡನೆ 
ಸಹಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ ರಾಜನು ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಪಾಷೆಂಡಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದೆ ದೋಷೆದಿಂದೆ ಮುಂದಿನೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಸಮಸ್ತ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಕಾಶೀರಾಜನೆ ಮೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
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ತಾಂ ಹಿತಾ ದಾತುಕಾನೋ$ಭೊೂದ್ವರಾಯ ವಿನಿವಾರಿತಃ । 
ತಯ್ಕೆನ ತನ್ವ್ಯಾ ವಿರಶೋ ವಿವಾಹಾರಂಭತೋ ನೃಪಃ 1೬೪೬ 


ತತಸ್ಸಾ ದಿನ್ಯಯಾ ದೃಷ್ಟ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ವಾನಂ ನಿಜಂ ಪತಿಂ । 
ವಿದಿಶಾಖ್ಕಂ ಪುರೆಂ ಗತ್ವಾ ತದವಸ್ಮಂ ದದರ್ಶ ತಂ ॥ ೬೫, ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವೈನ ಮಹಾಭಾಗಂ ಶ್ವಾನಭೂತಂ ಪತಿಂ ತದಾ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸದಾಹಾರಂ ಸತ್ಯಾರಪ್ರವಣಂ ಶುಭಾ ॥ ೬೬ ॥ 


ಭುಂನ್‌ ದತ್ತಂ ತಯಾ ಸೋನ್ನಮತಿಮೃಸ್ಟೈಮಭೀಪ್ಸಿತೆಂ | 
ಸ್ವಜಾತಿಲಲಿತಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಬಹುಚಾಟು ಚಕಾರನೈ 1೬೭ ॥ 


ಅತೀನ ನ್ರೀಡಿಶಾ ಬಾಲಾ ಕುರ್ವತಾ ಚಾಟು ಶತೇನ ಸಾ। 
ಪ್ರಣಾಮಸಪೂರ್ವಮಾಳೇದಂ ದಯಿತಂ ತಂ ಕುಯೋನಿಜಂ ೬೮ ॥ 


ರಾರಾ ಬ ಗ 


೬೪-೬೭. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಯಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ತೆಂದೆಯು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು, ಅವಳು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇನ್ಟಪಡದೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಅವಳು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಪತಿಯು ವಿದಿಶಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವೆನೆ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಮುಗಳಸ್ವಂರೂನಳಾದ ಅವಳು ನಾಯಿಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ ತನ್ನ ಪಠಿಗೆ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ವೆನ್ನು ೦ಡು ಆ 
ನಾಯಿಯು ತನ್ನ ಜಾತಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಚೇಶ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿತು. 


೬೮-೭೦. ಬಾಲಿಕೆಯಾದೆ ಅವಳು ವಿಶೇಷವಾದೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಆ ನಾಯಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿದತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
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ಸ್ಮರ್ಯತಾಂ ತೆನ್ಮಹಾರಾಜ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಾಲ್ಲಪಿತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಯೇನ ಶ್ವಯೋನಿಮಾಪನ್ನೋ ಮನು ಚಾಟುಕವೋ ಭೆವಾನ್‌ 8೬೯8 


ಪಾಸಂಡಿನೆಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಕ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾದನಂತೆರೆಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತ್ರೋಃಸಿ ಕುತ್ಸಿತಾಂ ಯೋನಿಂ ಕಿಂ ನೆ ಸ್ಮರಸಿ ತೆದ್ವಿಭೋ 82೭೦॥ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ೫ 


ತಯೈೆವಂ ಸ್ಮಾರಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪೂರ್ವಜಾತಿಕೃಶೇ ತದಾ । 
ದಧ್ಕೌ ಚಿರಮಥಾವಾಪ ನಿರ್ವೇದಮತಿದುರ್ಲಬೆಂ 8೭೧॥ 


ನಿರ್ವಿಣ್ಣಚಿತ್ತಸ್ಸತೆಕೋ ನಿರ್ಗೆತ್ಯ ನಗೆರಾದ್ಬಹಿಃ । 
ಮರುಪ್ರ ಪತನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾರ್ಗಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಗೆತೈಃ ॥82೭೨॥ 


ಸಾಹಿ ದ್ವಿತೀಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವಿಕ್ಸ್ಯ ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ । 
ಜಾತ್ಕಾ ಸೃಗಾಲಂ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯೆ"ಯೌ ಕೋಲಾಹಲಂ ಗಿರಿಂ ೫೭೩ ॥ 


ನಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ « ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ |! ಹಿಂದಿನೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದು 

ನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೋ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಪಾಸೆಂಡಿಯೊಡೆನೆ ಮಾಶನಾಡಿದುದಂಂದ ಈ ನಾಯಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 
ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾ ' ಎಂದಳು. 


೭೧-೭೫. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮೆದೆ ಪಾಸಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಲು 
ಅ ನಾಯಿಯು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತವಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮೆವನ್ನು ತಿಳಿದು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಕ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಕೆಳಕೈೈ ಬಿದ್ದು 
ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನರಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಅವಳು ದಿವೈದೈಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದೆ ರಾಜನಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮವು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ನರಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನೋಲಾಹಲಗಿರಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ನರಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು 
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ತತ್ರಾಸಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾರ್ಗಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಗತಂ: 
ಭರ್ತಾರಮತಿಚಾರ್ವಂಗೀ ತನೆಯಾ ಪೈಥಿವೀಪತೇಃ !೭೪॥ 


॥ ಪತ್ನು ತನಾಚೆ ॥! 


ಅಸಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೈಯೋನಿಸ್ಟಸ್ಕ ಯೆನ್ಮಯಾ। 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶೇ ಪೊರ್ವಚರಿತಂ ಪಾಸಂಡಾಲಾಪಸಂಶ್ರಯಂ ೭೫೩1 


ಪುನಸ್ತಯೋಕ್ರೆಸ್ಸ ಜನ್ಹಿತ್ತಾ ಸತ್ಮಂ ಸತ್ಯೆವತಾಂ ವರಃ । 


ಕಾನನೇ ಸ ನಿರಾಹಾರೆಃ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವಳಳೇಬರಂ ॥೭೬॥ 


ಭೂಯೆಸ್ತತೋ ವೃಕೋ ಜಜ್ಞೇ ಗತ್ವಾತಂ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ । 


ಸ್ಮಾರೆಯಾನಮಾಸೆ ಭರ್ತಾರಂ ಪೊರ್ನನವೈತ್ತಮನಿಂದಿತಾ ೭೭ ॥ 


ನತ್ತಂ ವೃಕೋ ಮಹಾಭಾಗ ರಾಜಾ ಶತಧನುರ್ಭವಾನ್‌ | 


ಶ್ವಾ ಭೂತ್ವಾತ್ವಂ ಸೃಗಾಲೋ$ಭೂರ್ವ್ವೈಕತ್ವಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಗೆತಃ 1೭೮ ॥ 


ಹೊಂದಿದೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಛೆ ರಾಜಶ್ರೇಸ್ಮನೇ! ನಾಯಿ€') ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಜ್ಞು ನಸಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ ? ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ 


ದಲ್ಲಿ ಪಾಷಂಡನೊಗನೆ ಮಾತನಾಡಿದುದರೆ ಫೆಲವೇ ಇಬ . ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೭೬-೮೦. ಆ ರಾಜನು ಅವಳು ಹೇಳಿದವೇ ಲೆ ಅದನ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದೆ; 

ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ ಬಂಸಿದ್ದೆ ನರಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಬಿಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಅವನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೋಳನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗ 

ಅವಳು ಆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂನಿನೆ ಜನ್ಮಗಳ ವೈತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆ 

ತರುತ್ತ ಮಹಾಮಹಿಮೆನ್‌ದೆ ರಾಜನೇ! ನೀನು ತೋಳನಲ್ಲ, ಶತಧನುವೆಂಬ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರ.ಣ೦ [ಅಂಶ 8 
ಸ್ಮಾರಿ ತೇನೆ ಯದಾತ್ಮಕ್ತಸ್ತೇನಾತ್ಮಾಗೃದ್ರತಾಂ ಗೆತಃ | 
ಅವಾಸ ಸಾ ಪುನಶ್ಚೈನಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಮಾನಿನೀ 8೩೯೩ 


ನರೇಂದ್ರ ಸ್ಮರ್ಯತಾಮಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಲಂ ತೇ ಗೈಧ್ರ ಚೇಷ್ಟೆಯಾ । 
ಪಾಷಂಡಾಲಾಪಜಾತೋಂೆಂ ದೋಹಪೋ ಯದ್ಸೃಧ್ರತಾಂ ಗತಃ ॥ ೮೦0 


ತತಃ ಕಾಳಶ್ವಮಾಪನ್ನಂ ಸಮುನಂತರಬಜನ್ಮನಿ । 


ಉವಾಚ ತನ್ವ್ಹೀ ಭರ್ತಾರಂ ಉಪಲಭ್ಯಾತ್ಮಯೋಗತಃ 0 6೧೫. 


ಅಶೇಸಭೂಭೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ವಶ್ಶಾ ಯಸ್ಮೈ ಬಲಿಂ ದದುಃ । 
ಸತ್ವಂ ಕಾಕತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ಜಾತೋ್ಯದ್ಕ ಬಲಿಭುಳ್ಬ್ರ ಭೋ 8೮6389 


ಏವಮೇವ ಬಳತ್ತೇಪಿ ಸ್ಮಾರಿತಸ್ಸೆ ಪುರಾತನಂ । 
ತತ್ಯಾಜ ಭೂಪತಿಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಮಯೂರೆತ್ವಮವಾಪ ಚ 8೮೩೫0 


ರಾಜನು. ನಾಯಿಯಾಗಿ ನರಿಯಾಗಿ ಈಗ ತೋಳವಾಗಿರುವೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಮೇಲೆ 
ಅವನು ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹದ್ದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪುನಃ ಅವೆಳು ಆ ಹದ್ದಿನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ನೀನು ಹದ್ದಲ್ಲ. ಷಾಸಂಡನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ದುದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮವು ನಿನಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಎಂದು ಜ್ಞಾವಿಸಿದಳು. 

೮೧-೮೪, ಆಮೇಲೆ ಕಾಗೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ 
ರಾಜನೇ ! ಹಿಂದೆ ನೀನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರೂ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರು. ಈಗ ನೀನು ಪಿಂಡವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಕಾಗೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಬಕ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದವನಿಗೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು 
ರಾಜನು ಆ ಶರೀರೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನವಿಲಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಮಯೂರಶ್ವೇ ತತಸ್ಸು ವೈ ಚಕಾರಾನುಗೆತಿಂ ಶುಭಾ। 
ದತ್ತೈಃ ಪ್ರತಿಶ್ಷಣಂ ಭೋಜ್ಯೈಃ ಬಾಲಾ ತಜ್ಜಾತಿಭೋಜನೈಃ 


ತತಸ್ತು ಜನಕೋ ರಾಜಾ ವಾಜಿಮೇಧಂ ವಹಾಕ್ರತುಂ । 
ಚಕಾರ ತಸ್ಯಾವಭೃಢೇ ಸ್ನಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ತೆಂ ತದಾ 


ಸ್ಟಾಶ್ವಾ ಸ್ವಯೆಂ ಚ ತನ್ಮಂಗೀ ಸ್ಮಾರೆಯಾಮಾಸೆ ತಂ ಪತಿಂ । 
ಯಥಾಸ್‌ೌ ಶ್ವಸೈಗಾಲಾದ್ಕಾ ಯೋನೀರ್ಜಗ್ರಾಹ ಪಾರ್ಥಿವಃ 


ಸ್ಮೃತಜನ್ಮಕ್ರಮಸ್ಸೋ1ಥ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವಳಳೇಬರಂ । 
ಜಜ್ಞೇ ಸ ಜನಕಸ್ಕೈವ ಪುಕ್ರೋಸೌ ಸುಮಹಾತ್ಮನಃ 


ತತಸ್ಸಾ ಪಿತರಂ ತನ್ವೀ ನಿನಾಹಾರ್ಥಮಜಚೋದೆಯತ್‌ । 


ಸೆ ಚಾಪಿ ಕಾರೆಯಾಮಾನೆ ತಸ್ಯಾ ರಾಜಾ ಸ್ವಯಂವನರೆಂ 


॥ ೮೪ ॥ 


॥ ಲೆ೫ ॥ 


॥ ೮೬ 1 


1೮೭ ॥ 


॥ ೮ಶೆ ॥ 


ನವಿಲನ್ನು ಶಾನೇ ಸಾಕುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಜೀಕಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಡು 


ಕದ್ದ ಳು. 


೮೫-೮೭. ಆಗೆ ಜನೆಕರಾಜನು ಅಶ್ವವೇಧವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ದನು. ಆ ಯಜ್ಞದ ಅವಭೃತ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ನವಿಲಿಗೆ ಸ್ನ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ತಾನೂ 


ಸ್ವಾನವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನಾಯಿ ನೆರಿ ಮುಂತಾದ ಜನ್ಮಗಳು ಬಂದುದನ್ನು 


ಜ್ಞಾ ನಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಜನ್ಮಾಂಶರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ರಾಜನು ತನ್ನ ನವಿಲಿನ ಶರೀರವನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜನೆಕರಾಜನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


೮೮-೯೦. ಬಳಿಕ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತನಗೆ ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ರಾಜನು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಯೆಂವರವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿ 
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ವಿಷುಪುರಾಣಂ ಅಂಶ. 


ಸ್ವಯಂವರೇ ಕೃತೇ ಸಾತೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪತಿಮಾತ್ಮನಃ । 
ವರೆಯಾಮಾಸ ಭೂಯೋಜಪಿ ಭೆರ್ತ್ವಭಾವೇವ ಭಾಮಿನೀ 1೮೯% 


ಬುಭುಜೇ ಚ ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸ ಭೋಗಾನ್ನ್ನಪೆನಂದನೆಃ । 
ಪಿತುರ್ಯುಪರತೇ ರಾಜ್ಯಂ ನವಿದೇಹೇಸು ಚಕಾರೆ ಸಃ 1೯೦1 


ಇಯಾಜ ಯೆಜ್ಡಾನ್‌ ಸುಬಹೂನ್‌ ದಡಾ ದಾನಾನಿ ಚಾರ್ಥಿನಾಂ । 
ಪುತ್ರಾನುಶ್ಚಾದಯಾನಾಸ ಯುಯುಧೇ ಚ ಸಹಾರಿಭಿಃ ೪೯೪೧8 


ರಾಜ್ಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯ್ಯಂ ಸಾಲಯಿತ್ವಾ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ 


ತಕ್ಕಾಜ ಸಃ ಪ್ರಿಯಾನ್ಸ್ಟಾಣಾನ್‌ ಸಂಗ್ರಾಂಮೇ ಧರ್ಮಶತೋ ನೃಪಃ ೪ ೨೫ 


ತತಶ್ಚಿತಾಸ್ಮ€ ತಂ ಭೂಯೋ ಭರ್ತಾರಂ ಸಾ ಶುಭೇಕ್ಷಣಾಂ । 
ಅನ್ವಾರುರೋಹ ವಿಧಿವದ ಥಾಪೂರ್ನಂ ಮುದಾಸ್ತ್ವಿತಾ 1೯೩॥ 


ಸಿದನು. ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಜನೆಕರಾಜ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಬಂದ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದೆ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ಪುನಃ ವರನನ್ಮಾಗಿ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. ರಾಜಪುತ್ರನ: ಅವಳೊಡೆನೆ 
ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ತಂದೆಯಾದ ಜನಕನು ಮರಣಹೊಂದಿದಮೇಲೆ 


ವಿದೇಹ ರಾಜ ವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನ್ನು 


೯೧-೯೫. ವಿದೇಹರಾಜನ: ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾಚತರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದು ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧೆ ಮಾಡಿ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನ ನ:ಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾದ ಒಂದು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ ಶರೀರ ತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಪಕ್ಚಿಯೂ ಅವನೊಡನೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸಹಗಮೆನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಮೀರಿದ ಕಾಮಥೇನು ಲೋಕವೆಂಬ ನಾಶರೆಹಿತವಾದೆ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೆಡೆದೆನು. ಆ ಕತಧನು ರಾಜನು ಪಾಸಂಡನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ 


192 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆನಾಣಂ 

ತಶೋವಾಸ ತಯೊ ಸಾರ್ಥಂ ರಾಜಪುತ್ರ ಸೆ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಐಂದ್ರಾನಶೀತ್ಯ ವೈ ಲೋಕಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಭಾಮುದುಹೋಕ್ಷಯಾನ್‌ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಾಕ್ಷಯತ್ವಮತುಲಂ ದಾಂಪತ್ಯಮತಿದುರ್ಲಭೆಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಸಂಶುದ್ಧಿಂ ಶಾಂದ್ವಿಜೋತ್ತಮು 1೯೫ ೫ 


ಏಷೆ ಪಾಷಂಡಸಂಭಾಷದೋಷಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋಮುಯಾ ಡ್ವಿಜ । 
ತಥಾಶ್ವಮೇಧಾವಭೃಥಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೇವ ಚ ೯೪೬ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಪಾಸಂಡಿಭಿಃ ಸಾಹೈರಾಲಾಪಸ್ಪರ್ಶನಂ ತ್ಯಜೇ3* । 
ವಿಶೇಷತಃ ಕ್ರಿಯಾಕಾಲೇ ಯುಜ್ಛ್ವಾದೌ ಚಾಪಿ ದೀಕ್ಷಿತೇಃ 1೯೭॥ 


ಕ್ರಿಯಾಹಾನಿರ್ಗ್ಯಹೇ ಯೆಸ್ಕ ಮಾಸಮೇಕೆಂ ಪ್ರಜಾಯಶೇ । 
ತಸ್ಕಾವಲೋಕನಾತ್ಸೂರ್ಯೆಂ ಪ್ರುಸಶ್ಕೇನ್ಮತಿಮಾನ್ನರಃ £೪೮॥ 


ಹ ರಾ ವ ರ ಭಾ ರಂ ಲ ್ಪಆ. ಇಂಬ ್ಟ -ಂ ಇಲಅಸಇೃಂಅಗಇ್ಲ್ರ ಇಡಛ್ರ ಥಫ್ರ ಒಹಜಖಾ ಭಾ ಖಾಜಫಾ ಚಾ ಸಾ ಖಾ ಪಾ 


ದೋಷಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊನೆಗೆ ಪುಣ್ಯಫಲದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ದಾಂಪಶ್ಯವನ್ನೂ, ನಾಶರಹಿತೆವಾದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೆನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 


೯೬-೯೮. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಪಾಷಂಡನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ ದೋಷವನ್ನೂ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಅವಭೃಥೆಸ್ನಾ ನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪಾಷಂಡಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನೂ ಅವರ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಶಿಂಗಳವರೆಗೆ ಫಿತ್ಯಕರ್ಮೆಗಳು ನಡೆವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ದೋಷವನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎಂದ 
ಮೇಲೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ವೇದತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೇನಿರುವುದು ? 
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ನಿಷ್ಣುಶ್ರಿ ಇಣಂ [ಆಂಶ ಷಿ 
ಕಂ ಪುಸರ್ಯೆಸ್ತು ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ ತ್ರಯೀ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ್ವಿಜ । 
ಪಾಷಂಡಭೋಬಿಭಿಃ ಸಾಪೈರ್ರೀದವಾದನಿರೋಧಿಭಿಃ 8೯೯8 


ಸಹಾಲಾಪಸ್ತು ಸಂಸರ್ಗಸೃಹಾಸ್ಯಾ ಚಾಶಿಸಾಪಿನೀ । 


ಪಾಷಂಡಿಭಿರ್ದುರಾಚಾರೈಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾಸ್ಸರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೪ 
ಹೈತುಕಾನ್‌ ಬಳವೃತ್ತೀಂಶ್ಚ ವಾಜ್ಮಾತ್ರೇಣಾಪಿ ನಾರ್ಚಯೇಶ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಪಾಷಂಡಿನೋ ವಿಕರ್ಮಸ್ಥಾನ್‌ ಜಿ ಡಾಲವ್ರಶಿಕಾನ್‌ ಶಠಾನ್‌ । 


೯೯-೧೦೦ ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಪಾಷಂಡಿಗಳೊಡನೆ ಭೋಜನೆ 
ಮಾಡುವವರ, ಮಾತನಾಡುವವರು ಅವರೆ ಸಂಬಂಧ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಹಿಗಳಾಗುವರು, ಆದುದರಿಂದ ದುರಾಚಾರವುಳ್ಳ ಪಾಷಂಡಿಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೧೦೧. ಹಾಷೆಂಡಿಗಳು ವಿಕರ್ಮಿಗಳು, ಬಿಡಾಲವ್ರತದವರು, ಶಠರ್ಕು 
ಹೈತುಕರು, ಬಕವೃತ್ತಿಗಳು ಇವರನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಪೂಜಿಸಬಾರದು, 
ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು ಪಾಷಂಡಿ ನಿಹಿದ್ಧ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು 
ವಿಕರ್ಮಿ, ದಂಡಕಮೆಂಡಲಾದಿ ಹೊರೆಗಿನ ಧರ್ಮವೇಷಗಳಿದ್ದು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಬಿಡಾಲವ್ರತದನನು. (ಚಿಕ್ಕು ಸನ್ಯಾಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ) 
ಎದುರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡುತ್ತ, ಒಳಗೇ ಕೆಡಕನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದವನು ಶಠನು, ಸತ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ 
ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸುವೆವರು ಹೈತುಕರು. ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಪ್ರತೀಕಾರನನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ವಪ್ರ ಯೋಜನದಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ತ 
ನಾದೆ ಸುಳ್ಳಾದೆ ನಮ್ರೆತೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಬಕವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವನು. 
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ಅಂ್ಕಾಯ ೧೮] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ದೂರತಸ್ತ್ವೈಸ್ತು ಸಂಪರ್ಕಸ್ತ್ವಾಜ್ಯಾಶ್ಚಾಪ್ಯತಿಸಾನಿಭಿಃ । 


ಪಾಷಂಡಿಭಿರ್ದುರಾಚಾರೈಸ್ತೆ ಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ಸರಿವರ್ಜಯೇಶ್‌ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಏತೇ ನೆಗ್ನುಸ್ತವಾಖ್ಯಾಶಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರಾದ್ಭೋಪಘಾತಕಾಃ | 


ಏಸಾಂ ಸಂಭಾಸಣಾತ್ಪಿಂಸಾಂ ದಿನಪುಣ್ಕಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 8 ೧೦೩ ॥ 


ಏತೇ ಪಾಸಂಡಿನಃ ಪಾಸಾನಹ್ಮೇತಾನಾಲಪೇದ್ಟುಧಃ | 


ಪುಣ್ಕಂ ನಶ್ಶತಿ ಸಂಭಾಷಾದೇಕೇಸಾಂ ತದ್ದಿ ನೋದ್ಳೆನಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಪುಂಸಾಂ ಜಟಾಧರೆಣ ಮಾಂಡ್ಯವಶಾಂ ವೃಥೈವ 


ಮೋಘಾಶಿನಾಮಖಿಲಶೌಚನಿರಾಕೃತಾನಾಂ | 


ಶಾಸಕ ಪಾಕ ಸ ಸದ್ಯಾ ಕ ಕತಿ ವಿಂಒೃೆಎೃೃ್ರಭಜೃ್ಯೃಂ್ಯಸ್ಯತಂ್ಯ್ಮ್ಯ್ಯ್ಮ್ಯ್ಯ್ಯ್ಯ ತ ್ಯತ್ಯ್ಣ ಸೃ್ಹ್ಲ್ರ. 


೧೦೨-೧೦೪. ಇವರೆ ಸಹವಾಸವನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. ದುರಾ 
ಚಾರಿಗಳಾದ ಮಹಾಪಾಹಿಗಳಾದೆ ಪಾಷಂಡಿಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಗ್ಗರೆನಿಸುವರು. ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಮನಾಶವಾಗುವುದು. ಇವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪೆಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ರಾದೆನರು ಪಾಷಂಡಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತೆನಾಡಬಾರದು. 


೧೦೫. ಅಥೆರ್ವೆಶಿರೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾಶುಪತ ವ್ರತಾಂಗವಾಗಿ 
ಜಟಾಢಾರಣೆಯನ್ನು ಚಿಟ್ಟು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಅಥವಾ ತಲೆ 
ಯೆನ್ನು ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಶನ್ಯಾಸಿಯಾಗುವುದು ಶುಚಿತ್ವವಿಲ್ಲದೆ ದೇನೆತಾಪೂಜೆಯೂ 
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ವಸ್ಸು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೩ 


ಶೋಯಪ್ರೆದಾನಸಿತೃಪಿಂಡಬಹಿಸ್ಕೃತಾನಾಂ 
ಸಂಭಾಷಣಾದಸಿ ನರಾ ನರಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ॥ ೧೦೫8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತೃತೀಯಾಂಶಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





ಪಿಶೃಗಳಿಗೆ ವಿಂಡೆದಾನಾದಿಗೆಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಊಟಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದೆ ದುರಾಚಾರೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಜರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ತೃತೀಯಾಂಶವು ಮುಗಿದುದು. 


1396 


8ಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 





॥ ಮೈತ್ರೇಯಃ ॥ 


ಭಗವನ್‌ ಯನ್ನ ಕೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಧು-ಕರ್ಮಣ್ಯವಸ್ಥಿ ತೈಃ | 
ತನ್ಮಹ್ಯಂ ಗುರುಣಾಖ್ಯಾತಂ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಾತ್ಮಕಂ 8೧॥ 
ನರ್ಣಧರ್ಮಾಸ್ತಫಾಖ್ಯಾತಾಃ ಧರ್ಮಾ ಯೇ ಚಾಶ್ರಮೇಷು ವೈ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ವಂಶಾನ್‌ ರಾಜ್ಞಾಂ ತ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಗುರೋ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಗೆದ್ಯಂ ॥ ಮೈತ್ರೇಯ ಶ್ರೊಯತಾಮಯುಮನೇಶಕಯಬಜ್ಜವೀರಧೀರಶೂರ 
ಭೂಪಾಲುಲಂಕೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿರ್ಮಾನವೋ ವಂಶಃ । :ಷ೩॥ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಮೈತ್ರೇಯನು “ಗುರುಗಳೇ! ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಜರು ಮಾಡ 
ಜೀಕಾದ ಶಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ ಕ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ವಿವೆರಿಸಿದಿರಿ. ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವೆ ರಾಜರ 
ವೆಂಶ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೩-೫. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು:-- ಮೈತ್ರೇಯನೇ ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಈ ಮೆಫುವಂಶವು ಅನೇಕ ಯಾಗ ಮಾಡಿದವರೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶಳ 


ತೆಸ್ಕ ವಂಶಸ್ಕಾನುಪೊರ್ನೀಮಶೇಷಪಾಪಪ್ರಕ್ಸಾಳೆನಾಯ 
ಮೈತೇಯ ತಾಂ ಶೃಣು ॥ಳ೪॥ 


ಸಕಲಜಗೆತಾಮಾದಿರನಾಧಿಭೂತಸ್ಸೆ ಯಗೈಜುಸ್ಸಾಮಾದಿನುಯೋ 
ಭಗೆನಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ । ತಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮೂರ್ತಂ ಸ್ವರೊಪೆಂ 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾಖ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭೂತೋ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾನೈ 
ಪ್ರಾಗ್ಬೆ ಭೂನ 8೫8 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗುಷ್ಕ ಜನ್ಮಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೆಜಾಪೆತಿಃ । ದಶ್ಷಸ್ಯಾ 
ಪ್ಯದಿತಿಃ- ಅದಿತೇರ್ವಿನಸ್ವಾನ್‌ ವಿವಸ್ತತೋ ಮನಃ ೬ ॥ 


ಮನೋರಿಕ್ಸಾ ಆಕೌನೃಗೆದೃಷ್ಟಶೆರ್ಯಾತಿನರಿಸ್ಕಂತೆ ನಾಭಾಗೆ ದಿಷ್ಟಕರೂಶೆ 
ಪೃಸಧ್ರಾಖ್ಯಾ ನನ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ 1೭॥ 


ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂೂ ಉತ್ಸಾಹವಂತರೊ ಆದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದುದು, 
ಆ ವಂಶಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿದೆರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಖುಗ್ಯೆಜು 
ಸ್ಸಾಮವೇದಸ್ವರೂಪನಾದ ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ, ಅನಾದಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಮೂಲ ಕಾರಣನು. ಅವನ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮೆನೊ ಆದೆ ಬಹ್ಮನು “ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಸೃಮವರ್ತತಾಗ್ರೇ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಅವನೇ ಸೈಷ್ಟ್ರಿಯ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. 


೬-೮. ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಲದ ಕಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ದೆಕ್ಷಪ್ರ ಜಾನತಿಯು ಹುಟ್ಟ 
ದನು. ದಕ್ಷನಿಗೆ ಅದಿತಿಯು ಮಗಳಾದಳು. ಆದಿತಿಯು ಕಶ್ಯಪನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ 
ವಿವಸ್ವಂತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು, ಆ ವಿವಸ್ವಂತನ ಮಗನೇ 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಇಷ್ಟಿಂ ಚ ವಿತ್ರಾವರುಣಯೋರ್ಮುನುಃ ಪುತ್ರಕಾನುಶ್ಚಕಾರ ೪೮ ॥ 


ತತ್ರಾಪಹ್ನುಶೇ ಹೋತುರಪಚಾರಾದಿಳಾನಾಮಕನ್ಯಾ ಬಭೂವ 1೪ 0 


ಸೈನ ಚ ಮಿತ್ರಾನರುಣಯೋ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸುದ್ಯುಮ್ನೋ ನಾಮ 


ಮನೋಃ ಪುತ್ರೋ ಮೈತ್ರೇಯಾಸೀತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಪುನಶ್ಚೇಶ್ವರಕೋಪಾಶತ್‌ ಸ್ತ್ರೀಸತೀ ಸೋಮಸೂನೋರ್ಜುಧಸ್ಯಾಶ್ರಮ 


ಸಮೀಪೇ ಬಭ್ರಾನಮು ॥ ೧೧8 


ಮನುವು. ವೈವಸ್ವತ ಮನುವೆಂದು ಇವನ ಹೆಸರು, ಇವನು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಕ್ಸ್ಟಾಕು, ನೃ ಗ್ಶೆ 
ದೃಷ್ಟ ಶರ್ಯಾತಿ, ನರಿಸ್ಕಂತ, ನಾಭಾಗ, ದಿನ್ಚ, ಕರೂಶ, ಪೃಷಧ್ರ ಎಂಬ ಒಂಭತ್ತು 
ಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೯-೧೦. ರಾಜನಾದ ಮೆನುವು ಇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕು ಮುಂತಾದ ಪುತ್ರೆರನ್ನು ಪಡೆವುದ 
ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಯಜ್ವಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮನುಪತ್ನಿಯಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯು 
ಹೋತೃವೆಂಬ ಖುತ್ಸಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮೆಸ್ಟಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಒಬ್ಬ ಮೆಗಳಾಗುವಂಕೆ 
ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋಮೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
ಹೋತೃವು ಇವಳ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶೆಪ್ಪಿತದಿಂದ 
ಮನುವಿಗೆ ಮೊದಲು ಇಳಾ ಎಂಬ ಕನೈಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾಜನನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನುವು ಮಿತ್ರಾವರುಣ 
ರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ ಆ ಕನ್ಯೆಯೇ ಸುದ್ಯುಮ್ಮೆ ನೆಂಬ 
ಮನುಪುತ್ರನಾದನು. 


೧೧-೧೨. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಇಳಾವೃತನೆಂಬ ಮನೋಹರವಾದ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ತಿವೆನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಭವಾನಿಯು ಶಿವನನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಒಂದು 
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ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ಸಾನುರಾಗಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಂ ಬುಧಃ ಪುರೊರವಸಮಾತ್ಮಜಮುಂಶ್ಪಾದೆಯಾಮಾಸ 


ಜಾಶೇ ಚೆ ತಸ್ಮಿನ್ನಮಿತತೇಜೋಭಿಃ ಪರಮಖಯುಸಿಭಿಃ ಇಷ್ಟಿ ಮಂದೆಂ॥ 
ಬುಜ್ಮಯೋ ಯೆಜುರ್ಮಯೆಸ್ಸಾಮಮಯೋಫಘಥರ್ವಣಮ ಯಃ 
ಸರ್ವನುಯೋ ಮನೋಮಯೋ ಜ್ಞಾನಮಯೋ ವಿಜ್ಞ್ಞಾನನುಯೋ 
ನ್ನಮಯೋಜೃತಮಯೋ ಭೆಗನಾನ್‌ ಯಜ ನ್ಹ್ಪಪರುಷಸ್ವರೂಪೀ 
ಸುದ್ಯುಮ್ಮ ಸ್ಯ ಪುಂಸ್ತ ಆಮಿಭಿಲಷದ್ಭಿಃ ಯಥಾವದಿಷ್ಟಸ್ತತ್ಸ ಸಾದಾದಿಳಾ 
ಪುನರಸಿ ಸುದ್ಕ್ಯುಮ್ನೋ*ಭವತ್‌ 8 ೧೩॥ 


ತಸ್ಯಾ ಪ್ರ್ಯತ್ವಲಗಯವಿತಾನಸ್ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಲತಾ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದಳು. ಅನರೆ ರೆತಿಕೇಳಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಜುಸಿಗಳು 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಶಿವೆನು ಭವಾನಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನನೆಡಿಸಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವೆ ಪುರುಷನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ಆವನು 
ಶ್ತ್ರೀಯಾಗುವನು, ಎಂದು ಆ ವನಕ್ಕೆ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಟ್ಟನು. ಹೀಗಿರಲು 
ಸುದ್ಯುಮ್ನ್ಮನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಈ ವನಕ್ಕೆ ಶಾಪವು 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾದನು. ಪುನಃ ಇಳಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಬುಧನ ಆಶ್ರಮದೆ ಸಮೀಪೆದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲು ಚಂದ್ರ 
ಪುತ್ರನಾದ ಬುಧನು ಅವಳಲ್ಲನುರಕ್ತನಾಗಿ ಪುರೂರವನೆಂಬ ಮೆಗನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯವೆಂಶದೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವೆಂಶವೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


೧೩-೧೬, ಪುರೂರವನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಮೆಹಾಶೇಜಸ್ವಿಗಳಾದೆ ಮಹರ್ಷಿ 

ಗಳು ಸುದ್ಯೆಮ್ಮೆ ನಿಗೆ ಪುರುಷರೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಯಜ್ಞ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ವೇದಸ್ವರೂಪನ್ಕೊ ಮನೋರೂಪೆನ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನವಿಜ್ಸಾ ಸ್ವನ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಅನ್ನರೂಪನೂಃ ಅಮೈ ತಸ್ವರೂಪನ್ಕೊ ಯಜ್ಞ ಸಪುರುಷೆನೊ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದ್ದೀಶಿಸಿ 
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ಅಧ್ಕಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಸುದ್ಯುನ್ನುಸ್ತು ಸ್ತ್ರೀಪೂರ್ವತ್ವಾತ್‌ ರಾಜ್ಯಭಾಗಂ ನ ಲೇಜೀ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತ್ಪಿತ್ರಾ ತು ನಸಿಸ್ಕನಚನಾತ್‌ ಪ್ರ ತಿಸ್ಕಾನಂ ನಾಮ ನಗರಂ 
ಹೂಭ್ಯಳಿಷ್ಟ ಯ ದತ್ತಂ ತೆಚ್ಚಾಸೌ ಪುರೂರವಸೇ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾದಾತ್‌ ೧೬॥ 


ಪೃಸದ್ರಸ್ತು ಮನುಪುತ್ರೋ ಗುರುಗೋವಧಾಶತ್‌ ಶೊದ್ರತ್ವೈಮ ಗೆಮರ್ತ ॥ 
ಕರೂಶಾತ್ಫಾರೊಶಾಃ ಶ್ಲತ್ರಿಯಾ ಮಹಾಬಲಪೆರಾಕ್ರಮಾ ಬಭೂವುಃ ॥೧೮॥ 


ನೇದಿಸ್ಟಪುತ್ರಸ್ತು ನಾಭಾಗೋ ವೈಶ್ಶತಾಮಗಮತ್‌ । 


ತಸ್ಮಾದ್ಬಲಂಧನಃ ಜಟ ೧೯ 
ಬಲಂಧನಾದ್ವತ್ಛಪ್ರೀತಿರುದಾರಕೀರ್ತಿ ಃ 1 ೨೦॥ 
ವತ್ಸಪ್ರೀತೇಃ ಪ್ರಾಂಶುರಭವತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ಪ್ರಾಂಶೋರೇಕೋಂಭವತ್‌ ೪೨೨ ॥ 


ಪುರೂೊರನವನಿಂದೆ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಲು ಆ ದೇವನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಇಳೆಯು ಪುನಃಸುದ್ಯುಮ್ಮನಾದನು. ಆ ಸುದ್ಭುಮ್ಮ ನಿಗೆ ಉತ್ಕಲ, 
ಗಯ, ವಿತಾನರೆಂಬ ಮೂವೆರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಸುದ್ಯುಮ್ಮೆನು ಮೊದಲು 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಹುದ್ಚಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ತಂದೆಯು 
ವಸಿಷ್ಠರ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನವೆಂಬ ಪೆಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸುದುಮ್ಮೆನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅವನದನ್ನು ಪುರೂರವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 

೧೭-೩೧. ಮೆನುಪುತ್ರನಾದ ಪೃಷದ್ರನನ್ನು ಗುರುವಾದೆ ವಸಿಷ್ಕನು ಗೋ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿದ್ದ ಕೊಚ್ಚಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಹುಲಿಯು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಪೃಷಧ್ರನು 
ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಅಯುಧವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಅದು ಪ್ರಮತಾದದಿಂದೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಅಂಶ9 


ತತಶ್ಚ ಖನಿಮಿತ್ರಃ ೪ ೨೩ 8 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚಕುಷಃ ॥ ೨೪ 0 
ಚಕ್ಲುಷಾಚ್ಚಾತಿಬಲಪರಾಕ್ರಮೋ ವಿಂಶೋ*ಭವತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತೋ ವಿವಿಂಶಕಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಖನಿನೇತ್ರಃ ೨೭ 8 
ತತಶ್ಚಾತಿನಿಭೂತಿಃ 8 ೨೮ ॥ 


ಅತಿನಿಭೂಶೇರತಿಬಲಪರಾಕ್ರೆಮುಃ ಕೆರೆಂದಮಃ ಪುತ್ರೋಭವತ್‌ 8೨೯ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಪ್ಶವಿಕ್ಷಿತ್‌ 81೩08 


ಅನಿಕ್ಷಿಕೋಪ್ಕತಿಬಲಸರಾಕ್ರಮಃ ಪುತ್ರೋ ಮರುತ್ತೋ ನಾಮಾಭವತ್‌ | 
ಯಸ್ಕೇಮಾವದ್ಯಾಪಿ ಶ್ಲೋಕಾಗೀಯೇಶೇ 1೩೧॥ 


ಒಂದು ಹಸುವಿಗೆ ತಗುಲಿ ಹಸುವು. ಸತ್ತುಹೋಯಿತು. ಇದೆರಿಂದೆ ಗುರುವು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಶೂದ್ರನಾಗೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದೆರಿಂದೆ 
ಅವನು ಶೂದ್ರನಾದನು. ಕರೂಶನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾರೂಶರೆಂಬ ಕ್ಲಕ್ರಿಯರು ಹೆಟ್ಟಿ 
ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರಾದರು. ನಾಭಾಗನೆಂಬುವೆನಿಗೆ ಬಲಂಧನನೆಂಬ 
ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾಭಾಗನು ಕರ್ಮೆದಿಂದೆ ವೈಶ್ಯನಾದನು. 
ಇದರಿಂದ ಬಲಂಧನನಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯತ್ವವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಬಲಂಧನನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿವಂತ 
ನಾದ ವೆತ್ಸಪ್ರೀತಿಯು ಮೆಗನು. ವತ್ಸಪ್ರೀತಿಗೆ ಪ್ರಾಂಶುವ್ರೆ ಮಗನು, ಪ್ರಾಂಶುವಿಗೆ 
ಪ್ರಜಾಪಕಿಯ್ಕು ಇವೆನಿಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಖನಿಮಿತ್ರೆ, ಚಕ್ಷುಷು ವಿಂಶ, ವಿವಿಂಶ, 
ಖಸಿನೇತ್ರ, ಅಕಿ ವಿಭೂತಿ, ಕರಂದಮೈೆ ಅವಿಕ್ಷಿತ, ಮರುತ್ತ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಂಶವು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂತು, ಮರುತ್ತನು ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳುಳ್ಳವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ಲಿರುವೆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವೇ ಪ್ರಮಾಣವು, 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೧] ವಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 


ಮರುತ್ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಯಜ್ಜ್ಞಃ ತಥಾ ಕೆಸ್ಕಾಭವದ್ಭುವಿ 
ಸರ್ವಂ ಹಿರಜ್ಮಯೆಂ ಯಸ್ಕ ಯಜ್ಞವಸ್ತ್ತತಿಶೋಭನಂ 


ಅಮಾದ್ಯದಿಂದ್ರಸ್ಪ್ಸೋಮೇನ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿರ್ದ್ದಿಜಾತಯಃ । 
ಮರುತಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಾರಃ ಸದಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಿಎನಕೆಸ$ 


ಸಮರುತ್ತಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿೀ ನರಿಸ್ಕಂತ ನಾಮಾನಂ ಪುತ್ರಮವಾಸ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ದಮಃ 

ದಮಸ್ಕ್ಯ ಪುತ್ರೋ ರಾಜವರ್ಧನೋ ಜಜ್ಞೇ 
ರಾಜವರ್ಧನಾತ್ಸುವೃಡ್ಳಿಃ 

ಸುವೃದ್ಧೇಃ ಕೇನಲಃ । 

ಕೇವಲಾತ್ಸುಧೃತಿರಭೂತ್‌ 

ತತಶ್ಚ ನರಃ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚಂ ದ್ರಃ 





॥ ೨೬೨॥ 


॥ ೩೩೬೩೩ 80 
೩೪ 0 
8೩೫॥ 
ಗಷಿ೬ 
೫ ೩೭ ॥ 
1! ಹಳೆ ॥ 
೪9೩೯೬ 
14೪೦1 


॥1೪೧॥ 


೩೨-೩೩, ಆ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ:--ಮರುತ್ತನು ಯಜ್ಞಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಯಜ್ಞಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಸ್ತು 
ಗಳೂ ಸುವರ್ಣ ವಿಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೆಂಗಳಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸೋಮೆಪಾನದಿಂದೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನು, ಮದಿಸಿದೆನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಮೆದಿಸಿದರು, ಅವನ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳೇ ಸದಸ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಬಡಿಸತಕನೆರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 


೩೪-೪೭. ಆ ಮರುತ್ತ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗೆ ನರಿಸ್ಕಂತನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಚ್ಚಿದನು. 
“ಆ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಮ್ಮ ರಾಜವರ್ಧನ, ಸುವೃದ್ಧಿ, ಕೇವಲ್ಕ ಸುಧ್ಭೃತಿ, ನರ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತತಃ ಕೇವಲೋ$ ಭೊೂಶ್‌ 
ಕೇವಲಾದ್ಬಂಧುಮಾನ್‌ 
ಬಂಧುಮತೋ ವೇಗೆವಾನ್‌ 
ವೇಗವಶತೋ ಬುಧಃ 
ತತಶ್ಚೆ ತೃಣಬಿಂದುಃ 
ತಸ್ಕಾಹ್ಯೇಕಾ ಕನ್ಯಾ ಇಲಬಿಲಾನಾಮ 
ತಂ ಚಾಲಂಬುಸಾ ನಾಮ ವರಾಪ್ಸರಾಸ್ತ್ರೃಣಬಿದುಂ ಲೇಭೇ 
ತಸ್ಯಾಮಪ್ಕಸ್ಕ್ಯ ವಿಶಾಲೋ ಜಜ್ಡೇ ಯಃ ಪುರೀಂ,ವೈಶಾಲೀಂ 
ನಾಮ ಠಿರ್ಮವಮೇ 
ಹೇಮಚಂದ್ರಶ್ಚ ವಿಶಾಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಭೆನತ್‌ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆಂದ್ರಃ 
ತತ್ತನಯೋ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷಃ 


ತಸ್ಕ್ಯಾನಿ ಸೃಂಜಯೋ$ಭೊತ್‌ 


[ಅಂಶ 
8೪೨೪ 
1 ೪೩8 
8 ೪೪ 0 
8 ೪೫ ॥ 
॥ ೪೬ ॥ 
8 ೪೭ ॥ 


॥ ೪೮ ॥ 


1೪೪೯ 
॥೫೦॥ಏ 
1 ೫೧ ॥ 
1 ೫೨ ॥ 


8೫೬೫8 


ಚಂದ್ರ, ಕೇನಲ, ಬಂಧುಮಂತ್ರ ವೇಗವೆಂತು ಬುಧ್ಯ ತೃಣಬಿಂದು ಈ ಕ್ರಮೆದಲ್ಲಿ 
ವಂಶವು ಬೆಳೆಯಿತು. ತೃಣಬಿಂದುವಿಗೆ ಇಲಬಿಲಾ ಎಂಬ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಿದ್ದ ಳು. 


೪೮-೬೧. ಅಲಂಬುಸಾ ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಕಳಾದ ಅಪ್ಸೆರಸ್ತ್ರೀಯು ತೃಣಬಿಂದುವನ್ನು 
ಸೇರಿದೆ ಮೇಲೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ತೃಣಬಿಂದುವಿಗೆ ವಿಶಾಲನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು, 
ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವೈಶಾಲೀ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರನು ವಿಶಾಲನ ಮೆಗನು. ಬಳಿಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಂದ್ರಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ, ಸೈಂಜಯ 


204 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 
ಸೃಂಜಯಾತ್ಸಹದೇವಃ ೫೪ | 
ತತಶ್ಚ ಕೃಶಾಶ್ವೋನಾನು ಪುತ್ರೋ8ಭೂತಿ 1 8೫ ॥ 


ಸೋಮವತ್ತಃ ಕೃಶಾಶ್ವಾಜ್ಞಜ್ಞೇ ಯೋ ದಶಾಶ್ವನಮೇಧಾನಾ 


ಜಹಾರ ॥ ೫೬॥ 
ತತ್ಭುತ್ರೋ ಜನಮೇಜಯಂಃ 1೫೭ 
ಜನಮೇ ಜಯಾತ್ಸುಮತಿಃ ॥ ೫೮ !! 
ಏಶೇ ನೈಶಾಲಿಉ ಭೂಭೃತಃ ॥೫೯॥ 
ಶ್ಲೋಕೋಪ್ಯತ್ರ ಗೀಯತೇ :೬೦॥ 


ತೃಣಬಿಂದೋಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸರ್ವೆ ನವೈಶಾಲಿಕಾ ನೃಸಾಃ । 
ದೀರ್ಫಾಯುಸೋ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ನೀರ್ಯವಂತೋಣತಿಧಾರ್ಮಿಕಂಃ 


ಶರ್ಯಾತೇಃ ಕೆನ್ಯಾ ಸುಕನ್ಯಾ ನಾಮಾವತಶ್‌ । 
ಯಾವಮುಪಯೇನೆೀೀ ಚ್ಯವನಃ 1 ೬೨ 





ಸಹದೇವೆ, ಕೃಶಾಶ್ಚ, ಸೋಮೆದತ್ತ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವೆಂಶವು ಬೆಳೆಯಿತು. 
ಸೋಮದತ್ತನು ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನ. ಇವನಿಗೆ 
ಜನಮೇಜಯನು ಮೆಗನಾದನು. ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಸುಮೆತಿಯು ಮಗನು 


ಇವರೆಲ್ಲ ವೈತಾಲಿಕ ವಂಶದ ರಾಜರು, ಇವೆರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಸ್ರು ಯವೇನೆಂದರೆ: --ತೃಣ 
ಬಿಂದುವಿನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ವೈಶಾಲಿಕ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ" 
ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿಯೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಎಂಬುದೇ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವು: 


೬೨-೬೫. ಶರ್ಯಾತಿರಾಜಸಿಗೆ ಸುಕನೈಯೆಂಬ ಮೆಗಳಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಚ್ಯವನನು ಮಡುವೆಯಾದೆನು. ಆ ನರ್ಶನೆಂಬ ಮೆಹಾಧರ್ಮಿಷ್ಠೆ ನು ಶರ್ಯಾತಿಯ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ಇ 


ಅನರ್ತೆನಾಮಾ ಪರಮ ಧಾರ್ಮಿಕಶ್ಶರ್ಯಾತಿಪುತ್ರೋಂಭವತ್‌ 1೬೩1 


ಆನರ್ತಸ್ಯಾಸಿ ರೇವತ ನಾಮಾ ಪುತ್ರೋ ಜಜ್ಞೇ । ಯೋಂಸಾವಾನರ್ತ 


ವಿಸಯೆಂ ಬುಭುಜೇ ಪುರೀಂ ಚ ಕುಶಸ್ಥಲೀಮಧ್ಯುವಾಸ ॥ ೬೪ 8 
ರೇವತಸ್ಯಾಸಿ ರೈವತಃ ಪುತ್ರಃ । ಕಕುದ್ಮೀ ನಾಮ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಭ್ರಾತೃ 
ಶತಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಕೋ*ಭವತ್‌ 8 ೬೫ 8 


ತಸ್ಯ ಚ ಕೀವತೀ ನಾಮ ಕನ್ಕಾಭವತ್‌ 8೬೬ 0 


ಸ ತಾಮಾದಾಯಂ ಕಸ್ಕೇಯಮರ್ಹತೀಶಿ ಭಗೆನೆಂತಮಬ್ಬಯೋನಿಂ 
ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಬ್ರಶ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ 8೬೭ ॥ 


ತಾವಚ್ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂತರೇ ಹಾಹಾ ಹೂಹೊ ಸಂಜ್ಜ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಗೆಂಧರ್ನಾ 
ಭ್ಯಾಮತಿ ತಾನಂ ನಾಮ ದಿವ್ಯಂ ಗಾಂಧರ್ವಮಗೀಯತ 8 ೬೮ ॥ 


ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ನರ್ತನಿಗೆ ರೇವತೆನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅನನು 
ಆ ನರ್ತದೇಶದೆ ರಾಜನಾಗಿ ಕುಶಸ್ಥೆ ಲಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸೆವಾಗಿದ್ದೆನು. ರೇವತೆ 
ನಿಗೆ ಕೈವತನೆಂಬ ಮೆಗನು ಹುದ್ಟಿದನು.- ಇವನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿ ಕಕುದ್ಮಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ನೂರು ಜನೆ ತಮ್ಮೆಂದಿರು. ಇವನೇ ಹಿರಿಯನು. 


೬೬-೬೯. ರೈವತನಿಗೆ ರೇವತಿಯೆಂಬ ಮೆಗಳಿದ್ದಳು. ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಯಾವ ವೆರಿಗೆ ಇವಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕೇಳುವುದೆಕ್ಟಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು, ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂ 
ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿತಾನವೆಂಬ ದಿನೈ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಚಿತ್ರಾ, ದಕ್ಷಿಣಾ, ಥಾಕ್ರಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
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ಆಧ್ಯಾತು ೧ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಚ್ಚ ತ್ರಿಮಾರ್ಗಪರಿವೃತ್ತೆರನೇಕಯುಗ ಪರಿವೃತ್ತಿತಿಷ್ಠನ್ನಪಿ ರೈವತಃ 
ಶೃಣ್ವನ್‌ ಮುಹೂರ್ತಮಿವ ಮೇನೆ ೧೬೯ ॥ 


ಗೀತಾವಸಾನೇ ಭಗವಂತಮಬ್ಬಯೋನಿಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರೈನತಃ 
ಕನ್ಯಾಯೊಗ್ಯೆಂ ವರಮಸೃಚ್ಛತ್‌ ೨೦॥ 


ತಂ ಚಾಹ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಕೆಥೆಯೆ ಯೋಇಭಿಮತಸ್ತೇ ವರ ಇತಿ "೭೧॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭೆಗೆವತೇ ತಸ್ಮೈ ಯಥಾಭಿಮತಾನಾತ್ಮನಸ್ಸ ನರಾನ್‌ 
ಕಥಯಾಮಾಸ ೪ ಏಷಾ ಭಗವತೋಇಂಭಿರುತ ಇತಿ ಯಸ್ಮೈ ಳೆನ್ಮಾಂ 
ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮೀತಿ ॥ ೯೨% 


ತತಃ ಕಿಂಚಿದವನೆತಶಿರಾಸ್ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಭೆಗನಾನಬ್ಹಯೋಸಿಃ ತಾಾಹೆ 1288 


ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಗಾನವು ಮುಗಿಯುನೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂಕಿದ್ದೆ ಕೈವತೆನಿಗೆ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಶದೇಂಕೆ ಕಾಲವ ಕಳೆದು ಹೋಖಿ: ತು. 


೭೦-೭೩. ಗಾನವೆ ಮುಗಿದೆ ಮೇಲೆ ಕೈವತೆನು ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಫಾರೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕಕ್ಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗಿಷ್ಟನಾದ ವೆರನಾರೆಂಬುದೆನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರೈವತನು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನಗೆ ತಿಳಿದದ್ದೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಕೆಲವರನ್ನು ಹೇಳಿ ಇವೆರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಷ್ಟನಾದ ವರನಾವೆನು? ಯಾವನಿಗೆ ನಾನು 
ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಲೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು:-- 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣ- [ಅಂಶ ೪ 
ಯ ಏತೇ ಭಗವತೊಣಭಿಮತಾನೈ ತೇಷಾಂ ಸಾಂಪ್ರತಮಪೆತ್ಯಾಪೆತ್ಯ 
ಸಂತತಿರಸ್ಯವನಿತಲೇಸಿ, ॥೭೪॥ 


ಬಹೂನಿ ತವಾಶ್ರೈತದ್ಗಾಂಧರ್ವಂ ಶೃಣ್ವತಶ್ಚತುರ್ಯುಗಾಣ್ಯತೀಶಾನಿ 1೭೫॥ 


ಸಾಂ ಪ್ರತೆಂ ಮಹೀತಲೇಕಿಷ್ಟಾವಿಂಶೆತಿತನುಸ್ಯ ಮುನೋಶ್ಚತುರ್ಯುಗೆಮ 


ತೀತಿಪ್ರಾಯಂ ನರ್ತಶೇ 8 ೭೬8 
ಆಸನ್ನೋ ಹಿ ಕಲಿಃ 1 ೭೮॥ 
ಅನ್ಯಸ್ಥೈ ಕನ್ಯಾರತ್ನಮಿದಂ ಭವತೈ ಕಾಕಿನಾ ದೇಯಂ 8೭೮ ॥ 


ಭವಶೋಣಸಿ ಪುತ್ರಮಂತ್ರಿ ಭೈತ್ಯ ಕೆಳೆತ್ರ ಬಂಧು ಬಲ 


ಕೋಶಾದಯಃ ಸಮಸ್ರಾಃ ಕಾಲೇ ನೈತೇ ನಾತ್ಕಂತಮತೀತಾಃ ॥8೭೯॥ 





೭೪೨೭೯. “% ಎಲೈ ಕೈವತೆನೇ ನೀನು ಹೇಳಿದೆ ರಾಜರ ಪ್ರಶ್ರೆಪೌತ್ರರೆ ಸಂತೆ 
ತಿಯೂ ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಧರ್ವರೆ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ಅನೇಕ ಚತುರ್ಯುಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಜೆ. ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಸ್ವತೆ ಮೆನುವಿನ 
ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗವು ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಕಲಿ 
ಯುಗವು ಸಮೀಪವಾಯಿತು. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಕನ್ಯಾರತ್ನೆವನ್ಮು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ವರಸಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಕಳತ್ರ, ಮಂತ್ರಿ, ಭೃತ್ಯ, 
ಬಂಧುಗಳಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸೇನೆ, ಬೊಕ್ಕಸ, ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ ಕಾಲಾಧೀನವಾಗಿ 
5ಳೆದುಹೋದುವು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಆಂಕ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತಃ ಪುನರಸ್ರೈ ತ್ಪನ್ನಸಾಧ್ವಸಃ ಸ ರಾಜಾ ಭಗೆವಂತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ॥ 


ಭಗವನ್ನೇವಮವಸ್ಥಿತೇ ಮಯೇಯಂ ಕಸ್ಮೈ ದೇಯೇತಿ ॥ ೮೧ 

ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಕಿಂಚಿದವನಮ್ರಕಂಧರಃ ಕೃತಾಂ ಜಲಿರ್ಭೂ 

ತ್ವಾ ಸರ್ವಲೋಕಗುರುರಂಭೋಜಯೋನಿರಾಹ 1೮೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ನ ಹ್ಯಾದಿಮಧ್ಯಾಂತಮಜಸ್ಯ ಯಸ್ಕ 

ನಿದ್ಮೋ ನಯೆಂ ಸರ್ವಮಯಸ್ಕ ಧಾತುಃ 

ನ ಚ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ಪರಂ ಪ್ರಭಾವಂ 

ನ ಚೈನ ಸಾರೆಂ ಪರೆಮೇಶ್ವರೆಸ್ಯ 8 ೮೩ ॥ 


ಕೆಲಾನುಹೂರ್ತಾದಿನುಯಶ್ಚ ಕಾಲೋ 
ನ ಯದ್ವಿಭೂತೇಃ ಪರಿಣಾಮಹೇತುಃ । 


ಆಂ-ಆತ೨ ಆಮೇಲೆ ಆ ರಾಜನು ಭಯದಿಂದ ಮಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ “ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮನೇ ಹೀಗಾದೆ ಮೇಲೆ ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಸಮಶ್ತೆ ಲೋಕಕೂ, 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಲೆಯನ್ನು ಶಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಶೈ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೮೩. ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆವನೊ ಉತ್ಪತ್ತಿ ರಹಿ 
ತನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆದಿ ಮಧ್ಯಾಂತಗಳನ್ನೂ, ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅವನ 


ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ನಾವು ಕಿಳಿಯೆವು. 


೮೪. ಅನಾದಿಯಾದವೆನೂ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದೆವನೂ, ನಾಮರೂಪ 
ಗಳಿಲ್ಲದವೆನ್ಕೂ ಪರಿಣಾಮ ಕಾರಣವಾದ ವಿಭೂತಿಗಳುಳ್ಳೆ ವನೂ ಕಲಾ ಮುಹೂರ್ತ 
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ವಷ್ಯ ಪ್ರಂಾಣಂ ಆಂಕ ೪ 


ಅಜನ್ಮನಾಶಸ್ಯ ಸಮಸ್ತಮೂರ್ತೆಃ 
ಅನಾಮರೂಪಸ್ಕ ಸನಾತನಸ್ಕ ॥ ೮೪ ॥ 


ಯಸ್ಕ ಪ್ರ ಸಾದಾದಹಮಚ್ಯುತಸ್ಯ 

ಭೂತಃ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಕರೋ8ಂತಕಾರೀ | 

ಕ್ರೋಧಾಚ್ಚೆ ರುದ್ರಃ ಸ್ಕಿತಿಹೇತುಭೂಶೋ 

ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ಮಧ್ಯೇ ಪುರುಷಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಮದ್ರೂಪಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಸೃಜತ್ಯಜೋ ಯಃ 

ಸ್ಥಿತ್‌ ಚ ಯೋ$ಸಾೌ ಪುರುಷಸ್ವರೂಪೀ 

ರುದ್ರಸ್ವರೂಪೇಣ ಚ ಯೋತತ್ತಿ ವಿಶ್ವಂ 

ಧತ್ತೆ ತಥಾನಂತನಪುಸ್ಸಮಸ್ತಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಮುಂತಾದ ಕಾಲಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಲ್ಲದವನೊ, ಅದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಾವರಿಯೆವು. 


ನಾಶರಹಿತೆನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದೆನು. ಆ ದೇವನ ತಮೋದೃಷಸ್ಟಿ ರೂಪವಾದ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ರುದ್ರನು ನಾಶಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ಮಾಡುವೆವನಾದನುು ಲೋಕ ರೆಕ್ಷಣ 


ರೂಪವಾದ ಸ್ಕಿ ಕಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುರುಷನು ವಿಷ್ಣುವಾದನು. 


೮೬, ಅನಂತನೆಂಬ ಆದಿಶೇಷ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ದೇವೆನೇ ನನ್ನ ರೂಪದಿಂದೆ 


ಸೈಷ್ಟಿಕಾರ್ಯನನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಸ್ಮಿತಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣು 


ವಾಗಿಯೂ ನಾಶಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ರುದ್ರನಾಗಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಅಂತಿಯ €] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೆಕ್ರಾದಿರೂಪೀ ಪರಿಸಾತಿ ವಿಶ್ವಂ 


ಅರ್ಯೇಂದುರೂಪೆಶ್ಚ ತನೋ ಹಿನಸ್ತಿ । 
ಹಾಕಾಯೆ ಯೋಗ್ನಿ ತ್ವಮುಖೈತಿ ಲೋಕಾನ್‌ 


ಬಿಭರ್ತಿ ಪೃಥ್ವೀ ವಪುರವ್ಯಯಾತ್ಮಾ 8 ೮೭॥ 


ಚೇಷ್ಟಾಂ *ೆರೋತಿ ಶ್ವಸನಸ್ಪರೂಪೀ 

ಲೋಕೆಸ್ಯ ತೃಪ್ತಿಂ ಚ ಜಲಾನ್ನರೂಪೀ । 

ದದಾತಿ ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಸಂಸ್ಕಿ ತಸ್ತು 

ಸರ್ವಾವಳಾಶಂ ಚ ನಭಸ್ವರೂಪೀ 1 ೮೮ $ 


ಯಸ್ಸೃಜ್ಯತೇ ಸರ್ಗಕೃದಾತ್ಮನೈವ 
ಯಃ ಪಾಲ್ಯಶೇ ಪಾಲಯಿತಾ ಚೆ ದೇವ; । 
ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಂಶ್ರಿಯಶೇಂತಕಾರೀ 


ಪೃಥಕ್ಟ್ರೈಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ಚ ಯೋನ್ಯಯಾತ್ಮಾ ॥೮೯॥ 


೮೭-೮೮. ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಿಂದೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೂಪ 
ದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶನತರಾಡುವನು. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗ್ನಿರೊಪ 
ವಾಗಿರುವನು. ಭೂಮಿಯ ರೂಪದಿಂದೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನ-. ಗಾಳಿಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅನ್ನನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಆಕಾಶ ರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು. 


೮೯-೯೦. ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನೇ ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ತಾನೇ ರೆಕ್ಷಣಾ ವಿಷಯರಾದ ಜೀವರ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ತಾನೇ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರಪಂಚ ರೂಪದಿಂದ ಸಂಹಾರ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗದ್ಮ್ಯೋ ಜಗೆದೇತದಾದ್ಯೋ 
ಯಶ್ಛಾಶ್ರಿತೋಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗತಿ ಸ್ವಯಂ ಭೂಃ । 

ಸ ಸರ್ವಭೂತಪ್ರಭವೋ ಧರಿತ್ರಾ (೦. 


ಸ್ವಾಂಶೇನ ವಿಷ್ಣುರ್ನ್ವ ಸಶೇಃವತೀರ್ಣಃ ೯೦॥ 


ಕುಶಸ್ಕಲೀ ಯಾದನಭೂಪರೆಮ್ಯಾ 
ಪುರೀ ಪುರಾಭೂದಮರಾವಶೀವ 
ಸಾ ದ್ವಾರಕಾ ಸಂಪ್ರತಿ ತತ್ರ ಚಾಸ್ತೇ 


ಸಕೇಶವಾಂಶೋ ಬಲದೇವ ನಾಮಾ ॥೯೧॥ 


ತಸ್ಮೈ ತ್ವನೇನಾಂ ತನೆಯಾಂ ನರೇಂದ್ರ 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮಾಯಾಮನುಜಾಯ ಜಾಯಾಂ । 





ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಜ್ಞ್ಯಾನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಈ ಮೂರು ಕಾರೈ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ಯಾವನು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೊಪನಾಗಿರುವನೋ, ಯಾವನಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತಿರುವುಡೋ, ಯಾವನು 
ಈ ಜಗೆತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಕ್ತನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನೋ, 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾ ನನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

೯೧-೯೨. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ಹಿಂದೆ ಯದುರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಕುಶಸ್ಥ ಲೀ ಎಂಬ ಸುಂದರವಾದೆ ಪಟ್ಟಣವು ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಯ ಪಟ್ಟಣದಂತೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಈಗ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಿಣವಾಗಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನೆ ಅಂಶವಾದ ಬಲದೇವನೆಂಟುವೆಸಿರುವೆನು. ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯರೊಪ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ವರೋಸೌ ತನಯಾ ತನೇಯಂ 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ಭೂತಾ ಸದೃಶೋಹಿ ಯೋಗಃ ೫೯೨% 


೪ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಇತೀರಿತೋ$ಸೌ ಕೆಮಲೋದ್ಭವೇನ 

ಭುವಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ । 

ದದರ್ಶ ಹ್ರಸ್ವಾನ್ಪುರುಷಾನಶೇಷಾ 

ನಲ್ಬೌಜಸಃ ಸ್ವಲ್ಪವಿನೇಕೆನೀರ್ಯಾನ್‌ 1೯೩॥ 


ಕುಶಸ್ಥೆಲೀಂ ತಾಂ ಚ ಪುರೀಮುಸೇತ್ಯ 
ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾನ್ಯರೂಪಾಂ ಪ್ರದದೌ ನ ಕನ್ಯಾಂ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ಈ ಮಗಳನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡು, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಅವನೇ ತಕ್ಕ ವರನು. ಈ ಸಂಬಂಧವು 
ಸಮಾನವಾದೆದಾಗಿರುವುದು ಎಂದೆನು. 

೯೩-೯೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿ ರೈವತೆ ರಾಜನ. ಭೂಮೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳ್ಳರೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಾಕ್ರಮುವುಳ್ಳವರೂ, ಅಲ್ಪ ತೇಜಸ್ಸಿನವಣೂ, 
ಅಲ್ಪವಾದ ವಿವೇಕವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಕುಶಸ್ಥಲಿ 
ಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಸಮದ್ರದಿಂದ ಪಡೆದ ಹನ್ನೆರೆಡು ಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅನೇಕ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒ-ಭತ್ತು 
ಲಕ್ಷ ಮನೆಗಳೂ, ಚಿನ್ನ, ಸ್ಫಟಿಕ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕಾರಿಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಬೇರೆ ರೂಪದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಸಮಾನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮೆಗಳನ್ನು ಸ್ಸ್ಟಟಕ ಪರ್ವತದಂಕೆ 
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ಸೀರಾಯುಧಾಯ ಸ್ಫಟಉಚಲಾಭೆ 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾಯಾತುಲಧೀರ್ನರೇಂದ್ರ? 8೯೪8 


ಉಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಮಾಣಾಮಿತಿ ತಾಮನೇಶ್ಲ್ಯ 
ಸ್ವಲಾಂಗಲಾಗ್ರೇಣ ಸ ತಶಾಲಕೇಶುಃ। 


ನಿನಾಮಯಾಮಾಸ ತತಶ್ಚ ಸಾಹಿ 
ಬಭೂವ ಸದ್ಯೋ ವನಿತಾಯಥಾನ್ಶ್ಕಾ ೪೯೪೫ ॥ 


ತಾಂ ರೇವತೀಂ ರೈವತಭೂಪಕನ್ಯಾಂ 

ಸೀರಾಯುಧೋಃಸೌ ವಿಧಿನೋಪಯೇಮೇ । 

ದಶ್ವಾ ಚ ಕನ್ಕಾಂ ಸನ್ಫಪೋ ಜಗಾಮ 

ಹಿಮಾಚಲಂ ವೈ ತಪಸೇ ಧೃಶಾಶ್ಮಾ 8೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿಶಾಲವಾದೆ ಎಜಿಯುಳ್ಳ ನೇಗಿಲನ್ಸೇ ಆಯುಧವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 


೯೫. ತಾಲಧ್ವಜನಾದೆ ಬಲರಾಮೆನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರೆವಾಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೇಗಿಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ 
ಅವಳು ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಮಾಣದ ಜೀಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಆದಳು. 


ಳ೬. ರೈವತರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದೆ ರೇವತಿಯನ್ನು ಬಲರಾಮನಿಗೆ 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಿಮೆವೆತ್ಸರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತ:ರ್ಥಾಂಶೆದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮುಡು. 
2೫4 


ಈ6ಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 


ಯಾನಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾತ್ತು ಕಕುದ್ಮೀ ರೈವತಕೋ ನಾಭ್ಯೇತಿ 
ತಾವತ್ಪುಣ್ಯ ಜನಸಂಜ್ಜಾ ರಾಶ್ಷಸಾಸ್ತಾಮಸ್ಯ ಪುರೀಂ ಕುಲಸ್ಕಲೀ.ಂನಿಜಘ್ನುಃ 


ತಚ್ಚಾಸ್ಯ ಭ್ರಾತೃಕತೆಂ ಪುಣ್ಯ ಜನಶ್ರಾಸಾದ್ದಿಶೋ ಭೇಜೇ । ೨ ॥ 
ತದನ್ಹಯಾಶ್ಹ್ಚ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವದಿಶಕ್ಚ್ವಭವನ್‌ 1೩ 
(ಧೃ) ವೃಷ್ಟಸ್ಸಾಪಿ (ಧಾ) ವಾರ್ಷ್ಟಕಂ ಕ್ಷತ್ರಮಭವತ್‌ ೪0 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೩. ಕಕುದ್ಮಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕ್ಲಿವತನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಪುಣ್ಯಜನರೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಕ್ಷಸರು ಅವನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕುಶಸ್ಥೆಲಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರು. ಕೈವತನ ನೊರು ಜನೆ 
ತಮ್ಮೆಂದಿರು ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯದಿಂದೆ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 

೪-೯. ದೃಷ್ಟನೆಂಬ ಮನುಪುತ್ರನಿಂದ ದಾರ್ಷ್ಟಕರೆಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಾದರು. 
ನಾಭಾಗನೆಂಬ ಮೆನುಪುತ್ರನಿಗೆ ನಾಭಾಗನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ನಾಭಾಗನಿಗೆ 
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ನಾಭಾಗಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮಜೋ ನಾಭಾಗಸಂಜ್ನೊಭವತ್‌ ತಿ ೫8 
ತಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಯಂಬರೀಷಃ ಕಹ೬% 
ಅಂಬರೀಷಸ್ಕಾಪಿ ವಿರೂಪೋಂಭವತ್‌ ೩೭ ॥ 
ವಿರೊಪಾತ್ಪೈ ಷದಶ್ವೋ ಜಜ್ಞೇ 1೮8 
ತತಶ್ಚ ರಥೀತರಃ 8೯8 


ಅತ್ರಾಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ । 
ಏತೇ ಶತ್ರಪ್ರಸೂತಾ ವೈ ಪುನಶ್ಚಾಂಗಿರಸಾ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ರಥೀತರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಾಃ ಶ್ಲತ್ರೋಸೇಶಾ ದ್ವಿಜಾತೆಯಃ ಇತಿ 8೧೦೩ 


ಶಕ್ಲುತನತಶ್ಚ ಮನೋರಿಕ್ಸಾ ಕುರ್ಫ್ರಾಣತಃ ಪುತ್ರೋ ಜಜ್ಞೇ 8೧೧॥ 


ಅಂಬರೀಷನೊ, ಅಂಬರೀಷನಿಗೆ ವಿರೂಪನೊ, ವಿರೂ ಪ-ಫಿ-ಗೆ ಸೃಷನಶ್ವನೂ, 
ಪೃಷದಶ್ವನಿಗೆ ರಥೀತರನೊ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೧೦. ರೆಥೀತೆರನೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆ ವಂಶದವರು ಅಂಗಿರಸಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಶ್ಲಕ್ರಿಯರೆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚ್ಛಾಹ್ಮಣರಾದರು. ಅಂಡರೆ ಇಷರಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚವು ಬಂದಿತು. (ರಥೀತರನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಫೆಂಬ ಚುಹಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸಿಫಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು 
ರಥೀತರ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು) 

೧೧-೧೪. ಮನುವಿಗೆ ಶೀನು-ಬಂದಾಗ ಅವನ-ಮೂಗಿನಿಂದ ಇಕ್ಷಾ ವ್ರಕವು 
`ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಇಕ್ತ್ಟ್ರಾಕುನಿನ ನೂರು ಜನ ಮಕೃಳಲ್ಲಿ ಪಿಕುಕ್ಷಿ, ನಿಮ್ಮಿ ಡೆಂಡ ಎಂಬ 
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ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶತಪ್ರಧಾನಾಃ ವಿಕುಕ್ಷಿನಿಮಿದಂಡಾಖ್ಶಾಸ್ತ್ರಯೆಃ ಪುತ್ರಾಃ ॥೧೨॥ 
ಶಕುನಿಪ್ರಮುಖಾಃ ಪಂಚಾಶೆತ್ಪುತ್ರಾ ಉತ್ತರಾಪಥೆರಕ್ಷಿತಾರೋ ಬಭೂನುಃ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶದಷ್ಟೌ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಭೂಸಾಲಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ ಚೇಕ್ಸ್ದಾ ಕುರಸಷ್ಟ್ರಕಾಯಾಮುತ್ಸಾದ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಂ ಮಾಂಸಮಾನ 
ಯೇತಿ ವಿಕುಕ್ಷಿಮಾಜ್ಞಾಸೆಯಾಮಾಸ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಥೇತಿ ಗೃಹೀತಾಜ್ದೋ ನನಮಭ್ಯೇಶ್ಯಾನೇಕಾನ್‌ ಮೃಗಾನ್‌ ಹತ್ಯ್ವಾಂತಿ 
ಶ್ರಾಂತೋಶತಶಿಶುತ್ಸರೀತೋ ವಿಕುಕ್ಷಿರೇಕಂ ಶಶಮಭಕ್ಷಯತ್‌ । 
ಶೇಷೆಂ ಚ ಮಾಂಸಮಾಸನೀಯ ಪಿಶ್ರೇ ಶಿವೇದಯಾಮಾಸ 0 ೧೬ ॥ 


ಇಕ್ಸ್ಟಾ ಕುಣಾಇಕ್ಸಾ ಕುಕುಲಾಚಾರ್ಯೆಸ್ತತ್ಟೊಫೋಶಣಾಯ 
ವಸಿಷ್ಠಶ್ಟೋದಿತಃ ಪ್ರಾಹ ತೆದಲ ಮನೇನಾಮೇಧ್ಯೇನಾಮಿಷೇಣ 


ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಮುಖ್ಯರಾದವರು. ಶಕುಠಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಐವತ್ತು ಜನ 
ಮಕ್ಕಳು ಉತ್ತರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಗಿದ್ದರು. ನಲವತ್ತೆಂಟು ಜನರು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರಾಜರಾಗಿದ್ದ ರು. 


೧೫-೧೬. ಆ ಇಕ್ತ್ವಾಕುರಾಜನು ಅಸ್ಟಕಾಶ್ರಾದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಛಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ನೀನೇ ಮೃಗವನ್ನು ಕೊಂದು ತರಬೇಕೆಂದು ಮಗನಾದೆ ವಿಕುಕ್ಷಿಗೆ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಶಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಇೊಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಹಸಿವಿನಿಂದೆ 
ಕೂಡಿ ಒಂದು ಮೊಲವನ್ನು ಕಿಂದನ್ಮು ಮಿಕ್ಕ ಮೂಂಸೆವನ್ನು ತಂದು ಶಂದಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದನು, 


೧೭-೨೦. ಇಕ್ಷು ವಕುರಾಜನು ತನ್ನ ಕುಲ ಪುರೋಹಿಶನಾದ ವಸಿಷ್ಠೆ 
ನನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆದನು. ಆಗ ವಸಿಷ್ಠೆನು ನೀನು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಮಾಂಸವು ಅಶುದ್ಧವಾದುದು. ದುರಾತ್ಮನಾದ 
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ದುರಾತ್ಮನಾನೇನ ತ್ವತ್ಪುತ್ರೇಣೈತನ್ಮಾಂಸಮುಪೆಹತೆಂ ಯೆತೋಂನೇನ 


ಶಶೋ ಭಕ್ಷಿತೆಃ 10೧೭ ॥ 


ತತಶ್ಚಾಸಾ ನಿಕುಕ್ಷಿಃ ಗುರುಣೈವನುಕ್ತಃ ಶಶಾದಸಂಜ್ನಾಮವಾಪೆ 


ಪಿತ್ರಾಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಿತರ್ಯುಪೆರೆಶೇ ಚಾಸೌ ಅಖಲಾಮೇತಾಂ ಪೃಥಿನೀಂ ಧರ್ಮತಶೃಶಾಸ 1೧೯% 
ಶಶಾದಸ್ಯ ಪುರಂಜಯೋನಾಮ ಪುಕ್ರೋಂಭವತ್‌ ॥ ೨೦೧ 
ತಸ್ಕೇದಂ ಚಾನ್ಯ ಶ್‌ 1೨೧ ॥ 


ಪುರಾ ಹಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದೇವಾಸುರೆಮತಿಭೀಷಣಂ ಯುದ್ಧ ಮಾಸೀತಶ್‌ ॥ 
ತತ್ರಚಾತಿಬಲಿಭಿರಸುರೈರೆಮರಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ ಶೇ ಭೆಗೆವಂತಂ 
ನಿಷ್ಣುಮಾರಾಧಯಾಂ ಚಕ್ರುಃ ॥ ೨೩10 





ನಿನ್ನ ಮಗನು ಮೊಲವನ್ನು ತಿಂದು ಮಿಕ್ಕ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಂದಿರುವನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಅಶುದ್ಧವಾಯಿತು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗುರುವು ವಿಕುಕ್ಷಿಗೆ ಶಶಾದನೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ತಂಜಿಯು ಅವನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದೆನು. ತುದಿಯು ಸತ್ತಮೇಲೆ 
ವಿಕುಕ್ಷಿಯು ಸೆಮೆಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಧರ್ಮೆದಿಂದೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಶಶಾದೆ 
ನಿಗೆ ಪುರಂಜಯ ನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೨೧-೨೯. ಪುರಂಜಯನಿಗೆ ಕಕುತ್ಸೈ ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
ಕಾರಣವೇನೆಂದಕೆ;- ಹಿಂದೆ ಕ್ರೇತಾಯುಗೆದೆಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರೆರಿಗೊ ಭಯೆಂಕರೆ 
ವಾದೆ ಯುದ್ಧವಾಯಿತ್ತು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಜೀವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದರು. ಸೋತೆ ಜೀವಕೆಗಳು ಮಹಾ ಮಹಿಮನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಸನ್ನಜ್ಜೆ ದೇವಾನಾಮನಾದಿನಿಧನಃ ಸಳೆಲಜಗೆತ್ಟರಾಯಣೋ 


ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ। ॥ ೨೪॥ 


“ಜ್ಞಾತೆಮೇತನ್ಮಯಾ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಯದಭಿಲಷಿತಂ ತದರ್ಥಮಿದಂ 


ಶ್ರೂ ಯತಶಾಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಪುರೆಂಜಯೋ ನಾಮ ಶಶಾದಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇಸ್ತನಯಃ ಕ್ಷತ್ರಿ: ಪ್ರೆವರೆಃ 
ತಚ್ಛರೀರೇ ಹಮಂ ಶೇನೆ ಸ್ವೃಯಮೇವಾನತೀರ್ಯ ತಾನಶೇಸಾನಸುರಾನ್ನಿಹ 
ನಿಷ್ಕಾಮಿ-ತದ್ಭವದ್ಭಿಃ ಪ್ರಂಜಯೋ$ಸುರವಧಾರ್ಥಮುದ್ಯೋಜ್ಯಃ 


ಕಾರ್ಯೆತಾಮಿತಿ 1 ೨೬ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ಚುಶ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭೆಗೆವಂತೆಂ ನಿಷ್ಣುಮನುರಾಃ ಪುರೆಂಜ 


ಯಸಕಾಶೆಮಾಜಗ್ಮುಃ ಊಚುಶ್ಚೈನಂ ॥ ೨೭ ॥ 





ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದೆ. ಹುಟ್ಟು 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾರಾಯಣನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೆತೈ ಕ್ಷನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
4 ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೇನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಅದೆಕ್ಟಾಗಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ, ಶಶಾದನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಪೆರಂಜಯನೆಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಿರುವನು. ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಅವತಾರ ಮಾಡಿ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು. ಪುರಂಜಯನು 
ಅಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡೆ:ವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಕಶೆಗಳು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರರಂಜಯನೆ ಸಮೀಪೆ 


ಕ್ಸ ಬಂದರು. 
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ವಿಸುಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಭೋ ಭೋ ಕ್ಷತ್ರಿಯವರ್ಯಾಸ್ಮಾಭಿರಭೈರ್ಥಿತೇನ ಭವತಾಸ್ಮಾ 
ಕೆಮರಾತಿನಥಧೋದ್ಯತಾನಾಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸಾಹಾಯ್ಕೆಮಿಚ್ಛಾಮೆಃ । 
ತಗ್ಭನತಾಸ್ಮಾಕಮಭ್ಯ್ಕಾಗೆಶಾನಾಂ ಪ್ರಣಯಭೆಂಗೋ ನನೆ ಕಾರ್ಯಃ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪುರಂಜಯಃ ಪ್ರಾಹ 1 ೨೮ ॥ 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥೋ ಯೋಯಂ ರಾಜಾ ಯುಷ್ಮಾಕಮಿಂದ್ರಃ 
ಶತಕ್ರತುಃ ಅಸ್ಕ ಯದ್ಮಹಂ ಸ್ಮಂಧಾಧಿರೂಢೋ ಯುಷ್ಮದರಾತಿಬಿಸ್ಸಹ 
ಯೋತ್ಸ್ಯೇತದಹಂ ಭವತಾಂ ಸಹಾಯೆಸ್ಕಾಂ ॥೨೯॥% 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಮಸ್ತದೇವೈರಿಂದ್ರೇಣ ಚ ಬಾಢಮಿತ್ಕೇವ ಸಮ 


ನ್ವಿಚ್ಛಿತಂ 1೩೦॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಪುರೆಂಜಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಶ್ರೇಸ್ಮನೇ! ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ನಮೆಗೆ ನೀನು ಸಾಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡ 


ಬೇಕು. ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದೆ ನಮ್ಮ ಇಸ್ಟುರ್ಥವನ್ನು ನೀನು ಭಂಗಮಾಡಬಾರದು? 
ಎಂದರು. 


೨೯-೩೨. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರಂಜಯೆನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವನಃ ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ ! ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ರಾಜನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಾಗಿರುವೆನು, ನಾನು ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಫಿಮಗೆ ನಾನು 
ಸಹಾಯಕನಾಗುವೆನು ” ಎಂದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವೇಂದ್ರನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಪುರಂಜಯನು ಎತ್ತಿನ ರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತತಶ್ಚ ಶತಕ್ರೆಕೋರ್ವ್ವೈಷಭರೂಪಧಾರಿಣಃಕಕುತ್ಸ್ಕೋ*ತಿತೋಷ 


ಸಮನ್ನಿತೋ ಭೆಗೆವತಶ್ಚರಾಚರಗುರೋರಚ್ಕುತಸ್ಕ ತೇಜಸಾಷ್ಯಾಯಿತೋ 


ದೇವಾಸುರಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಮಸ್ತಾನೇವಾಸುರಾನ್ನ್ರಿಜಘಾನ ॥೩೧॥ 


ಯೆತಶ್ಚವೃಷಭಕಕುತ್ಸೈ ನ ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ದೈತೇಯಬಲಂ ನಿಷೂದಿ 


ತಂ ತತಶ್ಹಾಸೌ ಕಕುತ್ಸ ೨ಸೆಂಜ್ಞಾಮನಾಸ ॥ ೩೨8 
ಕಕುತ್ಸ ಸ್ಕಾಪ್ಯನೇನಾಃ ಪುತ್ರೋಂಭವತ್‌ 8೩೩ 
ಪೃಥುರನೇನಸಃ 8 ೩೪॥ 
ಪೃಥೋರ್ವಿಸ್ಟರಾಶ್ವಃ 2 ೩೫॥ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಚಾಂದ್ರೋ ಯುವನಾಶ್ವಃ ॥೩೬॥ 


ಚಾಂದ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಕ ಯುವನಾಶ್ವಸ್ಯ ಚ ಶಾಬಸ್ತಃ ಯಃ ಪುರೀ9 ತಾಬಸ್ತೀಂ 





ದೇವೇಂದ್ರನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಅತ್ಯೆಂತೆ ಸೆಂತೋಸನಿಂದೆ ಚರಾಚರ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ಅಚ್ಚ್ಯತೆನ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದನೆನಾಗಿ ದೇವ ಸೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಎತ್ತಿನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 


ಎದಿ 


ಕುಳಿತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಕಕುತ್ಸ ಎ೫೦ಬ ಹೆಳರಾಯಿತು. 

೩೩-೪೦. ಕಕುತ್ತ್ಮ ನಿಗೆ ಅನೇನಸೈೆಂಬುವನು ಮಗನಾದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಪೃಥುವೂ, ಸೃಥುವಿಗೆ ವಿಷ್ಟೆರಾಶ್ವನೂ, ವಿಸ್ಟರಾಕ್ವ ನಿಗೆ ಚಾಂದ್ರನೆಂಬ ಯುವ 
ನಾಶ್ಚನ್ಕೂ ಯುವನಾಶ್ವನಿಗೆ ಶಾಬಸ್ತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಶಾಭಸ್ತನೂ, 
ಶಾಬಸ್ತನಿಗೆ ಬೃ ಹದಶ್ಚನೂ, ಬೃಹದಶ್ವನಿಗೆ ಕುವಲಯಾಶ್ವನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು 


ಸಗ 


ಏಷ್ಟು ಪ್ರ ರಾಜಂ 


ನಿವೇಶಯಾಮಾಸ ೪೩೩೨ 
ಶಾಬಸ್ತಸ್ಯ ಬೃಹದಶ್ವಃ 5 ೩೪8 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಕುನಲಯಾಶ್ವಃ 5೩೪೧8 


ಯೋ$ಸಾವುದಂಕಸ್ಯ ಮಹರ್ಷೇರಪಕಾರಿ೫ಂ ದುಂದುನಾನಖನ 
ಮಸುರೆಂ ವೈಷ್ಣವೇನ ಶತೇಜಸಾಸ್ಯಾಯಿತಃ ಪುಕ್ರ ಸೆಹಸ್ರೆ )ರೇಕೆವಿಂಶತಿಭಿಃ 
ಪರಿವೃತೋ ಜಘಾನ । ದುಂದುಮಾರೆ ಸೆಂಜ್ಞಾಂ ಚಾವಾಪ 5೪೦8 
ತಸ್ಕ ಚ ಸಮಸ್ತಾ ಏನ ಪುತ್ರಾಃ ದುಂದುಮುಖನಿಶ್ವಾಸಾಗ್ನಿನಾ 

ವಿಪ್ಣುಷ್ಟಾ ನಿನೇಶುಃ 8೪೧8 


ದೃಢಾಶ್ವಚಂದ್ರಾಶ್ವಕೆಪಿಲಾಶ್ವಾಸ್ತ್ರಯೆಃ ಹೇವಲನೆವನಶೇಹಿತಾಃ 8೪೨ ೫ 


ಧೃಢಾಶ್ವಾದ್ಧರ್ಯಕಶ್ವಃ 1೪೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಿಕುಂಭೆಃ 8 ೪೪ ॥ 
ನಿಕುಂಭಸ್ಕಾಮಿತಾಶ್ವಃ ೂ ೪೫ ॥ 
ತತಶ್ಚ ಶೈ ಶಾಶ್ವಃ 1 ೪೬ ॥ 





ಕುವಲಯಾಶ್ಚನು ಉದಂಕನೆಂಬ ಮೆಹರ್ಷಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ದುಂದು 
ವೆ:ಬ ಹೆಸರಿನ ಅಸುರೆನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಇಪ್ಪಕ್ತೊಂದು 
ಸಾವಿರೆ ಮೆಕ್ಕಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಕೊಂದುಹಾಕಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ದುಂದು 
ಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೪೧-೪೮. ಆವನ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ದುಂದೆವಿನ ನಿಶ್ವಾಸಾಗಿ ಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು 
ನಾಶವಾದರು. ದೃಢಾಶ್ವ, ಚಂದ್ರಾಶ್ವ, ಕಥಿಲಾಶ್ವ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದರು. ದೃಢಾಶ್ವನಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವನೂ, ಅವನಿಗೆ ನಿಕುಂಭನ್ಕೂ, ಫಿಕುಂಭತಿಗೆ 
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ಅಂ್ಮಾಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ॥1೪೭॥ 
ಪ್ರಸೇತಜಿತೋ ಯುವನಾಶ್ವೋಂಭವತ್‌ । ॥ ೪೮ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಾಪುತ್ರಸ್ಕಾತಿನಿರ್ವೇದಾತ್‌ ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರಮಮಂಡಲೇ 
ನಿನಸತಃ ಕ ಕಪಾಳುಭಿಸ್ತೆ ೨ರ್ಮುನಿಭಿರಸತ್ಕೋತ್ಪಾದನಾಯೇಷಸ್ಟಿಃ ಕೃತಾ॥ 


ತಸ್ಕಾಂ ಚೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿನಿವೃತ್ತಾಯಾಂ ಮಂತ್ರ ಪೂತಜಲಪೂರ್ಣಂ ಕಲಶಂ 
ನೇದಿಮಧ್ಯೇ ನಿನೇಶ್ಯ ತೇ ಮುನೆಯ್ಯ ಸುಷುಪುಃ ೫೦ ॥ 


ಸುಪ್ತೇಷು ಚ ಶೇಷ್ಟತೀವತೃಟ್ಟಿರೀಕಸ್ಸೆ ಭೂಸಾಲಸ್ತೆಮಾಶ್ರಮಂ ವಿವೇಶ ॥ 
ಸುಪ್ತಾಂಶ್ಚ ಶಾನೃಷೀನಸ್ತೈವೋತ್ಕಾ ಸಯಾಮಾಸ 8೫೨ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಕಲಶಜಲಮಪರಿಮೇಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಂತ್ರಪೊತಂ ಸಪೌಃ ೫೩ 8 





ಅಮಿತಾಶ್ವನೂ, ಅಮಿತಾಶ್ವರಿಗೆ ಕೃಶಾಶ್ವನೂ, ಕ್ಳೃ ಶಾಕ್ವನಿಗೆ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ಕ, ಪ್ರಸೇನ 
ಜಿಕ್ತಿಗೆ ಯುವನಾಶ್ವನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೪೯-೫೩. ಯುವೆನಾಶ್ವನು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲದುದೆರಿಂದೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಖುಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು, ದಯಾವಂತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಅವನಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾಕ್ರಿಯು 
ಕಳೆದೆ ಮೇಲೆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದೆ ತುಂಬಿದ ಕಲಶವನ್ನು 
ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿಗಳು ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದರು. ಅವರು 
ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಆ ರಾಜನು ವಿಶೇಷ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿ:ಂದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ದನು. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚೆರಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೆಹಾಮಹಿಮೆ 
ಯಳ್ಳ ಮಂತ್ರದಿಂದೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಕಲಶದ ನೀರನ್ನು ಕ.ಡಿದನು 


೨3ತಿ 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 1೫ ಓಂ 
ಪ್ರಬುದ್ಧಾಶ್ಚ ಯಸಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ಕೇನೈತನ್ಮಂತ್ರಪೊಳೆಂ ಹಾರಿಸೀತಂ' 


ಅತ್ರ ಹಿ ಪೀತೇ ರಾಜ್ಞೋಸ್ಕ ಯುವನಾಶ್ಚಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮಹಾಜಂ 
ಪರಾಕ್ರನುಸೆಂಪನ್ನಂ ಸುತ್ರೆಂ ಜನಯಿಸ್ಯತೀತಿ ತದ್ವಚನಮಾರ್ಣ್ಯ 
ಸರಾಜಾ ಅಜಾನತಾ ಮಯಾ ಪೀತಮಿತ್ಕಾಹ 1 ೫೫ ॥ 


ಗರೆಃ ಯುವನಾಕ್ವಸ್ಕ್ಯೋದರೇಃಭವ। ಕ್ರನೇಣ ಚೆ ನರ್ಠದಥೇ | ೫೬॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತೆಸಮಯೆಶ್ಚ ದೆಕ್ಷಿಣಾಂಗುಸ್ಕೇನ ಕುಕ್ಷಿಮನನೀಪತೇರ್ನಿರ್ಭಿಧ್ಯ 
ಸ ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ೫೭ ॥ 


ಸಚೆ ರಾಜಾ ಮನಾರ 1 ೫೮ ॥ 
ಜಾತೋ ನಾಮೈಷಕಂ ಧಾಶ್ಯತೀತಿತೇಮುನಯೆಃ ಪ್ರೋಚುಃ 


ಆಥಾಗೆನ್ಯ್‌ಾ ದೇನರಾಜೋಃಬ್ರವೀತ್‌ ಮಾಮಯಂ ಧಾಸ್ಯತೀತಿ ॥ ೬೦॥ 


೫೪-೫೫. ಖುಸಿಗಳು ಫಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಮೆಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಈ ಕಲಶದ ನೀರನ್ನು ಯಾರು ಕುಡಿದರೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕುಡಿದರೆ 
ರಾಜನಾದ ಯುವೆನಾಶ್ವನ ಪತ್ತಿಯು ಮಹಾಬಲ ಪೆರಾ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪ್ರೆಸುವಿಸುವಳು” ಎಂದ ಖುಹಿಗಳೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಜನು ತಿಳಿಯದೆ 
ನಾನು ಅದನ್ನು ಕುಡಿದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫೬-೬೫, ಯುವನಾಶ್ವನೆ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಿಳೆಯಿತು. 
ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮೇಲೆ ಬಲದ ಹೆಚ್ಚೆ ರಳಿನಿಂದ ರಾಜರ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸೀಳಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಇದರಿಂದೆ ರಾಜನು ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. ಹುಚ್ಚಿದ 
ಈ ಮಗುವು ಏನನ್ನು ಕುಡಿವುದೆಂದು ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಂದು “ ಮಾಂಧಾಸ್ಯತಿ » ಎಂದರೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಕುಡಿವನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತರ್ಜನಿಯ ಬೆರಳನ್ನು ಮಗುವಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ಇದರಿಂದೆ 
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ಅಧ್ಮಯ 3] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ದೇನೇಂದ್ರೇಣ ನ್ಯಸ್ತಾ ಶಾಂ ಪಸೌ 1 ೬೧॥ 
ಶಾಂ ಚಾಮೃತಸ್ರಾನಿಣೇಮಾಸ್ವಾದ್ಯಾಜ್ನೈವ ಸ ನ್ಯವರ್ಧತ 1೬೨ ॥ 
ಸತುಮಾಂಧಾಶಾಚಕ್ರವರ್ಶಿೀ ಸಪ್ತದ್ವೀಸಪಾಂ ಮಹೀಂ ಬುಭುಜೇ 1೬೩॥ 
ಭವತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ ॥೬೪॥ 
ಯಾವತ್ಸೂರ್ಯ ಉದೇಶಿಸ್ಮ ಯೊಾನಚ್ಚೆ ಪ್ರತಿತಿಸ್ಕತಿ । 

ಸರ್ವಂ ತದ್ಯೌವನಾಶ್ವಸ್ಯೆ ಮಾಂಧಾತುಃ ಶ್ಲೇತ್ರಮುಚ್ಯತೇ ೬೫ ॥ 
ಮಾಂಧಾಶಾ ಶಶಿಬಿಂದೋರ್ದುಹಿತರಮಿಂದುಮತೀಮುಹೆಯೇಮೇ ॥೬೬॥ 


ಪೆರು ಕುತ್ಸಮಂಬರೀಷಂ ಮುಚುಕುಂದಂ ಚ ತಸ್ಯಾಂ ಪುತ್ರತ್ರಯ 
ಮುತ್ಪಾದೆಯಾಮಾಸ ೬೭ ॥ 


ಪಂಚಾಶದ್ದುಹಿತರಸ್ತಸ್ಕ್ಯಾಮೇನ ತಸ್ಯ ನೃಪೆತೇರ್ಬಭೂವುಃ ॥ ೬ಲೆ ॥ 


ಸಾಜಾ ಜಾರ ಪ ್ಸಾಾಾ್ದಯಖರಮಹಯಹಹರಳಯಾಹಹಮಹಣಹುರುುುುುುುುು ನುುಾ್‌ರರಿರ ರದು 


ಅವನಿಗೆ ಮಾಂಢಾಶ್ರನೆದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಅಮೈತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಬೆರಳ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಬೆಳೆದನು, 
ಆ ಮಾಂಢಾತೃಚೆಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಸೂರ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಯ ವನಾಶ್ವನ ಮೆಗನಾದ ಮಾಂಧಾತನ ಭೂಮಿಯಾಗಿರುವು ಸದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಸು 
ವುದು. 


೬೬-೬೮. ಮಾಂಢಾತನು ಶಶಿಬಿಂಧುವಿನೆ ಮೆಗೆಳಾದೆ ಇಂದೆಮೆತಿಯೆನ್ನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಪುರುಕುತ್ಸ, ಅಂಬರೀಷ್ಕ ಮುಚುಕುಂದ ಎಂಬ 
ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಚಿಸಿದನು. ಅವಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರುಜನಿಗೆ ಐನತ್ತು 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಜಫಿಸಿದರು. (ಈ ಕನ್ಯೆಯರಿಂದುಂಟಾದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಶ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೌಭರಿ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು.) 
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ಏಿಸ್ಣುಪುರಾಣಂ ಎ ಇತುತ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬಹ್ವೃಚಸ್ಸೌಭರಿರ್ನಾವು ಹುಹಿರಂತರ್ಜಳೇ ಜ್ರಾಜೆ । 
ಶಾಬ್ದಂ ಕಾಲಮುವಾಸ 8೩೯ 08 


ತತ್ರ ಚಾಂತರ್ಜಲೇ ಸಂಮದೋ ನಾಮಾತಿ ಬಹುಶ್ರೆಜೋತಿಪ್ರಮಾಣೋ 
ಮೀನಾಧಿಪತಿರಾಸೀತ್‌ ೪೭೦ ॥ 


ತಸ್ಯ ಫುತ್ರಸೌತ್ರದೌಹಿತ್ರಾಃ ಪೈಷ್ಕತೋಗ್ರೆತಃ ಪಾರ್ಶ್ವತಃ ಪಕ್ಷಪುಚ್ಛ 
ಶಿರಸಾಂ ಚೋಪರಿಭ್ರಮಂತಸ್ತೇನೈವ ಸಹಾಹರ್ನಿಶಂ ಅತಿನಿರ್ವೃತಾ 
ರೇಮಿಶೇ 85೭೧8 


ಸ ಚಾಪತ್ಯಸ್ಪರ್ಶೋಪಟೀಯಮಾನಹರ್ಷಪ್ರಕರ್ಸೊೋ ಬಹುಪ್ರಕಾರೆಂ 
ತಸ್ಯರ್ಷೇಃ ಸಶ್ಯತಃ ಸ್ವೈಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರದಾಹಿತ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸೆ ಹಾನು 
ದಿನಂ ಸುತರಾಂ ರೇಮೇ 


೪೭೨೪ 
ಅಥಾಂತರ್ಜಲಾನಸ್ಥಿ ತಸ್ಸ ಸೌಭರಿರೇಕಾಗ್ರೆತಾ ಸಮಾಧಾನಮಖಪೆ 
ಹಾಯಾನುದಿನಂ ತಸ್ಕ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಸ್ಕಾತ್ಮಜ ಪೌತ್ರ ದಾೌಹಿತ್ರಾದಿಭಿ 
ಸ್ಸಹಾತಿರಮಣೀಯಂ ಲಾಲಿತಮವೇಕ್ಸಾ ಚಿಂತಯತ್‌ 8೭೩೪ 





೬೯-೭೬, ಖುಗ್ದೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಸೌಭರಿಯೆಂಬ ಖುಹಿಯು 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಶಸಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು ಅದೇ ನೀರಿನೊಳಗೆ 
ಸಂಮೆದೆನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅನೇಕ ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ದೊ ಡ್ಡದಾದೆ 
ಮಾನೊಂದು ಇದ್ದಿತು. ಅದರೆ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮೆಕ್ಕಳು, ಮೆರಿಮೆಕ್ಕಳುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಹಿಂದೆಯೂ, ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಿಕ್ಕೆ, ಬಾಲ, ತಲೆ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ತಿರುಗುತ್ತ 
ಅದರೊಡನೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುಪು. 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಮಾನು ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು 
ಆ ಖುಷಿಯ ಇಡುರಿಗೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ದೌಹಿಶ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಆತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಫೀರಿನೊಳಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ವಿಷ್ಟು ಸ ಪುರಾಣಂ 
ಅಹೋ ಧನ್ನೊ ೀಯಮೀದೃಶಮಪ ಟನೆಭಿಮತಂ ಯೋನ್ಯ 0 ತೆರವು 


ವಾಸ್ಯೇಭಿರಾತ್ಮಜ ಪೌತ್ರ ದೌಹಿತ್ರಾ ತ್ರಿದಿಭಿಸ್ಥೆಹ ರಮಮಾಣೋಃತೀವಾ 


ಸಾ ಕೆಂ ಸ್ಸೈಹಾವ: ನಿಶಾ ದಯತಿ ೭೪ ॥ 


ವಯಮಪ್ಕೇವಂ ಪುಶ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸಹರನಿ ಸ್ಯಾನು ಇತ್ಯೇವಮಭಿಸಮೀಶ್ವ್ಯ 
ಸ ತಸ್ಮಾದಂ ತರ್ಜಲಾನ್ನಿ ಸ್ಟ್ರ್ರಮ್ಮ ಸೆಂತಾನಾಯ ನಿವೇಷ್ಟುಕಾಮಃ 


ಕೆನ್ಯಾರ್ಥಂ ನತಾಂಧಾತಾರಂ ರಾಜ 3ನಮಾಗಚ್ಛತ್‌ 1೭೫ ॥ 


ಆಗಮನಕಶ್ರನಣಶಮನಂತರೆಂ ಚೋತ್ಕಾಯೆ ಕೇನ ರಾಜ್ಜಾ 
ಇ 
ಸಮ್ಮಗರ್ಭ್ಯಾ ದಿನಾ ಪೂಜಿತಃ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಃ ಸಾಭರಿರು 


ವಾಚ ರಾಜಾನಂ 1 ೭೬ ॥ 





ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೌಭರಿ ಮುನಿ. » ಏಕಾಗ್ರತೆಯ) ಸಮಾಧಿಯನೆ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ ಮಿಾನಿನ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ನೊಡುತ್ತಾ ತೆನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದನು" 
ಎಂಕೆಂದರೆ :-. ಈ ಮಿಸಾನಿನೆ ರೊಸದಲ್ಲಿರುವೆ ಜೀವನು ಮಹಾಪುಣ್ಯವಂತನು. 
ಕಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ದೌಹಿತ್ರರೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತೆ ನಮಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಾನ 
ಹೀಗೆಯೇ ಪುತ್ರೆ ಪೌಕಿತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಮುನಿಯು 
ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಪುತ್ರೆರನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಮಾಂಢಾತೆರಾಜನೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಖುಷಹಿಯು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ಎದ್ದು ಅಫ್ಫರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಸೌಭರಿಯು 


ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ವಿನ್ನು ಫಂಣಂ ತತಾ 
1 ಸೌಭರಿಃ ॥ 


ನಿನೇಷ್ಟುಕನೋಸಸ್ಮಿ ನರೇಂದ್ರ ಕನ್ಕಾಂ 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ಮಾ ಪ್ರಣಯಂ ವಿಭಾಂಕ್ಷೀಃ । 
ನ ಹೃರ್ಥಿನಃ ಕಾರ್ಯೆವಶಾದುಸೇಶಾಃ 


ಕಕುತ್ಸ್ವೃವಂಶೇ ವಿಮುಖಾಃ ಪ್ರೆಯಾಂತಿ ! ೩೭ ॥0 


ಅನ್ಯೇಸಿ ಸಂತ್ಯೇನ ನೃಪಾಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 

ಮಾಂಧಾತರೇಷಾಂ ತನೆಯಾಃ ಪ್ರಸೂತಾಃ। 

ಕಿಂ ತ್ವರ್ಥಿನಾಮರ್ಥಿತದಾನದೀಕ್ಬಾ 

ಕೃತವ್ರತಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಿದಂ ಕುಲಂ ಶೇ 1೭೮ 


ಶತಾರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಸ್ತವ ಸಂತಿ ಕನ್ಶಾ 
ಸ್ತಾಸಾಂ ಮಮೈಕಾಂ ನೃಪತೇ ಪ್ರೆಯಚ್ಛೆ । 


೭೭-೭೯, ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ನಾನು ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಜೇಡ. ನನಗೊಬ್ಬಳು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 


ಕೊಡು. ಕಕುಶ್ಸ್ಟೈವೆಂಶದೆ ರಾಜರೆ ಬಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದ ಯಾಚಕರು 


ಫೆಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಂಧಾತೆರಾಜನೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಪಡೆದೆ ಬೇರೆ ರಾಜರೂ ಇರುವೆರು. ಆದಕೆ ಯಾಚಕರಿಗೆ ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ವ್ರತದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ವಂಶದವರು ಪಡಿದಿರುವುದರಿಂಧ ನಿಮ್ಮ ವಂಶವೇ 


ಶ್ಣಾ ಫ್ಯವಾದುದು. ರಾಜನೇ ! ನಿನಗೆ ಐವತ್ತು ಜನ ಕನ್ಯೈಯರಿರುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು, ಫನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಭಂಗವಾದೀಕೆಂಬ ದುಃಖವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣುಪು ೪ಇಂ 


ಯೆತ್ಸಾ)ರ್ಥನಾಭಂಗಭಯಾದ್ರಿಭೇಮಿ 


ತಸ್ಮಾದಹಂ ರಾಜನರಾತಿದುಃಖಾತ್‌ 1೭೯ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತಿ ಬುಹಿನಚನ ಮಾಕರ್ಣ ಸರಾಜಾಜರಾಜರ್ರುರಿತದೇಹಂ 
ತಂ ಖುಹಿಮನಲೋಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾತರಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಶಾಸ 
ಶೋಃಬಿಭ್ಯತ್‌ ಕಿಂಚಿದಧೋಮುಖಿಶ್ಚಿರಂ ದಧ್ಯೌ 8೮೦0 


॥ ಸೌಭರಿರುವಾಚ ॥ 


ನರೇಂದ್ರ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಮುಪೈಸಹಿ ಚಿಂತಾಂ 

ಅಸಹ್ಯಮುಕ್ತಂ ನ ಮಯಾತ್ರ ಕಿಂಚಿ3*। 

ಯಾವಶ್ಶದೇಯಾ ತನಯಾ ತಯೈವ 

ಕೃತಾರ್ಥತಾನೋ ಯದಿಕಿಂನ ಲಬ್ಧಂ ॥೮೧॥ 





ನನಗೆ ಭಯವೆನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. (ಅದುದರಿಂದೆ ಯಾವೆ ವಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡದೆ ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು) 
ಎಂದನು. 


೮೦-೮೧. ಹೀಗೆಂದ ಖಸಿಯೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಮುದ್ಬಿಸಿಂದ 
ಶಿಥಿಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಾನೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟ 
ಅವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಾರದೆ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳಕಾಲ ಅಲೋಟಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸೌಭರಿಯು ರಾಜನೇ ! ಏಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ? ನಾನು 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆ ದಾನದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟೆಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಿರಲು ನಿನಗೆ ನನ್ಟನೇನಾಗುವುದು ? (ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು) ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಕಿತ 
ಅಥ ತಸ್ಯ ಭಗವತಃ ಶಾಸಭೀತಃ ಸಪ್ರಶ್ರೆಯಸ್ತಮುವಾಚೆ 


ಅಸೌ ರಾಜಾ 8೮58 


॥ ರಾಜಾ ॥ 
ಭೆಗೆನನ್ನ ಸ್ಮತ್ಯುಲಸ್ಥಿತಿರಿಯಂ ಯ ಏವ ಕನ್ಯಾಭಿರುಚಿತೋಭಿಜನವಾ 
ನ್ವರಸ್ತಸ್ಮೈ ಕನ್ಯಾ ಪ್ರದೀಯಶೇ । ಭೆವದ್ಯಾಚ್ನಾ ಚಾಸ್ಮೆನ್ಮನೋರೆಥಾ 
ನಾಮಪ್ಕಗೋಚರನರ್ಶಿನೀ ಕಥಮಪ್ಯೇಷಾ ಸೆಂಜಾಶಾ ತದೇವಮವಸ್ಥಿ ತೇ 
ನ ವಿದ್ಮಃ ಕಂ ಕುರ್ಮ ಇತ್ಯೇತನ್ಮಯಾ ಚಿಂತ್ಯತ ಇತ್ಯಭಿಹಿತೇ ಚ 
ಕೇನ ಭೂಭುಜಾ ಮುನಿರಚಿಂತಯತ್‌ ಏ ೮೩ 8 


ಅಯಮನ್ಮೋಸಸ್ಮತ್ಸ್ರತ್ಯಾಖ್ಯನೋಪಾಯಃ ವೃದ್ಧೋಯಮನಭಿ 
ಮತಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕಿಮುತ ಕೆನ್ಯಾನಾಮಿತ್ಯಮುನಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯೆ ತತೆದ 


ಮೇಲೆ ರಾಜನು ಆ ಮಹಾಮಹಿಮೆನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ವಿನಯದಿಂದ ಆ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೮೩-೮೪. “ ಮೆಹಾಮಹಿಮನೇ! ನಮ್ಮ ಕುಲಧರ್ಮವು ಹೀಗಿರುವುದು* 
ಏನೆಂದರೆ: ಕನೈಗೆ ಇಷ್ಟನಾದೆ ಯಾವ ಸತ್ಯುಲ ಪ್ರ ಸೂತನಾದೆ ವರಸನಿರುವನೋ 
ಅವನಿಗೆ ಕನೈೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. ತಮ್ಮ ಈ ಯಾಚನೆಯು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಗೋಚೆರವಾಗೆದೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡಜೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿಯದೆ ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರವೆನು ! ಎಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ಆ ಮುರಿಯು 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ ಇದು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿರೆಸ್ಕೆಸುವೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವು ” ಇವನು 
ಮುದುಕನು. -ವೆಯಸ್ಸಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಇವನನ್ನ ನೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ 
ಕನ್ಶೈೆಯರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು ! ಎಂದು. ಇವೆನು. ಯೋಚಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಭಿಹಿತಂ । ಏನಮಸ್ತು ತಥಾ ಕಂಸ್ಕಾಮಾಶಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮಾಂಧಾತಾ 
ರಮುವಾಚ ॥ ಲಳ ॥ 


ಯದಡ್ಕೇವಂ ತದಾದಿಶ್ಶೆ ತಾಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಪ್ರವೇಶಾಯ ಕನ್ಯಾಂತಃ 
ಪುರನರ್ಷವರಃ ಯದಿ ಕನ್ಶೈನ ಕಾಚಿನ್ಮಾಮಭಿಲಸಷತಿ 

ತದಾಹಂ ದಾರೆಸಂಗ್ರಹಂ *ರಿಷ್ಕಾಮಿ । ಅನ್ಯಥಾ ಚೇತ್ರದ 
ಲಮಸ್ಮಾಕಮೇತೇನಾತೀತ ಕಾಲಾರಂ ಭೇಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿರೆರಾಮ 1 ೮೫ ॥ 
ತಶಶ್ಚ ಮಾಂಧಾತ್ರಾ ಮುನಿಶಾಸಶಂಕಿತೇನ ಕೆನ್ಶ್ಕಾಂತಃಪುರೆ 

ವರ್ಷವರಃ 'ಸಮಾಜ್ಞ ಪಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶೇನ ಸಹ ಕನ್ಶ್ಯಾಂಶಃ ಪುರಂ ಪ್ರವಿಶನ್ಸೇನ ಭೆಗವಾನಖಿಲಸಿದ್ಧ 
ಗಂಧರ್ವಮನುಷ್ಕೇಭ್ಕೋತಿಶಯೇನ ಕಮನೀಯಂ ರೂಪ 
ಮಕರೋತಾ್‌ 8 ಳ೭॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. ಆಗಲಿ, ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಯೊ ಚಿಸಿ 
ಮಾಂಢಾತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೮೫-೮೭, ಸೌಭರಿಯು ರಾಜನೇ ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಕನ್ಯಾಂಶಃ ಪುರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಅಂತೆಃಪೆರದೆ ರೆಕ್ಷಕನಾದೆ ಷಂಡನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 
ಯಾವೆ ಕನ್ಯೆಯು ತಾನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಳೋ ಆಗ ನಾನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ವಯಸ್ಸು ಕಳೆದಮೇಲೆ ವಿವಾಹವೇ ಬೇಡೆ. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಬಳಿಕ ಮಾಂಢಾತನು ಮುಫಿಯೆ ಶಾಸಕ್ಕೆ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಕನ್ಯಾಂಶಃ ಪುರ ರಕ್ಷಕನಾದ ಸೆಂಡೆಸಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆನು ಅವೆಕೊಡನೆ ಕನ್ಯಾಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ ಸಮೆಸ್ತ ಸಿದ್ಧರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಮನುಷ್ಯರು ಇವರಿಗಿಂತೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಮೆನೋಹರವಾದ ರೂಪೆ 


ವೆನ್ಮು ಹೊಂದಿದನು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಪ್ರವೇಶ್ಯ ಚ ತಮ್ಮೃಹಿಮಂತಃ ಪುರವರ್ಷವರಸ್ತಾಃ ಕನ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಹ 8 ೮೮ ೫ 
ಭವತೀನಾಂ ಜನಯಿತಾ ಮಹಾರಾಜಸ್ಸೆ ಮಾಜ್ಞಾಪಯೆತಿ 8ರ ॥ 


ಅಯೆಮುಸ್ಮಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಃ ಕನ್ಯಾರ್ಥೀ ಸಮಭ್ಯಾಗೆತಃ 8೯೦॥ 


ಮಯಾ ಚಾಸ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೆಂ ಯದ್ಯಸ್ಮತ್ಕನ್ಯಾ ಯಾ ಕಾಚಿ 

ದೃಗವಂತಂ ವರೆಯತಿ ತತ್ಯನ್ಯಾಚ್ಚಂದೇನಾಶ್‌ಂ ಪರಿಪಂಥಾ 

ನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಸರ್ವಾ ಅಪಿ ತಾಃ ೪ನ್ಯಾಃ8 ಸಾ 

ನುರಾಗಾಃ ಸಮನ್ಮಹಾಃ ಕರೇಣವ ಇವೇಭೆಯೂಥಪತಿಂ 
ತಮ್ಮಹಿಮಹಮಹಮಿಕೆಯಾ ವರೆಯಾಂಬಭೂಪುರೂಚುಶ್ಚ ॥೯೧॥ 


ಆಲಂಭಗಿನ್ಯೋಹಮಿನುಂ ವೃಣೋಮಿ 
ವೃಣೋಮ್ಯಹಂ ನೈಷ ತನಾನುರೂಪಃ । 


೮೮-೯೧- ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಕನಾದ ಷಂಡನು ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಕನೈಯರನ್ನು ಕುರಿತು “ಓ ಕನೈಯರೇ [ ನಿಮ್ಮೆ ತಂದೆಯಾದ 
ಮೆಹಾರಾಜನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು* 
ಈ ಮಹರ್ಷಿಯು ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವನ್ನು ನಮ್ಮೆ ಕನ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ಯಾವಳು 
ಈ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ವಿನಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾಳೆಯೋ ಅವಳ 
ಇನ್ಬಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಮಾತು ಕೊದ್ಟಿಕುವನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಎಲ್ಲ ಕನ್ಶೆಯರೂ ಸಲಗನನ್ನು 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಅನುರಾಗದಿಂದೆಲೂ, ಕಾಮೆಬಾಧೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ನಾನು ತಾನೆಂದು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವೆಂಕೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೯೨-೯೪. ಅಕ್ಕೆ ಶಂಗಿಯರೇ ನಾನು ಈತನನ್ನು ವರಿಸುಕ್ತೀನೆ. ನಿನಗೆ 
ಅನುರೂಪನಲ್ಲ ನಾನು ವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇವನನ್ನು ವಿಧಿಯು ನನ್ನ ಗಂಡನಾಗಿಯೇ 


232 


ಅಧ್ಯಾಯ ತ) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಮನೈುವ ಭರ್ತಾ ವಿಧಿಸೈಷ ಸೃಷ್ಟಃ 
ಸೃಷ್ಟಾಹನುಸ್ಕೋಪಶನುಂ ಪ್ರಯಾಹಿ ॥೯೨॥ 


ವೃಶೋ ಮಯಾಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಮಯಾಯಂ 

ಗೃಹಂ ವಿಶನ್ನೇನ ವಿಹನ್ಯಸೇ ಕಂ । 

ಮಯಾಮಯೇತಿ ಕ್ಷಿತಿಪಾತ್ಮಜಾನಾಂ 
ತದರ್ಥಮತ್ಕ್ಯಂತಕಲಿರ್ಬಭೂವ ॥8೯೭॥ 


ಯದಾತು ಸರ್ವಾಭಿರತೀವಹಾರ್ದಾ 
ದ್ವೃತಸ್ಸ ಕನ್ಯಾಭಿರನಿಂದ್ಯಕೀರ್ತಿಃ | 
ತದಾ ಸ ಕೆನ್ಯಾಧಿಕೃತೋ ನೃಪಾಯ 
ಯಥಾವದಾಚಷ್ಟ ನಿನಮ್ರಮೂರ್ತಿಃ ॥೯೪॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತದವಗೆಮ್ಯ ಕಿಮೇತೃಥಮೇತತ್ವಿಂಕರೋಮಿ ಕಿಂ 





ಸೈಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನು. ನಾನು ಮೊದಲು ವರಿಸಿದೆನು. ತಾನು ಮೊದಲು ವೆರಿಸಿದೆನು. 
ಎಂದು ಅವರವರಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಸಮಸ್ತೆ ಕನೈೆಯರೂ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ವರಿಸಿದರೆಂದು ಅಂಶಃ ಪುರಾಧಿಕಾರಿಯು ವಿನಯ 
ದಿಂದೆ ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
೯೫-೯೬. ಇದನ್ನು ಕಿಳಿದೆ ರಾಜನು ಇದೇನು ಕಾರಣದಿಂದ ಹೀಗಾಯಿತು ? 
ನಾನೇನು ಹೇಳಿದೆನು? ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ಎಂದು ಚಂಚಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವ 
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೭ಹ್ನು ಪುರಾಣಂ ಬಾಟಾ 


ಮಯಾಭಿಹಿತನಿತ್ಯಾ ಕುಲಮತಿ ರನಿಚ್ಛನ್ನಪಿ ಕಥೆಮಹಿ 
ರಾಜಾನುಮೇನೇ ೩೯೫8 


ಶೃತಾನುರೂಪೆವಿವಾಹಶ್ಚೆ ಮಹರ್ಷಿಸ್ಸ ಕಲಾ ಏವ ತಾಃ ಕನ್ಶಾಃ 
ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಮನಯತಾ್‌ 81೯೪೬ 8 


ತತ್ರ ಚಾಶೇಷಶಿಲ್ಪಕಲ್ಪಪ್ರಣೇತಾರಂ ಧಾತಾರಮಿವಾನ್ಕಂ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮಾಣಮಾಹೂಯ ಸಕಲಕನ್ಯಕಾನಾಮೇಕೈಕಸ್ಕಾಃ ಪ್ರೋತ್ಸು 
ಲ್ಲಸೆಂಕಜಾಃ ಕೂಜತ್ಕಲಹಂಸಕಾರಂಡವಾದಿವಿಹಂಗಮಾಭಿರಾ 
ಮಜಲಾಶೆಯಸ್ಸೋಪಧಾನಾಸ್ಸಾನಕಾಶಾಸ್ಸಾಧುಶೆ 

ಯ್ಯಾಪರಿಚ್ಛದಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಕ್ರಿಯಂತಾಮಿಶ್ಕ್ಯಾದಿದೇಶ 8೯೪೭ ॥ 


ತಚ್ಚ ತಥ್ಸೈವಾನುಹ್ಮಿ ತಮಶೇಸಶಿಲ್ಪನಿಶೇಷಾಚಾರ್ಯಃ ತ್ರಷ್ಟಾ 
ದರ್ಶಿತವಾನ*್‌ 8೯೮೪ ॥ 


ನಾಗಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟೆವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೊ ಹೇಗೋ ಆ ಕನ್ಶೈಯರನ್ನು ಮೆಹಸಷಿ-ಗೆ ಕೊರಲು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆ ಮಹರ್ಹಿಯು ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕನ್ಯೆಯರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆಬುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


೯೭-೧೦೦. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಸಮಸ್ತ ಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲ. ಎರೆಡೆ 
ನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನಂತಿರುವ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ ಜೀವಶಿಲ್ಪಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಕನೈಯರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅರಳಿದೆ ಕಮೆಲಗಳಿಂದಲೂ ಮೆಧುರೆಥ್ವಥಿಮೌಡುವ ಹೆಂಸಕಾರಂಡ 
ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ ಮೆನೋಹೆರವಾದೆ ಸರೋವರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಉಪವನೆಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮೆವಾದೆ ಹಾಸಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಡಿದೆ ಉಪ್ಪೆರಿಗೆಯ 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡೆಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನ್ನು. ಶಿಲ್ಪಾಚಾರ್ಯನಾದ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ತಿ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಿಣಂ 
ತತಶ್ಚ ಪರಮರ್ನಿಣಾ ಸೌಭೆರಿಣಾಜ್ಞಪಸ್ತೇಸು ಗೃಹೇಷ್ವನಸಾ 
ಯೀ ನಂದನಮಹಾನಿಧಿರಾಸಾಂ ಚಕ್ರೇ 1೯೯॥ 


ತಶೋಃನನರೆತಭಕ್ರ್ಯಭೋಜ್ಯಲೇಹ್ಯಾದ್ಯು ಪಭೋಗೈರಾಗಶಾನು 
ಗತಭೃ ತ್ಯಾದೀನಹರ್ನಿಶಮಶೇಷಗೃಹೇಸು ಶಾಃ ಸ್ಲಿತೀಶದುಹಿತ 


ರೋ ಭೋಜಯಾಮಾಸುಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಏಕೆದಾ ದುಹಿತೃಸ್ನೇಹಾಕೃೈಸ್ಟ ಶೃದೆಯೆನ್ಸೆ ನುಹೀಪತಿಃ ಕಿಮಿತಿ 
ದುಃಖಿಶಾಸ್ತಾ ಉತ ಸುಖತಾ ವೇತಿ ನಿಚಿಂತ್ಯ ತಸ್ಯೈ 
ಮಹರ್ಷೇರಾಶ್ರಮಸಮೀಪಮುಪೇತ್ಯ ಸ್ಫುರದೆಂಕುಮಾಲಂ ಸ್ಫಟಿಕ 


ಮಣಿನುಯೆ ಪ್ರಾಸಾದಮಾಲಮತಿರನ್ಠೋಪವನ ಜಲಾಶಯಂಂ 
ದದರ್ಶ 8 ೧೦೧ ॥ 


ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಚೈಕಂ ಪ್ರಾಸಾದಮಾತ್ಮಜಾಂ ಪರಿಸ್ವ್ರಜ್ಯ ಕೈತಾಸನ 


ಪರಿಗ್ರಹಃ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ನೇಹನೆಯನಾಂಬುಗರ್ಭೊೋಂಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೦೨ ॥ 








ಅನೆನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸೌಭರಿ ಮೆಹರ್ಹಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದೆ ಆನಂದೆವನ್ನುಂಟುವೊಡುವ ಮಹಾನಿಧಿಯು 
ನೆಲಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆ ನರು ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ಷಭೋ 
ಜ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಜಕೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದ ಸೇವಕರನ್ನು ಶೃಪ್ರಿಪಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ತಾವೂ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಶೋಷ ಸುಖಾನುಭವೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು. 

೧೦೧-೧೦೩. ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ರಾಜನು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರು ದುಃಖಸಪಡುತ್ತಿರುವರೋ ಸುಖಪಡುಕ್ತಿರುವ ರೊಂ, 


ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಕಾಶ 
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ಏಶ್ನುಪ್ರರಾಣಂ ತ್‌ 
ಆಯಿ ಪುತ್ರಿ ವತ್ಸೇ ಭನತ್ಕಾಸ್ಸು ಖನಮುತ ಕಿಂಚಿದಸುಖಂ 
ಅಸಿತೇ ಮಹರ್ಷಿಸ್ಸೆ ಷ್ವೀಹವಾನುತ ನ ಸಂಸ್ಮರ್ಯತೇಸ್ಮದ್ಧ ಎ 
ಹವಾಸೆ ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತತ್ತನಯಾಹಿ ಪಹಿತರಮಾಹ 8೧೦೩8 


ತಾತಾತಿರಮುಣೀಯೋ8ತ್ರ ಪ್ರಾಸಾದೋತಿಮನೋಜ್ಞಮುಪವನ 
ಮತಿಕಲವಾಕ್ಕನಿಹಂಗಾಭಿರುಶಾಃ ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲಸದ್ಮಾಕರಜಲಾ 
ಶಯಾ ಮನೋನುಕೂಲಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಕಾನುಲೇಪನೆವಸ್ತ್ರ 
ಭೂಷಾದಿಭೋಗೋ ಮೃದೂನಿ ಶಯನಾಸನಾನಿ ಸರ್ವೆಸೆಂ 


ಪತ್ಸಮನೇತಮೇತದ್ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ಕ್ಮ 1 ೧೦೪ 8 
ತಥಾಹಿ ಕೇನ ವಾ ಜನ್ಮಭೂಮಿರ್ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ 8 ೧೦೫ ॥ 
ತ್ವತ್ಪ್ರ್ರಸಾದಾದಿದನುಶೇಷಮತಿಶೋಭನಂ 8 ೧೦೬ ॥ 


ಮಯವಾದೆ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸ್ಫಟಿಕ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಸಾಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಮೆನೋಹೆರೆವಾದ ಉಪವೆನೆಗಳನ್ನೂ, ಜಲಾಶಯ ಗಳನ್ನ ನೋಡಿದನು. 
ಒಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮೆಗಳನು ಕಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿ)ಂದೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
“ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಮೆಗಳೇ ಸುಖವಾಗಿರುವೆಯಾ? ಯಾವೆ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲವೆಷ್ಟೆ? 
ಮಹರ್ಹಿಯು ಥಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇರುವನೇ? ನಮ್ಮೆ ಮೆನೆಯ ವಾಸವನ್ನು 
ಜ್ಞಾ ಏಿಸಿಕೊಳುವುದಿಲ್ಲವನ್ಟೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೪-೧೦೭. ಮೆಗಳು *“ ತಂಜೆಯೇ ಈ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಯು ಸುಂದರೆ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಉಸವೆನವೂ, ಮಧುರಥ್ವ್ಯಠಿಮಾಡುವೆ ಹೆಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸರೋವರವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಗಳ್ಕ, ಗಂಧ ಪುಪ್ಪ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿಗಳೂ, ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆಗಳ್ಕೂ 
ಪೀಠಗಳೂ ಸರ್ವೆಸಂಪಕ್ತಿನಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವುವು, ಇಂತಹ ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿ 
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ಅನ್ಮಾಯ 3] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಿಂಶ್ತೇಕೆಂ ಮಮೈತದ್ದುಃಖ ಕಾರಣಂ ಯದಸ್ಮದ್ಗ ೨ಹಾನ್ಮಹ 
ರ್ಷಿರಯಮಸ್ಕದ್ಧರ್ತಾ ನ ನಿಷ್ಠಾ ಮತಿ] ಮನೈೈವ ಕೇವಲ 
ಮಯಮತಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮೀಪಪರಿವರ್ತೀ ನಾನ್ಯಾ ಸಾಮಸ್ಮ 

ದೃಗಿನೀನಾಂ 1 ೧೦೭ ॥| 


ಏವಂ ಚ ಮಮ ಸೋದರಾಃ ದುಃಖಿತಾಃ ಇತ್ಯೇವಮು 
ತಿದುಃ ಖಕಾರಣಮಿತ್ತುತ್ತಸ್ಮಯಾ ದ್ವಿತೀಯೆಂ ಪ್ರಾಸಾದ 


ತ್ರಿ ಎ೨ 0 


ಮುಖೇತ್ಯ ತನಯಾಂ ಪರಿಸ್ವಜ್ಯೋಪಸನಿಸ್ಟಶ್ವಥೈವ ಸೈೃಷ್ಟವಾನ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ತೆಯಾಸಿ ಸರ್ವನೇನ ಪ್ರಾಸಾದಾದ್ಯುಪಭೋಗಸುಖಂ ಭೈಶಮಾಖ್ಯಾತಂ 
ಸ್ವಪಿತ್ರೇ ಮನುನ ಕೇವಲಮತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ಭರ್ತಾ ಸಾರ್ಶ್ವ 

ಪರಿನರ್ತೀ ನಾನ್ಯಾಸಾಮಸ್ಮದ್ಭಗಿನೀನಾಮಿತ್ಯೇವಮೂಡಿ ಶ್ರುತ್ವಾ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಸಾದೇಷು ರಾಜಾ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತನಯಾಸ್ತಥೈವಾಸೃಚ್ಛತ್‌ ॥೧೦೯॥ 


ಕಾರಾ ಹಾಟ ಅರಾ ಕ ಕಕ ಸಸ ಸಸ ಪ  ವಸಿ್ವಿವಿಪ ಟಾಸ್‌ ಇಡಾ. ತಪಾ 


ಸುತ್ತಿರುವೆವ್ರೆ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯನ್ನು ಯಣರು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದಾರು. ನಿನ್ನ 
ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮೆಂಗಳಕರವಾಗಿರುವುವು ಅದರೆ ಒಂದು ವಿಸ 
ಯವು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ದ.ಃ೩ಖಕಾ?ಣವಾಗಿರುವುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ:- ನನ್ನ ಪತಿಯಾದೆ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯರ ಮನೆಗೆ 
ಇವೆನು ಹೋದುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದೆದೆರಿಂದೆ ಅವರೆ ವಿಷಯ ನಲ್ಲಿ ಪತಿಯ ಪ್ರೀಕಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಅವರು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದೂ ತಿಳಿದು ನಾನು ದುಃಖಪೆಗೆಕ್ತಿರುವೆನ.? 


ಎಂದಳು. 


೧೦೮-೧೧೧. ರಾಜನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೊಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ 
ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಜೀ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವಳೂ ತನೆಗಿರುವ ಉತ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಸುಖಸಾಧನಗೆಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಪತಿಯು ನನ್ನೊ ಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಇರುವನು. ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯರೆಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿಯೊ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂನಿಲ್ಲ 
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ನಿನ್ಲು ಪುರ 1ಇಲಿ [ಂಶೆಳ೪ 


ಸರ್ವಾಭಿಕ್ಟ ಶಾಭಿಸ್ತ ಭೈ ನಾಭಿಸಿತಃ ಪರಿಸೋಷೆನಿಸ್ಮಯ 
ನಿರ್ಭರವನಿನಶೆಹೃದೆಗೋ ಭೆಗೆನಂತೆಂ ಸೌಭರಿಮೇಕಾಂಶಾ 
ವಸ್ಥಿತಮುಖೇತ್ಕ ಸಕೃತಪೂಜೋ.ಬ್ರವೀ೬" 1 ೧೧೦1 


ಸ್ಟಸ್ತೇ ಭಗವನ್‌ ಸುಮಹಾನೇಷಸಿದ್ಧಿಪ್ರಭಾವಃ ನೈವವಿಧ 
ಮನ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕಚಿದಸ್ಮಾಭಿರ್ವಿಭೂತಿವಿಲಸಿತಮುಪೆಲಕ್ಕಿತಂ ಕಿಯ 
ದೇತದ್ಭಗವತಸ್ತಸಸಃ ಫಲನಿತ್ಯಭಿಪೊಜ, ತಮೃಷಿಂ ತತ್ತೈವ 
ಚಟ ನಜ ಇಹ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾ ಅ. ರಟ ಟಾ ಈ 
ಬುಭುಜೇ ಸ್ವಪುರಂ ಚಾಜಗಾಮ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಕಾಲೇನೆ ಗೆಚ್ಛೆತ3ಾ ತೆಗೆ ಶಾತು ರೂಜತೆನೆೆಣಸು ಪ್ರುತ್ರಕತು 


ಸಾರ್ಧಮಭವತ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ 





ಎಂಬಿವೇ ಮೊದೆಲಾದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ವುಕ್ಟಳ ಮನೆಗೂ ತಗಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ: ಉತ್ತೆ ರವನ್ನೆ ಹೇಳಿದೆರು. ಇದೆರಿಂದೆ 
ಅವನ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿದೆ ಮೆನುಸ್ಸುಳ್ಳ ವೆಣಾಗಿ ಏಕಾಂತೆ 
ವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೌಭರಿ ಮುನಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಮಹಾಮಹಿವೆ:ನಾದೆ ಮುನಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು, ಇಂತೆಹ ವಿಭೂತಿ ವಿಲಾಸವನ್ನು ನಾನು ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಮೆಹಿಮೆಯ ಫಲವು 
ಮಹತ್ತುದುದು. * ಎಂದು ಹೊಗಳಿ ಕೆಲವು ದಿನಗೆಳು ಆ ಮುನಿಯ ಜಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ತನಗಿಷ್ಟವಾದೆ ಸುಖಗೆಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ತೆನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೧೧೨-೧೧೫. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆ ಸೌಭರಿ ಮುನಿಗೆ ಆ ರಾಜಪುಕ್ತಿ 
ಯರಲ್ಲಿ ನೂರೈ ನತ್ತು ಜನೆ ಮಕ್ಕಳಾವರ್ಕ ದಿನ ದಿನತೈ ಆ ಮಕ್ಕುಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಬು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಅಭಿಮಾನವು ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಅವನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮುದ್ದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಅನುದಿನಾನುರೂಢೆಸ್ಕೇಹಪ್ರಸರಶ್ಚ ಸೆ ತತ್ರಾತೀನ ಮಮತಾ 
ಕೈಷ್ಟಹೃದಯೋಂಭನೆಶ್‌ ॥ ೧೧೩ 8 


ಅಸ್ಕೇಶೇಸ್ಮತ್ಪುತ್ರಾಃ ಕಲಭಾಷಿಣಃ ಪದ್ಭಾಟಂ ಗಚ್ಛೇಯುಃ । 

ಅಸ್ಕೇಶೇ ಯೌವನಿನೋ ಭವೇಯುಃ । ಅಹಿ ಕೈತದಾರಾನೇಶಾ 
ಸ್ಪಶ್ಯೇಯಂ । ಅಸ್ಕೇಷಾಂ ಪುಶಾ ಭವೇಯುಃ । ಅಸ್ಯೇತತ್ಪು 
ಶ್ರಾನ್ಪುತ್ರಸಮನ್ವಿತಾನ್ಸಶ್ಶೇಯಮಿತ್ಯಾದಿಮನೋರೆಥಾನನುದಿನೆಂ 
ಕಾಲಸಂಪತ್ತಿ ವೃದ್ಧಾನನೇಶ್ಚೈೈತಚ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ॥ ೧೧೪ 8 


ಅಹೋ ಮೇ ಮೋಹಸ್ಯಾತಿವಿಸ್ತಾರೆಃ 8 ೧೧೫ ॥ 


ಮನೋರೆಥಾನಾಂ ನೆ ಸಮಾಶ್ರಿರಸ್ತಿ 
ವರ್ಷಾಯುತೇನಾಪ್ಕಥವಾಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಃ । 

ಪೂರ್ಣೇಸು ಪೂರ್ಣೇಷು ಪುನರ್ನವಾನಾಂ 

ಉತ್ಪ್ಸತ್ತಯಸ್ಸಂತಿ ಮನೋರಥಾನಾಂ 8 ೧೧೬ ॥ 


ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯುವತೇ? ಅವರು ಪ್ರಾಯೆದವೆರಾಗುವರೇ? ವಿನಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ ಅವರನ್ನು ನೋಡುವೆನೇ? ಅವರಿಗೂ ಮೆಕಳಾಗುವರೇ? ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನು ನೋಡುವೆನೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾದ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ದಿನ ಏನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಅಜ್ಜು 
ನವು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. 


೧೧೬-೧೧೭. ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷವಾಗಲಿ, ಲಕ್ಷ ವರ್ಷವಾಗಲಿ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾದರೆ 
ಹೊಸ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇಯುವುವು. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಕಲಿತೆರು, ಯೌವಫವಂತರಾದರು. ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಸಾಸತ ಇ 
ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಗತಾ ಯೌವನಿನಶ್ಚ ಜಾತಾ 
ದಾರೈಶ್ಚ ಸಂಯೋಗವಿಂತಾಃ ಪ್ರಸೂತಾಃ । 
ದೃಷ್ಟಾಸ್ಸುತಾಸ್ತತ್ತನೆಯಪ್ರಸೂತಿಂ 
ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಪುನರ್ವಾಂಛತಿ ಮೇಂತರಾತ್ಮಾ 8 ೧೦೩ 8 
ದ್ರಕ್ಸಾಾಮಿ ತೇಷಾಮಹಿ ಚೇತ್ಪ್ರಸೂತಿಂ 
ಮನೋರಥೋ ಮೇ ಭವಿತಾ ತೆತೋಸ್ಕಃ | 
ಪೂರ್ಣೇಪಿ ತಸ್ಯಾಪ್ಕಪರಸ್ಕ ಜನ್ನ 
ನಿವಾರ್ಯಶೇ ಕೇನೆ ಮನೋರಥಸ್ಕ 8 ೧೧೮ 8 


ಅಮೃತ್ಯುತೋ ಸೈನ ಮೆನೋರಥಾನಾಂ 

ಅಂತೋಷಸ್ತಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಮಿದಂ ಮಯಾದ್ಯ 

ಮನೋರೆಫಾಸಕ್ತಿ ಪರಸ್ಕ ಚಿತ್ತಂ. 

ನೆ ಜಾಯೆಶೇ ವೈ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಂಗಿ ೧೧೯೪ 


ಪಡೆದರು. ಆ ಮಕ್ಕುಳ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. 


೧೧೮-೧೧೯. ಅವರೆ ಮೆಕ್ಕಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವು ಹುಟ್ಟುವುದು, ಅದೂ ಪೂರ್ಶಿಯಾದಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಈ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಯಾರು ತಜೆಯೆಬಲ್ಲರು. ಮೆರೆಣವು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸೆಯು 
ಕೊನೆಮುಟ್ಟುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಟುದೆನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು. ಆಸೆಯುಳ್ಳ ವನ 
ಮನಸ್ಸು ಪೆರೆಮಾರ್ಥಜ್ಞಾ,ನದಲ್ಲಾ ಸೆಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತಿ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸಮೇ ಸಮಾಧಿರ್ಜಲವಾಸಮಿತ್ರ 
ಮತ್ಸ ತಸೈಸಂಗಾಶ್ಸಹಸೈನ ನನ್ಟೆಃ । 
ಪರಿಗ್ರಹಸ್ಸಂಗೆಳ್ಳತೋ ಮನಮಾಯೆಂ 


ಪರಿಗ್ರಹೋಶ್ಠಾ ಚೆ ಮನಾಫಿ ಲಿಸ್ಸಾ ! ೧೨೦ ॥ 


ದುಃಖಂ ಯದೈನವೈಕ ಶರೀರಜನ್ಮ 

ಶತಾರ್ಥಸಂಖ್ಯಾತಮಿದಂ ಪ್ರಸೂತಂ । 

ಪರಿಗ್ರಹೇಣ ಕ್ಷಿತಿಸಾತ್ಮಜಾನಾಂ 
ಸುತೈರನೇಕೈರ್ಬಹುಳೀಕೃತಂ ತತ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಸುತಾತ್ಮಚೈಸ್ತತ್ತನಯೈಶ್ಚ ಭೂಯೋ 

ಭೂಯಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಪರಿಗ್ರೆಹೇಣ । 
ವಿಸ್ತಾರೆಮೇಷ್ಕತ್ಕತಿದುಃಖಹೇತುಃ 

ಪರಿಗ್ರಹೋ ವೈ ಮಮತಾಭಿಧಾನಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 





೧೨೦-೧೨೧. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಮಾಧಿ 


ಸ್ಥಿತಿಯು ತೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಮೀನಿನ ಸಂಗದಿಂದ ನಪ್ಟೆ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಸೆಂಗದಿಂದೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಇದರಿಂದ ಆಸೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. 


ನನ್ನ ಒಂದು ಶರೀರೆಗ್ರ ಹಣದಿಂದುಂಟಾದ ಮಃಖವು ಐವತ್ತು ಜನ ರಾಜಪೆತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ 
ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಐವತ್ತರೆನ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ವೆ.ಕೃ 
ಳಾದುದೆರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 

೧೨೨-೧೨೩. ಮೆಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಅವೆರೆ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿ 
ಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಈ ಸಂಬಂಧವು ಅಶ್ಯಂತ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೆ.ದು. ನೀರಿ 
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ವಿಸ್ನು ಪುರಾಣಂ ಕ 


ಬೇರ್ಣಂ ತಪೋ ಯತ್ತು ಜಲಾಶ್ರಯೇಆ 

ತಸ್ಕರ್ಧಿರೇಸಾ ತಪಸಾಂತರಾಯಃ | 

ಮತ್ಪ್ಯಸ್ಕ ಸಂಗಾದಭವಚ್ಚ ಯೋಮೇ 

ಸುತಾದಿರಾಗೋ ಮುಹಿಶೋಸಸ್ಮಿಶೇನೆ ೪ ೧೨೩ 8 


ನಿಸ್ಸಂಗೆತಾ ಮುಕ್ತಿಪದಂ ಯೆತೀನಾಂ 

ಸಂಗಾದಶೇಷಾಃ ಪ್ರಭವಂತಿ ದೋಷಾಃ 
ಆರೂಢಯೋಗೋಹಃಸಿ ನಿಪಾತ್ಮತೇಧಃ 

ಸಂಗೇನ ಯೋಗೀ ಕಿಮುತಾಲ್ಪಸಿದ್ಧಿಃ 8 ೧೨೪ 8 


ಸೋಹಂ ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ ತಥಾತ್ಮನೋರ್ಥೇ 
ಪರಿಗ್ರಹಗ್ರಾಹಗೃಹೀತ ಬುದ್ಧಿಃ । 

ಯಥಾ ಹಿ ಛೂಯಃ ಪರಿಹೀನೆದೋಸೋ 

ಜನಸ್ಯ ದುಃಖೈರ್ಭವನಿತಾ ನೆದುಃತಖೀ 8 ೧೨೫ ॥ 


ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಾಡಿದ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮಾನಿನ ಸಂಗದಿಂದ ಈ ಅಭಿಮಾನವು ವೈದ್ಧಿ 


ಯಾಗಿ ಅಡ್ಡಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಅದರಿಂದೆ ಮೋಸಹೋದೆನು. 


೧೨೪-೧೨೫, ಯತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಗವಿಲ್ಲವೆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಮೋಕ್ಷವೆನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಸಂಗದಿಂದ ಅನೇಕ ಮೋಷಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಯೋಗಗಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಸಂಗದಿಂದ ಪತಿಶನಾಗುವನು. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ ಅಲ್ಪವಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು? ಸುಖಸಾಧನೆಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟ 
ಜಂತುಗಳಿಂದೆ ಹಿಡಿದೆ ಬು ದ್ಧಿ ಯು ಳ್ಳ ನಾಕು ಅತ್ಮಲಾಭರೂಪೆಸುಖಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಮಕ್ತೆ ಜೋಷೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜನರ ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ದುಃಖನವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ನಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸರ್ನಸ್ಯ ಧಾತಾರೆನುಜಚಿಂತ್ಯ ರೂಪಂ 
ಅಣೋರಣೀಯಾಂಸನಮತಿಪ್ರಮಾಣಂ | 

ಸಿತಾಸಿತೆಂ ಚೇಶ್ವರಮೀಶ್ವರಾಣಾಂ 

ಆರಾಧಯಿಷ್ಯೇ ತಪಸೈನ ವಿಸ್ಣುಂ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಶೇಷೌಜಸಿ ಸರ್ನರೂಪಿ 

ಜ್ಯವ್ಯಕ್ತನಿಸ್ಸಸ್ಟ ತನಾನನಂತೇ। 

ಮಮಾಚಲಂ ಚಿತ್ತಮಹೇತದೋಷಂ 

ಸದಾಸ್ತು ನಿಷ್ಣಾವಭವಾಯ ಭೂಯಃ ೬ ೧೨೭ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಭೂತಾದಮಲಾದನೆಂತಾ 

ತ್ಸರ್ವೇಶ್ವರಾದನ್ಯದನಾದಿ ಮಧ್ಯಾತ್‌ । 

ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಕಿಂಚಿತ್ತಮಹಂ ಗುರೂಣಾಂ 

ಪರಂ ಗುರುಂ ಸಂಶ್ರಯಮೇಮಿ ವಿಷ್ಣುಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 





೧೨೬-೧೨೭. ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಇಷ್ಟುರ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ನಾದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಗೋಚಂವಾಗದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ 
ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದಿರುವ ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನೂ ಪ್ರಪಂಚರೂನದಿಂದ ತಾಮಸಾದಿ ಗುಣ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಸಮೆಸ್ತರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷೆ 
ಪಡಿಸುವೆನು. ಸಮೆಸ್ತ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾದ ಸರ್ವಸ್ತ್ವರೂಸನಾಗಿ ಕಾರಣ ಕಾರ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನಾಶರಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ದೋಷರಹತ 
ವಾಗ್ಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸಿರಲಿ, ಇದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದು, 


೧೨೮. ಸಮಸ್ತ ಭೊತೆಸ್ನರೂಪನನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ, ನಾಶೆರಹಿತನ್ನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದಿ ಮಢ್ಯಾಂತವಿಲ್ಲದವನೂ, ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆದೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಮೆವಾದೆ ಮತ್ತೊಂದು ವೆಸ್ತುವಿಲ್ಲವಾದುದೆರಿಂದ ಅ ನಿಷ್ಣು ವನ್ನೇ 
ನಾನು ಆಶ್ರಯಿಶುವೆನು. (ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು) 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಥಾಣಂ ಳಿತ ೪ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನೈ ವಾಭಿಧಾಯಾಸೌ ಸೌಭಂಕೆಪಹಾಯೆ 
ಸ್ವಪುತ್ರಗೃಹಾಸನಪರಿಚ್ಛೆದಾದಿಕಮಶೇಸಮರ್ಥಜಾತೆಂ 
ಸಕಲಭಾರ್ಯಾಸಮನೇತೋ ವನಂ ಪ್ರವಿವೇಶ 5 ೧೨೯೪ 


ತತ್ರಾಪ್ಯನುದಿನಂ ವೈಖಾನಸ ನಿಷ್ಪಾದ್ಯ ಮಶೇಷಕ್ರಿಯಾಳಲಾಪ 
ನಿಷ್ಟಾದ್ಯ ಕ್ಷಷಿತಸಕಲಸಾಪಃ ಪರಿಸೆಕ್ತಮನೋ 
ವೃತ್ತಿರಾತ್ಮನ್ಯಗ್ಸೀನ್ಸಮಾರೋಪೈ ಭಿಶ್ಷುರಭೆನತ್‌ 8 ೧೩೦೪ 


ಭಗನತ್ಕಾಸಜ್ಯಾಖಿಲಕೆರ್ಮಕೆಲಾಪಮಜಮವಿಕಾರೆಮೆ 
ಮರಣಾದಿ ಧರ್ಮಮವಾಸೆ ಪರಮನೆಂತಂ ಪರವತಾ 
ಮಚ್ಕುತಪದಂ 8 ೧೩೧ ॥ 


೧೨೯-೧೩೦ ಹೀಗೆ ಸೌಭರಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನ್ಲ್‌ಯೇ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮನೆ ಸಮಸ್ತ ಧನೆ ಧಾನ್ಯಾದಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಪತ್ನಿಯರೊಡೆನೆ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. (ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು.) ಆ ವನಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೈಖಾನಸಾಗಮೆ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮನೋ 
ವೈಕ್ತಿಯು ಪಂಪಕ್ವವಾಗಲು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆತ್ಮಸಮಾರೋಪಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು, 


೧೩೧. ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮೆವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಆ ಸೌಭರಿ ಮುನಿಯು ತಾನು 
ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತೆಸಿಗೆ ಸೆಮರ್ಪಿಸಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆವನೂ ದೇಶ ಕಾಲಾವಿಗಳ ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದವನೂ ಇಂದ್ರಿ ಯಾದಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಕ್ರೇಷ್ಮನೂ ಪರಮಪುರುಷನ ಆದ ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪನಾದನು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ 3] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇತನ್ಮಾಂಧಾತೃದುಹಿತೃಸಂಬಂ ಧಾದ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಯಶ್ಚೈತತ್ಸ್‌ ಭರಿಚರಿತಮನುಸ್ಮರತಿ ಪಠತಿ ಸಾಶಯತಿ ಶೃಣೋತಿ 
ಶ್ರಾವಯತಿ ಅವಧಾರೆಯತಿ ಲಿಖತಿ ಲೇಖಯತಿ ಶಿಕ್ಷಯತಿ 

ಅಧ್ಯಾ ಸಯತಿ ಉಪದಿಶತಿ ತಸ್ಯಾಷ್ಟೌ ಜನ್ಮಾನ್ಯ 
ಸನ್ಮತಿರಪಧರ್ಮಃ ವಾಜ್ಮನಸೋರೆಸೆನ್ಮಾರ್ಗಾನುಸರಣಮಶೇ 


ಸಹೇಯೇಷು ವಾ ಮಮತ್ವಂ ನ ಭವತೀತಿ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩೨-೧೩೩. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಮಾಂಧಾತೃರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯರ ವೈತ್ತಾಂತೆ 
ದಿಂದೆ ಈ ಸೌಭರಿ ಮುನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಓದುತ್ತಾರೆಯೋ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಬರೆಯು 
ಶ್ತಾರೆಯೋ ಇತರರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಸ್ಮರಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಎಂಟು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅಧರ್ಮಾಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗಾನುಸರಣೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀನ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿರುವರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಎರಡನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಈಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅತಶ್ಚ ಮಾಂಧಾತುಃ ಪುತ್ರಸಂತತಿರಭಿಧೀಯತೇ 1೧॥ 
ಆಂಬರೀಸಸ್ಕ ಮಾಂಧಾತೃತನಯಸ್ಕ ಯುನನಾಶ್ವಃ 
ಪುತ್ರೋಂಭನತ್‌ 8 ೨॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬರಿತಃ । ಯಶೋಂಗಿರೆಸೋ ಹಾರೀಶಾಃ ೨೩೪ರ 


ರೆಸಾತಲೇ ಚೆ ಮೌನೇ ಯಾ ನಾಮ ಗೆಂಧರ್ವಾ ಬಭೂವೊಃ 
ಷಟ್ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ವೈರಶೇಷಾಣಿ ನಾಗಳುಲಾನ್ಯಪಹೃತ 
ಪ್ರಧಾನರತ್ನಾಧಿಪತ್ಯಾನ್ಯಕ್ರಿಯಂತ ೪ ॥ 


ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಂಧಾಕರಾಜನ ಮಕ್ಕುಳ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಮಾಂಢಾತೆರಾಜನ ಮೆಗನಾದೆ ಅಂಬರೀಷಫಿಗೆ ಯುವೆನಾಶ್ಚನೆಂಬ ಮಗ 
ನಾದನು. ಇವನಿಗೆ ಹೆರೀಶೆನು ಮಗನು. ಹಾರೀಶರು ಆಂಗೀರಸಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ 
ವರು. ಆಂಗೀರಸ, ಅಂಬರೀಷ, ಯೌವನಾಶ್ವವೆಂದು ಮೂರು ಖುಷಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವರು. 


೪-೫, ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಪೆಪೆತ್ತಿಯಾನ ಮುನಿಯೆಂಬವೆಳ ಮಕ್ಕಳಾದ 
ಮೌನೇಯರೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರು ಇದ್ದರು. ಅರು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆ ಗಂಧರ್ವರ 
ರಸಾಶಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗರ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅವರೆಲ್ಲಿದ್ದೆ ಮುಖ್ಯರತ್ತೆ ಗಳನ್ನೂ ಅಸಹ 
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ಅ್ಕೂ ಬುಧ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 

ಶೈಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವನೀರ್ಯಾವಧೂತೈರುಕಗೇಶ್ವರೈರ್ಛೆಗನಾ 

ನ ಶೇಷದೇನೇಶೆಸ್ತವಶ್ರವಣೋನ್ಮೀಲಿತೋನ್ನಿದ್ರ ಪುಂಡರೀಕನಯನೋ 
ಇಉಲಶೆಯನೆಃ ನಿದ್ರಾವಸಾನನಿ ಬುದ್ಧಃ ಪ್ರಣಿಸೆತ್ಯಾಭಿ 
ಹಿತಃ-ಭಗವನ್ನಸ್ಮಾಕೆಮೇತೇಭ್ನೋ ಗೆಂಧರ್ನೇಭ್ಯೋ 

ಭಯಮುತ್ಬ್ಪನ್ನಂ ಕಥನುಪಶಮನೇಷ್ಟತೀತಿ ॥೫॥ 


ಆಹ ಭಗನಾನೆನಾದಿ ನಿಧನಃ ಪುರುಷೋತ್ತವನೋ ಯೋಜಸ್‌ೌ 
ಯುವನಾಶ್ವಸ್ಯ ಮಾಂಧಾತುಃ ಪುರುಕುತ್ಸನಾನಾ ಪುತ್ರಸ್ತಮ 
ಹಮನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಾನಶೇಷದುಷ್ಟಗಂಧರ್ವಾನುಪಕಮಂ 

ನಯಿಷ್ಕಾಮೀತಿ ॥೬॥ 


ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಭಗವತೇ ಜಲಶಾಂರಿನೇ ಕೃತಪ್ರಣಾ ಮಾಃ 
ಪುನರ್ನಾಗಲೋಕೆಮಾಗತಾಃ ಪನ್ನ ಗಾಧಿಸತೆಯೋ 
ನರ್ಮದಾಂ ಚ ಪುರುಕುತ್ಸಾನಯನಾಯ ಚೋದಯಾಮಾಸುಃ ॥9೭॥ 


ರಿಸಿದರು. ಗೆಂಧರ್ವೆರೆ ಪೆರಾಕ್ರಮೆದಿಂದೆ ಸೋತ ನಾಗಾಧಿಪತಿಗಳು ಕ್ಷೀರಸೆಮುದ್ರೆದಲ್ಲಿ 
ಮೆಲಗಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಅವರೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲನಯನನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡನು, ನಾಗಾಧಿಸತಿಗಳು 
ಭಗವಂತನೇ ಗಂಧವೆಇೌಂದೆ ನಮಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಭಯವು ಹೇಗೆ 
ಶಾಂತವಾಗುವುದು ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಹ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗೆಳಿಲ್ಲದ ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಠೆ ನಾದೆ ಆ ಭಗವಂತನು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿಶು “ ಮಾಂಧಾತರಾಜನ ವಂಶದೆ ಯೌವನಾಶ್ವನ ಮೆಗನಾದೆ ಪುರುಕುತ್ಸನೆಂಬ 
ರಾಜನಿರುವನು. ಅವನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಆ ದುಷ್ಪ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಾರ 
ಮಾಡುವೆನು” ಎಂದು ಹೆಳೀದನು. 

೭-೧೨. ನಾಗಾಧಿಪೆತಿಗಳು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗೆವೆಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪುರುಕುತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕರೆದು 
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ವಿಷ್ಣು ಢಿರಾಣಂ ಸಾವು 
ಸಾಚೈ ನೆಂ ರೆಸಾತಲಂ ನೀತವತೀ ೩೪1% 


ರಸಾತಲಗೆತಶ್ಟಾಸೌ ಭಗವತ್ತೇಜಸಾಸ್ಕಾಯಿತಾತ್ಮನೀರ್ಯ್ಯೆಸ್ಸ 
ಕಲಗಂಧರ್ವಾನ್ಮಿಜಘಾನೆ 8೯೪॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಸ್ವಪುರೆನಾಜಗಾಮ 8೧೦8 


ಸಕಲಪನ್ನ ಗಪೆತೆಯೆಶ್ಚ ನರ್ಮದಾಯ್ಯೈ ವರೆಂ ದದುಃ । 
ಯಸ್ತೇನುಸ್ಮರಣಸಮವೇತಂ ನಾಮಗ್ರೆಹಣಂ ಕರಿಷ್ಕ 
ತಿನ ತಸ್ಯ ಸರ್ಪವಿಸಭೆಯೆಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ 8೧೧8: 


ಅತ್ರ ಚೆ ಶ್ಲೋ*ಃ ಕ೧೨% 


ನರ್ಮದಾಯ್ಕೆ ನಮಃ ಪಾತ್ರಃ ನರ್ಮದಾಯೈೈನ ನೋನಿಶಿ`! 
ನನೋಃಸ್ತು ನರ್ಮದೇ ಕುಭ್ಯಂ ಶ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ವಿಷಸರ್ಪತಃ ೧೩1 





ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ಮು ಸಹೋದೆರಿಯೂ ಪ್ರರುಕುತ್ಸೈನ ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ 
ನರ್ಮದೆಯೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವಳು ಪುರುಕುತ್ಸನನ್ನು ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಕಕಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ರಸಾತೆಳಕ್ಕೆ ಹೋದೆ ಪೆರುಕುತ್ತೈನು ಭೆಗೆವೆಂತನ ಶೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮೆದಿಂದೆ ಸಮೆಸ್ತೆ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೊ ಕೊಂದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ಪೆನೆಃ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ನಾಗಾಧಿಪಕಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನರ್ಮಜಿಗೆ ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುನೆಕೋ ಅವೆರಿಗೆ 
ಸರ್ಪ ವಿಷೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ”' ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಈ ವಿಷಯ 
ದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವಿರುವುದು. 


೧೩-೧೪. “ ನರ್ಮದಾಯ್ಯೈ ನಮಃ ಪ್ರಾತರ್ನರ್ಮದಾಯೈನ ಮೋಶಿಶಿ । 
ನಮೋಸ್ತು ನರ್ಮೆದೇ ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಾಹಿಮಾಂ ವಿಸಸರ್ಪತೆಃ | ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಹಗಲಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಾಗಲಿಿ, *ತ್ತಲಾಗಿರುವೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸರ್ಪಗಳು 
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ಅಧ್ಯಯ ಪಿ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯಾಹರ್ನಿಶಮಂಥಕಾರೆಪ್ರೆದೇಶೇ ವಾ ಸರ್ಪ್ರೈರ್ನೆ 
ದಶ್ಯಶೇ । ನೆ ಚಾಪಿ ಕೈತಾನುಸ್ಮರಣಭುಜೋ ನಿಷಮಹಿ 
ಭುಕ್ತಮುಪಘಾತಾಯ ಭೆನತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪುರುಕುಶ್ಸುಯ ಚೆ ಸಂತತಿನಿಚ್ಛೇದೋ ನೆ ಭೆವಿಸ್ಕಶೀ 


ತ್ಯುರಗೆಸೆತೆಯೋ ವರೆಂ ದದುಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪುರುಕುಶ್ಸೋ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ತ್ರಸದಸ್ಯುಮಜೀಜನತ್‌ ! ೧೬ ॥ 
ತ್ರಸದಸ್ಯೆತಸ್ಪಂಭೊತೋನರೆಣ್ಯಃ ತಂ ರಾನಣೋ ದಿಗ್ವಿಜಯೇ 

ನಿಜಘಾನೆ ॥ ೧೭ ॥ 
ಅನರಣ್ಯಸ್ಯ ಸೃಷದಶ್ವಃ ಪೃಷದಶ್ವಸ್ಯ ಹರ್ಯಕಶ್ವಃ 

ಪುತ್ರೋಭೆನತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚ ಹಸ್ತೆಃ ಪುಶ್ರೋಂಭಿವತ್‌ ೧೯॥ 


ಕಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಭೋಜನೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿದರೊ ಅದರಿಂದ ಬಾಧೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೫-೨೨. ಉರೆಗಾಧಿಪತಿಗಳು ಪುರುಕುತ್ಸನಸಿಗೆ ಸಂತತಿಯು ನಿಂತುಹೋಗ 
ಬಾರೆದೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. ಪುರುಕುತ್ಸನು ನೆರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರೆಸದಸ್ಕು ಎಂಬ 
ಮಗನನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸಿದನು. ಶ್ರೆಸೆದೆಸ್ಕುವಿನೆ ಮೆಗನೇ ಅನರಣ್ಯನು. ಅವನನ್ನು 
ರಾವಣನು ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನು. ಅನರಣ್ಯನಿಗೆ ಪೈಸದೆಶ್ವನೂ, ವೈಷದೆಶ್ವ 
ನಿಗೆ ಹರ್ಯಕ್ಚನೂ, ಅವನಿಗೆ ಹಸ್ತನೂ, ಹಸ್ತನಿಗೆ ವೆಸುಮನೆನೂ, ವೆಸುಮನಿಗೆ 
ತ್ರಿಧನ್ವನೂ, ತ್ರಿಧನ್ವನಿಗೆ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯೂ, ತ್ರೆಯ್ಯಾರುಣಿಗೆ ಸತ್ಯವ್ರತೆನೂ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಸತ್ಯವ್ರತನೇ ಕ್ರಿಶಂಕುವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಮತ್ತು 
ಚಂಡಾಲತ್ವವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. (ವಿವಾಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹೆಣ ಕನೆಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದುದರಿಂದೆ ತಂದೆಯಾದೆ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯು ಸತ್ಯವ್ರ ತಥಿಗೆ ಚಂಡಾಲನಾ 
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ವಿಷ್ಠು ಒರಾಣಂ [(ಅಂಶೆ ೪ 
ತತಶ್ಚ ವಸುಮನಾಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಕ್ರಿಧನ್ವಾ ಶ್ರಿಧನ್ವನಸ್ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಃ 8 ೨೦ ॥ 


ತ್ರೆಯ್ಯಾರುಣೇಸ್ಸತ್ಕವ್ರತಃ ಯೋಸೌ ತ್ರಿಶಂಕುಸಂಜ್ಞಾಮವಾಪ 8 ೨೧ ೪ 


ಸೆ ಚಂಡುಲತಾಮುಪಗತಶ್ಚ 0೨೨ ॥ 


ವ್ವಾದಶವಾರ್ಷಿಕ್ಕಾಮನಾವೃಷ್ಟಾ ಕಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಕೆಳತ್ರಾಪತ್ಯ 
ಪೋಷಣಾರ್ಥಂ ಚೆಂಡಾಲಪ್ರತಿಗ್ರಹಪರಿಹರಣಾ 
ಯಚ ಜಾಹ್ನನೀತೀರನ್ಯಗ್ರೋಧೇ ಮೃಗಮಾಂಸೆಮನು 


ದಿನಂ ಬಬಂಧೆ ॥ ೨೩॥ 


ಸತು ಪರಿತುಪ್ಟೇನ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಸ ಶರೀರಸ್ಸ್ವರ್ಗಮಾ 

ಕರೋಹಪಿತೆಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೆಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಗುರುವಾದ ವಸಿಷ್ಕರೆ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದುದು? 
ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಜಿ ಮಾಂಸೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದೆ:ದು. ಈ ಮೂರು 
ಸತ್ಯವ್ರತೆನ ಅಸರಾಧಗಳುು ದುಃಖಜನಕವಾದೆ ಇದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಕ್ರಿಶಂಕು 
ವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು.) 

೨೩-೨೪, ಚಂಡಾಲನಾದೆ ತ್ರಿಶಂಕುವು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕ್ಷಾಮವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಾಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹೆಂಡಕಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೆ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೈಗದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಂದು ಚಂಡಾಲನಿಂದೆ ಪ್ರಕಿಗ್ರಹಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಗೆಂಗಾ ತೀರೆದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಒಂದು ಆಲದೆ ಮರೆದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ತಿಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಜೀವಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ ಕ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು ಶರೀರ ಸೆಹಿತವಾಗಿ 


ಸ್ವರ್ಗಕೈೇರಿಸಿದನು. 
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ತ್ರಿಶಂಕೋರ್ಶರಿಶ್ಚಂದ್ರಃ | ತಸ್ಮಾದ್ರೋಹಿತಾಶ್ವಃ | ತತಶ್ಚ ಹರಿತಃ । 


ಹರಿತಸ್ಕಾಪಿ ಚಂಚು8! ಚಂಬಜೋರ್ವಿಜಯವಸುದೇವ್‌ೌ । 


ರುರುಕೋ ವಿಜಯಾತ್‌ । ರುರುಕಸ್ಕ್ಯ ವೃಕಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ವೃಕೆಸ್ಯ ಬಾಹುಃ । ಯೋಸೌ ಹೈಹಯತಾಳಜಂಘದಿಭಿಃ 

ಪರಾಜಿಶೋಂತರ್ವಶ್ತ್ವಾ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಸಹ ವನಂ ವಿವೇಶ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ಸಪತ್ನಾ ತಫಗರ್ಭಸ್ತಂಭೆನಾಯ ಗರೋ ದತ್ತಃ । 1೨೭1 
ಶೇನಾ ಸ್ಯಾ ಗರ್ಭಸ್ಸಪ್ತವರ್ಷಾಣಿ ಜಠರ ಏವ ತಸ್ಮಾ | ॥ ೨೮॥ 


ಸಚೆ ಬಾಹುರ್ಶ್ವದ್ಧಭಾವಾ ದೌರ್ವಾಶ್ರಮ ಸಮೀಹೇಮಮಾರ ॥8೨೯॥ 


ಸಾ ತ್ವಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಚಿತಾಂ ಕೈತ್ವಾ ತಮಾರೋಪ್ಯಾನುನರಣ 
ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾ ಭೂತ್‌ ॥೩೦॥ 


೨೫-೩೦. ಆ ಕ್ರಿಶಂಕುವಿನೆ ಮಗನೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು. ಅವೆನ ಮೆಗನು 
ರೋಹಿತಾಶ್ವನು ಅವನಿಗೆ ಹೆರಿತನು, ಹರಿತೆನಿಗೆ ಚಂಚುವು, ಚಂಚುವಿಗೆ 
ವಿಜಯ, ವಸುದೇವೆರು ಮೆಕ್ಕಳು. ವಿಜಯನಿಗೆ ವೈ ಕನ ವೃಕನಿಗೆ ಬಾಹೆ.ವೂ 
ಮೆಕ್ಟಳು. ಬಾಹುವು ಹೈಹೆಯೆಃ ತಾಳಜಂಫೆ ಎಂಬವರಿಗೆ ಸೋತು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ 
ರಾಣಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ರಾಣಿಗೆ ಅವಳ ಸವೆತಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಸ್ತಂಭಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಪ್ರಸವವಾಗದಂಕೆ ತಡಿವುದಕ್ಕಾಗಿ) ವಿಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಅಡರಿಂದ 
ಏಳುವರ್ಷದವರೆಗೆ ಗರ್ಭವು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಬಾಹುರಾಜನು ಮುದುಕ 
ನಾಗಿ ಔರ್ವನೆಂಬ ಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮೆಲ್ಲಿ ಮೆರಣ ಹೊಂದಿದನು. ಅವನ ಪತ್ನಿಯು 


ಚಿಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರೆವೆನ್ನಿಟ್ಟು ಸಹೆಗೆಮೆನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಅಥೈ ನಾನು ಶೀತಾನಾಗತನರ್ತವಮಾನಾದಿನೇದೀ ಭೆಗೆವಾನ್‌ರ್ವಃ 


ಸ್ವಾಶ್ರನೆಾಸ್ಸಿರ್ಗೆತ್ಯಾಬ್ರನೀತ್‌ 8೧॥ 


ಅಲಮಲನುಸೇನಾಸದ್ದಾ ಹೇಣ ಅಖಿಲಭೂಮಂಡಲಪತಿರೆತಿ ವೀರ್ಯ 
ಸರಾಕೃನೋಂನೇಕೆಯಬ್ಬ ಕೃೈದರಾತಿಪಕ್ಷಕ್ಷಯಕೆರ್ತಾ 
ತವೋದರೇ ಚಕ್ರನರ್ಶಿ ತಿಸ್ಮತಿ 1 ೩೨॥ 


ಮೈನಮತಿಸಾಹ್‌ಸಾಧ್ಯವಸಾಯಿನೀ ಭವೇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ಸಾ 
ತಸ್ಮಾದನುಮರಣ ನಿರ್ಬಂಧಾ ದ್ವಿರೆರಾನು 1೩೩ ॥ 
ಶೇನೈವ ಚ ಭೆಗೆವಶಾ ಸಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಮಾನೀಯತ 1 ೩೪॥ 


ಕೆತಿಪೆಯದಿನಾಭ್ಯಂತರೇ ಸಹೈವ ತೇನ ಗೆರೇಣಾತಿ 


ತೇಜಸ್ವೀ ಬಾಲಕೋ ಜಷ್ಹೇ 1 ೩೫ ॥ 





೩೧-೩೪, ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತೆಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದೆ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದ 
ಔರ್ವಮುಸನಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಷ್ಟ ಎಲೈ ರಾಣಿಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಈ ಸಹೆಗಮನೆವೆನ್ನು ಬಿಡು. ಸಮಸ್ತ ಭೂ 
ಮೆಂಡಲಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ವಿಶೇಷವಾದ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನೂ: ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವೆನೊ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವೆನೂ ಆದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವನು... ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ? 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಅವಳು ಸಹಗಮನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆನಾದ ಔರ್ವನೇ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. 


೩೫-೩೯. *ೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಗರ್ಭದಿಂದ ವಿಸ (ಗೆರೆ) ದೊಡನೆ 
ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬಾಲಕನು ಹುಚ್ಚಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಔರ್ವನು ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
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ತಸ್ಯ ಚೌವ್ವೋ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ನಿಷ್ಟುದ್ಯ ಸಗರ 


ಇತಿ ನಾನು ಚಕಾರೆ 1೩೬॥ 
ಕೃತೋಪನಯನಂ ಚೈನಮೌರ್ವೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯ ಶೇಷಾಣ್ಯಸ್ತ್ರಂ 
ಚಾಗ್ನೇಯಂ ಧಾರ್ಗೆವಾಖ್ಯಮಧ್ಯಾಪಯೂಾಮಾಸ ॥ ೩೭ ॥ 


ಉತ್ಪನ್ನ ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಸ ಮಾತರಮಸೃಚ್ಛತ್‌ ॥೩೮॥ 
ಅಂಬ ಕಥಯ ಕಥಮತ್ರ ವಯೆಂ ಕೃತಾಶತೋಸ್ಮಾಕಮಿತ್ಯೇವ ಮಾನಿ 
ಪೃಚ್ಛಂತಂ ತಂಮಾತಾಸರ್ವಮೇವಾವೋಚತ್‌ :೩೯॥ 


ತತಶ್ಚ ಹಿತೃರಾಜ್ಯಾ ಪಹರಣಾಮರ್ಷಿತೋ ಹೈಹಯ 


ತಾಲಜಂಘಾದಿ ವಧಾಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನಾಕರೋತ್‌ 1೪೦॥ 


ಪ್ರಾಯಶಶ್ಚ ಹೈಹಯತಾಳೆ ಜಂಘಾನ್‌ ಜಘಾನ ॥೪೧॥ 


ಶಳೆಯವನ ಕಾಂಭೋಜಪಾರೆದಪಪ್ಲೆವಾಹನ್ಶ್ಕಮಾನಾ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಗರೆನೆಂದು ನಾಮೆಕರೆಣಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಉಪನಯನ 
ವಾದೆ ಮೆಲೆ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಗ್ಲೇಯೆ ಭಾರ್ಗವನೆಂಬ ಸಮೆಸ್ತ ಅಸ್ರ್ರವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಲಿಸಿದನು. ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ಬಂದಮೇಲೆ ಸಗರನು ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಅಮ್ಮಾ! ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೆವು? ನಮ್ಮ ತಂಬಿಯೆಲ್ಲಿ? 
ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನ ಕೇಳಿದೆನು. ತಾಯಿಯು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದಳು. 

೪೦-೪೫, ಆ ಮೇಲೆ ಸೆಗರನು ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವೆನ್ಮು ಅಪಹರಿಸಿದೆ 
ಹೈಹೆಯ, ತಾಲಜಂಘೆರಮೇಲೆ _ ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವರೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ಹೈಹಯ್ಕ ಶಾಲಜಂಘರೆನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಶಕ್ಕ ಯವನೆ 
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89 


ಸ್ತತ್ಯುಲಗುರುಂ ವಸಿಷ್ಮಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಆಧೈಶಾನ್ತ್ವಸಿಸ್ಟೋ ಜೀವನ್ಮೃತೆಕಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಸಗೆರಮಾಹ ೫ ೪೩ ॥0 
ವಶ್ಸಾಲಮೇಭಿರ್ಜೀನನ್ನೈತೆಕೈರನುಮೃತೈಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏಶೇಹಿ ಮಯೈನ ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪರಿಪಾಲನಾಯೆ 
ನಿಜಧರ್ಮದ್ವಿಜಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಂ ಕಾರಿತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಥೇತಿ ತದ್ಗುರುವಚನಮಭಿನಂದ್ಕ ತೇಷಾಂ ವೇಷಾ 
ನೈತ್ತಮಕಾರಯಶ್‌ ॥ ೪೬ 0 


ಯನನಾನ್‌ ಮುಂಡಿತಶಿರಸೋಂರ್ಥನುಂಡಾನ್‌ 

ಶಕಾನ್‌ ಪ್ರಲಂಬಕೇಶಾನ್‌ ಪಾರದಾನ ಪಪ್ಲೆನಾನ್‌ 

ಶ್ಮಶ್ರುಧರಾನೀ್‌ ನಿಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೆವಷಟ್ಟಾ ರಾನೇತಾನನ್ಶಾಂಶ್ಚ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಂಶ್ಚಕಾರ ॥ ೪೭ ॥ 


ಕಾಂಭೋಜ, ಪಾರದೃ ಪಪ್ಲೆವರು, ಸಗರನ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಗುರುವಾದೆ 
ವಸಿಷ್ಠರ ಮರೆ ಹೊಕ್ಕರೆ ವೆಸಿಸ್ಕರೆ ಅವರನ್ನು ಜೀವನ್ಮ್ಮ ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಸಗರೆನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆನಾದೆ ಮೆಗುವೇ! ಜೀವೆನ್ಮೃತೆರಾದ ಇನರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ಇವರನ್ನು ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ದ್ವಿಜರ ಸಂಗವನ್ನೊೂ ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

೪೬-೪೮. ಸೆಗರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಗುರುವಿನ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಜೇರೆ ವೇಷೆದಿಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅದರಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಯವನರೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಿದೆನು. ಶಕರು ತಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಧ 
ಭಾಗ ಬೋಳಿಸಿದೆರು ಪಾರದರು ತಲೆಯಕೂದಲನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವಂತಿ ಮಾಡಿ 
ಡನು- ಪನ್ಲವೆರು ಮೀಸೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಮಿಕ್ಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆರು 
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ತೇ ಚಾತ್ಮಧರ್ಮಪರಿತ್ಕಾಗಾದ್ಪಾಹ್ಮಣೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಃ 
ಮ್ಲೇ ಚೈತಾಂ ಯಯುಃ ॥೪೮ ॥ 


ಸಗೆರೋಜಪಿ ಸ್ವಮಧಿಷ್ಕಾನಮಾಗತ್ಕಾ ಸ್ಪಲಿತಚಕ್ರ 
ಸ್ಫಪ್ತದ್ವೀಸನತೀಮಿಮಾಮುರ್ವೀಂ ಪ್ರಶಶಾಸ ೪೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನೂ ಯಜ್ಞ್ವಾದಿಗಳನ್ನೊ ಮಾಡದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವರನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 
ಇದೆರಿಂದ ಅವರು ಮ್ಲ (ಚ್ಛರಾದರು. 


೪೯. ಸಗರನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಆಜ್ಞಾ ಬಲವೂ, ಸೈನ್ಯ 
ಬಲವೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಸೆಸ್ತದ್ದೀಪಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳು 
್ರಿದ್ದನು- 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಈ£8॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ಥೊಲಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 
ಕಾಶ್ಶಪೆದುಹಿತಾ ಸುಮತಿರ್ವಿದರ್ಭೆರಾಜತೆನಯಾ ಕೇಶಿನೀ 


ಚ ದ್ವೇಭಾರ್ಯೆೇ ಸಗೆರಸ್ಕಾಸ್ತಾಂ ೧೩ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚಾಪತ್ಕಾರ್ಥಮೌರ್ವಃ ಪೆರಮೇಣ ಸಮೂಧಿ 
ನಾರಾಧಿಕೋ ವರೆಮದಾತ್‌ 1 ೨೪ 


ಏಕಾ ವಂಶಕೆರಮೇಕಂ ಪುತ್ರಮಪೆರಾ ಷಸ್ಠಿಂಪುತ್ರಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ಜನಯಿಷ್ಯತಿ 1 ಯಸ್ಯಾ ಯದಭಿಮತೆಂ ತದಿಚ್ಛಯಾ 
ಗೃಹ್ಯತಾಮಿತ್ಕಾಕರ್ಣ್ಯ ಕೇಶಿನ್ಶೇಕಂ ವರೆಯಾಮಾಸ 8೩॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಸೆಗರೆಸಿಗೆ ಕಾಶ್ಯನನ ಮೆಗಳಾದ ಸುಮೆತಿಯೆಂಬವಳೂ, ವಿದರ್ಭ 
ರಾಜನ ಮಗಳಾದೆ ಕೇಶಿನಿಯೆಂಬುನೆಳೂ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಗರೆನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಔರ್ವನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದನು, ಔರ್ವೆನು 
ನೆರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಒಬ್ಬಳು ವಂಶೋದ್ಧಾರೆಕನಾದೆ ಒಬ್ಬ ಮೆಗೆನನ್ನೊ, 
ಮಕ್ತೊಬ್ಬಳು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವಳು, ಯಾರಿಗೆ ಯಾವುದು 
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ಆಧಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಣಾಣಂ 


ಸುಮತಿಃ ಪುತ್ರಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಠಿಂ ವವ್ರೇ 2೪೫0 
ತಥೇಶ್ಯುಕ್ತೇ ಅಲ್ಲೈರಹೋಬಭಿಃ ಕೇಶಿನೀ ಪುತ್ರಮೇಶಕ 
ಮಸಮಂಜಸನಾಮಾನಂ ವೆಂಶಕೆರಮಸೂತ ೫೪ 
ಕಾಶ್ಯಸತನಯಾಯಾಸ್ತು ಸುಮತ್ಯಾಃ ಸಷ್ಠಿಃಪುತ್ರ 

ಸಹಸ್ರಾಣ್ಮಭವನ್‌ 1೬॥ 
ತಸ್ಮಾದಸಮಂಜಸಾದಂಶುಮಾನ್ನಾಮ ಕುಮಾರೋ ಜಜ್ಜೇ ॥೭॥ 


ಸತ್ವಸಮಂಜಸೋ ಬಾಲೋ ಬಾಲ್ಯಾದೇವಾಸದ್ವೃತ್ತೋಭೂಶ್‌ ॥ ೮॥ 


ಪಿತಾ ಚಾಸ್ಯಾಚಿಂ ತಯತಾ್‌ । ಅಯೆಮತೀತಬಾಲ್ಯಸ್ಸು 
ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ 8೯೪% 


ಅಥ ತತ್ರಾಪಿ ವಯಸ್ಕತೀತೇ ಅಸಚ್ಚರಿತಮೇನೈನಂ 
ಸಿಶಾ ತತ್ಯಾಜ ॥8೧೦॥ 





ಜಾ 


ಇನ್ಟವೋ ಅದನ್ನವರು ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಶಿನಿಯು 
ಒಬ್ಬನೇ ಮೆಗನನ್ನೂ ಸುಮತಿಯು ಅರವೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೫-೬. ಔರ್ವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವೆನ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಶಿನಿಯು ಅಸಮಂಜಸನೆಂಬ ವಂಶವೈದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಮೆಗ 


ನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಕಾಶ್ವಪನಮೆಗಳಾದ ಸುಮತಿಗೆ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರೆ ಮಕ್ಕಳಾದರು 


೭-೧೦, ಅಸಮಂಜಸನಿಗೆ ಅಂಶುಮಂತೆನೆಂಬಮೆಗೆನು ಹುಚ್ಚಿದನು. 
ಅಸಮಂಸಜನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ದುರ್ಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ತಂದೆಯು ಇವನು 


ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವೆಕಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ 
ದೊಡ್ಡ ವನಾದೆ ಮೇಲೆಯೂ ದುರ್ಮೌರ್ಗದನ್ಲಿ ನದೆ ಸುಕ್ತಿದ್ದೆ ಅನನನ್ನು ತುದೆ ಸು 
ಶ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ತಾನ್ಯಪಿ ಷಸ್ಮಿಫುತ್ರ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಅಸಮಂಜಸೆ ಚರಿ 
ತಮೇವಾನುಚಳುುಃ ಕಿ೧೧೪॥ 


ತತಶ್ಹಾಸಮಂಜಸೆಚರಿಶಾನುಸಾರಿಭಿಸ್ಸಾಗೆರೈರಸಧ್ವಸ್ತಯೆ 

ಜ್ಞಾದಿಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಜಗತಿ ದೇವಾಸ್ಸಳಲನಿದ್ಯಾಮಯಮಸಂ 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಮುಶೇಷದೋಷೈರ್ಭೆಗವತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮುಸ್ಕಾಂಶ 

ಭೂತಂ ಕಸಿಲಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತದರ್ಥಮೂಚುಃ ॥ ೧೨೪ 


ಭಗವನ್ನೇಭಿಃ ಸಗರತನಯ್ಯೆ ರಸಮಂಜಸಚರಿತಮನುಗೆಮ್ಮಶೇ ॥ ೧೩॥ 
ಕಥಮೇಭಿರಸದ್ವೃತ್ತಮನುಸರದ್ಭಿರ್ಜಗದ್ಬನಿಷ್ಯತೀತಿ 8 ೧೪ ॥ 


ಆರ್ತಜಗೆತ್ಸರಿತ್ರಾಹಾಯ ಚ ಭಗವತೋಣಷತ್ರ ಶರೀರಗ್ರ ಹಣಮಿತ್ಕಾ 
ಕರ್ಣ್ಯ ಭಗವಾನಲ್ಬೈ ರೇವಾಹೋಭಿರ್ವಿನಂಕ್ಷ್ಯತೀತ್ಯುಕ್ತೆವಾನ್‌ 8 ೧೫ ॥ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಚ ಸಗರೋ*ಶ್ವಮೇಧಮಾರಭತ 8 ೧೬8 
ತತ್ರ ಚ ಪುತ್ರೈರಧಿಸ್ಕಿತಮಸ್ಕಾಶ್ವಂ ಕೋಪ್ಯಪಹೃತ್ಯ ಭುವೋ 


೧೧-೧೫. ಸಗರನ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮೆಕ್ಕಳೂ ಅಸಮಂಜಸೆನ ನಡತೆಯನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಅವರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಯಜ್ಚಾದಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾಚರಣೆಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತಲ್ಕು ದೇವತೆಗಳು ಸಕಲವಿದ್ಯಾಸ್ವ (ರೂಪನೊ ಯಾವದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲದೆವೆನೂ ಭಗವಂತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತೆ ಮೈನ ಅಂಶನ್ಞಂದೆ ಅವೆತರಿಸಿದವೆನೂ ಆದೆ 
ಕಪಿಲ ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. “ ಮಹಾತ್ಮನೇ 
ಸಗರಪುತ್ರರು ಅಸಮೆಂಜಸನ ನಡಕೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದರು. ದುರ್ನಡತೆಯುಳ್ಳ ಇವೆರಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಹೇಗಾಗುವುದೋ? ದುಃಖಿತವಾದೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ 
ನೀನು ಶರೀರೆಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿರುವೆ” ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕಪಿಲಮುಫಿಯು 
ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಶರಾಗುವರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೬-೨೦. ಈ ಸೆಂದರ್ಭದನ್ಲಿ ಸೆಗರೆನು ಅಶ್ವಮೇಥ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಪುತ್ರರ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಅನನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಯಜ್ಞ ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಯಾಕೋ 
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ಅಧ್ಯಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಬಿಲಂ ಪ್ರೆವಿವೇಶ ॥ ೧೭॥ 


ತತಶ್ಚ ತತ್ತನೆಯಾಃ ಅಶ್ವಖುರೆಗತಿನಿರ್ಬಂಧೇನೆ ವಸುಧಾ 
ತಲಮೇಕೈಕೆಂ ಯೋಜನಮನನೇಶ್ವ ನಿಚಖ್ನುಃ 8 ೧೮8 


ಪಾತಾಳೇ ಚಾಶ್ವೆಂ ಪೆರಿಭ್ರಮಂತಮನನಿಪತಿ ತೆನೆಯಾಸ್ತೇ 
ದದೃಶುಃ ॥೧೯॥ 


ನಾತಿದೊರಾನಸ್ಥಿತೆಂ ಭೆಗೆವಂತೆಮಪಘನೇ ಶರತ್ಯಾಲೇರ್ಕಮಿನ 
ತೇಜೋಭಿರನವರೆತಮೂರ್ಧ್ವಮಥಶ್ಚಾಶೇಷದಿಶಶ್ಟೋದ್ಭಾಸಯ 


ಮಾನಂ ಕಪಿಲರ್ಸಿಮಪಶ್ಶನ್‌ ೧1೨೦ ॥ 


ತತಶ್ಟೋದ್ಯತಾಯುಧಾ ದುರಾತ್ಮಾನೋ ಹಯಹರ್ತಾಯಮ 
ಸ್ಮದಪಕಾರೀ ಯಜ್ಞನಿಫ್ನು ಕರ್ತಾ ಹನ್ಶತಾಂ ಹನ್ಯ ತಾಮಿತ್ಯವೋ 
ಚನ್ನಭ್ಯಧಾವಂಶ್ಚ 1೨೧೪ 


ಅಪಹರಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನ ಅರವತ್ತು 


ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳೂ ಕುದುರೆಯ ಗೊರೆಸಿನ ಗುರುತನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನೂ 
ಒಂದೊಂದು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾತಾಳ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞದೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಡವಿಲ್ಲದೆ ಶರತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿನ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂಠಿಯಂಕೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೆಂಡಿ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದ ಕಹಥಿಲಖುಹಿಯನ್ನು ಕಂಡರು, 


೨೧-೨೨. ಆ ಮೇಲೆ ದುಷ್ಟೈರಾದೆ ಅವೆರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
“ ನಮ್ಮೆ ಯಜ್ಞದಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನುವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೇ 
ಇವೆನು. ಇವನೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ * ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಖಸಷಿಯೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
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ವಿಷ್ಣು ೪:೫೦ 
ತತಸ್ತೇನಾಹಿ ಭಗನತಾ ಕಿಂಚಿದೀಸತ್ಪರಿನರ್ತಿತೆಲೋಚೆನೇಸ1 
ಅನಲೋಕಿತಾಃ ಸ್ವಶರೀರಸಮುತ್ಯೈೇನಾಗ್ನಿನಾ ದಹ್ಯಮಾನಾ. 
ವಿನೇಶುಃ 


ಸಗರೋಪ್ಯವಗಮ್ಮಾಶ್ವಾನುಸಾರಿ ತತ್ಪುತ್ರಬಲಮಶೇಷಂ 
ಪರವಂರ್ಷಿಣಾ ಕಸಿಲೇನ ದಗೃಂ ತತೋಂಶು 
ಮಂತಮಸಮಂಜಸಪುತ್ರಮಾಹೂಯಾಶ್ವಾನ್ವೇಸಣಾಯೆ 
ಯುಯೋಜ 


ಸತು ಸಗೆರತನಯಖಾತಮಾರ್ಗೇಣ ಕಪಿಲನಂಭ್ಕು 
ಪಗಮ್ಯ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಸ್ತಥಾ ತುಷ್ಟಾವ 


ಅಥೈನಂ ಭಗವಾನಾಹ 


೪ ೨೫8 


8 ೨೩ 0 


॥ ೨೪ 0 


॥ ೨೫ ॥ 





ಓಡಿಬಂದರು. ಆಗ ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದೆ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೊಡು 


ತ್ತಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದೆ ಸುಟ್ಟು ನಾಶವಾದರು. 


೨೩.೨೪. ಸೆಗೆರನು ಕುದುರೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೋದೆ ತನ್ನ ಮೆಕ್ಕಳ ಸೈನ್ಯವು 


ಕಪಿಲ ಮುರಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋದದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಸಮಂಜಸರಕ 
ಮಗನಾದ ಅಂಶುಮಂತನನ್ನು ಕಕಿದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರುವಂತೆ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಸೆಗರಪುತ್ರೆರು ಅಗೆದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಪಿಲಮುಫಿಯ 


ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮೆಸ್ಟ್ರರಿಸಿ ಸ್ಕೊತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೨೫-.೨೬. ₹ಕಹಿಲ ಮುನಿಯು “ ಎಲ್ಫೈ ಅಂಶುಮೆಂತನೇ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವುದೆ 
ಕಶ್ಳಿಗಿ ಈ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿತಾಮಹನಿಗೆ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕೊಡು. 
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ಅಳ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಗೆಚ್ಚೈನೆಂ ಪಿತಾಮಹಾಯಾಶ್ವಂ ಪ್ರಾಪಯ ವರೆಂ ವೃಣೀಷ್ವ 
ಚ ಪುತ್ರ ಪೌಕ್ರಸ್ತೇ ಸ್ವರ್ಗಾದ್ಧಂಗಾಂ ಭುನಮಾ 
ನಯಿಸ್ಯತೀತಿ 8 ೨೬8 


ಅಥಾಂಶುಮಾನಪಿ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡಹತಾ 
ನಾಮಸ್ಕತ್ಪಿತ್ಸ್ನಣಾಂ ಸ್ವರ್ಗಾಯೋಗ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವರ್ಗೆಪ್ರಾ 
ಪ್ರಿಕರಂ ವರಮಸ್ಮಾಕಂ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛತ್ತಿತ್ಯಾಹ 0೨೭% 


ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ತಂ ಚಾಹ ಭೆಗವಾನ್ಯ ಪಿಲರ್ನಿಃ 
ಉಕ್ತಮೇನೈತನ್ಮಯಾ ಸೌತ್ರಸ್ತೇ ಶ್ರಿದಿವಾದ್ಗಂಗಾಂ 
ಭುವಮಾನಯಿಷ್ಯತೀತಿ 1 ೨೮॥ 


ತದಂಭಸಾ ಚ ಸಂಸ ಕ್ಪೈಷ್ಟೇಸ್ತ್ರ ಸ್ಥಿ ಭಸ್ಮಸ್ವೇತೇ ಸ್ವರ್ಗ 
ಮಾರೋಕ್ಷ್ಯಂಶಿ 1 ೨೯॥ 


ಮೆತ್ತು ನಿನಗಿನ್ಚವಾದೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮೆಗನು 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತರುವನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೭. ಆ ಬಳಿಕ ಅಂಶುಮಂತನು “ ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದೆ ಕಹಿಲ ಮುನಿಯೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ನಾಶರಾದ ನಮ್ಮ ನಿತೃ ಗಳಿಗೆ 
( ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ದಿರು) ಸ್ಪ ರ್ವರ್ಗವುಂಟಾಗುವ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕು. * ಹ ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೨೮-೩೩. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಿಲಮುನಿಯು “ ಅಂಶುಮಂತನೇ! ನಿನ್ನ 
ಮೊಮ್ಮಗನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತರುವನೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಆ ಗೆಂಗೆಯ ನೀರು ನಿಮ್ಮೆ ಪಿತೃಗಳ ಮೂಳೆ ಮತ್ತು ಬೂಡಿಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿದರೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಭಗೆವೆಂತೆನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದದ ಹೆಬ್ಬೆರೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಿ೦ [ಅಂಶ೪ 
ಭೆಗೆವದ್ದಿ ಸ್ಗುಪಾದಾಂಗುಷ್ಠವಿನಿರ್ಗೆತಸ್ಯ ಶಿ ಜಲಸ್ಕೈತ 


ನ್ಮಾಹ್ಮಾತ್ಯಂ 1೩೦8 


ಯನ್ನ ಕೇವಲಮಭಿಸಂಧಿಪೂರ್ವಕಂ ಸ್ನಾನಾದ್ಯುಪಭೋ 
ಗೇಸೂಪಕಾರಕಂ । ಕಿಂತು ಅನಭಿಸಂಧಿತಮಪ್ಯಸ್ಕಾ 
ಸೇತಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಭಸ್ಮಾಸ್ಕಿ ಚರ್ಮಸ್ನಾಯುಳೇಶಾ 
ದ್ಯುತ್ಸೃಷ್ಟಂಶರೀರಜಂ ಯದಸಿ ಪೆತಿತೆಂ ಸದ್ಯಃ ಶರೀರಿಣಂ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ನಯತೀತ್ಯುಕ್ತಃ । ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಗವತೇಶ್ವಮಾದಾಯ 


ಪಿತಾಮಹೆಯಜ್ಜಮಾಜಗಾಮ 1೩೮ ೬॥ 
ಸಗೆರೋಪ್ಯಶ್ವಮಾಸಾದ್ಯ ತೆಂ ಯೆಜ್ಜಂ ಸಮಾಪಂಯಾಮಾಸ 9೩೨ ॥ 


ಸಾಗರಂ ಚ ಸ್ವಾತ್ಮಜಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪುತ್ರಶ್ವೇ ಕೆಲ್ಸಿತೆವಾನ್‌ 1 ೩೩% 


ಳ೪ಿನಿಂದೆ ಹೊರಟ ನೀರಿಗೆ ಈ ಮಹಿಮೆಯಿರುವುದು. ಆ ಗಂಗೆಯೆ ನೀರು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ (ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿ:ಂದ) ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಫಲಮನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೊ 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದೆ ಜೀವನ ಶರೀರದೆ ಮೂಳೆ, ಬೂದಿ, ಚರ್ಮ, ಕೂದಲು 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಭಾಗಗಳು ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೂ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಜೀವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಂಶುಮಂತನು ಭಗವಂತನಾದ ಕಪಹಿಲಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಡುರಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಫಿತಾಮಹನು ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸೆಗರನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಯಜ್ಞ ವೆನ್ಮು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. ತನ್ಹ 
ಪುತ್ರರು ಅಗೆದು ವಿಸ್ತಾರಮಾಡಿದೆ ಸಾಗರವನ್ನು ಪುತ್ರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭಾವಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 
ತಸ್ಕಾಪ್ಯಂಶುನುಶೋ ದಿಲೀಪಃ ಪುಶ್ರೋ&ಭವತ್‌ 8 ೩೪॥ 


ದಿಲೀಸಸ್ಯಾಪಿ ಭೆಗೀರಥಫಃ ಯೋಸಸ್‌ೌ ಗೆಂಗಾಂ ಸ್ವರ್ಗಾ 
ದಿಹಾನೀಯ ಭಾಗೀರಥೀಸಂಜ್ಞಾಂ ಚಕಾರ ೩೫ ॥ 


ಭೆಗೀರಥಾತ್ಸ್‌ಹೋತ್ರಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ನಾಭಾಗೆಸ್ತತೋಂಬರೀಸ 
ಸ್ಪತ್ಸುತ್ರಸ್ಸಿಂಧುದ್ವೀಪೆ ಸ್ಸಿಂಧುದ್ವೀಪಸಾದಯುತಾಯುಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ತತ್ಪುತ್ರಶ್ಚ ಯುತುಪರ್ಣೋ ನಳೆಸಹಾಯೋಕ್ಸಹೃದ 


ಯಜ್ಞೊ 68 ಭೊತ 8೩೭ ॥ 
ಬತುಪರ್ಣಪುತ್ರಸ್ಸರ್ವಕಾಮಃ ॥೩೮॥ 
ತತ್ತನೆಯಸ್ಸುದಾಸಃ ॥18೩೯॥ 
ಸುದಾಸಾಶ್ಫೌದಾಸೋ ಮಿತ್ರಸಹೋ ನಾಮ 2 ೪0॥8 


೩೪-೪೦. ಅಂಶುಮಂತನಿಗೆ ದಿಲೀಸನನು ಮಗನು ದಿಲೀಪನ ಮಗನೇ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಗೆಂಗೆಯನ್ನು ತಂದೆ ಭಗೀರಥನು. ಭಗೀರಥನು ತಂದು 
ದರಿಂದ ಗಂಗೆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಭಗೀರಥನಿಗೆ ಸುಹೋತ್ರನೂ, 
ಅವನಿಗೆ ನಾಭಾಗನೂ, ನಾಭಾಗನಿಗೆ ಅಂಬರೀಷನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಿಂಧು ದ್ವೀಪನೂ, 
ಸಿಂಧುದ್ವೀಪೆಸಿಗೆ ಅಯುತಾಯುವೊ, ಅಯುತಾಯುವಿಗೆ ಬುತುಪರ್ಣನೂ, ಮಕ್ಕ 
ಳಾದರು. ಖುತುಪರ್ಣನು ಅಕ್ಷಕೃದಯವನ್ನು (ಪಗಡೆಯ ಆಟದ ರಹಸ್ಯ) ತಿಳಿದೆ 
ವೆನು. ನಳರಾಜನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡಿದೆನು. ಖುತುಪರ್ಣ 
ಫಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಮೆನೆಂಬವನು ಮಗನು ಅವನ ಮಗನು ಸುದಾಸನು. ಸ.ದಾಸನ 
ಮಗನೇ ಸೌದಾಸನು. ಇವನಿಗೆ ಮಿತ್ರಸಹನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿರುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಸ ಚಾಬಿವನ್ಯಾಂ ಮೃಗೆಯಾರ್ಥಮುಟನ*್‌ ವ್ಯಾಪ್ರದ್ವಯ 


ಮಹೆಶ್ಯತ್‌ ೪೪೧೪ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ತದ್ವನಮಪಗತಮ್ಮಗೆಂ ಕೃತಂ ಮತ್ತ್ವೈಕೆಂ 
ತಯೋರ್ಜಾಣೇನೆ ಜಘಾನ ॥ ೪೨॥ 


ಮ್ರಿಯಮಾಣಶ್ಚ್ನಾಸಾವತಿಭೀಷಣಾಕೃತಿರತಿಕೆರಾಳವದನೋ 


ರಾಕ್ಸಸೋ:ಭೂತ್‌ ॥ ೪೩ 8 


ದ್ವಿತೀಯೋಪಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂಶೇ ಕರಿಸ್ಯಾಮೀತ್ಕುಕ್ತ್ವಾಂತ 


ರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ॥ ೪೪ ॥ 


ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛ ತಾಸೌ ಸೌದಾಸೋ ಯಜ್ಜಮಯಜತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧-೪೪ ಮಿತ್ರಸಹನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳ ಜೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಎರಡು 
ಹುಲಿಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಹುಲಿಗಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿಂದುವೆಂದು 
ಕಿಳಿದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದನು. ಸಾಯುವಾಗ ಆ ಹುಲಿಯು 
ಅತಿ ಭಯಂಕರವೂ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಯಿಯೂ ಉಳ್ಳಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಯಿತು. 


ಮತ್ತೊಂದು ಹುಲಿಯು ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುಕ್ತೀನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಮಾಯವಾಯಿತು. 


೪೫-೪೯. ಕೆಲವು ಕಾಲದೆ ಮೇಲೆ ಸೌದಾಸನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ಯಜ್ಞಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಗುರುವಾದೆ ವೆಸಿಷ್ಠೆನು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ವೆಸಿಸ್ಕನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಯಜ್ಞದ ಕೊನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಜಂ 


ಸರಿಸಿಹ್ಕಿ ತಯಜ್ಜೇ ಚಾಚಾರ್ಯೆ ವಸಿಸ್ಠೇ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂಶೇ ತದ್ರಜ್ಞೋ 
ವಸಿಷ್ಠೆರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಯುಜ್ಡಾನಸಾನೇಮನಮ 

ಮನುಷ್ಯ ಮಾಂಸಭೋಜನಂ ದೇಯಂ ತತ್ಸಂಸ್ಕ್ರ್ರಿಯತಾಂ 
ಕ್ಷಣಾದಾಗಮಿಷ್ಕಾ ಮೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಷ್ನಾ )೦ಶೆ ೪೬೩ 


ಭೊೂಯೆಸ್ಸೂದವೇಪಂಕ್ಕೆ ತ್ವಾ ರಾಜಾಜ್ಞಯಾ ಮಾ 
ನುಷಮಾಂಸಂಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಆತ ೀ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ 8 ೪೭ ॥ 


ಅಸಾವಫಿ ಹಿರಣ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಥಿತಮಾಂಸಮಾದಾಯ 


ವಸಿಷ್ಕಾಗಮನಪ್ರಶೀಶ್ಷೋಂಭವೆ3್‌ 8೪೮ ॥ 
ಅಗೆತಾಯ ವಸಿಷ್ಠಾಯ ಚ ನಿವೇದಿತೆವಾನ್‌ ರ್ಳ 0 


ಸ ಚಾಸ್ಯ ಚಿಂತಯಶ್‌ ಅಹೋಸ್ಕ ರಾಜ್ಞೋ ದೌಶ್ಶೀಲ್ಯಂ 
ಯೇನೈತನ್ಮಾಂಸಮಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರೆಯಚ್ಛೆತಿ ಕ 
ಮೇತದ್ದ ವ್ಯ ಜಾತಮಿತಿ ಧ್ಯಾನಸರೋಭವತ* ॥ ೫೦॥ 


ಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೆನುಷ್ಯ ಮಾಂಸದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಮಾಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಪ್ರೆನಃ ಅಡಿಗೆಯವನನೆ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ರಾಜನಿಗೆ ಒನ್ಬಿಸಿನನು. ರಾಜನು ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ಲಿ 
ರುವೆ ಮಾಂಸೆವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವಸಿಷ್ಠೆರು ಬರುವುದೆನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ಬಂದ ವಸಿಷ್ಕರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೫೦-೫೩. ವಸಿಸ್ಕನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ “ರಾಜನು ದುರ್ನಡಕೆಯುಳ್ಳ ವನ್ನು 
ಈ ಮಾಂಸವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಇದೆರೆಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಾವುವು” ಎಂದು 
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ಅಸಶ್ಯಚ್ಚ ತನ್ಮಾನುಷಮಾಂಸಂ !೫೧॥ 
ಅತಃ ಕ್ರೋಧಕಲುಹೀಕೃತಚೇತಾ ರಾಜನಿ ಶಾಸಮುತ್ಸಸರ್ಜ ॥೫೨॥ 


ಯಸ್ಮಾದಭೋಜ್ಯಮೇತದಸ್ಮದ್ವಿಧಾನಾಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ಅವ 
ಗಚ್ಛನ್ನಪಿ ಭವಾನ್ಮಹ್ಯಂ ದದಾತಿ ತಸ್ಮಾತ್ತವೈವಾತ್ರ 
ಲೋಲುಪೆತಾ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ಅನಂತರೆಂ ಚೆ ಶೇನಾಫಿ ಭಗವತೈವಾಭಿಹಿತೋಸ್ಮೀತ್ಯುಕ್ತೇ ಕಿಂಕಿಂ 
ಮಯ್ಯ ವಾಭಿಹಿತಮಿತಿ ಪುನರಪಿ ಸಮಾಧೌ ತಸ್ಥೌ 1 ೫೪ ॥ 


ಸಮಾಧಿ ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಾನಗೆಶಾರ್ಥಶ್ಚಾನುಗ್ರಹೆಂ ತಸ್ಮೈ ಚಕಾರ 
ನಾತ್ಯಂತಿಕೆಮೇತದ್ದ್ಯಾದಶಾಬ್ದಂ ತನ ಭೋಜನಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ॥ ೫೫ ॥ 


ಯೋಗದ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದೆನು. ಅದನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಮಾಂಸವೆಂದು 
ತಿಳಿದನು, ಇದರಿಂದೆ ಕೋಪದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ “ ನಮ್ಮಂತಹೆ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ 
ಇದನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಮನುಷ್ಯಮಾಂಸೆವನ್ನು ನನಗೆ ನೀನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಇದೆರ ಆಹಾರೆದೆಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಬಾಗಲಿ” ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. (ರಾಕ್ಷಸನಾಗೆಂದು ಶಾಸನದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು.) 


೫೪-೫೫. ಆಮೇಲೆ ರಾಜನು ನನಗೆ ನೀವೇ ಹೇಳಿದಿರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲನಿ 
ವೆಸಿಷ್ಮನು “ ಏನು! ಏನು !! ನಾನೇ ಹೇಳಿದೆನೆ?” ಎಂದು ಪುನಃ ಸಮಾಧಿ ನಿಷ್ಠೆನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಥಿಜವನ್ನು ತಿಳಿದು ಇದು ರಾಕ್ಷಸನು ಮಾಡಿದುದು ರಾಜನ 
ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಅನುಗ್ರೆ ಹೆವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಈ ಶಾಪವು ನಿನಗೆ ಯಾವೆ 
ಚ್ಹೀನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಹನ್ಹೆರಯೆ ವರ್ಷದೆವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಸಾವಸಿ ಪ್ರಗೈ ಹ್ಯೋದಕಾಂಜಲಿಂ ಮುನಿ ಶಾಸೆಪ್ರೆದಾನಾ 
ಯೋದ್ಯತೋ ಭಗನನ್ನಯನಸ್ಮದ್ಗುರುರ್ನಾರ್ಹಸ್ಯೇನೆಂ 
ಕುಲದೇವತಾ ಭೂತೆಮಾಚಾರ್ಯೆಂ ಶಪ್ರ್ರುನಿತಿ ಮದಯಂತ್ಶ್ಯಾ 
ಸ್ವಪತ್ನ್ಯಾ ಪ್ರೆಸಾದಿತಃ ಸಸ್ಯಾಂಬುದರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ 
ತಚ್ಛಾಸಾಂಬುನೋರ್ವ್ಯಾಂ ನ ಚಾಕಾಶೇ ಚಿಶ್ಲೇನ । ಕಿಂತು 


ಶೇನೈವ ಸ್ವಪಾದೌ ಸಿಷೇಚ ॥ ೫೬ ॥ 


ತೇನ ಚ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನ್ಯಾಶ್ರಿತೇನಾಂಬುನಾ ದಗೆ ಚ್ಛಾಯೌತಾ ತ ಬ್ಪಾದೌ 
ಕಲ್ಮಾಷತಾಮುಪಗತ್‌ೌ | ತತಸ್ಸಃ ಕಲ್ಮಾಸಸಾದ ಸಂಜ್ವ್ವಾಮನಾಪ ೫೭ 8 


ವಸಿಷ್ಠ ಶಾಸಾಚ್ಚ ಸಸ್ಮೇ ಸಸ್ಕೇ ಕಾಲೇ ರಾಶ್ಚಸಸ್ತಭಾವಮುಸೇತ್ಯಾಟಿವ್ಯಾಂ 
ಪರ್ಯಜಟನ್‌ ಅನೇಕಶೋ ಮಾನುಷಾನಭಕ್ಷಯತ್‌ ೫೮ ॥ 


೫೬-೫೭. ಸೌದಾಸರಾಜನು ಕೈಜೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಸಿಸ್ತ 
ಮುನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಅವನೆ ಪಪ್ಲಿಯಾದ 


ಮೆದಯಂತಿಯು “ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮನಾದ ರಾಜನೇ! ಇನರು ನಮ್ಮೆ ಗುರುಗಳು 


ಕುಲದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪರಾದ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗದು” ಎಂದು 


ತಡೆಯುತ್ತಲು ರಾಜನು ಆ ಶಾಪದ ನೀರನ್ನು ಸಸ್ಯವನ್ನೊ, ಮೇಘೆವನ್ನೂ ರೆಕ್ಷಿಸು 
ವುದಕ್ಯಾಗಿ ಭೂಮಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಜಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತನ್ನ (ಪಾದ) ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡೆನ್ನು ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಆ ನೀರಿಥಿಂದೆ ರಾಜನ ಹೆಜ್ಜೆ 


ಗಳು ಕಪ್ಪು ಬಿಳುಪು" ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದುವು. ಇದರಿಂದೆ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಕಲ್ಮಾಸ 
ಪಾದೆಕೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿಕು. (ವಿುತ್ರೆರೂಪಳಾದ ಪತ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಂತೆ 


ನಾದುದರಿಂದ ಮಿತ್ರಸಹಕೆಂದೂಹೆಸರಾಯಿತು.) 


೫೮-೬೧. ಸೌದಾಸರಾಜನು ವಸಿಷ್ಠರ ಶಾಪೆದಿಂದೆ ರಾಕ್ಷತೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನ 
ನಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಮೊರನೆಯ ದಿನಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
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ಏಕದಾ ತು ಕೆಂಚಿನ್ಮುನಿಮ್ಳುತುಕಾಲೇ ಭಾರ್ಯಾಸೆಂಗೆತಂ 
ದದರ್ಶೆ 1೫೯8 
ತಯೋಶ್ಚ ತಮತಿಭೀಷಣಂ ರಾಶ್ಷಸರೂಪಮವೇಕ್ಷ್ಯ 
ತ್ರಾಸಾದಧ್ದಂಸತ್ಕೋಃ ಪ್ರಧಾವಿತಯೋಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಜಗ್ರಾಹ 8೬೦॥ 
ತತಸ್ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಬಹುಶಸ್ತಮಭಿಯಾಚಿತವತೀ ॥೬೧॥ 


ಪ್ರಸೀದೇಕ್ಸ್ಟಾಕುಲತಿಲಕಭೂತಸ್ತ್ವಂ ಮಹಾರಾಜೋ ಮಿತ್ರ 
ಸಹೋ ನಾಮ ನೆ ರಾಶಸಃ ೪೬೨ ॥ 


ನಾರ್ಹಸಿ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸುಖಾಭಿಜ್ಜೋ ಮಯ್ಯೆಕ್ಳೆ ತಾರ್ಥಾಯಾ 
ಮಿಮಮಸ್ಮದ್ಭರ್ತಾರಂ ಹೆಂತುಮಿಕ್ಕೇವಂ ಬಹುಪ್ರೆಕಾರೆಂ 

ತಸ್ಯಾಂ ವಿಲಪಂತ್ಕ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಘ್ರಃ ಪಶುಮಿವಾರಣ್ಕೇ ಅಭಿಮತಂ 

ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಭಕ್ಷಯತ್‌ 1೬೩ ॥ 


ತತಶ್ಚಾತಿಕೋಪಸಮಸ್ಚಿತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ತಂ ರಾಜಾನಂ ಶಶಾಸ ॥ ೬೪೪ 





ಮೆನುಷ್ಯರನ್ನು ತಿಂದನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಅವನು ಒಂದು ದಿನೆ ಖತು ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಕಂಡನು. ದೆಪತಿಗಳಾದ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದೆ ಅವನ ರಾಕ್ಷಸೆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಭೆಯೆದಿಂದೆ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಅವನು ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನುು ಆಗ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಹು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 


೬೨-೬೬, “ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನೀನು ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲ. ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ಕುಲಕ್ರೀಷ್ಮನಾದ ಮಿತ್ರ ಸಹನೆಂಬ ರಾಜನು. ನೀನು ಶ್ರೀ ಧರ್ಮವಾದ ಸಂಭೋಗ 
ಸುಖವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಯಿಂದೆ ಸುಖವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೊಂದೆದಿರುವಾಗ ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು” ಎಂದು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯು ಮೈಗವನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತೆ 
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ಯೆಸ್ಮಾದೇವಂ ಮಯ್ಯೆತೃಪ್ತ್ವಾಯಾಂ ತ್ವಯಾಯೆಂ 

ಮತ್ಪತಿರ್ಭಕ್ಷಿತೆಃ ತೆಸ್ಮಾತ್ತ್ವ್ವ ಮಹಿ ಕಾನೋಪಭೋ 

ಗಪ್ರನೃತ್ತೊಂತಂ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯತೀತಿ ॥ ೬೫ ॥ 


ಶಪ್ತ್ವಾ ಚೈವಂ ಸಾಗ್ನಿಂ ನಿನೇಶ 8೬೬ ॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಾಬ್ಬವಿಪೆರ್ಯಯೇ ವಿಮುಕ್ತ ಶಾಪಸ್ಕ 
ಸ್ತ್ರೀನಿಷಯಾಭಿಲಾಹಿಣೋ ಮದಯಂತೀತೆಂ 
ಸ್ಮಾರಯಾಮಾಸ 8೬೭: 


ತತಃ ಪರಮಸೌಸ್ತ್ರೀಭೋಗೆಂ ತತ್ಯಾಜ ॥ ೬೮ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚಾಪುತ್ರೇಣ ರಾಜ್ಹಾ, ಪುತ್ರಾರ್ಥಮಭ್ಯರ್ಥಿಶಕೋ 
ಮದಯಂ ಶ್ಯಾಂ ಗರ್ಭಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ॥೬೯॥ 


ತನಗಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮನನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು 
ವಿಶೇಷವಾದೆ ಕೋಪೆದಿಂದ ಕೂಡಿ “ ನಾನು ಪತಿಸುಖದಿಂದೆ ತೃಪ್ತಿ ಸಡದಿರುವಾಗ ನನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ನೀನು ತಿಂದುದೆರಿಂದೆ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಕಾಮೋಪಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದು” ಎಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೬೭-೬೮. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ರಾಜನೆ ಶಾಸವೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾ 
ಗುತ್ತಲು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಭೋಗವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನೆ ಸತ್ತಿ ಯಾದೆ ಮದಯಂ 
ಕಿಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯ ಶಾಪವನ್ನು ಜ್ಞ್ವಾನಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಆ ರಾಜನು 
ಸ್ವೀ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 


೬೯-೭೨, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ರಾಜನು ತನಗೆ ಪುತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂದು ವಸಿಸ್ಮರನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ವಸಿಷ್ಮನು ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅವನ ಪಕ್ನಿಯಾದ 
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ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣಂ ಘೀ 
ಯದಾ ಚ ಸಕ್ತೈವರ್ಷಾಣ್ಯಸೌ ಗರ್ಭೊೋ ನ ಜಜ್ಮೇ। 


ತತಸ್ತಂ ಗರ್ಭಮಶ್ಮನಾ ಸಾ ದೇವೀ ಜಘಾನೆ "8೬೦೫8 
ಪುತ್ರಶ್ಹಾಜಾಯತ 8೭೧ 
ತಸ್ಯ ಚಾಶ್ಮಕ ಇತ್ಯೇವ ನಾಮಾಭವತ್‌ 1೭೨ ॥ 
ಅಶ್ಮಕಸ್ಯ ಮೂಲಕೋ ನಾಮ ಪುತ್ರೋಃಭವತ್‌ 1೭೩೫ 


ಯೋಃಸೌ ಪರಶುರಾಮೇಣ ನಿಃ ಶಶ್ರೇ ಕ್ಟ್ಮಾತಲೇ ಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರಿಯೆ 
ಮಾಣೇ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ವಿವಸ್ಟ್ರಾಭಿಃ ಪರಿವಾರ್ಯ ಪೆರಿರಕ್ಷಿತೆಃ 
ತತಸ್ತಂ ನಾರೀಕೆವಚಂ ಸಮುದಾಹರೆಂಶಿ ೪೩೪೬ 


ಮೂಲಕಾದ್ದಶರಥೆಃ । ತಸ್ಮಾದಿಲಿಬಿರಿಃ । ತತಶ್ಚ ವಿಶ್ವಸಹಃ ೪೭೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಖಟ್ವಾಂಗಃ । ಯೋಜಸೌ ದೇವಾಸುರಾಣಾಂ 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇವೈರಭ್ಯರ್ಥಿತೋ ಹ್ಯಸುರಾನ್‌ ಜಘಾನ 8 ೭೬೪ 


ಮೆದಯಂತಿಯೆಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಧಾನವೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ವಳು ವೆರ್ಷಗಳಾದೆರೂ 
ಗರ್ಭವು ಪ್ರಸವವಾಗದಿರಲು ರಾಣಿಯು ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದೆ ಹೊಡೆದಳು, ಆಗ 
ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅದರಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ಮಕನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೭೩-೭೬. ಅಶ್ಮಕನಿಗೆ ಮೂಲಕನೆಂಬ ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪರಶುರಾಮನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಸ್ತ್ರವೆನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಬಿತ್ತಲೆ 
ಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೊಲಕನನ್ನು ತಮ್ಮೆ ಗುಂಪಿನ ನಡುನೆ ಇಟ್ಟ್ರಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡಿ 
ದುದರಿಂದೆ ಇವನಿಗೆ ನಾರೀಕವಚೆನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮೂಲಕನಿಗೆ ದಶರಥನೂ, 
ಅವಸಿಗೆ ಇಲಿಬಿಲಿಯ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ವಸೆಹನೂ, ವಿಶ್ವಸಹೆನಿಗೆ ಖಟ್ಟಾಂಗನೂ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು | ಖಟ್ವಾಂಗನು ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ 
ಅಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧಾಯ ೪) ವಿಷ್ಣುಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ಕೃತಪ್ರಿಯೈರ್ದೇನೈರ್ನರಗ್ರಹಣಾಯ 


ಚೋದಿಶಃ ಪ್ರಾಹ !೭೭॥ 
ಯದ್ಯೆವಶ್ಶಂ ವರೋ ಗ್ರಾಹ್ಯಸ್ತನ್ಮಮಾಯುಃ ಕಥ್ಯಶಾಮಿತಿ 1೭೮॥ಏ 
ಅನಂತರಂ ಚೆ ಶೈರುಕ್ತೆಮೇಕೆನುಹೂರ್ತಪ್ರಮಾಣಂ ತನಾ 
ಯುರಿತ್ಕುಕ್ತೋ8ಥಾಸ್ಪಲಿತಗತಿನಾ ವಿಮಾನೇನ ಲಘಿಮ್ಮಾ 
ಯುಕ್ತೋ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಮಾಗಮ್ಯ್ಮೇದಮಾಹ 1೭೯ 


ಯಥಾ ನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಸ್ಸಕಾಶಾದಾಶ್ಮಾ ಮೇ ಪ್ರಿಯೆತರಃ 
ನಚ ಸೃಧರ್ಮೋಲ್ಲಂಘನಂ ಮಯಾ ಕೆದಾಚಿದಪ್ಯನುಸ್ಠಿತಂ 
ನೆ ಚ ಸಕಲದೇವಮಾನುಷಪೆಕುಪಕ್ಷಿವೃಕ್ಸುದಿಕೇಸ್ವಪ್ಯಚ್ಯುತ 
ವ್ಯತಿರೇಕನರ್ತಿನೀದೃಷ್ಟಿರ್ಮಾಛೂತ್‌ । ತಥಾ ತನೇವ ದೇವಂ 
ಮುನಿಜನಾನುಸ್ಮೃತಂ ಭಗವಂತಮಸ್ಪಲಿತೆಗತಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಫ್ಯಮೀ 
ತ್ಯಶೇಸದೇನಗುರೌ ಭಗವತ್ಕ್ಯನಿರ್ದೇಶ್ಯವಪುಸಹಿ ಸತ್ರಾ 


೭೭-೭೯. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಮೆಗೆ ಹಿತವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿದುದೆರಿಂಹೆ ಬೇಕಾದೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ 
ರಾಜನು ನಿಮ್ಮೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ನನಗೆ ಎಷ್ಟುಕಾಲ ಆಯುಸ್ಸಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರೆಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವೆರು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರೆ 
ನಿನಗೆ ಆಯಸ್ಸಿರುವುಜೆಂದರು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟ 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೮೦. ನನಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಆತ್ಮವೂ ಪ್ರಿಯವಾಬುೆದಲ್ಲ. 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೀರಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು, 
ಮೆನುಸ್ಯರು, ಪಶ್ಶು ಪಕ್ಷಿಮೃಗಗಳುು, ವೈಕ್ತಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶರಹಿತನಾದ 
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ವಿಗ್ನುಪ್ರರಾಇಂ. ಅಂಶ. 


ಮಾತ್ರಾಕ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯೇ 
ಯುಯೋಜ । ತತ್ರೈವ ಚ ಲಯಮುವಾಪೆ 8೮ಂ8 


ಅತ್ರಾಸಿ ಶ್ರೂಯಶೇ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀತಸ್ಸಸ್ತರ್ಷಿಭಿಃ ಪುರಾ 
ಖಟ್ವಾಂಗೇನ ಸಮೋ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿದುರ್ವ್ಯಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೧॥ 


ಯೇನ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಹಾಗೆಮ್ಮ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೀವಿತಂ | 
ತ್ರಯೋಜನುಸಂಧಿತಾ ಲೋಕಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸತ್ಯೇನ ಚೈವ ಹ ॥ ೮೨ ॥ 


ಖಬ್ವಾಂಗಾದ್ದೀರ್ಥಜಾಹುಃ ಪುತ್ರೋ6ಭವತ್‌ 1 6೩ ॥ 
ತಕೋ ರೆಘುರೆಭವತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಪ್ಶ ಜಃ ॥ ೪೫ ॥ 





ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಇವುಬೇರೆ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ಮುನಿಜನರು ಸ್ಮರಿ 
ಸುವ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದೆ ಆ ದೇವನನ್ನೇ ಯಾವೆ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸೇರುವೆನು. 
ಎಂದು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸತ್ತಾಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ:ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಪರೆಮಾ 
ತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾದನು. 


೮೧-೮೨. ಈ ವಿಷೆಯದೆಲ್ಲಿ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳು ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಗಾನ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಆ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಸ್ರಾ ಯವೇನೆಂದರೆ: --ಖಟ್ಟಾಂಗರಾಜನ ಸಮಾನ 
ರಾದವರು ಯಾರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ... ಆ ರಾಜನು ಒಂದು ಮುಹೂ 
ರ್ಶಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಜೀವಿಸಿರುವೆನೆಂದು ಕಿಳಿದು ಪರಮಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ವಾಸುದೇವ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದನು. (ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತದೊಳಗಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು.) 


೮೩-೮೭. ಖಬಟ್ವಾಂಗನಿಗೆ ದೀರ್ಫೆಬಾಹುವೂ, ಅವನಿಗೆ ರಘುವೂ, ರಘುವಿಗೆ 
ಆಜನೂ, ಅಜನಿಗೆ ದೆಶರಥೆನ್ಕೂ ಧಶರಥನಿಗೆ ಕಮಲನಾಭನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಲೋಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪) ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 


ಅಜಾದ್ದೆಶರಥಃ ॥ ೪೬॥; 
ತಸ್ಕಾಪಿ ಭಗನಾನಬ್ಬನಾಭೋ ಜಗತಃ ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಮಾ 

ತ್ಮಾಂಶೇನ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಭರತಶತ್ರುಘ್ನುರೂಪೇಣ ಚತುರ್ಧಾ 
ಪುತ್ರತ್ವಮಯಾಸೀತ್‌ 1 ೮೩ ॥| 
ರಾಮೋಖಸಿ ಬಾಲ್ಯ ಏನೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಯಜ್ಜ್ಞರಕ್ಷಣಾಯ 

ಗಚ್ಛಂಸ್ತಾಟಿಕಾಂ ಜಘಾನೆ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯಜ್ಞೇ ಚ ಮಾರೀಚಮಿಷುಪಾಶಾಹತಂ ಸಮುದ್ರೇ ಚಿಕ್ಷೇಪ ॥೮೯॥ 
ಸುಬಾಹುಪ್ರಮುಖಾಂಶ್ಚ ಕ್ಷಯಮನೆಯಶ್‌ ॥1೯೦॥ 
ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣೈವ ಅಹಲ್ಯಾಮಪಾಪಾಂ ಚಕಾರೆ ೪೯೧॥ 
ಜನಕಗೃಹೇ ಚ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಚಾಸಮನಾಯಾಸೇನ ಬಭೆಂಜ : ೯೨॥ 


ಸೀತಾಂ ಚಾಯೋನಿಜಚಾಂ ಜನಕರಾಜತನಯಾಂ 
ವೀರ್ಯಶುಲ್ಯಾಂ ಭೇಜೇ ೪೯೩ 


ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಶನ್ನಂಶದಿಂದ ರಾಮೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಭರಶ, ಶಶ್ರುಫೈೆರೂಪದಿಂದ 
ನಾಲ್ಗು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 


೮೮-೯೪. ರಾಮನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನಿಯ ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ ತಾಟಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಾರೀಚನನ್ನು 
ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಸೆಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದನು. ಸುಬಾಹು ಮುಂತಾದೆವರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದನು. ತನ್ನನ್ನು (ತಾನು) ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಹಲ್ಯೆ 
ಯನ್ನು - ಪಾಪವಿಲ್ಲದವೆಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಜನಕರಾಜನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಮುರಿದು ಹಾಕಿದನು. ಅಯೋನಿಜಳ್ಕೂ ಜನಕನ 
ಮೆಗಳೂ ಆದ ಸೀಕೆಯನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕೋರಿಸಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


(18) 212 


ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಣಂ (ಆಲ ೪ 


ಸಕಲಕ್ಷಶ್ರಶ್ಷಯಕಾರಣಮಶೇಷಹೈಹಯಕುಲಧೂಮಕೇತುಂ 
ಚೆ ಪೆರೆಗರಾನುಮಪಾಸ್ತವೀರ್ಯೆಬಲಾವಲೇಪೆಂ ಚಕಾರೆ ೪ಳ೯ಳ೪॥ 


ಸಿತೃವಚನಾಚ್ಚಾಗಣಿತೆರಾಜ್ಯಾಭಿಲಾಸೋ ಭ್ರಾತೃಭಾ 
ರ್ಯಾಸಮೇತೋ ವನಂ ಪ್ರವಿನೇಶೆ 1೯೫ ॥ 


ನಿರಾಧ ಖರೆದೂಷಣಾದೀನ್‌ ಕೆಬಂಧವಾಲಿನೌ ಜಘಾನೆ ೯೬ ॥ 


ಬಧ್ವಾ ಚಾಂಭೋನಿಧಿಮಶೇಷರಾಕ್ಷಸಕುಲಕ್ಷಯಂ 

ಕೃತ್ವಾ ದಶಾನನಾಪಹೃತಾಂ ತದ್ವಧಾಪಹೃತಕೆಲಂಕಾಮ 
ಪ್ಯನಲಪ್ರವೇಶಶುದ್ಧಾಮಶೇಷದೇವೇಶೆಸಂಸ್ತೂಯೆ 

ಮಾನಶೀಲಾಂ ಜನಕರಾಜತನಯಾಮಯೋಧ್ಯಾಮಾನಿನ್ಯೇ । 8೯೭ ॥ 


ತತಸ್ತಯೋರಭಿಸೇಕೆಮಂಗಳಂ ಮೈತ್ರೇಯ ವರ್ಷಶೆಶತೇನಾಹಿ 
ವಕ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ । ಸಂಸ್ಲೇಪೇಣ ಶ್ರೊಯೆತಾಂ 1೯೪೮0 








ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ನಾಶಿಕೈ ಕಾರಣನಾಗಿ ಹೈಹಯದೇಶದೆ ರಾಜನಾದ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯೈನ 
ವಂಶನಾಶಕನೂ ಆದ ಸರಶುರಾಮನನ್ನು ಬಲವೀರ್ಯೆಗಳ ಗರ್ವವಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು, 

೯೫-೯೮. ತೆಂದೆಯೆ ಮಾತಿಸಿಂದೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಲಾನೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ನೊಡನೆ ವನಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿರಾಧ್ಯ ಖರದೊಪ 
ಣಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಕಬಂಧ ವಾಲಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದನು. ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸ ವಂಶವನ್ಮು ನಾಶಮಾಡಿ ರಾವಣನು ಅಪೆಹೆರಿಸಿದುದೆರಿಂದೆ 
ಅನನನ್ನು ಕೊಂದು, ದೋಷವಿಲ್ಲದವಳಾದರೂ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಶುದ್ಧಳೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದೆ ಜನಕರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು, ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ಆ ಸೀತಾರಾಮ್ಯ್ಬೇ 
ಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕೋತ್ಸವವನ್ನು ನೊರು ವರ್ಷ ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಮುಗಿಯದು, ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಆ:ತ್ಮಿ 2೪) ವಿಷ್ಣು ಪರಾಣಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಭರತಶೆತ್ರುಫ್ನುಸುಗ್ರೀನಾಂಗೆದಜಾಂಬನದ್ಧನುಮತ್ಪ ಭತಿ 
ಭಿಸ್ಸಮುತ್ಫುಲ್ಲವದನೈಃಛತ್ರ ಚಾಮರಾದಿಯುತೈಸೈೇವನ್ಯಮಾನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾಗ್ನಿಯನುನಿಯತಿವರುಣವಾಯುಳುಬೇರೇಶಾನೆ 
ಪ್ರಭೃತಿಭಿಸ್ಸರ್ನಾಮರೈರ್ವಸಿಸ್ಕವಾನುದೇವವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಭರದ್ವಾಜಾಗಸ್ತ್ಯ ಪ್ರಭೈತಿಭಿರ್ಮುನಿವರೈಃ 
ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾದ್ಯೈಃ ಸಂಸ್ತೂಯವಮಾನೋ ನೃತ್ತಗೀತ 
ವಾದ್ಯಾದ್ಕ ಖಿಲಮಂಗಳವಾಕ್ಕೆ ಯರ್ವೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗಭೇರಿ 
ಪಟಿಹಶಂಖಕಾಹಳಗೋಮುಖಪ್ರಭೈ ತಿಭಿಸ್ಸುನಾದೈಸ್ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಭೃತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಕಲಲೋಕೆರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಯಥೋಚಿ 
ತಮಭಿಷಿಕ್ಟೋ ದಾಶರಥಿಃ ಕೋಸಲೇಂದ್ರೋ ರಘುಕುಲತಿಲಕೋ 


ಹ ಲಂ "ಅಗಾ ,ೂ ಬ ಜಾ ಭಾಸ: ಮಾರಾ ಡಾಲ್‌ ಕಾರಾ ತೂತ ರಾ ಡಾ 


೯೮. ದಶರಥ ಪುತ್ರನೂ, ರೆಘುಕುಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಸ್ಮನೂ, ಜಾನಕೀವೇವಿಗೆ 
ಪ್ರೀಕಿಪಾತ್ರನ್ಕೂ ತನ್ನ ಮೂರು ಜನ ಸಹೋದರರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರೆನೂ ಆದ 
ರಾಮೆನೆನ್ನು ಸಕಲ ರಾಜರ ನಡುವೆ. ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ವಸಿಷ್ಠ ವಾಮ 
ದೇವೆ, ವಾಲ್ಮೀಕ್ಕಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಭರದ್ವಾಜ, ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ 
ಮುಂತಾದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ವೀಣ್ಕೆ ಕೊಳಲ, 
ಮೈದಂಗು ನಗಾರಿ: ತಮೆಟಿ, ಶಂಖ್ಯ ಕಹಳೆ, ಗೋವುಖ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು 
ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಖುಷಿಗಳು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನೃತ್ಯ, ಗೀತಾದಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಭರತು 
ಶಿತ್ರುಘ್ನ, ವಿಭೀಷಣ, ಸುಗ್ರೀವ, ಅಂಗದ, ಜಾಂಬವಂತೆ, ಹೆನುಮಂತೆ ಮುಂತಾ 
ದವರು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಛತ್ರ್ರ ಚಾಮರಾದಿಗಳನ್ನ ಹಿಡಿದು ಸೇವಿಶುತ್ತಿದ್ದೆರು. 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ಲಿ, ಯಮೆ, ನಿಖುತಿ, ವರುಣ, ವಾಯ್ಮು ಕುಬೇರ ಈಶಾನ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸರಲ ಲೋಕ ರಕ್ಷಣಾ 


ತ 


2 
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ವಿಸ್ಸುಸ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಜಾನೆಕೀಪ್ರಿಯೋ ಭ್ರಾತೃತ್ರ ಯಪ್ರಿಯಃ ಸಿಂಹಾಸನಗೆ 


ತಸ್ತ್ವೇಕಾದಶಾಬ್ದಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜ್ಯಮಕೆರೋತ್‌ 1೯೯ 


ಭರತೋ ಹಿ ಗೆಂಧರ್ವವಿಷಯಸಾಧನಾಯ ಗಚ್ಛೆನ್‌ ಸಂಗ್ರಾಮೇ 
ಗಂಧರ್ನಕೋಹೀಶ್ರಿಸ್ಪೋ ಜಘಾನೆ : ೧೦೧ ॥ 


ಶತ್ರುಫ್ನೇನಾಪ್ಯತಿಬಲಪರಾಕ್ರಮೋ ಮಧುಪುಕ್ರೋ ಲವಣೋ 
ನಾಮ ರಾಶಸೇಶ್ವರೋ ನಿಹತಃ ಮಧುರಾ ಚ ನಿನೇಶಿತಾ '೧೦೧॥ 


ಇತ್ಯೇನಮಾದ್ಯತಿಬಲಪರಾಕ್ರೆಮವಿಕ್ರೆಮಣೈರೆತಿದುಷ್ಟೆನಿಬರ್ಹ 
ಣಾದಶೇಷಸ್ಕಾಸ್ಕ್ಯ ಜಗತೋ ನಿಷ್ಟಾದಿತಸ್ಥಿ ತಯೋ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಭರತಶತ್ರುಘ್ನಾಃ ಪುನರಪಿ ವಿನವಮಾರೊಢಾಃ ॥ ೧೦೨ 0 


ಯೇಪಿ ತೇಷು ಭಗವದಂಶೇಷ್ವನುರಾಗಿಣಃ ಕೋಸಲನಗರೆ 
ಜಾನಸದಾಸ್ತೇಹಿ ತನ್ಮನಸಸ್ತತ್ಸಾಲೋಕ್ಕ ಮವಾಸುಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ರ್ಥವಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಹನ್ನೊಂದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ರಾ ಸ್ಯಾಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦೦-೧೦೩. ಭರತನುಗಂಧರ್ವರೆ ರಾಜ ವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೋಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಮೊರು ಕೋಟಿ ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 
ಶತ್ರು ಫ್ಲೈನು ಮೆಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಮಧುವೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನೆ ಮಗೆನಾದ ಲವಣಾ 
ಸುರನನ್ನು ಕೊಂದೆನು. ಮತ್ತು ಮೆಧುರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ 
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನರು ತಮ್ಮೆ ವಿಶೇಸವಾದೆ ಬಲಸರಾಕ್ರನೆಗಳಿಂದೆ 
ಮನ್ಟರನ್ನು ಫಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಆ ಭಗವಂತೆನೆ ವೆಂಶಸೆಂಭೂತೆರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಕೋಸಲ ರಾಜ್ಯದೆ ಜನರೂ ಅವೆರೆ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳ ವೆರಾಗಿ ಅವೆರಕೊಡೆಕೆ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 
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ಆ *5ಯೆ ೪ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಅತಿದುಸ್ಟಸಂಹಾರಿಣಃ ರಾಮಸ್ಕ ಹಿ ಕುಕಲವನ್‌ೌ ದ್ವೌ ಪುತ್ರೌ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸ್ಕಾಂಗದಚಂದ್ರಕೇತೂ ತಕ್ಷಕಸ್ರುಷ್ಕಲೌ 


ಭರತಸ್ಯ ಸುಬಾಹುಶೂರಸೇನೌ ಶತ್ರುಫ್ನುಸ್ಕ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಕುಶಸ್ಕಾತಿಥಿಃ । ಅತಿಥೇರಪಿ ನಿಸಧಃ ಪುತ್ರೋಃಭವತ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ನಿಸಧಸ್ಕಾಪ್ಯನಲಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ನಭಃ । ನಭಸಃ ಪುಂಡರೀಕೆಃ: 
ತತ್ತನೆಯಃ ಶ್ಲೇಮಧನ್ವಾ । ತಸ್ಕ ಚ ದೇವಾನೀ 
ಕಸ್ತಸ್ಯಾಪ್ಯಹೀನಗುಃ । ಅಹೀನಗೋರಪಿ ಗುರುಃ ತಸ್ಯ ಚ 
ಪಾರಿಯಾತ್ರಃ। ಸಾರಿಯಾತ್ರಾದ್ಭಲಃ ಬಲಾಚ್ಛಲಃ ತಸ್ಯಾಪ್ಯ್ಯತೈಃ 
ಉತ್ಪಾದ್ವ್ರ್ರಜನಾಭಃ । ತಸ್ಮಾಚ್ಚಂಖಣಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ಭ್ಯುಷಿತಾಶ್ವಸ್ತತಕಶ್ಚ ನಿಕ್ವಸಹೋ ಇಜ್ಜೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಮಿ ರಣ್ಯನಾಭೆಃ | ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರಾಜ್ಞ್ಜೈಮಿ 

ನೇಃ ಶಿಷ್ಕಾದ್ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಾ ದ್ಯೋಗಮನಾಪ ॥ ೧೦೭ 1 


೧೦೪-೧೦೬. ದುನ್ಚ ಸಂಹಾರೆಕನಾದೆ ರಾಮೆಸಿಗೆ ಕುಶ್ಶ ಲವಕೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಅಂಗದ್ಕ ಚಂದ್ರಕೇತುಗಳ್ಕು, ಭರತನಿಗೆ ತಕ್ಷಕ, 
ಪುಸ್ಕಲರು, ಶತ್ರುಫ್ಲೆನಿಗೆ ಸುಬಾಹು, ಶೂರಸೇನರೆ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು, ಕುಶಸಿಗೆ 
ಅತಿಥಿಯೂ, ಅತಿಥಿಗೆ ನಿಷಧನೂ, ನಿಷಧನಿಗೆ ಅನಲನೂ, ಅನಲನಿಗೆ ನಭಸನೂ, 
ನಭಸ್ಸಿಗೆ ಪುಂಡರೀಕನೂ, ಅವನಿಗೆ ಕ್ಲೇಮಧನ್ಹನೂ. ಅವನಿಗೆ ದೇವಾನೀಕನೂ, 
ಜೀವಾನೀಕಸಿಗೆ ಅಹೀನಗುವೂ, ಅಹೀನಗುವಿಗೆ ಗುರುವೂ, ಗುರುವಿಗೆ ಪಾರಿಯಾ 
ತ್ರನ್ಕೂ ಪಾರಿಯಾತ್ರ ನಿಗೆ ಬಲನೂ, ಬಲನಿಗೆ ಛಲನೂ, ಛಲನಿಗೆ ಉತೃನೂ, 
ಉತ್ಪೈನಿಗೆ ವೆಜ್ರನಾಭನೂ, ವೆಜ್ರನಾಭಸಿಗೆ ಶಂಖಣನ್ಕೊ ಶಂಖಣನಿಗೆ ದ್ವ್ಯುಷಿತಾ 
ಶ್ವನೂ, ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ವಸಹನೂ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೧೦೭-೧೧೦. ವಿಶ್ವಸಹನ ಮಗನಾದ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು ಜೈಮಿನಿ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಮಹಾ ಯೋಗೀಶ್ವರನೊ ಆದೆ ಯಾಭ್ವ ವಲ್ಯ್ಯುನಿಂದೆ ಯೋಗವನ್ನು 
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ವಿಸ್ಣು ಶರಾಣಂ [ಅ:ಶ೪ 


ಹಿರಣ್ಯನಾಭಸ್ಕ ಪುತ್ರಃ ಪುಷ್ಯಃ ತಸ್ಮಾದ್ಭ್ರ್ರುನಸಂಧಿಃ 
ತತಸ್ಸೈದರ್ಶನಸ್ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿ ವರ್ಣ ತತಶ್ಚ ಸೀಘ್ರುಗಸ್ತೃಸ್ಯಾಪಿ 
ಮರುಃ ಪುತ್ರೋ ಭವತ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಯೋಸಸೌ ಯೋಗಮಾಸ್ಟ್ರಾಯಾದ್ಯಾಸಿ ಕಲಾಪೆಗ್ರಾ 
ಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೧೦೯ 
ಠಿ 


ಆಗಾಮಿಯುಗೇ ಸೂರ್ಯೆನಂಶೆಕ್ಷತ್ರಪ್ರೆನರ್ತಯಿತಾ 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ತಸ್ಯಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಶುಶ್ರುಕೆಃ ತಸ್ಮಾತ್ಸುಸಂಧಿಸ್ತತಶ್ವಾಪ್ಯಮರ್ಷಃ 

ತಸ್ಯ ಚೆ ಸಹಸ್ವಾನ್‌ ತತಕ್ಚೆ ವಿಶ್ವಭನಃ ೧೧೧ ॥ 
ತೆಸ್ಮಾಚ್ಚ ಬೃಹದ್ಬಲಃ ಯೋಂರ್ಜುನತೆನೆಯೇನಾಭಿ 

ಮನ್ಯುನಾ ಭಾರತೇ ಯುದ್ಧೇ ಶ್ಷಯಮಪೀಯತ ! ೧೧೨ ೫ 


ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದನು, ಹರಣ್ಯನಾಭನಿಗೆ ಪುಷ್ಯನೂ, ಪುಷ್ಯಸಿಗೆ 
ಧ್ರುವಸಂಧಿಯೂ, ಅವಸಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನ್ಕೂ ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ಅಗಿವರ್ಣನೂ, ಅಗ್ನಿ 
ವರ್ಣನಿಗೆ ಶೀಘ್ರೆಗನೂ, ಅವನಿಗೆ ಮೆಸುವೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಮರುವು ಯೋಗಿ 
ಯಾಗಿ ಈಗಲೂ ಕಲಾಪವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವನು. ಮುಂದಿನ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯೆವಂಶದೆ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಮೂಲ ಪುರುಷನಾಗುವನು. 


೧೧೧-೧೧೨. ಮರುವಿನ ಮೆಗನೇ ಪ್ರಶುಶ್ರುಕನು. ಇವನಿಗೆ ಸುಸಂಧಿಯೊ 
ಸುಸಂಧಿಗೆ ಅಮರ್ಷನ್ಕ, ಅಮರ್ಷನರಿಗೆ ಸಹೆಸ್ವೆಂತನೊ, ಸೆಹಸ್ವಂತನಿಗೆ ವಿಶ್ವಭ 
ವನ, ವಿಶ್ವಭವನಿಗೆ ಬೃಹೆದ್ಬಲನೂ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ಬೃಹದ್ಬಲನನ್ನು ಭಾರೆತ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಷಿ ಅರ್ಜುನನ ಮಗನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯವೆ ಕೊಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಏತೇ ಹೀಕ್ಸ್ಟಾಕುಭೂಪಾಲಾಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಮಯೇರಿತಾಃ। 


ಏಶೇಷಾಂ ಚೆರಿತೆಂ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ್ರೆಮುಚ್ಯತೇ ೧೧೩ 8 


ಪಠತ್ಯೇಷಾಂ ತೆಂ ಚರಿತಂ ಯೋ ವೈ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ | 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಹ್ಯೇಹ ಹ್ಯಂತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಚತುರ್ಥೊೋಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೩-೧೧೪. ಮೈಕ್ರೀಯನೇ ! ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇಕ್ತಾ ವು ವಂಶದೆ ರಾಜರು. 
ಮುಖ್ಯರಾದವರನ್ನೇ ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವರ ಚಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುವು. ಯಾರು ಇವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುವೆರೋ ಅವರು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಮೆಹಿಮರಾಗಿ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಣಿ 


ಣಿ 
ಪಂಚೆಮೊಲ೮ಧ್ಯಾಯಃ 
1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ರಾಕುತನಯೋಸ್‌ಾೌ ನಿನಿನಾಮಾ ಸ ತು ಸಹಸ್ರಂ 
ಸಂವತ್ಸರಂ ಸತ್ರಮಾರೇಭೇ 8೧॥ 
ವಸಿಷ್ಠಂ ಚೆ ಹೋತಾರೆಂ ವರೆಯಾಮಾಸ 8೨॥ 


ತಮಾಹ ವಸಿಷ್ಠಃ ಅಹಮಿಂದ್ರೇಣ ಪಂಚನರ್ಷ 
ಶತಂ ಯಾಗಾರ್ಥಂ ಪ್ರಥಮಂ ವೃತಃ 1೩॥ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧-೪. ಇಕ್ಟ್ವ್ವಾಕು ರಾಜನ ಮಗನಾದ ಸಿವಿ.ಯೆ2ಬ ರಾಜನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷೆ 
ಮಾಡೆಬೇಕಾದೆ ಒಂದು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕೆ 
ಮುನಿಯು ಹೋತೃವಾಗಿರಜೀಕೆಂದು ನೇಳಿಕೊಂಡನು, ವಸಿಷ್ಕೆನು ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ನನ್ನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ಐದು ನೊರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮಾಡಜೀಕಾದ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗಿಂತೆ ಮುಂಜೆಯೇ ವರಣ ಮಾಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಫಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ಇಂದ್ರನ ಯಜ್ಞವಾದೆ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞ, 
ವನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಸನಿಮಿಯು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತದನೆಂತರೆಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಪಾಲ್ಯತಾಮಾಗೆತಸ್ತನಾಸಿ 
ಬುತ್ತಿಗೃವಿಷ್ಕಾಮೀತ್ಯುಕ್ತೇ ಸ ಪೃಥಿನೀಪತಿರ್ನ ಕಿಂಚಿದುಕ್ತ ನಾನ್‌ ॥ ೪ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠ್ಕೋಪ್ಕನೇನ ಸಮನಸ್ವಿಖ್ಛಿತಮಿತ್ಯಮರೆಪತೇರ್ಯಾ 
ಗಮಕರೋತ್‌ 8೫॥ 


ಸೋಪಿ ತತ್ಕಾಲ ಏವ ಅನ್ಕೈರ್ಗೌತಮಾದಿಭಿರ್ಯಾಗ 
ಮಕಾರಯತ್‌ ೬॥0 


ಸಮಾಪ್ತೇ ಚಾಮರಪತೇರ್ಯಾಗೇ ತ್ವರಮಾಣೋ ವಸಿಸಷ್ಠೋ 
ನಿಮಿಯಜ್ನ,ಂ ಕೆರಿಷ್ಕಾಮೀತ್ಯಾಜಗಾಮ ೩ ॥ 


ತತ್ಕರ್ಮಕರ್ತೃತ್ವಂ ಚೆ ತತ್ರ ಗೌತಮಸ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾಥ ಸ್ವಸಶೇ 

ಸೆ ತಸ್ಮೈ ರಾಜ್ಞೇ ಮಾಮಪ್ರಶತ್ಕಾಖ್ಯಾಯ್ಕೆ ತದನೇ 

ಗೌತಮಾಯ ಕರ್ಮಾಂತರೆಂ ಸಮರ್ನ್ಪಿತಂ ಯಸ್ಮಾ 

ತ್ರಸ್ಮಾದಯಂ ವಿದೇಹೋಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಶಾಪಂ ದದೌ 1ಲೆ॥ 


ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ವಸಿಷ್ಕರ ಭಯದಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 

೫-೧೦. ವಸಿಷ್ಠೆನು ರಾಜನು ತಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಒಫ್ಪಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಾಡುವೆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ನಿಮಿಯು 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಗೌತಮಾದಿ ಬುಹಿಗಳಿಂದೆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನಯಾಗವು ಮುಗಿದೆ ಮೇಲೆ ವಸಿಷ್ಠೆ ನು ಆತುರದಿಂದ ಥಿಮಿಗೆ ಯಜ್ಜ, 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು, ಗೌತಮನು ಅಲ್ಲಿ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ರಾಜನು ನನಗೇ ಮೊದೆಲು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳದೆ 
ಸುಮ್ಮೆಫಿದ್ದು ಗೌಕಮಸಿಂದೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದು ಕೋಪಿಸಿ ನಿದ್ರೆ 
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ನಿಷ್ಣುಪರಾಣಂ [ಆಂ ಳು 


ಪ್ರೆ ಬುದ್ಧಶ್ಹಾಸಾವನೆನಿಸತಿರಹಿ ಪ್ರಾಹೆ 1೯ ॥ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾಮಸೆಂಭಾಸ್ಯಾಜಾನೆತೆ ಏವೆ ಶೆಯಾನಸ್ಯ 


ಶಾಸೋರ್ಸರ್ಗೆನುಸೌ ದುಷ್ಪಗೊರುಶ್ಚಕಾರೆ । ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕಾಪಿ ದೇಹಃ 
ಇಂ 
ಹಶಿಷ್ಯತೀತಿ ಪ್ರತಿಶಾಪೆಂ ದತ್ತು ದೇಹ ಮತ್ಯ ಜತ್‌ ೧೦॥ 


ತಚ್ಛಾಪಾಚ್ಚ ಮಿತ್ರಾನರುಣಯೋಸ್ತೇಜಸಿ ವಸಿಷ್ಠ ಚೇತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟೆಂ ॥೧೧॥ 


ಊರ್ವಶೀದರ್ಶನಾದುದ್ಭೂತಬೀಜಪ್ರಸಾತಯೋಸ್ಸಯೋಸ್ತಕಾಶಾದ್ವ 
ಸಿಸ್ಕೋ ದೇಹಮಪರೆಂ ಲೇಭೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ನಿಮೇರಪಿ ತಚ್ಛರೀರಮತಿಮನೋಹರಶೈಲ ಗಂಧಾದಿಭಿರುಪಸಂಸ್ಕಿ ) 
ಯಮಾಣಂ ನೈವಕ್ಲ್ಸೇದಾದಿಕೆಂ ದೋಷಸಮುವಾಪೆ । ಸದ್ಯೋ 
ಮೃತಮಿವ ತಸ್ಥೌ ॥ ೧೩॥ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ವಿದೇಹನಾಗೆಂದು ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ನನ್ನೊಡೆನೆ ಮಾತ 
ನಾಡೆದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮೆಲಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಈ ದುಷ್ಟ ಗುರುವು ಶಾನಸವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಅವೆನ ದೇಹವೂ ಬೀಳಲಿ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


೧೧-೧೨. ರಾಜನೆ ಶಾಪದಿಂದ ವಸಿಷ್ಠ ನ ಮೆನೆಸ್ಸು ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಶೇಜ 


ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದುಂಬಾದ ವಿತ್ರಾವರುಣರ 
ವೀರ್ಯಪತನದಿಂದ ವೆಸಿಷ್ಠೆನು ಮತ್ತೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದೆನು. 


೧೩-೧೪. ಮರೆಣ ಹೊಂದಿದೆ ನಿಮಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಗಂಧವಾದೆ ಎಣೆ 

೪93 

ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ ಇಟ್ಟುದರಿಂದೆ ಆ ಶರೀರವೆ ಯಾವೆ ದೋಷಕ್ಕೂ 
ಗುರಿಯಾಗಜಿ ಆಗತಾನೆ ಪ್ರಾಣಹೋದೆ ಶರೀರೆದೆಂಕೆ ಇತ್ತು. ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿದ 
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ಆಭ್ಮಿಯ ೫) ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಸಮಾಶ್ತ್‌ ಚ ಭಾಗೆಗ್ರಹಣಾಯ ದೇವಾನಾಗೆತಾನೃತ್ವಿಜ 


ಊಚುಃ ಉಜಮಾನಾಯ ವರೋ ದೀಯಾತಾಮಿತಿ ॥ ೧೪॥ 
ದೇವೈಶೃಂದಿಕೋ8ಸೌ ಫಿನಿಂರಾಹ (೧೫॥ 
ಭಗೆವಂತೋಃಖಿಲಸಂಸಾರೆದುಃಖಹಂತಾರೆ ॥ ೧೬ ॥ 


ನ ಹ್ಯೇತಾದೃಗನ್ಶ ದುಃಖಮಸ್ತಿ ಯಚ್ಛರೀರಾತ್ಮನೋರ್ನಿ 
ಯೋಗೇ ಭವತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ತದಹಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಕೆಲಲೋಕಲೋಚನೇಷು ವಸ್ತುಂ ನೆ ಪುನಃ 
ಶೆರೀರಗ್ರೆಹಣಂ ಕೆರ್ತುಮಿತ್ಕೇನಮುಕ್ತೈದೆ ನೈ 


ಕೊಗು 
ರಸಾನಶೇಷಭೂತಾನಾಂ ನೇಶ್ರೇಸ್ವವತಾರಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶತಶೋ ಭೂತಾನ್ಯು ನ್ಮೇಷನಿಮೇಷಂ ಚಕ್ರುಃ 8೧೯॥ 


ಕಬಿ ಹಾ ಾಹಐಡ ಡಾಡಾ ಡಾಡಾ ಇ ಇಎ-.4ಹಾಾಹಾ2ಎಡಡಾಹಾಾಗಲಾಾಾಾಾ್‌ 


ಮೇಲೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವೆನ್ನೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳು “ಯಜಮಾನೆಸಿಗೆ ವರನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕ.” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೧೫-೧೯. ದೇವತೆಗಳು ಪುತ್ರನನ್ನು ವರವಾಗಿ ಪಡೆ ಎಂದುದೆಕ್ಕೆ ನಿಮಿಯು 
ದೇವಶೆಗಳನ್ನ ಕುರಿಪಿ ಮಹಾಮಹಿಮರಾದ ವೀವಕೆಗಳೇ ನೀವು ಸಮೆಸ್ತೆ ಸಂಸಾರೆ 
ದುಃಖಗಳನ್ನೊ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವೆರು. ಆತ್ಮನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುವ ದುಃಖ 
ಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮೆತ್ತೊಂದು ದುಃಖವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸಮಸ್ತ 
ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಇಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ- ಪ್ರೆನಃ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವ 
ಇಷ್ಟವು ನನಗೆ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು. ಹೇಳಿದೆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದೆರೆ,. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಜನರು ಕಣ್ಣುರಿಪ್ಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ತೆಕೆವೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


283 


ವಿಸ್ಸು ಪ್ರಗಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಆಸ್ರಕ್ರೆಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭೂಭುಜಕೃ್ಮರೀರಮರಾಜಕಭೀರವಸ್ತೇ 


ಮುನೆಯೋಜರಣ್ಯಾಂ ಮಮಂಥುಃ ॥ ೨೦೮ 8 

ತೆಕ್ಟೆ ಕುಮಾರೋ ಜಜ್ಞೇ ॥ ೨೧% 
ಜನನಾಜ್ಜನಕಸಂಜ್ಞ್ಯಾನುವಾಸೆ ೨೨ ॥ 
ಅಭೂದ್ವಿದೇಹೋಸಸ್ಯ ಹಿಶೇತಿ ನೈದೇಹಃ ಮಥ ನಾನ್ಮಿಥಿರಿತಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಕೋದಾವಸುಃ ಪುತ್ರೋ*ಭವತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಉದಾನಸೋರ್ನೆಂದಿವರ್ಥನಃ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸುಕೇತುಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ 
ದೇವರಾತಃ ತತಶ್ಚ ಬೃಹದುಕ್ಕಃ ತಸ್ಯ ಚ ಮಹಾನೀರ್ಯಃ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಸುಧ್ಭೃತಿಃ ॥ ೨೫ 8 


ತತಶ್ಚ ದೈಷ್ಟಕೇತುರಜಾಯತ 1 ೨೬ ॥ 


೨೦-೨೩. ದೇಶ ವು ಅರಾಜಕವಾಗುವುದೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟ ಮುನಿಗಳು 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಆ ರಾಜನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಅರಣಿಸುಲ್ಸಿಟ್ಟು ಮೆಥೆನ ಮಾಡಿದರು. ಆ 
ಶರೀರೆದಿಂದೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಅವನಿಗೆ ಜನಕನೆಂದೆ ಹೆಸೆರಾಯಿತು.. ಇವನ 
ತಂದೆಯು ವಿದೇಹನಾದುದರಿಂದ ಮೈದೇಹನೆಂದೂ ಮಥಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಮಿಥಿ 
ಯೆಂದೊ ಮತ್ತೆರಡು ಹೆಸರುಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 


೨೪-೨೭, ಜನಕನಿಗೆ ಉದಾವಸುವೂ, ಉದಾವೆಸುವಿಗೆ ನಂದಿವೆರ್ಧನೆನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಸುಕೇತುವೂ, ಸುಳಕೇತುವಿಗೆ ದೇನರಾತನೊ, ದೇವೆರಾತನಿಗೆ ಬೃಹದುಕ್ಕನೂ, 
ಅವನಿಗೆ ಮಹಾವೀರನೊ, ಮಹಾವೀರೆಸಿಗೆ ಸುಧ ಕೈತಿಯೂ, ಸುಧ್ಭತಿಗೆ ದೃಷ್ಟಕೇತುವೂ, 
ದೃಷ್ಟಕೇತುವಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವನೂ, ಹೆರ್ಯೆಶ್ವನಿಗೆ ಮೆರುವೂ, ಮೆರುವಿಗೆ ಪ್ರತೀಕನೂ, 
ಅವನಿಗೆ ಕೃತಿರಥನೂ, ಅವನಿಗೆ ದೇನೆಮೀಢನೂ ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಬುಧ, ಮಹಾ 


28 


“ನತಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ 
ದೃಷ್ಟಕೇಶೋರ್ಹರ್ಯಕಶ್ವಃ ತಸ್ಯ ಚೆ ಮೆರೋ ಮರೇಃ 

ಪ್ರತೀಳಃ ತಸ್ಮಾತ್ಕೃತಿರಥಃ ತಸ್ಯ ದೇವಮೀಢಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ವಿಬುಧಃ 
ವಿಬುಧಸ್ಯಾಹಿ ಮಹಾಧೃ ತಿಃ ತತಶ್ಚ ಕೈತೆರಾತಃ 

ತತೋ ಮಹಾರೋಮಾ ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಣರೋಮೂ ತಸ್ಯ 

ಪುತ್ರೋ ಪ್ರಸ್ವರೋಮಾ ಪ್ರಸ್ತರೋಮ್ನಃ ಸೀರದಧ್ವಜೋಂಭೆವತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ತೆಸ್ಕ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ಯಜ್ಜಳಭುವಂ ಕೈಷತಃ ಸೀರೇಸೀತಾ 

ಸಮುತ್ಸನ್ನ್ನಾ ದುಹಿಕಾ ಚ ಃ ೨೮ ॥ 


ಸೀರಧ್ವಜಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾ ಸಾಂಕಾಶ್ಕಾಧಿಸತಿಃ ಕುಶೆಧ್ವಜ 

ನಾನಾತಾಸೀತ3್‌ ॥ ೨೯ ॥ 
ಸೀರಧ್ವಜಸ್ಕಾಪತ್ಯಂ ಭಾನುಮಾನ್‌ ಭಾನುಮತಶೃಕದ್ಯುವ್ನುಃ 

ಶಕ್ಯ ಚೆ ಶುಜಿಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಬೋರ್ಜನಾವಾ ಪುತ್ರೋ ಜಸ್ತೇ ಗ ತಿರಿ 0 


ಧೃತಿ, ಕೃತರಾತೆ, ಮಹಾರೋಮ, ಸ್ವರ್ಣರೋಮೆ, ಹ್ರಸ್ವರೋಮೈ, ಸೀರಧ್ವಜ, 
ಇವರು ಮೆಕ್ಕಳಾದರು. 

೨೮-೩೨, ಸೀರಧ್ವ ಜನು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಮಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಭೂಮಿಔನ್ನುಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನೇಗಿಲ ಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀಕೆಯ: ಹುಚ್ಚಿದಳ್ಳು ಅವಳೇ 
ಅವೆಸಿಗೆ ಮಗಳಾದಳು. ಸೀರೆಧ್ವಜನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಶಧ್ವಜನೆು ಸಾಂಕಾಶ್ಯವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಸೀರಧ್ವ ಜನಿಗೆ ಭಾನುಮಂತನು ಮಗನು, ಭಾನ್ಮ 
ಮೆಂತೆನಿಗೆ ಶತದ್ಯುಮ್ಮನೂ, ಶತದ್ಯುಮ್ಮ ನಿಗೆ ಶ:ಚಿಯೂ, ಶುಚಿಗೆ ಊರ್ಜನ್ಕೂ 
ಊರ್ಜನಿಗೆ ಶತಧ್ವಜನೊ ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೈತ, ರಂಜನೆ, ಪುರುಜಿತ್‌, 
ಅರಿಸ್ಕ ನೇಮಿ, ಶೃತಾಯ್ಕು ಸುಪಾರ್ಶ್ವ, ಸೃಂಜಯ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾವಿ, ಅನೇನ, ಭೌಮೆರಥೆು 


ಸತ್ಯೆರಥ, ಉಪಗು, ಉಪಗುಸ್ತ, ಸ್ವಾಗತ ಸ್ವಾಂಗ್ಕ ಸ ಒಸನ, ಸುವರ್ಚ, ಸುಭಾಷ, 
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ವಿಜು ಪ್ರಶಾಣಂ [ಅಲ ೪ 
೪೩ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಶೆತಧ್ವಜಃ ತತಃ ಕ್ಫತಿಃ ತತೋ ರೆಂಜನಃ ತೆತ್ಪುತ್ರೆಃ 
ಪು್‌ುಜಿತ್‌ ತತೋರಿಸ್ಟನೇನಿ?ಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೃ ತಾಯುಃ 
ಗೃರಾಯುಷಸ್ಸು ಪಾರ್ಶ್ವಃ ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಸೈಂಜಯಃ ತೆಡ8 
ಹ್ರೇಮಾನೀ ಹ್ಲೇಮಾವಿನಃ ಅನೇನಾಃ ತಸ್ಮಾದ್ಭೌಮರಥಃ 
ತಸ್ಕೆ ಚೆ ಸತ್ಯರಥಃ ತಸ್ಮಾದುಪೆಗುಃ ಉಸಗೋರುಪಗುಪ್ತಃ 
ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸ್ವಾಗತಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಸ್ವಾಂಗೆಃ ತಸ್ಯ ಚ 

ಸ್ವಾಪನಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ್ಹ ಸುನರ್ಚಾಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸುಭಾಷೆಃ 
ತತಸ್ಸುಶ್ರುತಃ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಯಃ ಜಯಪುಶ್ರೋ ವಿಜಯಃ 


ವಿಜಯಸ್ಯ ೫ೆಂತೆಃ ಖುತಾತ್ಸುನಯಃ ಸುನಯಾದ್ವೀತಹನ್ಯಃ ತಸ್ಮಾದ. ತಿ 


೬೪ಎ 

ಧೃತೇ ರ್ಬಹುಳಾಶ್ವಃ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕೃತಿಃ 1೩೧॥ 
ಕೃತೌ ಸಂತಿಷ್ಠತ್ಯಯೆಂ ಜನಕವಂಶಃ ॥ ೩೨೫ 
ಇತ್ಶೇಶೇ ಮೈಥಿಲಾಃ 1೩೩ 
ಪ್ರಾಯೇಣೈಕೇ ಆತ್ಮನಿದ್ಯಾಶ್ರಯಿಣೋ ಛೂಪಾಲಾ ಭವಂತಿ 0 ೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಪಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸುಶ್ರುತ್ತ, ಜಯ, ವಿಜಯ್ಯ ಖುತ್ಕ ಸುನಯ್ಕ ವೀತಹವ್ಯ, ಧೃತಿ, ಬಹುಳಾಶ್ಚ, ಕೃತಿ 
ಇನರು ಮೆಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಕನ ವಂಶವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಕೃತಿಗೆ ಆ ವಂಶವು ಿಂತು 
ಹೋಯಿತು. 


೩೩-೩೪. ಇವರೆಲ್ಲ ಮಿಥಿಲದೇಶದ ರಾಜರು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವೆರೆಲ್ಲರೊ 
ಆತ್ಮವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ರಾಜರಾಗಿದ್ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈ£ಃ॥ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಷಷ್ಠೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ 


0 ಮೈತ್ರೇಯಃ ॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವಂಶ್ಶ್ಯಾ ಭಗೆವನ್‌ ಕಥಿಶಾ ಭವತಾ ಮಮ । 
ಸೋಮಸ್ಕಾ ಸ್ಯಖಿಲಾನ್ವಂಶ್ಶ್ಯಾನ್‌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿ) ಪಾರ್ಥಿವಾನ' ॥ ೧ ॥ 


ಕೀತ್ಯ ೯ತೇ ಸ್ಕ್ರ ರಕೀರ್ತೀನಾಂ ಯೇಸಾಮದ್ಯಾ ಸಿ ಸಂತತಿಃ | 
ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಸ್ತಾ ನ್ಮೇಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾ ಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 1೨॥ 


೪ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಈಃ ॥ 


ಗ್ರೂಯತಾಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ವಂತಃ ಪ್ರಧಥಿತತೇಜಸಃ 
ಸೋಮಸ್ಕಾನುಕ್ರಮಾತ್‌ ಖ್ಯಾತಾ ಯತ್ರೋರ್ನೀಸತೆಯೋಂಭವನ್‌ ॥೩॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಮೈತ್ರಿ ಯನು ಮಹಾಮಹಿಮರೇ! ತಾವು ನನಗೆ ಸೂರ್ಯೆವಂಶದೆ 
ರಾಜರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಚಂದ್ರವಂಶದೆ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಚಂದ್ರವಂಶದ 
ರಾಜರೆ ಸಂತತಿಯು ಈಗಲೂ ಇರುವುದು, ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದನು. 


೩-೪. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವೆರು :--ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ। ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಸ್ಮವಾದ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಳ್ಳೆ ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ರಾಜರಿದ್ದರು. ಅವರ ವಂಶಕ್ರಮವನ್ನು 
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ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೪ 


ಅಯೆಂ ಹಿ ವಂಶೋತಿಬಲಸರಾಕ್ರಮದ್ಯುತಿಶೀಲಚೇಷ್ಟಾವ 
ವ್ಬಿರತಿಗುಣಾನ್ವಿತೈರ್ನಹುಷಯ ಯಾತಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನಾಡಿಭಿರ್ಭೂಪಾಲೈರಲಂಕೃತಃ ತಮಹಂ ಕೆಥಯಾಮಿ 

ಶ್ರೂಯೌಶಾಂ ॥೪॥ 


ಅಖಲಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟುರ್ಭಗವಶತೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ನಾಭಿ ಸರೋ 
ಸಮುದ್ಭವಾಬ್ಜಯೋನೇಃ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋತತ್ರಿಃ 1೫॥ 


ಅಶ್ರೇಸ್ಸೋಮಃ 1೬ ॥ 


ತಂಚ ಭಗವಾನಬ್ಬಯೋನಿಃ ಅಶೇಷೌಷಧೀದ್ವಿಜ 
ನಕ್ಸತ್ರಾಣಾಮಾಧಿಪತ್ಯೇಭೈಷೇಚಯತ್‌ ೩೭8 


ಸಚ ರಾಜಸೂಯಿಮಳರೋತ್‌ 1೮॥ 


ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಚುತ್ರವೆಂಶವು ವಿಶೇಷೆವಾದೆ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳೂ 
ಒಳ್ಳೆಯನಡತೆಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಃ8ಗಳೂ ಉಳ್ಳ ನೆಹೆಷ್ಕ ಯಯಾತಿ, ಕಾರ್ಶೆವೀ 
ರ್ಯಾರ್ಜುನ ಮುಂತಾದ ರಾಜರಿಂದ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು, 

೫-೧೨, ಸಮೆಸ್ತಜನತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮಹಾಮ ಹಿಮನಾದೆ ನಾರಾಯಣನ 
ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಶ್ರಿಯು ಮಗನು. ಅಕ್ರಿ ಪುತ್ರನೇ ಚಂದ್ರನು, 
ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಸ್ತೆ ಓಷಧಿಗಳು, ದ್ವಿಜರು, ನಕ್ಸತ್ರೆಗಳು: ಇವುಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನು 
ರಾಜಸೊಯವೆಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉತ್ಕೃ ಇಸ 
ವಾದೆ ಆಧಿಪತ್ಯವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮೆಡವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮದದಿಂದುಂಟಾದ 
ಗರ್ವದಿಂದೆ ಅವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಹೆಂಡೆಕಿಯಾದೆ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೬) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆಣಾಣಂ 


ತತ್ಪ್ರಭಾವಾವತ್ಯುತ್ಯೈಷ್ಟಾಧಿಪತ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃತ್ವಾಜ್ಚೈನಂ 
ಮದ ಅನಿನೇಶೆ 


೯ ॥ 
ಮದಾವಲೇಪಾಜ್ಚೆ ಸಕೆಲದೇವಗುರೋರ್ಬೃಹಸ್ಪಶೇಸ್ತಾರಾಂ 

ನಾಮೆ ಪತ್ಚೀಂ ಜಹಾರೆ !1೧೦॥ 
ಬಹು ಶಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಸತಿಚೋದಿತೇನೆ ಭೆಗೆವತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ 
ಚೋದ್ಕಮಾನಸ್ಸಕಲೈಶ್ಟ ದೇವರ್ಷಿಭಿರ್ಯಾಚ್ಯಮಾನೋಸಿ 

ನ ಮುಮೋಚೆ ॥ ೧೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ದ್ವೇಷಾದುಶನಾಪಾರ್ಹ್ಹಿಗ್ರಾಸೋ$* ಭೂತ್‌ 
ಅಂಗಿರಸಶ್ಚ ಸಕಾಶಾದುಸಲಬ್ಧವಿದ್ಯೋ ಭಗೆವಾನ್‌ ರುದ್ರೋ 
ಬೃಹಸ್ಪಶೇಸ್ಸಾಹಾಯ್ಯಮಕೆರೋಶ್‌ 8 ೧೩ ॥ 


ಯತಶ್ಟೋಶನಾ ತತೋ ಜಂಭಕುಂಧಾದ್ಯಾಃ ಸಮಸ್ತಾ 
ಏನೆ ದೈತ್ಯದಾನವನಿಕಾಯಾ ಮಹಾಂತೆಮುದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರುಃ 8 ೧೪॥ 


ತಾರೆಯೆಂಬವಳನ್ನು ಅಪಹಾರ ಮಾಡಿದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆರೂ ಸೆಮೆಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖ.ಸಿಗಳೂ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಚಂದ್ರನು ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಶುಕ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಯ ಮ್ಲೇಶಿ 
ದ್ವೇಷದಿಂದೆ ಚಂದ್ರೆನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೩-೧೮. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ರುದ್ರನು ಗುರ.ಪುಕ್ರ 
ನೆಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಶುಕ್ರನು ರಾಕ್ಷಸೆರೆ ಗುರುವಾಗಿ ಅನರ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ವೆಹಿಸಿದುಡರಿಂದ ಜಂಭ್ಯ ಕುಂಭ ಮುಂತಾದೆ ಸೆಮೆಸ್ತೆ ವೈತ್ಯರೂ, ದಾನ 
ವರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು, ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಕಲ ದೇವಸೇನೆಯೊಡನೆ ಬೃ 
ಸ್ಲತಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಫಿಂತನು. ಒಟ್ಬಿನಲ್ಲಿ ತಾಕಿಯೆ ಕಾರೆಣದಿಂದೆ ತಾರಕಾರು 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೪ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇರಪಿ ಸಕೆಲಜೀನಸೈನ್ಸ್‌ಯುತಸ್ಸಹಾಯಃ ಶೆಕೆ) 
ಅಭವತ್‌ 8 ೧೫ ॥ 


ಏವಂ ಚೆ ತಯೋರತೀವೋಗ್ರೆಸಂಗ್ರುವಸ್ತಾರಾನಿಮಿತ್ತಸ್ತಾ 
ರಕಾಮಯೋ ನಾಮೂಭೂತ್‌ 8 ೧೬ ॥ 


ತತಶ್ಚೆ ಸಮಸ್ತೃಶಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಸುರೇಷು ರುದ್ರಪೆರೋಗಮಾ 
ದೇವಾಃ ದೇವೇಷು ಚಾಶೇಷವಾನವಾ ಮುಮುಚುಃ 8 ೧೭ ॥ 


ಏವಂ ದೇವಾಸುರಾಹೆವಸಂಶ್ಷೋಭಕ್ಷುಬ್ಬಕೃದಯಮೆಶೇ 
ಷಮೇವೆ ಜಗದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗಾಃ 3 1 ೧೮ ॥8 


ತಶಶ್ಚೆ ಭಗವಾನಬ್ಬಯೋನಿರಪ್ರ್ಯಶನಸಂ ಶಂಕೆರಮಸುರಾ 
ನ್‌ ದೇವಾಂಶ್ಚೆ ನಿನಾರ್ಯ ಬೃಹಸ್ಪತಯೇ ತಾರಾಮದಾ 
ಪೆಯೆಶ್‌ 8೧೯॥ 


ತಾಂ ಚಾಂತಃ ಪ್ರೆಸನಾಮುವೆಲೋಕ್ಕೆ ಬೃಹಸ್ಸತಿರಸ್ಕಾಹ ॥1೨೦॥ 


ಯವೆಂಬ ಭೆಯಂಕರವಾದೆ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧವೆ ಉಂಟಾಯಿ, ಆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೇ ನುಂತಾದೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಸುರರ 
ಮೇಲೆಯ್ಕೂ ಅಸುರರು ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಈ ದೇವಾ 
ಸುರ ಯ )ದ್ಧದಿಂದೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅಗಭವಿಸಿದ ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಿತು. 


೧೯-೨೩, ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶುಕ್ರನಿಗೂ, ಶಂಕರೆನಿಗಣ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಸುರರಿಗೂ ಹೇಳಿ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ತಾರೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 
ತಾರೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವುದೆನ್ನು ನೋಡಿ ಬೃಹೆಸ್ಬೆತಿಯು “ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ 
ಫಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಮಗನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾದುದೆಲ್ಲ. ಈ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ನೈಷ ಮಮ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಭೆನತ್ಕಾನ್ಯಸ್ಯ ಸುತೋ ಧಾರ್ಯ 
ಸ ಕೈಮುತ್ಸೃ ಜೈನಮಲನಮತಿಧಾಫ್ಟೆ ೯೯ ನೇತಿ 


1೨೧ 
ಸಾಚ ಶೇನೈವಮುಕ್ತಾತಿಸತಿವ್ರತಾ ಭರ್ತ್ಯವಚನಾನಂತರೆಂ 
ತಮಿಹೀಕಾಸ್ತಂಬೇ ಗರ್ಭಮುತ್ಸಸರ್ಜ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸ ಚೋತ್ಸೃಷ್ಟಮಾತ್ರ ಏವಾತಿಶೇಜಸಾ ದೇವಾನಾಂ 
ತೇಜಾಂಸ್ಕಾಚಿಕ್ಸೇಸ ॥ ೨೩ ॥ 

ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಮಿಂದುಂ ಚ ತಸ್ಕ ಕುಮಾರೆಸ್ಕಾತಿ ಚಾರುತಯಾ 

ಾೇಜಾಡ ಠೈಷ್ಟ್ರಾ ದೇವಾಸ್ಸ ಮುತ್ಬನ್ನಸಂದೇಹಾಸ್ತಾರಾಂ 
ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ॥ ೨೪॥ 
ಸತ್ಯಂ ಕಥಯಾಸ್ಕ್ಮಾಕವಿಿತಿ ಸುಭಗೇ ಸೋಮಸ್ಕಾಥವಾ 
ಬೃಹಸ್ಪತೇರಯಂ ಪೆತ್ರ ಇತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ನೀಚತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗರ್ಭವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡು ೫ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅವಳು ಗಂಡೆನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ಚಂದ್ರನಿಂದುಂಟಾದೆ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಒಂದು ಜೊಂಡಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. ಆ ಗರ್ಭವು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಮಾರನಾಗಿ ತೆನ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ಶೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ರೇವಕೆಗಳ ಶೇಜಶೈ ನ್ಜ್ದು ಅರಹರಿ 
ಸಿದರು. 

೨೪.೨೫. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕುಮಾರನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದೆ ಬೃ ಹಸ ಸ್ಪತಿಯನ್ನೂ 
ಚಂದ್ರೆನೆನ್ನ ನೋಡಿ ಯಾರೆ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸಂದೇಹದಿಂದ ತಾರೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ಈ ಕುಮಾರನು ಚಂದ್ರನಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದೆವನೇ ಆಸವಾ 
ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದವನೇ ನಿಜವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದು ಪ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಇ. 
ಲ್ಕೆ 
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ಪಏಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಏವಂ ಶೈರುಕ್ತಾ ಸಾ ತಾರಾ ಶ್ರಿಯಾ ಕಿಂಚಿನ್ನೋವಾಚೆ ೫ ೨೬ 8 


ಬಹುಶೋಪ್ಶ್ಯಭಿಹಿತಾ ಯದಾಸೌ ದೇವೇಭ್ಯೋ ನಾಚೆಚಕ್ಸೇ 
ತತಸ್ಸಕುಮಾರೆಸ್ತಾಂ ಶಸ್ರ್ರವ ಸದೈತಃ ಪ್ರಾಹ 8 ೨೭॥ 


೫ ತ 
ದುಷ್ಟೇಂಬ ಕಸ್ಮಾನ್ಮವು ತಾತೆಂ ನಾಖ್ಯಾಸಿ ॥ ೨೮ 8 


ಅದೈೈನ ತೇ ವ್ಯಳೀಕಲಜ್ಜಾವತ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಶಾಸ್ತಿ 
ಮಹಂ ಟೋಪಿ ॥೨೯॥ 


ಯಥಾ ಚೆ ನೈನಮದ್ಯಾಪಸ್ಯತಿಮಂಧರವಚನಾ ಭೆವಿಷ್ಯೆಸೀತಿ 1 ೩೦॥ 


ಅಆಥಾಹ ಭಗೆವಾನ್ಸಿತಾಮಹಃ ತಂ ಕುಮಾರಂ 
ಸನ್ನಿನಾರ್ಯ ಸ್ವಯೆಮಪೃ್ಪಚ್ಛತ್ತಾರಾಂ ॥ ೩೧॥ 


ಕಥಯ ವಶ್ಸೇ ಕಸ್ಕಾಯಮಾತ್ಮಜಃ ಸೋಮಸ್ಕ ವಾ 
ಬೃಹಸ್ಸತೇರ್ವಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಲಜ್ಜನಾನಾಹೆ ಸೋಮುಸ್ಯೇತಿ 1 ೩೨॥ 





೨೬-೩೦. ದೇವಕೆಗೆಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಾರೆಯ ನಾಚಿ8ರಿಂದೆ ಜೆಣವೆ ಉತ್ತರೆ 
ನ್ನ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ದೇವಕೆಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರೂ ತಾರೆಯು ಯಾವೆ 
ತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳದಿದ್ದೆದೆರಿಂದೆ ಆ ಕುಮಾರನು ಅವಳಿಗೆ ಶಾಸೆವನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ “ ಬೌಷ್ಟಳಾದೆ ತಾಯೇ! ನನ್ನ ಶಂದಜೆಯು ಇಂಥವನೆಂದು ಏಕೆ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? ಸುಳ್ಳು ನಾಚಿಕೆಯನೆ, ಕೋರಿಸುತ್ತಿರುವೆ ನಿನಗೆ ಈಗಲೇ ಮೌನೆ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸದಂತೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು * ಎಂದನು. 


ಎ 
ವನ 


ಕೆ 


೩೧-೩೨. ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಹಾ ಮಹಿಮೆನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಕುಮಾರನು 
ಶಾಸೆ ಕೊಡದಂತೆ ತಡೆದು ತಾನೇ ಆ ತಾರೆಯೆನ್ನ್ನ ಕುರಿತು “ ಮಗಳೇ! ಈ ಕುಮಾ 
ರನು ಚಂದ್ರನ ಮಗನೋ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮೆಗನೋ ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಲು 
ಅವಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ಚಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರ:ಣಂ 

ತತಃ ಪ್ರಸ್ಫುರದೆಚ್ಛಡಸಿತಾನುಲಕಪೋಲಕಾಂತಿ ಗರ್ಭೆ 

ವಾನುಡುಪತಿಃ ಕುಮಾರಮಾಲಿಂಗ್ಯೆ ಸಾಧು ಸಾಧುವತ್ಸ 

ಪ್ರಾಜ್ಲ್ಯೋಸೀತಿ ಬುಧ ಇತಿ ತಸ್ಯ ಚೆ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ೩೩! 
ತಫಾಖ್ಯಾತಮೆವೈತೆ3* ಸ ಚೆ ಯಥೈೆಳಾಯಾಮಾತ್ಮಜಂ 
ಪುರೂರನಸಮುಶ್ಪಾದಯಾಮಾಸ 1 ೩೪॥ 
ಪುರೂರವಾಸ್ತ್ವತಿದಾನಶೀಲೋತಿಯಜ್ವಾತಿ ತೇಜಸ್ವೀ ಯಂ ಸತ್ಯ 
ವಾದಿನಮತಿರೂಪಸ್ವಿನಂ ಮನಸ್ವಿನಂ ಮಿಶ್ರಾವರುಣಶಾಪಾ 
ನ್ಮಾನುಷಲೋಕೇ ಮಯಾ ವಸ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಕೃತಮತಿರೂರ್ವಶೀ 

ದದರ್ಶ 8 ೩೫॥ 


ದೃಷ್ಟಮಾಶ್ರೇ ಚೆ ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ಅಪಹಾಯಮಾನಮಶೇಷಸ 
ಮಪಾಸ್ಕ ಸ್ವರ್ಗಸು ಹಾಭಿಲಾಷಂ ತನ್ಮನಸ್ವಾ ಭೂಶ್ವಾ 
ತಮೇವೋಪತಸ್ಥೇ *ತಿ೬8 


೩೩-೩೪. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನು ವಿಶೇಸವಾವೆ ನಿರ್ವಲವಾಡೆ ಕಾಂತಿಯಿಸಂದೆ 


ಕೂಡಿದೆ ಕೆನ್ಷೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು “ಪುತ್ರನೇ! ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾಕ 
ನ್ನಾಡಿದೆ. ಜ್ಞಾ ನಿಯಾಗಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬುಧನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲಿ ಎಂದು 


ಹೇಳಿದನು. ಈ ಬುಧನು ಇಳಾ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನೆಖ ಪುತ್ರನನ್ನ ಸಸಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವೆನು 

೩೫-೨೩೮. ಪುರೂರವನು ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ನನಾ 
ದಾನಮಾಡತಕೃವನೂ ಆಗಿ ವಿಶೇಷೆವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದ ನು. 
ಇಂಥವನನ್ನು ಮಿತ್ರಾವರುಣರೆ ಶಾಪೆದಿಂದೆ ಮೆನುಷೈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾನು ವಾಸಮಾ 
ಡೆಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯು ನೋಡಿದಳು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ಗೌರವವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗೆಸುಖಾಭಿಲಾಸೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಅನನ 
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ವಿಸ್ಸು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಸೋಹಿ ಚೆ ಶಾಮತಿಶೆಯಿತೆ ಸೆಕೆಲಲೋಕಸ್ತ್ರೀಕಾಂತಿಸೌ 
ಕುಮಾರ್ಯಲಾವಣ್ಯಗೆತಿನಿಲಾಸೆಹಾಸಾದಿಗುಣಾಮವೆ 


ಲೋಕ್ಯ ತವಾಯುತ್ರಚಿತ್ತವೃತ್ತಿರ್ಬಭೂವೆ 8 ೩೭ ॥ 
ಉಭೆಯೆಮಹಪಿ ತನ್ಮನಸ್ಥಮನನ್ಯದೈಷ್ಟಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ 

ಸಮಸ್ತ್ರಾನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಮಭೂತ್‌ ೪೩೮ ॥ 
ರಾಜಾತು ಪ್ರಾಗಲ್ಫ್ಭ್ಮ್ಯತ್ತಾಮಾಹ 8 ೩೯॥ 


ಸು೪)) ತ್ವಾಮಹಮಭಿಕಾಮೋಣಸ್ಮಿ ಪ್ರಸೀದಾನುರಾಗ 
ಮುದ್ವಹೇತ್ಕುಕ್ತಾ ಲಜ್ಜಾವಖಂಡಿತಮೂರ್ವಶೀ ತಂ ಪ್ರಾಹ ೪೦ 


ಭವಶ್ವೇನಂ ಯೆದಿ ಮೇ ಸಮಯೆಪರಿಸಾಲನಂ 
ಭವಾನ್‌ ಕೆರೋತೀತ್ಯಾಖ್ಯಾಶೇ ಪುನರಪಿ ತಾಮಾಹ 1 ೪೧॥ 


ಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅವನೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅವೆನೂ ಕೂಡು 
ಸಕಲ ಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದೆ ಕಾಂತಿ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯೆ, ಸೊಗಸ್ಕು 
ನಡಿಗೆಯ ರೀತಿ, ವಿಲಾಸೆ ಮುಂತಾದೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅವಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆವನಾದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ದೈಸ್ಟಿಯಿಡದೆ 
ಸಮೆಸ್ತವಾದೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಪರೆಸ್ಪರಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತರಾದೆರು. 


ಶ೯-೪೭. ರಾಜನು “ಭೆಯವಿಲ್ಲದೆ ಮೆಂಗಳಕರವಾದೆ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವಳೇ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಕೋರಿಸು? 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಊರ್ನಶಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
“ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದಾದೆರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗಲಿ” ಎಂದೆ 
ಊರ್ವಶಿಯ ಮಾತನ್ನೆ ಕೇಳಿ ರಾಜನು * ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು” 
ಎಂದನು. ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜನಿಗೆ ಊವರ್ಶಿಯು ಹೇಳಿದಳು, "ನನ್ನ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಇರುವೆ ನನ್ನ್ನ ಎರಡು ಕುರಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬) ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ೦ 
ಆಖ್ಯಾಹಿ ಮೇ ಸಮಯೆಮಿತಿ ॥ ೪೨ ॥ 
ಅಥ ಸೃಷ್ಟಾ ಪುನರಪ್ಯಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೩: 


ಶೆಯನೆಸಮೀಪೇ ಮಮೋರಣಕೆದ್ವಯಂ ಪುತ್ರಭೂತಂ 


ನಾಪನೇಯಂ ॥ ೪೪॥ 
ಭವಾಂಶ್ಚ ಮಯಾ ನೆ ನಗ್ನೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ॥ ೪೫॥ 
ಫೈತಮಾತ್ರಂ ಚೆ ಮಮಾಹಾರೆಃ ಇತಿ ॥ ೪೬॥ 
ಏವಮೇವೇತಿ ಭೂಪತಿರಪ್ಯಾಹ 1೪೭ಬ 


ತಯಾ ಸಹ ಸೆ ಚಾವನಿಪತಿರಲಕಾಯಾಂ ಚೈತ್ರ 
ರಥಾದಿವನೇಷ್ವನುಲಪದ್ಮಷಂ ದೇಷು ಮಾನೆಸಾದಿ 


ಸರಸ್ಸ್ವತಿರಮಣೇಯೇಷು ರಮಮಾಣ ಏಕ ಷಸ್ಮಿ 
ವರ್ಷಾಣ್ಯನುದಿನಪ್ರವರ್ಧವಮಾನಪ್ರ ಮೋದೋನೆಯಶ್‌ 1೪೮ 





ಇರಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆಯ ಕೂಡದು. ನೀನು ಬೆತ್ತೆಲೆಯಾಗಿರೆ. 
ವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಬಾರದು. ತುಪ್ಪವೊಂದನ್ನ್ಲೇ ನಾನು ಆಹಾರವಾಗಿ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಪ್ರಕಿಜ್ಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗ 
ಲೆಂದು ಒನ್ಬಿಕೊಂಡನು. 


೪೮-೫೦ ಆ ರಾಜನು ಊರ್ವಕಶಿಯೊಡನೆ ಅಲಕಾ ನಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತ್ರ 
ರಥವೇ ಮುಂತಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ ದಿನ ದಿನಕೈ ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ಅರವೆಕ್ತೊಂದು 
ವರ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಊರ್ವಶಿಯೂ ಅವನಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖಾನುಭವದಿಂದೆ 
ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಕ್ತಿರುವೆ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ದೇವೆಲೋಕದೆ ವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಸ್ಟೆನಡದಿದ್ದೆಳು, ಊರ್ವೆಶಿಯು ಇಬ್ಬದಿರುವುದೆರಿಂದೆ ದೇವಲೋಕವು ಅಪ್ಸರೆಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗ್ಕೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಚೆಂದಗಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರವಾಣಂ 1ಅಆಂಶಳ೪ 
ಊರ್ನಶೀ ಚ ತದುಪಭೊ:ಗಾತ್ಪ್ರ್ರತಿದಿನ ಪ್ರವರ್ಧ 
ಮಾನಾನುರಾಗಾಮರಲೋಕಳೆ ವಾಸೇಹಿ ನ ಸ್ಪೃಹಾಂ ಚಕಾರ ೪೪೯ ॥ 


ವಿನಾ ಚೋರ್ವಶ್ಯಾಸುರೆಲೋಕೋಪ್ಸೆರೆಸಾಂ ಸಿದ್ಧ 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ನಾತಿರಮೆಣೇಯೋಜಭೆನತ್‌ 8೫೦೫ 


ತತಶ್ಹೋರ್ವಶೀಪುರೂರೆವಸೋಸ್ಸೆ ಮಯಿವಿದ್ದಿಶ್ಚಾವೆಸುಃ ಗೆಂಧರ್ವಸಮ 
ವೇಶೋ ನಿಶಿ ಶೆಯನಾಭ್ಯಾಶಾದೇಕೆ ಮುರೆಣಕೆಂ ಜಹಾರೆ 1೫೧ 


ತಸ್ಯ ಚಾಕಾಶೇ ನೀಯೆಮಾನಸ್ಕೋರ್ವಶೀಶಬ್ದಮಶೃಣೋಶ್‌ 8೫೨೪ 
ಏನಮಾಹ ಚ ಮಮಾನಾಥಾಯಾಃ ಫುಶ್ರಃ 
ಕೇನಾಸ್ಯಪಶ್ರಿಯಶೇ ೪ಂ ಶೆರೆಣಮುಪಯಾಮೀತಿ ೫ ೫೩ ॥ 


ತದಾ ಕರ್ಣ್ಯ ರಾಜಾ ಮಾಂ ನಗ್ಗಂ ಬೇವೀ ವೀಶ್ವ್ಯತೀತಿ 
ನ ಯಯಾ 8 ೫೪ ॥ 


೫೧.೨೫೩. ಆ ಮೇಲೆ ಊರ್ವೆಶೀ ಪುಸೂರವ5 (ಸೆಮೆಹಯ) ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದೆ ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬನನು ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಬಂದು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಮಂಚದೆ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಎರಡು ಕುರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದನು. ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರೆ ಶಬ್ದವೆನ್ನು ಊರ್ನಶಿಯು 
ಕೇಳಿದಳು. ಅವಳು “ದಿಕ್ಕ್ರಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮಗುವಾದ ಕುರಿಯನ್ನು ಯಾರೋ ಅಸಹೆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಮೆರೆಹೋಗಲಿ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 


೫೪-೫೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾದೆ ನನ್ನನ್ನು ಊರ್ವ 
ಶಿಯು ನೋಡುವಳೆಂದು ತಿಳಿದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕುರಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಅಥಾನ್ಯಮಪ್ರೈೆರಣಕೆಮಾದಾಯ ಗೆಂಧರ್ವಾ ಯಯುಃ ಚ೫%॥ 
ತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪಶ್ರಿಯಮಾಣನ್ಯಾಕರ್ನ್ಶ ಶೆಬ್ದಮಾಕಾಶೇ 
ಪುನರಪ್ಯ ನಾಥಾಸ್ಮ್ಯ ಹಮಭರ್ತ್ಯಕಾ ಕಾ ಪುರುಷಾಶ್ರ 
ಯೇಶ್ಕಾರ್ತರಾವಿಣೀ ಬಭೂವ 1 ೫೬ 


ರಾಜಾಪ್ಯಮರ್ಷನಶಾದಂಧಕಾರಮೇಶತದಿತಿ ಖಡ್ಲೆಮಾದಾಯೆ ದುಸ್ಟೆ 
ದುಷ್ಟ ಹತೋಸೀತಿ ವ್ಯಾಹರನ್ನೆ ಭ್ಯಧಾವತ್‌ 1 ೫೭ ॥ 


ತಾವಚ್ಚೆ ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಶತೀವೋಜ್ಜ್ವಲಾ ವಿದ್ಯುಜ್ಜನಿತಾ ॥ ೫೮॥ 


ತತ್ಪ್ರ್ರಭೆಯಾ ಚೋರ್ವಶೀ ರಾಜಾನಮಪೆಗತಾಂಬರೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ಪವೃತ್ತಸಮಯಾ ತ ತ್ಪೃಣಾದೇವಾಪಕ್ರಾಂತಾ ॥೫೯॥ 


ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಾನಪ್ಪ್ಯುರಣಕೌ ಗೆಂಧರ್ವಾಸ್ಸುರಲೋಕೆಮುಪೆಗಶಾಃ ॥೬೦। 


ಯನ್ನೂ ಗಂಧರ್ವರು ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಕುರಿಯ ಶಬ್ದ ವೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಊರ್ವ 
ಶಿಯು “ನಾನು ಗಂಡರಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಿರುವಳಾಗಿ ಇರುವೆನ್ಶು ನೀಚಪುರುಷ 


ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು” ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 


೫೭-೬೦. ರಾಜನು ರೋಷದಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಮಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯು 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದುಜೆಂದು “ದುಷ್ಟನೇ! ದುಷ್ಟನೇ! ರೀನು ಸಕ್ತಿ? ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದೆನು. ಅನ್ವರಕ್ಲಿಯೇ ಗಂಧರ್ವೆರಿಂದಲೂ ಅತೃಂತ 
ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಮಿಂಚು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದೆರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಊರ್ವೆಶಿಯು ಬೆತ್ತಲೆ 
ಯಾದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ಭಂಗದಿಂದೆ ಆ ಕ್ಷಣನೇ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಆ ಎರಡು ಕುರಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದೆರು. 
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ವಿಷ್ಮು ಪ್ರಣಣಂ [ಅಂಶ 9 


ರಾಜಾಪಿ ಚ ತೌ ಮೇಷಾವಾದಾಯೊತಿಹೃಪ್ಟಮನಾಃ 
ಸ್ವಶಯನಮಾಯಾಶೋ ನೋರ್ವಶೀಂ ದದೆರ್ಶೆ ॥೬೧॥ 


ತಾಂ ಚಾಪಶ್ಯನ್ವ್ಯಪೆಗೆತಾಂಬರೆ ಏವೋನ್ಮೆತ್ತರೊಪೋ ಬಭ್ರಾಮೆ 0೬೨ ॥ 


ಕುರುಶ್ಷೇತ್ರೇಚಾಂ ಭೋಜಸರಸ್ಯನ್ಯಾಭಿಶ್ಚತಸೃಭಿರಪ್ಸರೆಸೋ 
ಭಿಸ್ಸಮೆನೇತಾಮೂರ್ವೆಶೀಂ ದದರ್ಶ 1 ೬೩॥ 


ತತಶ್ಟೋನ್ಮತ್ತ ರೊಪೋ ಜಾಯೇ ಹೇ ತಿಸ್ಕೆ 
ಮನಸಿ ಘೋರೇ ತಿಷ್ಮವಚಸಿ ಕೆಪಚಿಕೇ ಹೇ ತಿಸ್ಕೇತ್ಯೇವ 


ಮನೇಕಪ್ರಕಾರಂ ಸೂಕ್ತಮವೋಚ್‌ 1 ೬೪॥ 
ಆಹ ಚಜೋರ್ವಶೀ 1೩೫ ॥ 
ಮಹಾರಾಜಾಲಮನೇನಾನಿವೇಶ ಚೇಷ್ಟಿಶೇನೆ 1೬೬॥ 


೬೧-೬೪, ರಾಜನು ಆ ಎರಡು ಕುರಿಗಳನ್ನೂ ಶಿಗೆದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂಶೋಷಎಂದೆ ತೆನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಲು ಊರ್ವಶಿಯು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದುದರಿಂದೆ ರಾಜನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೇ ಹುಚ್ಚೆ 
ಕಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ತಿರುಗುತ್ತ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಕಮೆಲದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ 
ಒಂದು ಸರೋವರದೆಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ನಾಲ್ಕು ಜನೆ ಅಪ್ಸರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡೆನೆ ಇದ್ದ ಊರ್ವಶಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೇ “ಎಲೈ ಪತ್ನಿಯೇ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೂರಳೇ! ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಪಟವುಳ್ಳವಳೇ! ನಿಲ್ಲು. ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೬೫-೬೭. ಊರ್ವೆಶಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮೆಹಾರಾಜನೇ ಈ! 
ಅವಿವೇಕ ಚೇಸ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನಾನು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿಕುವೆತು. ಒಂದು ವರ್ಷದೆ 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ನಿನಗೊಬ್ಬ ಕುಮಾರೆನಾಗುವೆನು. ಒಂದು 
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ಆಧ್ಯಾಯಿ ೬] ವಿಷ್ಣು ಫ್ರರಾಣಂ 


ಅಂತರ್ವತ್ನ ್ಸಹಮಬ್ದಾಂತೇ ಭವಸೌತ್ರಾಗಂತವ್ಯಂ ಕುಮಾರಸ್ತೇ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಏಕಾಂ ಚ ನಿಶಾಮಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ ವತ್ಸಾ ಕಿಮೀ 
ತ್ಕುಕ್ತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ಸ್ವಪುರೆಂ ಜಗಾನು 


೪8 ೬೩೭ ॥ 
ತಾಸಾಂ ಚಾಸ್ಸರಸಾಮೂರ್ವಶೀ ಕಥಯಾಮಾಸ ॥೬೮॥ 
ಅಯಂ ಸ ಪುರುಷೋತ್ಕೃಷ್ಟೋ ಯೇನಾಹಮೇತಾನಂತಂ 
ಕಾಲಮನುರಾಗಾಳೃ ಪ್ಟಮಾನಸಾ ಸಹೋಸಿಶೇತಿ ॥ಹ೯॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾಸ್ತಾಶ್ಚಾಪ್ಸೆರಸ ಊಜ?॥ಃ 1೭೦॥ 
ಸಾಧುಸಾಧ್ವಸ್ಯರೂಪಮಪ್ಕನೇನ ಸಹಾಸ್ಮಾಕಮಹಿ 
ಸರ್ವಕಾಲಮಾಸ್ಕಾ ಭವೇದಿತಿ ೭೧೧ 
ಅಬ್ಬೇ ಚ ಪೂರ್ಣೇ ಸ ರಾಜಾತ್ರಾ ಜಗಾನು 1೭೨ ॥ 





ರಾತ್ರೆ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವೆನು * ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಹಿಲೊ೭೧. ಬಳಿಕ ಊರ್ವಶಿಯು ತನ್ನ ಜಶೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಫ್ಸೆರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
“ಈ ರಾಜನು ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಆದೆದೆರಿಂದಲೇ ಇವನೊಡನೆ ನಾನು ಇಷ್ಟು 
ಕಾಲವೂ ಇವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಅಧೀನವಾದೆ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವೆರು “ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಯುಕ್ತವಾದುದು. ಇವನ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಮೆಗೂ ಇವನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಬೇಕೆಂದು 


ಮೆನಸ್ಸಾಗುವುದು” ಎಂದರು. 


೭೨.೭೪, ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ಪುರೂರವೆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, 
ಊರ್ವೆಶಿಯು ಆಯುವೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಅವನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಐದು ಜನೆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಡೆವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು 
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ಏಿಸ್ಸುಪ್ರೆಗಾಣ೨ [ಅಂಶ ೪ 
ಸುಮಾರೆಂ ಚಾಯುಷಮಸ್ಮ್ಮೈ ಚೋರ್ವಶೀ ದದೌ 1 ೭೩! 


ದತ್ವಾ ಚೈಕಾಂ ನಿಶಾಂಶೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಸಹೋಸಿಶ್ವಾ 
ಪಂಚೆಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಯೇ ಗರ್ಭೆಮೆವಾಪ 1೭೬೪ ಗ 


ಉವಾಚ ಚೈನಂ ರಾಜಾನಮಸ್ಮತ್ಸಿ ತ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜಾಯೆ 
ಸರ್ವ ಏವ ಗೆಂಧರ್ವಾ ವರೆದಾಸ್ಸಂವೃತ್ತಾಃ 
ಪ್ರಿಯೆತಾಂ ಚೆ ನರೆ ಇತಿ 1೭೫ ॥ 


ಆಹ ಚೆ ರಾಜಾ 1೭೬ ೫8 


ನಿಜಿತ ಸಳೆಲಾರಾತಿರೆವಿಹತೇಂದ್ರಿಯೆ ಸಾಮುರ್ಥ್ಜ್ಯೋ ಬಂಧು 
ಮಾನಮಿತೆಬಲಕೋಶೋಸ್ಮಿ ನಾನ್ಕದಸ್ಮಾಕೆಮೂರ್ವಶೀ 
ಸಾಲೋಕ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಮಸ್ತಿ ತದಹಮನಯಾ 
ಸಹೋರ್ನಶ್ಯಾ ಕಾಲಂ ನೇತುಮಭಿಲಷಾಮೀತ್ಯುಕ್ತೇ 
ಗೆಂಧರ್ವಾ ರಾಜ್ಹ್ಲೇಗ್ನಿಸ್ಥಾಲೀಂ ದದುಃ 1೭೭ ॥ 


ಧರಿಸಿದಳ್ಳ್ಕು (ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಲ್ವರು ಸಖಿಸಯರೂ ತನ್ನ ವಿಭೂತಿಯ ಅಂಶ 
ವಾದುದೆರಿಂದ ಐದು ರೂಪದಿಂದೆ ಐದು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದೆಳೆಂದು ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವೆ. ನಾವೂ ಇವನೊಡನೆ ಇರಬೇಕೆಬ ಮೆನಸ್ಸಾಡು 
ವ್ರೈಬೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾಕೀ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು.) 


೭೫-೮೧. ಬಳಿಕ ಊರ್ತಶಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನವೆ ಒಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಗಂಧರ್ವೆರೂ ವರೆವನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಸ್ಟೆಸಡು 
ವರು. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಕಾದೆ ವೆರವೆನ್ಡ್ಹು ಕೇಳಬೇಕು” ಎಂದಳು. “ ಸಕಲ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿರುವೆನು. ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದಿಲ್ಲ ಅನೇಕ ಬಂಧು 
ಗಳು ವಿಶೇಷವಾದೆ ಬೊಕ್ಕಸ ಮತ್ತು ಸೇನೆಗಳೂ ಇರುವೆವು. ನೆನಗೆ ಊರ್ವಶಿಯ 
ಸಾ ರೋಕ್ಯಕ್ಕೆಂತ ಜೀರೆಯಾದ ಹೊಂದೆಬೇಕಾದೆ ವಸ್ತುವಾವೆದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ” 
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ಅಧ್ಯಯ ಓ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ಊಚುಕ್ಹೆ ಕನಮುಗ್ಡಿಮಾಮ್ನ್ಮಾಯಾಸುಸಾರೀ ಭೂತ್ವಾ 
ತ್ರಿಧಾಕೃತ್ವೋರ್ವಶೀ ಸಲೋಕೆತಾಮನೋರಥಮುದಿಶ್ಶ 

ಸಮ್ಮಗ್ಯಜೇಥಾಃ ತತೋನಶ್ಶಮಭಿಲಸಿತಮವಾಪ್ಸೆ $ 
ಸೀತ್ಕುಕ್ತಸ್ತಾಮಗ್ಟಿ ಸ್ಥಾಲೀ ಮಾದಾಯೆ ಜಗಾಮ ೪೭೮ ॥ 


ಅಂತರಜಿವ್ಯಾಮ ಚಿಂತಯೆತ ಅಹೋ ಮೇತೀವ 


ಮೂಢತಾ ಕಿಮಹಮುಕೆರನಂ 1೭೯॥ 
ವಹ್ನಿಸ್ಥಾಲೀಮಯೈಷಾ ನೀತಾನೋರ್ವತೀಶಿ ॥೮೦॥ 
ಅಥೈನಾಮಟವ್ಯ್ಮಾಮೇವಾಗ್ನಿ ಸ್ವಾಲೀಂ ತತ್ಕಾಜ 

ಸ್ವಪುರಂ ಚೆ ಜಗಾಮ ॥ ೮೧॥ 
ವ್ಯತೀತೇರ್ಥರಾಶ್ರೇ ವಿಠಿದ್ರಶ್ವಾಚಿಂತಯತ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 


ಮನೋರ್ವಶೀ ಸಾಲೋಕ್ಕಪ್ರಾಪ್ತ 1ರ್ಥೆಯಗ್ನಿಸ್ಥಾಲೀ ಗಂಧರ್ವೈರ್ದಶ್ತಾ 





ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ಊರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ಕಾಲವೆನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಅಸೇಶ್ಷಿಸುವೆನು” 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಗಂಧರ್ವೆರು ರಾಜನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾ ಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು “ ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಜನೇ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವೇದವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀಯ 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಗಿಯೆಂದು ವ ಎರು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಊರ್ವತೀಸಾರೋಗ್ಯ ಫಲವನ್ನು 
ಉದ್ದೇ ಶಿಸಿ ಯಜ್ಞವೆನ್ನು ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ಥಿನ್ನ ಇಷ್ಟುರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆ ಸುತೆ? 
ಎಂದರು. ರಾಜನು ಅನ್ನಿಸ್ಟಾಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ನಡುಗಾಡಿನಲ್ಲು 
ಆಲೋಚಿಸಿದರು. "ಅಯ್ಯೋ ನಾನು ಎಂತಹ ಮೂಢನ)? ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿವಿ? 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಾಲಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಂದೆನು. ಊರ್ವ್ನಶಿಯನ್ನು ತೆರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದಿ ಆ 
ಅಗ್ಲಿ ಸ್ಥಾಲಿಯನ್ನು ಅಡನಿಯನ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನ್ನು 
೮೨-೮೮. ಅರ್ಧರಾತ್ರೆಯು ಕಳೆದೆಮೇಲೆ ರಾಜನು ನಿಕ್ರಿಯಿ,ಲ್ಲದೆ ಮೆನಸ್ಸನನ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಊರ್ವಶೀ ಸಾರೋಕ್ಯ ಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರು ಅನ್ನಿ ಕ್ಞಾಲಿಯನ್ನೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶೆ೪ 


ಸಾ ಚೆ ಮಯಾಟಿವ್ಯಾಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ 8೮೩ ॥ 


ತದಹಂ ತತ್ರೆ ತದಾಹೆರೆಣಾಯ ಯಾಸ್ಕ್ಯಾಮೀತ್ಯುತ್ಛಾಯೆ 
ತಶ್ರಾಪು್ಯಸೆಗತೋ ನಾಗ್ನಿ ಸ್ಫುಲೀಮಪಶ್ಶ್ಯತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಶಮೀಗರ್ಭಂ ಚಾಶ್ವತ್ಥಮಗ್ನಿಸ್ಮಾಲೀ ಸ್ಥಾನೇ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಚಿಂತಯತ್‌ 1 ೫೮ ೫ 


ಮಯಾತ್ರಾಗ್ನಿಸ್ಥುಲೀ ನಿಕ್ಷಿಸ್ತಾ ಸಾ ಚಾಶ್ವತ್ಥ ಶೃಮೀಗೆರ್ಭೊೋ 
ಭೂತ್‌ 


॥ ೮೬ ॥ 
ತದೇನನೇನಾಹಮಗ್ನಿ ರೂಪಮಾದಾಯಿ ಸ್ವಪುರಮಭಿ ಗೆಮ್ಮಾರಣಿಂ 

ಕೃತ್ವಾ ತದುತ್ಬನ್ನಾಗ್ಸೇರುಸಾಸ್ತಿಂ ಕೆರಿಷ್ಕಾಮೀತಿ ॥ ೮೭ ॥ 
ಏವಮೇವ ಸ್ವಪುರಮುಪಗತೋಂರೆಣಿಂ ಚಕಾರ 1 ೮೮॥ 
ತತ್ಸ್ರ್ರಮಾಣಂ ಚಾಂಗುಳ್ಳಿಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಗಾಯೆಶ್ರೀಮಪೆಶತ್‌ ॥ ೮೯॥ 


ಕೊಟ್ಟು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು. ಆದುದರಿಂತೆ ಅದನ್ನು 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಅಗ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಲಿಯು ಇರಲಿ. ಅದು ಇದ್ದೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿಯಮರವು ತನ್ನ್ಲ್ಲಯೇ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೈಕ್ಷವಿದ್ದಿತ.. ರಾಜನು ಅಗ್ನಿ ರೂಪವಾದೆ ಇದನ್ನೇ 
ನಾನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅರಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಅಗ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅರಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೮೯-೯೨, ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಿನೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಅಂಗುಲ ಅಳತೆಯ ಅರಣಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಹುಚ್ಚಿಸಿ ನೇದ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
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ಪಶಠತೆಶ್ಚಾಕ್ಷರಸಂಖ್ಯಾನ್ಯೇವಾಂಗುಳಾನ್ಯರಣ್ಯಭವತ್‌ !೯೦॥ 


ತಶ್ರಾಗ್ನಿಂ ನಿರ್ಮಥ್ಯಾಗ್ನಿ ತ್ರಯಮಾನ್ನ್ನ್ಮಾ ಯಾನುಸಾರೀ 
ಭೂಶ್ವಾ ಜುಹಾನ ೯೧॥ 


ಊನಶೀ ಸಾಲೋಕ್ಯಂ ಫಲಮಭಿಸಂಧಿತೆವಾನ್‌ ॥೯೨॥ 


ಶೇನೈನ ಚಾಗ್ನಿನಿಧಿನಾ ಬಹುವಿಧಾನ್ಯಜ್ಞಾನಿಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಗಾಂಧರ್ವ 
ಲೋಕಾನವಾಪ್ಕೋರ್ವಶ್ಶಾ ಸಹಾವಿಯೋಗೆಮವಾಪ ॥೯೩॥ 


ಏಳೋಗ್ನ್ಡಿ ರಾದುವಭವಕ್‌ ಏಕೇನ ತ್ವತ್ರ ಮನ್ವಂತರೇ ಶ್ರೇತಾ 
ಪ್ರನರ್ತಿತಾ ॥1೯೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಸಷ್ಠೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೋಮೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಹೋನ'ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಊರ್ನೆಶೀ ಸಾಲೋಕ್ಯ ರೊಪವಾದ 
ಫಲವನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದನು. 
೯೩. ಆ ರಾಜನು ಅದೇ ಕ್ರೀಶಾಗ್ನಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿ ಗಾಂಧರ್ವಲೋಕ ವಾಸವೆನ್ನು ಪಡೆದು ಊರ್ವಶಿಯ ವಿಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದನು. 


೯೪, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವೆವರು ಒಂದೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಶ್ರೇತಾಗ್ನಿ 
ಗಳುಂಟಾದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಗಾರ್ಹಪತೃ, ಆಹವನೀಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ 
ಗಳೆಂದು ಮೂರು ಅಗ್ಲಿಗಳನ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶದೆಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದು. 
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ಈ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಸ್ಕ್ಯಾಪ್ಕಾ ಯುರ್ಧೀಮಾನಮಾವಸುರ್ವಿಶ್ವಾವಸುಶ್ಶೈ ತಾಯುಕ್ಕೆ 
ತಾಯುರೆಯುಶಾಯುರಿತಿ ಸಂಚ್ಣ್ಯಾಃ ಷಟ್ಟುತ್ರಾ ಅಭವನ್‌ !೧॥ 


ತಥಾಮಾವಸೋರ್ಥಿೀಮನಾಮಾ ಪುಶ್ರೋಂಭವತ್‌ ೨೫0 
ಭೀಮಸ್ಯ ಕಾಂಚನಃ ಕಾಂಚನಾತ್ಸುಹೋತ್ರಃ ತಸ್ಕಾಪಿ ಜಹ್ನುಃ 1೩18 


ಯೋಃಂಸೌ ಯಜ್ನ ವಾಜಿಮಖಲಂ ಗಂಗಾಂಬೆಸಾ 
ಪ್ಲಾವಿತೆ "ಮನಲೋಕ್ಕೆ ಕೊೋೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನೋ ಭೆಗೆನಂತಂ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಆ ಪುರೊರೆನನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವೆಂತೆನಾದೆ ಆಯುಃಕುವೆಣರನೊ, ಅಮಾ 
ವಸು, ವಿಶ್ವಾವಸು, ಶೃತಾಯು, ಶತಾಯು, ಅಯುತಾಯು ಎಂದು ಅರು ಜನೆ 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಇವೆರಲ್ಲಿ ಅಮಾವಸುವಿಗೆ ಭೀಮನೊ, ಭೀಮನಿಗೆ ಕಾಂಚನನೊಃ 
ಕಾಂಚನನಿಗೆಸುಹೋತ್ರನೂ, ಸುಹೋತ್ರನಿಗೆ ಜಹ್ಮವೂ ಮೆಕ್ರ ಳಾಡರು. 


೪ ೬. ಈ ಜಹ್ನುವೇ ತನ್ನ ಯಜ್ಞ ವಾಟವೆಲ್ಲವೂ ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೇಲುತ್ತಿರುವುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಮೆಹಾಮಹಿಮೆನಾದೆ ಯಜ್ಞ, ಪುರುಷೆ 
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ಅಧ್ಯಯ ೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷಮಾತ್ಮನಿ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ 


ಸಮಾರೋಪ್ಯಾಖಲಮೇವ ಗೆಂಗಾಮಫಿಬತ್‌ ॥೪॥ 
ಅಥೈನಂ ದೇವರ್ಷಯಃ ಪ್ರೆ ಸಾದಯಾಮಾಸುಃ ೭೫॥ 
ದುಹಿತೃತ್ವೇ ಚಾಸ್ಕ ಗಂಗಾಮನಯನ* ॥೬॥ 
ಜಹ್ಮ್ನೋಶ್ಚ ಸುಮಂತುರ್ನಾಮ ಪುತ್ರೋ-ಭನಶ್‌ 1೭॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ಯಜಕಸ್ತತೋ ಬಲಕಾಶ್ವಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕ್ಯುಶಸ್ತ್ರಸ್ಥಾಪಿ 

ಕುಶಾಂಬ ಕುಶನಾಭಾಧೂರ್ತರಜಸೋವಸುಶ್ಟೇತಿ 

ಚತ್ವಾರಃ ಪುತ್ರಾಃ ಬಭೊವುಃ ॥೮॥ 
ತೇಷಾಂ ಕುಶಾಂಬಃ ಶಕ್ರತುಲ್ಕ್ಯೋ ಮೇ ಪುತ್ರೋ 

ಭವೇದಿತಿ ತಪೆಶ್ಚಕಾರ (೯೪॥ 


ತಂ ಚೋಗ್ರತಪಸಮವಲೋಕ್ಕ ಮಾ ಭವತ್ವನ್ಕ್ಯೋಸ್ಮೆ 
ತ್ರುಲ್ಕನೀರ್ಯ ಇತ್ಯಾತ್ಮನೈವಾಸ್ಯೇಂದ್ರಃ ಪುತ್ರತ್ವವಮು ಗಚ್ಛತ್‌  ॥೧೦॥ 





ನನ್ನು ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಆತ್ಮಸಮಾರೋಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಂಗೆಯ 
ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವೆನ ಮಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜಹ್ಮುಕನೈ (ಜಾಹ್ಹವಿ) ಎಂದು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

೭-೧೨. ಜಹ್ಮುವಿಗೆ ಸುಮೆಂತುವೂ, ಸುಮೆಂತೆವಿಗೆ ಅಜಕನೂ, ಅಜಕನಿಗೆ 
ಬಲಾಕಾಶ್ಚನ್ಕೊ, ಬಲಾಕಾಶ್ಚನಿಗೆ ಕುಶನೂ, ಕುರರಿಗೆ ಕುಶಾಂಬ, ಕುಶನಾಭ, ಧೂರ್ತೆ 
ರಜಸೆ, ವಸು ಎಂಬ ನಾಲ್ವರೂ ಮೆಕ್ಫಳಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕುಶಾಂಬನು ತನಗೆ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನಸಮನಾದ ಮಗನಾಗಬೇಕೆಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುೊೂಣಂ [ಆಂಶಳ೪ 


ಸ ಗಾಧಿರ್ನಾಮ ಪ್ರೆತ್ರಃ ಕೌಶೀಕೋಭತ್‌ 1 ೧೧॥ 
ಗಾಧಿಶ್ಚ ಸತ್ಯವಶೀಂ ಕನ್ಯಾಮಜನಯೆತ್‌ ೫ ೧೨ ॥ 
ತಾಂ ಚೆ ಭಾರ್ಗವಃ ಯಬೆಳೋ ವವ್ರೇ 8 ೧೩ 8 


ಗಾಧಿರಪ್ಕತಿರೋಷಣಾಯಾತಿವೃದ್ಧಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ 
ದಾತುಮನಿಚ್ಛನ್‌ ಏಕೆತಶ್ಶಾಮಕರ್ಣಾನಾಮಿಂದುವರ್ಚಸಾ 
ಮನಿಲರೆಂ ಹಸಾಮಶ್ವಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂಕೆನ್ಯಾಶುಲ್ಕನುಯಾಚತ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶೇನಾಪಿ ಯಸಿಣಾ ವರುಣಸಕಾಶಾದುಪಲಥ್ಯಾಶ್ವತೀರ್ಥೊತ್ಪನ್ನಂ 


ತಾದೃ ಶಮಶ್ವ್ಚಸಹಸ್ರಂ ದತ್ತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ಯೆಚಿಕೆಶ್ಚ ಕೆನ್ಯಾಮುಸೆಯೇಮೇ 8 ೧೬ ॥ 
ಯಚಿಕಶ್ಚ ತಸ್ಕಾಶ್ಚರುಮಹತ್ಕಾರ್ಥಂ ಚಕಾರೆ ೧೭೬ 





ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನಗೆ ಸವೆನವಾದೆ ಸರಾಕ್ರವೆ ವುಳ್ಳ 
ವೆನಾಗಬಾರದಿಂದು ತಾನೇ ಅವೆನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದನು. ಅವೆನೇ ಗಾಧಿ ಎಂಬ ವೆ.ಗನ., 
ಅವನಿಗೆ ಕೌಶಿಕನೆಂದೂ ಹೆಸರು, ಗಾಧಿಗೆ ಸೆತ್ಯವಕಿಯೆಂಬ ಮೆಗಳಾದಳು, 


೧೩-೧೯. ೪ ಸತ್ರವತಿಯನ್ನು ಭೃಗುವಂಶದೆ ಖುಚೀಕನೆ: ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡೆಂದು ಗಾಧಿಯೆನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಹೆಚ್ಚು ವೃದ್ಧ ನೂ ಕೋಪವುಳ್ಳವನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆದ ಆ ಖಚೀಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು 
ಕಿವಿ ಕಪ್ಪುಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗೆ 
ವೆಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಭವಾಗಿ 
ಕೇಳಿದೆನು. ಆ ಖೆಹಿಯು ವರುಣರಿಂದೆ ಅಶ್ವಕೀರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅವನು 
ಕೇಳಿದಂತಹ ಸಾವಿರಕುದುರಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಬುಚೀಕನು ಸತ್ಯ 
ವತಿಯನ್ನು ವಿನಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, ಖುಚೀಕನು ತೆನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಚರುವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ಮತ್ತು ಶೆನ್ನಪತ್ನಿಯು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪಸಾವಿತಶ್ಚ ತನ್ಮಾತ್ರೇ ಶ್ಲತ್ರವರಪುಕ್ರೋತ್ಪತ್ತಯೇ 
ಚರುಮಪರಂ ಸಾಧಯಾಮಾಸ 


॥ ೧೮ ॥ 
ಏಷ ಚರುರ್ಭೆವಶ್ಯಾ ಅಯಮವಪೆರಶ್ಚರುಸ್ತ್ವನ್ಮಾಶ್ರಾ 

ಸಮ್ಮಗುಪಯೋಜ್ಯ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವನಂ ಜಗಾಮ ॥೧೯॥ 
ಉಪೆಯೋಗಕಾಲೇ ಚ ಶಾಂ ಮಾತಾ ಸತ್ಯನತೀಮಾಹ ॥ ೨೦ ॥ 
ಪುತ್ರಿ ಸರ್ವ ಏವಾತ್ಮಪುತ್ರಮತಿಗುಣಮಭಿಲಷತಿ 

ನಾತ್ಮಜಾಯಾಯಾ ಭ್ರಾತೃಗುಣೇಷ್ವತೀನಾದರೋ ಭೆವತೀಶಿ ॥ ೨೧॥ 
ಅಶೋರ್ಹಸಿ ಮಮಾತ್ಮೀಯಂ ಚರುಂ ದಾತುಂ 

ಮದೀಯಂ ಚರುಂ ಆತ್ಮನೋಪಯೋಲ್ತಿಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮತ್ಪುತ್ರೇಣ ಹಿ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡೆಲಸರಿಸಾಲನಂ ಕಾರ್ಯಂ 

ಕಿಯದ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಬಲವೀರ್ಯಸಂಪದೇತ್ಯುಕ್ತಾಸಾ 

ಸ್ವಚರುಂ ಮಾಶ್ರೇ ದತ್ತವತೀ 1 ೨೩॥ 


ಅವಳ ತಾಯಿಗೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಚೆರುವನ್ಮು ಪಾಕಮಾಡಿದೆನು. ಈ ಚರುವನ್ನು ನೀನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಚರುವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 


೨೦-೨೩. ಚರುವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಸತ್ಯವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮೆಗಳೇ ! ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಗುಣವೆಂತರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವರು. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಸಹೋದರೆರ ಗುಣಗಳ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಆದರೆ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಚರುವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು ನನ್ನ ಚರುವನ್ನು 
ನೀನು ಉಪಯೋಗಿಸು. ನನ್ನ ಮಗನು ಸಕಲ ಭೂಮೆಂಡವನ್ನೂ ರೆಕ್ಟಿಸಬೇಕು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಲ, ವೀರ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಎಷ್ಟರದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಚರುವನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ತಾಯಿಯ 
ಚರ.ವನ್ಮು ತಾನು ಭೋಜನಮಾಡಿದೆಳು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ9 [ಅಂಶೆ ೪ 
ಅಥ ವನಾದಾಗತ್ಯ ಸತ್ಯವತೀಮೃಷಿರೆಪಶ್ಶತ್‌ ೫ ೨೪ 8 


ಆಹ ಚೈನಾಮತಿಸಾಸೇ ಕಿಮಿದಮಕಾರ್ಯೆಂ ಭವತ್ಕಾ 
ಕೈತಂ ಅತಿರೌದ್ರಂ ತೇ ನಪುರ್ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 8 ೨೫ 8 


ನೂನಂ ತ್ವಯಾತ್ವನ್ಮಾತೃಸಾತೃೃತಶ್ಚರುರುಪಯುಕ್ತೆಃ 
ನ ಯುಕ್ತಮೇತತ್‌ 8 ೨೬ ॥ 


ಮಯಾ ತತ್ರ ಚರ್‌ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯನೀರ್ಯೆ 
ಶೌರ್ಯಬಲಸೆಂಪೆದಾರೋಪಿತಾ ತ್ವದೀಯಚರಾ 
ವಸ್ಯಖಲಶಾಂತಿಜ್ಮಾನತಿತಿಕ್ಷಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗುಣಸೆಂ ಪೆತ್‌ ೪ ೨೭ ॥ 


ತಚ್ಚ ವಿಪರೀತಂ ಕುರ್ವಂತ್ಕಾಸ್ತವಾತಿರೌದ್ರಾ 

ಸ್ತ್ರೈಧಾರಣಸಾಲನನಿಷ್ಯಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಚಾರಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ತಸ್ಯಾಶ್ಹೋಪಸಶಮರುಂಚಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರೆ 

ಅತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಕೈವ ಸಾ ತಸ್ಯ ಪಾದೌ ಜಗ್ರಾಹ 

ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಚೈನಮಾಹ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೪.೨೯. ಖುಚೀಕನು ವನದಿಂದೆ ಬಂದು ಸಶ್ಯೆವೆತಿಯೆನ್ಮು ನೋಡಿದನು. 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಸೈ ಪಾಸಿಯೇ! ಫಿನ್ನ ಶರೀರವು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 
ನೀನು ಎಂತಹ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಥಿನ್ನ ತಾಯಿ ಗಾಗಿ ಇದ್ದ ಚು 
ವನ್ನು ನೀನೇ ಉಸಯೋಗಿಸಿದೆ. ಇದು. ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ, ನಾನು ಆ ಚರುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೆನು, 
ನಿನ್ನ ಚೆರುವಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ, ಜ್ಞಾನ, ಸಹನೆ ಮುಂತಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುಣಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿದ್ದೆನು, ಅದನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆ ಫಿನಗೆ ಮಹಾಕ್ರೂರಿಯ್ಕೊ, ಅಸ್ತ್ರನಿದ್ಯಾ 
ನಿಪಣನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಚಾರ ಸಂಪನ್ಮನೂ ಆದೆ ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟುವೆನು. ಅವಳಿಗೆ 
ಶಾಂತಿ ಗುಣದಲ್ಲಾಸಕ್ತನೂ ಬ್ರಾಹಣಾಚಾರೆಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವತಿಯು ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


8೮8 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 


ಭೆಗೆವನ್ಮಯೈಕದೆಚ್ಚಾನಾದನುಸ್ಕಿತಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ 
ಕುರು ಮೈವಂ ವಿಧಃ ಪುಶ್ರೋ ಭವತು ಕಾಮಮೇವಂ 
ವಿಧಃ ಸೌತ್ರೋ ಭವನತ್ವಿತ್ಯುಕ್ತೇ ಮುನಿರೆಐ ಹೆ 


॥ಷಿ೦॥ 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ 8೩೧8 
ಅನಂತರೆಂ ಚ ಸಾ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಜೀಜನತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ತನ್ಮಾಶಾ ಚೆ ವಿಶ್ವಾವಿತ್ರಂ ಜನೆಯಾವಮಾಸ 1 ೩೩೫% 
ಸಶೃವತ್ಯಪಿ ಕೌಶಿಕೀ ನಾಮ ನರೈಭವತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಜಮದಗ್ನಿರಿಕ್ಸ್ಟಾಕು ವಂಶೋದ್ಭವಸ್ಯ ರೇಣೋಸ್ತನ 
ಯಾಂ ರೇಣುಕಾಮುಪಯೇವೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಚಾಶೇಸಕ್ಷತ್ರಹಂತಾರಂ ಪರಶುರಾಮ 
ಸಂಬಂ ಭಗವತಸ್ಸಕಲಲೋಕ ಗುರೋರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯಾಂಶಂ 
ಜಮದಗ್ನಿ ರಜೀಜನತ* ೫ ೩೬॥ 





೩೦-೩೪. “ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನೆ! ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಡು. ಇಂತಹ ಮಗನು ನನಗಾಗದಿರಲಿ, ಮೊಮ್ಮಗನು ಅಂಥೆನ 
ನಾದರೆ ಆಗಲಿ ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಬಳಿಶ 
ಅವಳು. ಜಮೆದಗ್ನಿ ಯನ್ನ ಹೆತ್ತಳು. ಅವಳ ತಾಯಿಯು ಏಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು 
ಹೆತ್ತಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಸತೃವತಿಯು ಕೌಶಿಕಿಯೆಂಬ ನದಿಯಾದಳು. 


೩೫-೩೬. ಜಮೆದಗ್ನಿಯು ಇಕ್ರ್ವ್ವಾಕು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿದ ರೇಣವೆಂಬನನ 
ಮೆಗಳಾದ ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ವಿಹಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷ 
ಯರನ್ನ್ಹೂ ನಾಶಮಾಡುವವೆನೊೂ ಸಕಲ ಲೋಕಗುರ ವಾದ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶ 
ಸಂಭೂತನೂ ಅದ ಪೆರಶುರಾಮನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಪಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶಳ೪ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪುತ್ರಸ್ತು ಭಾರ್ಗವ ಏನ ಶುನೆಶ್ಶೇಫೋ 
ದೇವೈರ್ದತ್ತಃ ತೆತತ್ಹೆ ದೇವರಾತನಾಮಾಭವಶ್‌ 8೩೭ ॥ 
ತತಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮದುಶ್ಚಂದೋ ಧನಂಜಯಕ್ಕೆತ 
ದೇವಾಷ್ಟಕ ಕಚ್ಛಪ ಹರಿರಾಖ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪುಶ್ರಾ ಬಭೂವೊಃ 8 ೩೮ 9 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ಬಶೂನಿ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರಾಣಿ ಬುಷ್ಕಂತ 
ಶೇಷು ನಿವಾಹ್ಯಾನ್ಯಭವನ* 8೩೯॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಸಪ್ತೆಮೋಃಧ್ಯಾಯೆ; 


೩೭-೩೯. ಖುಚೀಕನ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದೆ ಶುನಶ್ಶೇಫೆನೇ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೆನಾದುದರಿಂದ ದೇವೆರಾಶನೆಂಬ ಹೆಸರಿರಠಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಪುತ್ರನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಿಗೆ ಮದುಶ್ಛಂದ, ಧನಂಜಯ ಕೃತ, ದೇವಾ 
ಪ್ಟಕ್ಕ ಕಚ್ಛಪ್ಕ ಹರಿ ಎಂಬಹೆಸರಿನ ಬೇರೆ ಮಕ್ಳಳುಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಇವರಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಗೋತ್ರಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದುವು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರವರೆ ಭೇದದಿಂದ 


ಕೂಡಿದೆ ಬೇರೆಯ ಖುಹಿಗಳ ಗೋತ್ರದವರೊಡನೆ ವಿವಾಹೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವೆರಾದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಅಷ್ಟಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 
! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 

ಪುರೂರೆನಸೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರೋ ಯಸ್ತ್ವಾಯುರ್ನಾಮಾ ಸ 
ರಾಹೋರ್ದುಹಿತರಮುಪಯೇಮೇ ॥೧॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಚ ಪಂಚಪುತ್ರಾನುಶ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ॥ ೨॥ 
ನಹುಷಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧರಂಭರಜಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ತಥೈವಾನೇನಾಃ 
ಪಂಚಮಃ ಪುತ್ರೋ8ಭೂತ್‌ ॥೩॥ 
ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧಾತ್ಸುಹೋತ್ರಃ ಪುತ್ರೋಭವತ್‌ 1೪॥ 
ಕಾಶ್ಯಸಕಾಶೆಗೃತ್ಸಮದಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ॥೫॥ 
ಗೃತ್ಸಮದಸ್ಕ ಶೌನಕಶ್ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಪ್ರವರ್ತಯಿತಾ ಅಭೂತ್‌ 1೬॥ 





ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೬. ಪ್ರರೂರೆವನೆ ಹಿರಿಯ ಮೆಗನಾದ ಆಯುವು ರಾಹುವಿನ ಮಗಳನ್ನು 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಹುಷ, ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧ, ರೆಂಭ, ರೆಜಿ, ಅನೇನ, 
ಎಂಬ ಐವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧನಿಗೆ ಸುಹೋತ್ರನು ಮಗನಾ 
ದನು. ಅವನಿಗೆ ಕಾಶ್ಯ, ಕಾಶ, ಗೃತ್ಸಮದರೆಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
ಗೃತ್ಸಮದನಿಗೆ ಶೌನಕನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಚ್ಚಿ ಅವನು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶಳ 
ಕಾಶ್ಯಸ್ಯ ಕಾಶೇಯಃ ಕಾಶೀರಾಜಃ ತಸ್ಮಾದ್ರಾಷ್ಟ್ಟ್ರಃ 
ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ದೀರ್ಫ್ಥತಪಾಃ ಪುತ್ರೋ*ಭವತಿ್‌ 8೭॥8 
ಧನ್ವಂತರಿಸ್ತು ದೀರ್ಥತಪಸಃ ಪುತ್ರೋಭವಶ್‌ 8ಲೆ॥8 
ಸಹಿ ಸಂಸಿಬ್ಧ ಕಾರ್ಯೆಕೆರಣಸ್ಸೆಕಲಸಂಭೂತಿಷ್ಟಶೇ 
ಷಜ್ಜಾಾನನಿದಾ ಭೆಗೆನತಾ ನಾರಾಯಣೇನೆ ಚಾತೀತೆ 
ಸಂಭೂಶೌ ತಸ್ಮೈ ವರೋ ದತ್ತಃ ೫೯॥ 


ಕಾಶೀರಾಜಗೋಶ್ರೇವತೀರ್ಯ ತ್ವಮಷಪ್ಟೆಧಾ ಸಮ್ಮಗಾಯುರ್ವೇದಂ 
ಕೆರಿಸ್ಕೆಸಿ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಳುಗ್ಳವಿಷ್ಯಸೀತಿ ॥ ೧೦॥ 
ತಸ್ಯ ಚ ಧನ್ವಂತರೇಃ ಪುತ್ರಃ ಕೇತುಮಾನ್‌ ಕೇತುಮಶೋ 

ಭೀಮರೆಥಫಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ದಿವೋದಾಸಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರತರ್ದನೆಃ ॥೧೧॥ 





೭-೧೦. ಕಾಶ್ಯನಿಗೆ ಕಾಶೇಯನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಚ್ಚಿ ಕಾಶೀ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ರಾಸ್ಟ್ರನೂ, ರಾಷ್ಟ್ರ_ನಿಗೆ ದೀರ್ಫತಪನ್ಕೂ ದೀರ್ಫ್‌ಶಸನಿಗೆ ಧನ್ವಂತೆ 
ರಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಧನ್ವಂತರಿಯು ಮುಪ್ಪಿ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ಹಿಂದೆ ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ 
ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಳ್ಳ ನಾರಾಯಣನು * ನೀನು ಕಾಶೀ 
ರಾಜನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ಎಂಟುಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡುವೆ? 
ಯೆಂದೂ ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವು ಬರುವುದೆಂದೂ ವೆರವೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, (ಕಾಯ್ಕ 
ಬಾಲಗ್ರಹ, ಊರ್ಧ್ವಾಂಗ, ಶಲ್ಯ, ದೆಂಷ್ಟ್ವ್ರಾ, ಜರೆ, ವಿಷ್ಠೆ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಎಂಬಿನೇ 
ಆಯುರ್ವೆದೆದೆ ಅಷ್ಟಾಂಗಗಳು.) 


೧೧-೧೫. ಧನ್ಹಂತರಿಗೆ ಕೇತುಮಂತನ್ಕೂ ಕೇತುಮೆಂತೆನಿಗೆ ಬೀಮೆರಥನೂ, 
ಅವೆನಿಗೆ ದೀವೋದಾಸನೊ ದೀವೋದಾಸಕಿಗೆ ಪ್ರತರ್ದೆನನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
ಪ್ರತರ್ದನನು ಭದ್ರಶ್ರೇಣ್ಯ ವೆಂಶವೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೆ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಸಚ ಭದ್ರಶ್ರೇಣ್ಯವಂಶವಿನಾಶಾದಶೇಷಶತ್ರವೋನೇನಜಿತಾ 


ಇತಿ ಶೆತ್ರುಜಿದಭವತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ತೇಚ ಪ್ರೀತಿಮತಾಕ್ಮಪುತ್ರೋ ವಶ್ಸೇತ್ಯಭಿಹಿತೋ ವತ್ಸೋಭೆವತ್‌ 
ಸತ್ಯಪರತಯಾ ಚ ಖುತಥ್ವಜ ಸಂಜ್ಞಾ ಮವಾಪ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಕುವಲಯನಾಮಾನಮಶ್ಚಂ ಲೇಭೇ ತತಃ ಕುವಲಯಾಶ್ವ 
ಇತ್ಯಸ್ಕಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪ್ರಥಿತಃ 1 ೧೫॥ 


ತಸ್ಯ ಚ ವತ್ಸಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ8ಳೆರ್ಕೋ ನಾಮಾಭವತ್‌ 
ಯೆಸ್ಕಾಯನುದ್ಯಾಹಿ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಷಹ್ಮಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಹ್ಮಿರ್ವರ್ನಶತಾನಿ ಚ । 
ಅಳರ್ಯಾದಪರೋ”ನಾನ್ಕ್ಯೋ ಬುಭುಜೇ ಮೇದಿನೀಂ ಯುವಾ ॥೧೭॥ 


ರಿಂದ ಶತ್ರುಜಿತನೆಂದೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇವನ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ವತ್ಸೆ; ವತ್ಸ ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೆರಿಂದೆ ವತ್ಸನೆಂದೊ, ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಖುತಧ್ವಜನೆಂದ್ಕೂ ಕುವೆಲಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದುದರಿಂದ ಕುವಲಯಾಶ್ವನೆಂದೂ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದನು 

೧೬-೧೭, ವತ್ಸೆರಾಜನಿಗೆ ಅಳರ್ಕನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅಳರ್ಕನು 
ಆರುಸಾವಿರದ ಆರುನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ 
ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ಇವನ ಸಮನಾದ ರಾಜನು ಮೆತ್ತಾರೂ ಇರೆಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿರುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶೆ೪ 
ತಸ್ಯಾಪ್ಯಳರ್ಯೈಸ್ಯ ಸನ್ನತಿ ನಾನಾಭವದಾತ್ಮಜಃ ೫ ೧೮ ॥ 


ಸನ್ನತೇಸ್ಸುನೀಥಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸುಕೇತುಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಧರ್ಮ 
ಕೇತುರ್ಜಜ್ಜೇ ೫೧೯॥ 


ತೆತೆಶ್ಚೆ ಸತ್ಯಳೇತುಃ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಭುಃ ತತ್ತನೆಯೆಃ ಸ್ವವಿಭುಃ 

ತಶಶ್ಚೆ ಸುಕುಮಾರಸ್ತ ಸ್ಯಾಪಿ ದೃಷ್ಟಕೇತುಃ-- ತತಶ್ಚ ನೀತಿಹೋತ್ರಃ 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಾರ್ಗಃ ಭಾರ್ಗಸ್ಯ ಭಾರ್ಗೆಭೂಮಿಃ--ತತಶ್ಟಾ 
ತುರ್ವರ್ಣ್ಯಪ್ರನೃತ್ತಿರಿಕ್ಯೇಶೇ ಕಾಶೇಯಾಃಭೂಭೃತಃ ಕೆಥಿತಾಃ ॥8೨೧॥ 


ರೆಜೇಸ್ತು ಸಂತತಿಃ ಶ್ರೊಯಶಾಂ 1೨೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ಕೆತುರ್ಥಾಂಶೇ ಅಸ್ಪಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮-೨೦. ಅಳರ್ಕನಿಗೆ ಸನ್ನಕಿಯೆಂಬ ಮಗನೂ, ಸನ್ನೆತಿಗೆ ಸುನೀಥನ್ಕೂ 
ಸುನೀಥನಿಗೆ ಸುಕೇತುವೂ, ಸುಕೇಶುವಿಗೆ ಧರ್ಮಕೇಶುವೊ ಧರ್ಮಕೇತುವಿಗೆ 
ಸತ್ಯಕೇತುವೂ ಸತ್ಯಕೇತುವಿಗೆ ವಿಭ.ವೂ, ವಿಭುವಿಗೆಸ್ವವಿಭುವೂ, ಸ್ವವಿಭುವಿಗೆ 
ಸುಕುಮಾರನೂ ಸುಕುಮಾರಸಿಗೆ ದೃಷ್ಟಳಕೇತುವೂ ರೃಷ್ಟಕೇತುವಿಗೆ ವೀತಿಹೋ 
ತ್ರನೂ, ವೀತಿಹೋತ್ರ ನಿಗೆ ಭಾರ್ಗವೆನೂ, ಭಾರ್ಗವೆನಿಗೆ ಭಾರ್ಗಭೊಮಿಯ ಮಕ 
ಳಾದರು. ಭಾರ್ಗಭೂಮಿಯು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಓಸಿದೆನು. ಇಲ್ಲಗೆ 
ಕಾಶೇಯನೆಂಬ ಕಾಶೀರಾಜನ ವಂಶವ್ರೆ ಮುಗಿಯಿತು. 


೨೧. ಆಯುವಿನ ಮೆಗನಾದೆ ಕ್ಷತ್ರವೈದ್ಧನ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿ ತೆ. 
ಅನೆನ ಸಹೋದರನಾದ ರಜಿಯ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಈ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ರಜೇಸ್ತು ಪಂಚಪುತ್ರಶತಾನ್ಯತುಲಬಲನೀರ್ಯಪರಾಕ್ರ 
ಮಸಾರಾಣ್ಯಾಸನ್‌ ೂ೧॥ 


ದೇವಾಸುರಸಂಗ್ರಾಮಾರಂಭೇ ಚ ಪರಸ್ಪರನಭೇಸ್ಸವೋ 
ದೇವಾಶ್ಚಾಸುರಾಶ್ಚ.ಬ್ರ ಹ್ಮಾಣಮು ಪೇತ್ಯ ಸಪ್ರೆಚ್ಛುಃ 1೨॥% 


ಭಗವನ್ನ ಸ್ಮಾಕಮತ್ರ ನಿರೋಧೇ ಕ ತಮಃ ಪಶ್ಸ್ಷೋ 
ಜೇಶಾ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ೪೩0 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೩, ಆಯುವಿನ ಮಗನಾದೆ ರೆಜಿ ಎಂಬುವನಿಗೆ ಅಸಮಾನವಾದ ಬಲ ಪರಾ 
ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಐನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ದೇವಾಸುರರೆ ಯುದ್ಧಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ * ಮೆಹಾಮಹಿಮಣಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ವಿರೋಧ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ಗುಂಪಿನವರು ಗೆಲ್ಲುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 
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ವಸ್ಸು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಅಥಾಹ ಭಗವಾನ್‌ 1೪8 


ಯೇಷಾಮರ್ಥೆಃ ರಜಿರಾತ್ಮಾತ್ತಾಯುಧೋ ಯೋತ್ಸ್ನತಿ 
ತತ್ಪಶ್ಷೋ ಜೇತೇತಿ 8೫೩ 


ಅಥ ದೈತ್ಯೈರುಪೇತ್ಯ ರಜಿರಾತ್ಮಸಾಹಾಯ್ಯದಾನಾ 


ಯಾಭ್ಯರ್ಥಿತಃ ಪ್ರಾಹ 1೬೫% 


ಯೋಕ್ಸೇಹಂ ಭವಖಾಮರ್ಥೇ ಯದ್ಯಹಮಮರೆ 
ಜಯಾದ್ಭವತಾಮಿಂದ್ರೋ ಭೆವಿಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಾಕಣ್ಸ್ಸಿ 
ತತ್ತೈರಭಿಹಿತಂ ೫2೭1॥ 


ನ ನಯಮನ್ಯಥಾ ವದಿಷ್ಯಾಮೋಸನ್ಯಥಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮೋಸ್ಮಾಕೆಮಿಂದ್ರಃ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ತದರ್ಥಮೇವಾಯನಮಸುದ್ಯವು ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗೆತೇಷ್ವಸುರೇಷು 


೪-೮. ಬ್ರಹ್ಮನು “ ಯಾರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಜಿಯು ನಿಂತು ತನ್ನೆ ಆಹು.ಧ 
ಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡುವನೋ ಆ ಗುಂದಿನವರು ಜಯವನ್ನು ಪಡೆವರು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ನೇಳಿದಮೇಲೆ ದೈಸ್ಫರು ರಜಿಯೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಮೆಗೆ 
ಸಹಾಂಗಿಕನಾಗಿ ಯ ದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆರು. ಆಗ ರಜಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿಗು * ನಾನು ಥಿಮೆಗೆ ಸಹಾಯಳನಾಗಿ ಯನಿದ್ಧಮಾಡುವೆನು ಆದಕೆ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಜಯಿಸಿದರೆ ನಾನು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ದೇವೇಂದ್ರನಾಗಬೇಕು. ಈ 
ಎಂದೆನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೈಶೈರು « ನಾವು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕೆಂದೆ 
ಈಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡ:ವವರೆಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಬೇರೆ ವಿಧದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡೆ 
ತಳ್ಳನರೂ ಅಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದೆನೇ ರಾಜನು, ಅವನು ಇಂದ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದೇ 
ನಾವು ಈ ಯೆ :ದ್ಭೋದ್ಯೋಗವನ್ನೆು ಮಾಡಿರುವೆವು.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರೆಟ,ಹೋಗು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ದೇವೈರಪ್ಕ ಸಾವವನಿಪೆತಿರೇವಮೇವೋಕ್ತ ಸ್ತೇನಾಪಿ 
ಚೆ ತಥ್ಸೈವೋಕ್ತೇ ದೇವೈರಿಂದ್ರಸ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸೀತ 
ಸಮನ್ವಿಚ್ಛಿತಂ ೮೪॥ 


ರೆಜಿನಾಫಿ ದೇನಸೈನ್ಮಸಹಾಯೇನಾನೇಕೈರ್ಮಹಾಸ್ತ್ರೈ 
ಸ್ವದಶೇಷಮಸುರಬಲಂ ನಿಷೂದಿತಂ ೪೯೪॥ 


ಅಥ ಜಿತಾರಿಸಕ್ಸಶ್ಚ ದೇವೇಂದ್ರೋ ರಜಿಚೆರಣಯುಗಳಮಾತ್ಮನಃ 
ಶಿರೆಸಾ ನಿನೀಡ್ಕ್ಯಾಹ ॥೧೦॥ 


ಭೆಯೆಶ್ರಾಣಾದನ್ನ ದಾನಾದ್ಭವಾನಸ್ಮತ್ಪಿತಾ ಶೇಷಲೋಕಾ 
ನಾಮುತ್ತಮೋ ಭವಾನ್‌ ಯೆಸ್ಕಾಹಂ ಪುತ್ರಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಂದ್ರಃ೬ ॥೧೧॥ 


ಸ ಚಾಫಿ ರಾಜಾ ಪ್ರಹಸ್ಕಾಹ ॥ ೧೨ ॥ 


ಏನಮಸ್ಸ್ವೈವಮಸ್ತ್ತ್ವನತಿಕ್ರಮಣಿಯಾ ಹಿ ವೈರಿಪಕ್ಸಾದಪ್ಶ 


ನೇಕನಿಧಚಾಟುವಾಕ್ಕಗರ್ಭಾ ಪ್ರಣತಿರಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಪುರಂ ಜಗಾಮ 1೧೩॥ 


ತ್ರಲು ದೇವತೆಗಳು ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನೀನು ಇಂದ್ರನಾಗಬಹುದು- ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 


೯-೧೪. ರಜಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ಸಹಾಯನಿಂದೆ ಆನೇಕ ಮಹಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದೆ ಆಸುರೆ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ರಜಿಯೆ ಪಾದಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಯ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮೆ ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆ. 
ಮೊರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನೆನಿಸಿದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುಶ್ರನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಸಮೆಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಉತ್ತಮೋಶ್ತಮನೆನಿಸಿರುವೆ” ಎದು 
ಹೊಗಳ ದನು. ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಶತ್ರುಗಳಾ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 9 


ಶತಕ್ರತುರಪೀಂದ್ರತ್ವಂ ಚಕಾರ 


8೧೪ 8 
ಸ್ವರ್ಯಾಶೇ ತು ರೆಚೌ ನಾರದರ್ಹಿಚೋದಿತಾ ರಜಿಪುತ್ರಾ 
ಶೃತಕ್ರತುಮಾತ್ಮಸಿತೃಪುತ್ರಂ ಸಮಾಚಾರಾದ್ರಾಜ್ಯಂ 

ಯಾಬಚಿತೆವಂತಃ 8 ೧೫ 8 
ಅಪ್ರದಾನೇನ ಚ ವಿಜಿಶ್ಕ್ಯೇಂದ್ರಮತಿ ಬಲಿನೆಃ ಸ್ವಯಮಿಂದ್ರತ್ವಂ 

ಚಕ್ರುಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಬಹುತಿಥೇಕಾಲೇಹ್ಯತೀಶೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೇಕಾಂತೇ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಅಸಹೃತಶ್ರೈಲೋಕ್ಕ ಯಜ್ಞಭಾಗಃ ಶತಕ್ರೆತುರುವಾಚ ॥ ೧೭ 8 


ಬದರೀಫಲ ಮಾತ್ರಮಪ್ಯರ್ಹಸಿ ಮಮಾಪ್ಯಾಯೆನಾಯೆ 
ಪುರೋಡಾಶಖಂಡಂದಾತುಮಿತ್ಯುಕ್ತೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 


ದರೂ ಇಂತಹ ಪ್ರಿಯೆವೂ ಹಿತನೂ ಆದ ಮಾತಾಗಳನ್ನಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದನ್ನೂ ಮೀರತಕ್ಕುದಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನ . 


ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವರಾಜನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನು 


೧೫-೧೬, ರೆಜಿಯು ಮೆರೆಣಹೊಂದಿದೆಮೇಲೆ ನಾರದ ಖುಷಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರಜಿಪುತ್ರರು ತಮ್ಮ ತಂಜಿಗೆ ದೇವೆಂದ್ರನು ಪುತ್ರನಾದುದರಿಂದೆ ತಂದೆಯ 
ಆಸ್ತಿಯು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತಮಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಅನನು ಕೊಡದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಮಹಾ 


ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತಾವೇ ದೇವೇಂದ್ರನ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು 


೧೭-೧೯. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ದಿನೆಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಲು ಮೂರು ಲೋಕದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞ, ಭಾಗವಿಲ್ಲದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ “ ಎಲೈ ಗುರುವೇ ! ನೀನು ನನ್ನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಎಲಚಿಯ ಹಣ್ಣಿನ 
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ಅಧ್ಮಾಯ €] ಪಿಷ್ಸ್ನು ಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಕೇವಂ ತ್ವಯಾಹಂ ಪೊರ್ವಮೇವ ಚೋದಿತಸ್ಸ್ಯಾಂ 

ತನ್ಮಯಾ ತ್ವದರ್ಶಂ ಕಿಮಕರ್ತವ್ಯಮಿತ್ಕಲ್ಪೈ ರೇವಾಹೋ 

ಭಿಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ನಿಜಸದಂ ಪ್ರಾಸೆಯಿಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಭಿಧಾಯ 
ತೇಷಾಮನುದಿನೆಮಭಿಚಾರೆಳೆಂ ಬುದ್ಧಿನೋಹಾಯೆ 

ಶಕ್ರಸ್ಯ ತೇಜೋಭಿವೃದ್ಧಯೇ ಜುಹಾವ ೧೯॥ 


ತೇ ಚಾಸಿ ತೇನ ಬುದ್ಧಿಮೋಹೇನಾಭಿಭೂಯಮಾನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೋ ಧರ್ಮತ್ಕಾಗಿನೋ ನೇದವಾವಪರಾಜ್ಮುಖಾ 


ಬಭೂವುಃ ೨೦೪ 
ತತಸ್ತಾನಪೇತಧರ್ಮಾಚಾರಾನಿಂದ್ರೋ ಜಘಾನೆ ॥ ೨೧॥ 
ಪುರೋಹಿತಾಪ್ಕಾಯಿತಶೇಜಾಶ್ಚ ಶಕ್ರಃ ದಿನಮಾಕ್ರಮತ ॥ ೨೨ ೫ 


ಏತದಿಂದ್ರಸ್ಕ ಸ್ವಸದಚ್ಯವನಾ ದಾರೋಹಜಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರುಷಃ 





ಗಾಶ್ರವಾದರೂ ಪುರೋಡಾಶವನ್ನು ಕೆಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದುತಕ್ಕೆ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಎಲ್ಫೆ ದೇನೇಂದ್ರನೇ ನೀನು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಏನಾದರೊ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ರಜಿಪುತ್ರರ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಾಂತವಾಗುವಾಂತೆಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಶೇಜಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚೆವೆಂ 
ತೆಯೂ ಆಭಿಚಾರಿಕ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೦-೨೩. ರೆಜಿಪುತ್ರರು ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವೇಷಿಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೇದವಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ನೆರಾಗಿಯೂ ಆದೆರ, ಧರ್ಮಾ 
ಚಾರೆಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅವಂನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. ತನ್ನ ಪ್ರಕವೋಹಿತ 
ನಿಂದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿದೆನು. ದೇವೆಂದ್ರನ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಸುಕೊಂಡು ಮೆತ್ತೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ನಡೆದೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತ 


319 


ಏಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 


ಸ್ವಸದಭ್ರೃಂಶಂ ದೌರಾತ್ಮ್ಯಂ ಚ ನಾಪ್ನೋತಿ 8 ೨೩ ॥ 
ರಂಭಸ್ತ್ವನಪತ್ಕೋಂಭವತ್‌ 1 ೨೪ ॥ 
ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧಸುತಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಕ್ರೋತಭವತ್‌ ॥ ೨೫ ॥. 


ತತ್ಪುತ್ರಸ್ಸಂಜಯಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಜಯಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ವಿಜಂಕೆತ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಜಜ್ಞೇ ಸತಃ ೫ ೨೬ 8 


ತಸ್ಯ ಚ ಹರ್ಯಧನಃ ಹರ್ಯ ಧನೆಸುತೆಸ್ಸೆಹ ದೇವಃ 
ತಸ್ಮಾದದೀನಸ್ವಸ್ಯ ಚ ಜಯತಶ್ಸೇನಃ ತತಶ್ಚ ಸಂಕೈತಿಃ 
ತತ್ಸುತ್ರಃ ಶ್ಷತ್ರಧರ್ಮಾ ಇತೈತೇಶ್ವ್ಪತ್ರವೃದ್ಧಸ್ಥ ವಂಶ್ಯಾಃ 8 ೨೭ ॥ 
ತತೋ ನಹುಷವಂಶಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ 1 ೨೮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ನವನೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪದವಿಯ ನಾಶವನ್ನ್ಮೂ, ದುಷ್ಟ ಮೆನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೪-೨೭, ಆಯುವಿನ ಮಗನಾದೆ ರಂಭನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ 
ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧನ ಮೆಗನಾದ ಸುಹೋತ್ರನ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿಶು. ಆಕ್ಷತ್ರವೈದ್ಧೆ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಶಿಕ್ಷತ್ರ ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮೆಗನಿದ್ದನು. ಪ್ರಶಿಕ್ಷತ್ರ ನಿಗೆ ಸಂಜಯನೊ, ಸಂಜಯೆ 
ನಿಗೆ ಜಯನೂ, ಜಯನಿಗೆ ವಿಜಯನೂ ವಿಜಯನಿಗೆ ಕೃತನೂ, ಕೃತನಿಗೆ ಹರ್ಯ 
ಧನನೂ, ಹೆರ್ಯಧನನಿಗೆ ಸಹದೇವೆನೂ, ಸಹದೇವಸಿಗೆ ಅದೀನನೂ, ಅದೀನನಿಗೆ 
ಜಯತ್ಸೇನನೂ, ಜಯಶ್ಸೇನನಿಗೆ ಸಂಕ್ಛ್ರಕಿಯೂ, ಸಂಕೃತಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮೆನೂ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಇವರೆಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧ ನೆ ವಂಶದವರು. 


೨೮. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಹುಷನೆ ವಂಶನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


3 ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಯತಿಯಯೊತಿ ಸಂಯಾತ್ಕಾಯಾತಿವಿಯಾತಿಕೃತಿಸಂಜ್ಜಾಾ 


ನಹುಷಸ್ಯ ಷಬ್ಬುತ್ರಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೧॥ 
ಯತಿಸ್ತು ರಾಜ್ಯಂ ನೈಚ್ಛತ್‌ ॥ ೨ ॥ 
ಯಯಾತಿಸ್ತು ಭೂಭೃದಭನಶ್‌ !೩॥ 


ಉಶನಸಶ್ಚ ದುಹಿತರಂ ದೇವಯಾನೀಂ ವಾರ್ಷಪರ್ವಣೇಂಚೆ 
ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಮುಪಯೇವೇ ॥೪॥ 





ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೬. ಆಯುವಿನ ಮೆಗನಾದ ನಹುಷನಿಗೆ ಯತಿ, ಯಯಾತಿ, ಸಂಯಾತಿ, 
ಆಯಾತ, ವಿಯಾತಿ, ಕೃತಿ ಎಂಬ ಆರು ಜನೆ ಮಹಾ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಮಕ್ಳಳಿದ್ದ ರು. ಯತಿಯು ರಾಜ್ಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯೆಯಾತಿಯು ರಾಜನಾದನು. 
ಅವನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಮಗಳಾದ ದೇವಯಾನೆಯನ್ನೂ ವೃ ಷಪರ್ವನೆಂಬ 
ದೈತ್ಯರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನೂ ನಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಅಶ್ರಾನುವಂಶಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ 8೫॥ 


ಯದುಂ ಚೆ ದುರ್ವಸುಂ ಚೈವ ದೇವಯಾನೀ ವ್ಯಜಾಯತ । 
ದ್ರುಹ್ಯಂ ಚಾನುಂ ಚ ಪೂರುಂ ಚೆ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾವಾರ್ಸಸರ್ವಣೇ ॥೬॥ 


ಕಾವ್ಯಶಾಸಾಚ್ಹಾಕಾಲೇನೈನ ಯಯಾತಿರ್ಜರಾಮವಾಪ 1೭8 


ಪ್ರೆಸನ್ನ ಶುಕ್ರವಚನಾಚ್ಚ ಸ್ವಜರಾಂ ಸಂಕ್ರಾಮಯಿತುಂ 
ಜ್ಯೇಸ್ಕಂಪುತ್ರಂ ಯದುಮುವಾಚೆ 160 


ವತ್ಸ ತ್ವನ್ಮಾತಾಮಹಶಾಪಾದಿಯಮಕಾಲೇನೈವ ಜರಾ 
ಮನೋಪಸ್ಥಿತಾ 1 ತಾಮಹಂ ತಸ್ಯೈವಾನುಗ್ರ ಹಾದ್ಭನತೆಸ್ಸಂ 
ಚಾರೆಯಂಯಾನಿ 1೯ ॥ 


ಏಕೆಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರ ಮತ್ಛಪ್ರೋಸ್ಮಿ ನಿಸಯೇಷು ತ್ವದ್ವಯೆಸಾ 


ನಿಷಯಾನಹಂ ಭೋಕ್ತಾಮಿಚ್ಛಾಮಿ ॥1೧೦॥ 





ದೇವಯಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯದು ದುರ್ವಸು ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ, ವೈಷಸರ್ವೆನ ಮೆಗಳಾದ 
ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯಲ್ಲಿ ದ್ರುಹ್ಯ, ಅನು, ಪೂರು ಎಂಬ ಮೊವೆರೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೭-೧೨. ವೈಷಪರ್ವೆನು ತೆನ್ನೆ ಮಗಳಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಮೆಗಳೂ ಯಯಾತಿಯ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಆದ ದೇವೆಯಾನೆಗೆ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಯಯಾತಿಯು ಅವೆಳಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ದೇವಯಾನೆಯು ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುಕ್ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಯಯಾಶಿಗೆ 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪು ಪ್ರಾಪ್ತೆವಾಗಲೆಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದೆ 
ಶುಕ್ರನು ನ್ನ ಮುಪ್ಪನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡುವೆಯೋ ಅವನೆ ಯೌವನವು ನಿನಗೆ 
ಬರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯಯೊಾತಿಯು ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಯದುವೆನ್ನು 
ಕರೆದು. “ಎಲೈ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆನಾದ ಪ್ರೆತ್ರೆನೇ! ನಿನ್ನ ಮಾತಾಮೆಹನಾದೆ ಶುಕ್ರನ 
ಶಾಸದಿಂದ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಪ್ಪು ನನಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಆ ನಿನ್ನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ನಾತ್ರ ಭವಶಾ ಪ್ರಶ್ಕಾಖ್ಯಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿಕ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಯದು 


ರ್ನೈಚ್ಛತ್ತಾಂ ಇಜರಾಮಾದಾತೆಂ 1 ೧೧॥ 


ತಂ ಚ ಹಿಶಾಶಶಾಪ ತ್ವತ್ಪ್ರೈಸೂತಿರ್ನೆ ರಾಜ್ಯಾರ್ಹೋ ಭವಿಷ್ಯತೀ3॥ ೧೨॥ 
ಅನಂತರಂ ಚ ದುರ್ವೆಸುಂ ದ್ರುಹ್ಮಮನುಂ ಚ 
ಪೃಥಿವೀಪತಿರ್ಜರಾಗ್ರಹಣಾರ್ಥಂ ಸ್ವಯಾವನ ಪ್ರದಾನಾಯ 

ಚೆ ಅಭ್ಯರ್ಥಯಾಮಾಸ 1೧೩8 


ಶೈರಸ್ಕೇಕೈಳೇನ ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾತಸ್ತಾನ್‌ ಶಶಾಸೆ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಥ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾತನಯಮಶೇಷಸಕನೀಯಾಂಸಂ 
ಪೊರುಂ ತಫೈ ವಾಹ ೪ ೧೫5 


ಸಸ ಲೊ ವ ವಡ... 


ಅಜ್ಜನ ಅನುಗೃ ಹದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟರುವೆನು, 
ನಾನು ವಿಷಯಾನುಭವದಲ್ಲಿ ತ್ರಪ್ರಿಪಡಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಯೌವನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಅದರಿಂದ ನಾನು ವಿಷಯಾನುಭವಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯೆಸುಕ್ತೇನೆ. ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಯದುವು ಮುಪ್ಪನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ತಂದೆಯು ಅವನಿಗೆ * ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು 
ರಾಜರಾಗಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೩-೧೭. ಆಮೇಲೆ ರಾಜನು ದುರ್ವಸ್ಕ, ದ್ರುಹ್ಯ, ಅನು ಇವರನ್ನು 
ಮುಪ್ಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೌಪೆನವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವೆರೂ ತಿರಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದ.ದರಿಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು ಒಳಿಕ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆಯ ಕಿರಿಯ ಮಗನಾದೆ ಪೂರುವನ್ನು ಕರೆದೆ. ಕೇಳಿದನು. 


ಜಸ! 
೩೫ ಎಂ ಾತಿ 


ಸಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ೦ [ಅಂಶಳ೪ 


ಸೆ ಚಾಸಪ್ರವಣ ಮತಿಃ ಸ ಬಹುಮಾನಂ ಪಿತರೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ 
ಮಹಾಸ್ರೆಸಾದೋ$ಯಮಸ್ಮಾಕ ಮಿತ್ಯುದಾರಮಭಿಧಾಯ 
ಜರಾಂ ಜಗ್ರಾಹ 1 ೧೬ ॥ 


ಸ್ವಕೀಯಂ ಚೆ ಯೌವನಂ ಸ್ವಪಿತ್ರ್ರೇ ದದೌ ೫೧೭ ೫ 


ಸೋಸಿ ಪೌರೆವಂ ಯೌವನಮಾಸಾದ್ಯ ಧರ್ಮಾವಿ 
ಕೋಫೇನೆ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಥಾ ಕಾಲೋಪಪನ್ನಂ 
ಯಥೋತ್ಸಾಹಂ ವಿಷಯಾಂಶ್ಚ ಚಾರ ॥ ೧೮ 8 


ಸಮ್ಯಳ್ಳಿ ಪ್ರಜಾಸಾಲನನುಳೆಕೋಶ್‌ 8 ೧೯ ॥ 


ವಿಶ್ವಾಚ್ಕಾ ದೇವಯಾನ್ಯಾ ಚೆ ಸಹೋಸಭೋಗೆಂ ಭುಕ್ಳಾಕಾಮಾನಾಮಂ 
ತಂಪ್ರಾಪ್ಸಾ(ಮಾತ್ಯ ನುದಿನಂ ತನ್ಮನಸ್ಕೋ ಬಭೂವ ॥ ೨೦॥ 


ಅನುದಿನಂ ಚೋಪಭೋಗೆತಃ ಕಾಮಾನತಿರಮ್ಯಾನ್‌ ಮೇನೆ ॥ ೨೧ ॥ 


ಬುದ್ಧಿ ವೆಂತನಾದ ಅವನು ತಂಪಿಗೆ ಕಮೆಸ್ಕರಿಸಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಇದು ನೆನ್ಸ್ನ ಮೇಲಿನ 
ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳಿ ತಂದೆಯ ಮುಪ್ಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಯೌವನವನ್ನು 
ತೆಂಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೮-೨೨. ಯಯಾತಿಯು ಪೂರುವಿನೆ ಯೌವನವನ್ನು ಹಡೆದು ಧರ್ಮೆಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದಗಿದೆ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹನು. ವಿಶ್ವಾಚಿ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆಯೂ, ದೇವಯಾನೆಯೊಡನೆಯೂ 
ಕಾಮೆಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಕಾಮತ್ರಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿದಿನದೆ ಸುಖಾನುಭವದಿಂದೆ 
ಕಾಮೋಪಭೋಗವು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದುದಿಂದು ಕಿಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯಿ 7] ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಜಂ 


ತತಶ್ಚೈನಮುಗಾಯತ ॥ ೨೨ ॥ 
ನೆ ಜಾತು ಕಾಮಃ ಕಾಮಾನಾಮುಪಭೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ 

ಹವಿಷಾ ಕೃಷ್ಣವತ್ಮ್ಮೇನೆ ಭೊಯೆ ಏವಾಭಿವರ್ಧಶೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯತ್ಸೃಥಿವ್ಕಾಂ ವ್ರೀಹಿಯೆವಂ ಹಿರಣ್ಕಂ ಪಶವಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ । 

ಏಕೆಸ್ಯಾಪಿ ನ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ ತಸ್ಮಾತ್ರೃಷ್ಣಾಂ ಪೆರಿತ್ಕಜೇಶ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಯದಾ ನ ಕುರುತೇ ಭಾವಂ ಸರ್ವಭೊಶೇಷು ಪಾವಕೆಂ । 
ಸಮದೃಷ್ಟೇಸ್ತದಾ ಪುಂಸಃ ಸರ್ವಾಸ್ಸುಖನುಯಾ ದಿಶೇಃ 8 ೨೫ ॥ 


ಯಾದುಸ್ತ್ಯ್ಯ ಜಾ ದುರ್ಮತಿಭಿರ್ಯಾ ನ ಜೀರ್ಯತಿ ಜೀರ್ಯೆತಃ 
ತಾಂ ತೃಷ್ಣಾಂ ಸಂಶ್ಯಜೇತ್ಪಾ)ಜ್ವಸ್ಸುಖೇನೈನಾಭಿಪೋೂರ್ಯತೇ ॥ ೨೬॥ 


ಆಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ಆ ಶ್ಲೊ (ಕಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇನೆಂದರೆ ರಾ 


೨೭.- ೨೪. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಕಾಮೋಪಭೋಗದಿಂದೆ ಎಂದಿಗೂ ಶಾಂಶೆವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೆಚ್ಚೆ ವಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭತ್ತ, ಗೋಧಿ, ಚಿನ್ನ, ಪಶುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವುಗಳೆ 
ಹ್ಟಿದ್ದರೂ ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಸಾಲದೆ ಹೋಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಡೆಬೇಕು- 


೨೫-೨೬. ಯಾವಾಗೆ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಗದ್ವೇಷರೂಸವಾದೆ 
ದುಷ್ಟಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆಗ ಸರ್ವಸಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರು ಯಾವು 
ದನ್ನು ಬಿಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಮುಪ್ಪ್ಪ ಬಂದರೊ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಮುಪ್ಪು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಅತ್ಯಾಸೆಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಬಿಡೆಜೀಕು. ಆಗ 
ಅವನನು ಸುಖದಿಂದೆ ಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಜೀರ್ಯೆಂತಿ ಜೀರ್ಯೆತಃ ಕೇಶಾದಂತಾ ಜೀರ್ಯಂತಿ ಜೀರ್ಯತಃ । 
ಥನಾಶಾ ಜೀವಿತಾಶಾ ಚೆ ಜೀರ್ಯತೋಃಫಿ ನ ಜೀರ್ಯಿತಃ 8೨೭ 8 


ಪೂರ್ಣಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಮೇ ವಿಷೆಯಾಸಕ್ತ ಚೇತಸಃ । 
ತಥಾಸ್ಕನುದಿನಂ ತೃಷ್ಣಾ ಮಮ ಶೇಷೂಪಜಾಯೆಶೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾದೇಶಾಮುಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಧಾಯೆ ಮಾನಸಂ 
ನಿರ್ದ್ವೆಂದ್ವೋ ನಿರ್ಮಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ ಮೃಗೈಸ್ಸಹ ೫೨೯೫8 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಪೂರೋಸ್ಸ ಕಾಶಾದಾದಾಯ ಜರಾಂ ದತ್ವಾ ಚ ಯೌನನೆಂ । 
ಇಜ್ಯೇ*ಭಿಹಿಚ್ಛ ಪೂರುಂ ಚೆ ಪ್ರಯಯ್‌ ತಪಸೇ ವನೆಂ 1೩೦: 


೭೨.೨೯, ಮುಪು ಕ ಬಂದವೆನೆ ಕೂದಲುಗಳು ಉದುರಿಹೋಗುವುವು. ಹಲ್ಲು 
ಗಳು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುವು. ಬದುಕಿರುವೆ ಆಸೆಯೂ, » ಹಣದಾಸೆಯ್ಕೂ ಎಷ್ಟು 
ಮುಪ್ಪಾದರೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನೆ ನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆನ್ನು ಹಾಗಾದರೊ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ಈ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸುಖದಿಂದ ದ್ವಂದ್ವೆಗಳೂ ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವೂ ಇಲ್ಲದೆವನಾಗಿ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೈಗಗಳೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೦-೩೨೨. ಯೆಯಾತಿಯು ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪೂರುವಿನಿಂದ ಮುಪ್ಪನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೌವನವನ್ನು ಅವಶಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದೆ ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿಗೆ ದುರ್ವಸುವನ್ಮೂ, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ದ್ರುಹ್ಯನನ್ನೂ, 
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ಅಭ್ಯಾಯ ಇಂ) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ದಿಶಿ ದೆಕ್ಷಿಣಪೊರ್ವಸ್ಕಾಂ ದುರ್ವಸುಂ ಚ ಸಮಾದಿಶತ್‌ । 
ಪ್ರತೀಚ್ಶಾಂ ಚೆ ತಥಾದ್ರುಹ್ಯಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಂ ತತೋ ಯೆದುಂ ॥ ೩೦॥ 


ಉದೀಚ್ಯಾಂ ಚೆ ತಥೈನಾನುಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂಡೆಲಿನೋ ನೃಪಾನ್‌ । 
ಸರ್ವಪೃಥ್ವೀಪಶಿಂ ಪೊರುಂ ಸೋಸಭಿಹಿಚ್ಯ ವನಂ ಯಯಾ ॥ ೩೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ದಶಮೋ(ಧ್ಯ್ಮಾಯೆಃ 





ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಯದುವೆನ್ನೂ, ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅನುವೆನ್ನೂ ಮೆಂಡಲಿಕ ರಾಜರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಪೂರುವನ್ನೇ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟುಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನು ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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*ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಯಯಾಶೇಃ ಪ್ರಥಮಪುತ್ರಸ್ಕ 
ಯದೋರ್ವಂಶಮೆುಹಂ ಕೆಥೆಯಾಮಿ 8೧8 


ಯತ್ರಾಶೇಷಲೋಕಸಿವಾಸೋ ಮನುಷ್ಯಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವೆ 
ಯುಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಗುಹ್ಯಕೆ ಕಿಂಪುರುಷಾಪ್ಸೆರೋರಗ 
ವಿಹಗದೈತ್ಕದಾನವಾದಿತ್ಯರುದ್ರವಸ್ವಶ್ಚಿಮರುದ್ದೇವೆ 
ರ್ಹಿಭಿರ್ಮುಮುಕ್ಷುಭಿರ್ಧ್ಭರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿಕ್ಕೆ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 

೧-೨. ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ ಮನುಷ್ಯರು, ಸಿದ್ಧರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಕಿಂಪುರುಷರ, ಅಕ್ಸರರು, ಉರಗರು, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು: ದೈತೈದಾನವರು, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ನಿಕಾದಶರುದ್ರರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳ್ಳ್ಕು 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವಕೆಗಳು, ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳು: ದೇವತೆಗಳು: ಖುಷಿಗಳು, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 
ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರು ಇವರುಗಳಿಂದ ಅವೆರವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದೆ ಫಲಪ್ರಾಶ್ರಿಗಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಹಾ 
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ಅಥ್ಯಾಯೆ ೧೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತತ್ತತ್ಳ ಲಲಾಭಾಯ ಸದಾಭಿಷ್ಟೆ ಶೋ:ಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯ 
ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ಯಾಂಶೇನೆ ಭೆಗೆನಾನನಾದಿ ನಿಧನೋ ನಿಷ್ಣುವರತತಾರೆ. ॥ ೨॥ 


ಅತ್ರ ಶ್ಲೋಳಃ 1೩॥ 
ಯೆದೋರ್ವೆಂಶೆಂನರೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಯತ್ರಾನತೀರ್ಣಂ ಕೈಷ್ಣಾಖ್ಯಂ ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನರಾಕೃತಿ ॥೪॥ 
ಸಹಸ್ರ ಜಿತ್ಟ್ರ್ರೋಷ್ಟು ನಳನಹುಷಸಂಜ್ಜಾ ಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯದು 
ಪುಕ್ರಾ ಬಭೂವೊಃ ಟ!೫॥ 
ಸಹಸ್ರಜಿತ್ಬುತ್ರಶ್ಶತಜಿತ್‌ 1೬॥ 


ತಸ್ಯ ಕೈಹಯ ಹೇಹಯೆ ವೇಣುಹಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಫ್ರೆಶತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೭॥ 


ಹೈಹಯಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಧರ್ಮನೇತ್ರಃ ತಶಃ 
ಈುಂತಿಃ ಕುಂತೇಸ್ಸಹಜಿತ್‌ 1೮8 


ಮೆಹಿಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಅಳಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ತನ್ನ ಮೆಹಿಮೆಯ ಒಂದಂಶದಿಂದೆ ಯಾವೆ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅನೆತಾರೆ ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಯಯಾತಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನಾದ 
ಯದುವಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೩-೪, ಯಾವೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಅವೆಶಾರ ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಯದುವೆಂಶದೆ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮೆನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನ್ನು 


೫-೯. ಯದುವಿಗೆ ಸಹಸ್ರಜಿತ್‌, ಕ್ರೋಷ್ಟು, ನಳ, ನಹುಷ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಸಹಸ್ತ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಶತೆಜಿಕ್ತೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಹೈಹಯ, 
ಹೇಹಯ, ವೇಣುಹಯ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮೆಕ್ಳಳಿದ್ದರು. ಹೈಹೆಯನಿಗೆ ಧರ್ಮನೂ, 
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ತೆತ್ತೆನೆಯೋ ಮಸಿಷ್ಕಾನ್‌ ಯೋಃಸೌ ಮಾಹೀಷ್ಮತೀಂ 
ಪುರೀಂ ನಿರ್ನಾಪೆಯಾಮಾಸ 8೯॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಗ್ರಶೇಣ್ಯಸ್ತೆ ತೋ ದುರ್ದೆಮಸ್ತೆ ಸ್ಮಾದ್ಧನೆಕೆಃ ಧನೆ 
ಇೆಸ್ಯೆ ಕೃತವೀರ್ಯ ಕೈತಾಗ್ನಿ ಕೈತಧರ್ಮ ಕೃಶತೌಜಸಶ್ಚತ್ವಾರಃ 
ಪ್ರಶ್ರಾ ಬಭೂನ್ರಃ 1೧0 ॥ 


ಕೈತವೀರ್ಯಾದೆರ್ಜುನಶಪ್ತದ್ವೀಪಾಧಿಸೆತಿರ್ಬಾಹುಸೆಹಸ್ರೋ ಜಜ್ಞೇ 
ಯೋಂಸ್‌ೌ ಭೆಗೆವದಂಶವಾತಿ,ಕುಲಪೈಸೂತೆಂ ದತ್ತಾತ್ರೇಯಾಖ್ಯ 

ಮಾರಾಧ್ಯ ಬಾಹುಸಹಸ್ರಮಧರ್ಮ ಸೇವಾನಿವಾರಣಂ ಸ್ವಧರ್ಮ 

ಶೇವಿತ್ತಂ ರಣೇ ಪೃಥಿನೀಜಯೆಂ ಧರ್ಮತಶ್ಚಾನುಪಾಲನಮರಾತಿ 
ಭ್ಯೋಂಸರಾಜಯವಮಂಖಿಲಜಗೆತ್ಸ ಖ್ಯಾತಪುರುಷಾಜ್ಚೆ ಮೃತ್ಯುಮಿಕ್ಕೇ 
ತಾನ್‌ ವರಾನೆಭಿಲಹಿತನಾನ್‌ ಲೇಬೇ ಚೆ ೫ ೧೨ ॥ 


ದರ್ಮೆನಿಗೆ ಧರ್ಮನೇತ್ರನೂ, ಧರ್ಮನೇತ್ರೆ ನಿಗೆ ಕುಂತಿಯೂ, ಕುಂತಿಗೆ ಸಹಜಿತುವೊ, 
ಸೆಹಜಿಕ್ಕಿಗೆ ಮಹಿಷ್ಮಂತೆನೂ, ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಮೆಹಿಷ್ಮಂತೆನು ಮಾಹಿಷ್ಕತಿಯೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕಛ್ಚಿಸಿದನು. 

೧೦-೧೨, ಮೆಹಿಸ್ಮ್ಮಂತೆನಿಗೆ ಭದ್ರಶ್ರೇಣ್ಯನೊ, ಅವನಿಗೆ ದುರ್ದೆಮೆನೂ, 
ದುರ್ದಮೆನಿಗೆ ಧನಕನೂ, ಧನೆಳಕನಿಗೆ ಕೃತನೀರ್ಯ, ಕೃತಾಗ್ನಿ, ಕೃತಧರ್ಮ, ಕೃತೌಜ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳೂ ಇದ್ದರು. ಕೃತೆನೀರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನೆಂಬ ಸಾವಿರ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳಿ ಮಗನು ಹುಚ್ಚಿ ಅವನು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯಾದನು. 
ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಭಗವಂತೆನ ಅಂಶಸಂಭೂತೆನೂ, ಅತ್ರಿಮುನಿಯ 
ಪ್ರತ್ರನೂ ಆದ ದತ್ತಾಶ್ರೇಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾವಿರೆ ಶೋಳುಗಳನ್ನೂ, ಅಧರ್ಮೆ 
ಶ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗ ಸೇವನೆಯನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುವುದೆನ್ನ್ಹೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸೋಲದಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ರ್ರಸಿದ್ಧೆ ನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಮರಣವೆನ್ನೂ ವರವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಆ ವರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದೆನು. 
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ಶೇನೇಯಂಮಶೇಷದ್ವೀಪನತೀ ಪೃಥಿನೀ ಸನ್ಯುಕ್ಬೆರಿಸಾಲಿತಾ 


॥ ೧೩॥ 
ದಶಯಬಜ್ಜ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯ ಸಾನಯಜತ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ತಸ್ಯ ಚೆ ಶ್ಲೋಕೋಣದ್ಯಾಫಿ ಗೀಯ ಕೇ ! ೧೫ 8 
ನನೂನಂ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಸ್ಯ ಗತಿಂ ಯಾಸ್ಕ ತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | 

ಯಜ್ಞೈೈರ್ದಾನೈಸ್ತಸೋಭಿರ್ವಾ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣ ಶ್ರುತೇನ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅನಷ್ಟದ್ರವ್ಯಶಾ ಚ ತಸ್ಕ ರಾಜ್ಯೇಃಭನತ್‌ 1 ೧೩ ॥ 
ಏವಂ ಚೆ ಪಂಚಾಶೀತಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣ್ಯ ವ್ಯಾ ಹತಾಕೆೋಣ ಗೃಶ್ರೀ 

ಬಲಪರಾಕ್ರಮೋ ರಾಜ್ಯಮಕರೋತ* £ ೧ಿಲೆ॥ 


ಮಾಹಿಷ್ಮತ್ಕಾಂ ದಿಗ್ವಿಜಯಾಭ್ಯಾಗಶೋ ನೆರ್ಮದಾಜಲಾನಗಾಹನ 
ಕ್ರೀಡಾತಿಸಾನಮದಾಕುಲೇನಾಯತಕ್ನೇನೈವ ಶೇನಾಶೇಸದೇನ 


೧೩-೧೮. ಆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಸಮಸ್ತ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ಭೂಮೆಂಡಲವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿದೆನ್ನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅವೆನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ, ದಾನೆ, ತಸಪ್ಸು, ಚ. ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ರಾಜರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಈಗಲೂ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು 
ಅವೆಕೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ದ್ರವ್ಯನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅವನು ಎಂಭತ್ತೈದ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷೆಗಳವರೆಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಆರೋಗ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೯-೨೯. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ದೈತ್ಯರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವೆರನ್ನೊ ಜಯಿಸಿದೆ 
ಮೆದೆದಿಂದುಂಟಾದೆ ಗರ್ವೆದಿಂದೆ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಹಿಸ್ಮತಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ 
ರಾವಣನನ್ನು ನರ್ಮದಾನದಿಯಫ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾ 
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ಪೈತ್ಯಗೆಂಧರ್ನೇಶಜಯೋದ್ಧೂತಮದಾವಲೇಪೋಹಿ ರಾವಣಃ 
ಪಶುರಿವ ಬಧ್ವಾ ಸ್ವನಗರೈಕಾಂತೇ ಸ್ಥಾಹಿತಃ 8೧೯೫ 


ಯಶ್ಚ ಪಂಚಾಶೀತಿನರ್ಷ ಸಹಸ್ರೋಪಲಕ್ಷಣಕಾಲಾವ ಸಾನೇ 
ಭೆಗೆವನ್ನಾರಾಯಣಾಂಶೇನ ಪೆರಶುರಾಮನೇಣೋಪಸಂಹ್ಭತಃ 8೨೦ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚೆ ಪುತ್ರಶತಪ್ರಧಾನಾಃ ಸಂಚಪುಶ್ರಾ ಬಭೂವುಃ 


ಶೂರಶೂರಸೇನವೃ ಸಷಸೇನಮಧುಜಯದಧ್ವಜಸಂಜ್ನಾತ ॥ ೨೧॥ 
ಜಯಧ್ವ ಜಾತ್ತಾಳೆಜಂಘಃ ಪುಶ್ರೋ*ಭೆವತ್‌ ॥ ೨೨ 68 
ತಾಳಜಂಘಸ್ಕ ತಾಳಜಂಘಾಖ್ಯಂ ಪುತ್ರಶೆತಮಾಸೀತಿ್‌ 1 ೨೩ ॥ 
ಏಷಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಕೋ ವೀತಿಹೋತ್ರಃ ತಥಾನ್ಕೋ ಭರೆತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಭೆರತಾದ್ವೈಸಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ವೃಷಸ್ಯ ಪುಶ್ರೋ ಮಧುರಭವನತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 





ರ್ಜುನನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯತ್ನೆವಿಲ್ಲದೆ ಪಶುವಿನಂತೆ ಹಿಡಿದುಕಟ್ಟ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೊ ಗೋಚರವಾಗದೆಂಕಿ ಇಟ್ಬಿದ್ದನು. ಎಂಭಕ್ತೆ ಲದ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಾರಾಯಣಾಂಶದಿಂದೆ ಅವತಾರಮಾಡಿದ ಪರಶುರಾಮನು 


ಆ ಕಾರ್ಶೆವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


೨೧-೩೦. ಆ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಶೂರೆ, ಶೂರಸೇನ, ವೃಷಸೇನ, ಮೆಧ್ಕು ಜಯಧ್ವೆಜ, ಎಂಬಿನರೇ ಮುಖ್ಯರಾದವರು. 
ಜಯಧ್ವಜನಿಗೆ ತಾಳಜಂಘನು ಮೆಗನು. ಇವನಿಗೆ ತಾಳಜಂಘರೆಂಬ ನೂರು ಜನ 
ಮೆಕ್ಕಳು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನು ವೀತಿಹೋತ್ರನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಭರತನು. 
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ತಸ್ಯಾಪಿ ವೃಷ್ಠಿ ಪ್ರಮುಖಂ ಪುತ್ರಶತಮಾಸೀತ್‌ 


॥ ೨೭ ॥ 
ಯಶೋ ವೃಹಷ್ಣಿಸಂಜ್ಞಾಮೇತದ್ಗೋತ್ರಮವಾಪ 1 ೨೮॥ 
ಮಧುಸಂಜ್ಕಾ ಹೇತುಶ್ಚ ಮಧುರಭೆವತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಯಾದವಾಶ್ಚ ಯದುನಾನೋಪಲಕ್ಷಣಾದಿತಿ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಭರತನಿಗೆ ವೈಸನೂ, ವೈ ಸನಿಗೆಮಥ:ವೂ ಮಕ್ಕಳು. ಮಧುವಿಗೆ ವೃಹ್ಟಿಯೇ ಮುಂ 

ತಾದೆ ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು ವೃಷ್ಟಿಯ ವೆಂಶದವರೇ ವೃಷ್ಟಿಗಳು. ಮಧುವಿನ 

ವಂಶದವರು ಮಧುಗಳು. ಯದುವಿನ ವಂಶದೆವರು ಯಾದವರು ಎನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯುಯಪ್ರಿ ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ದ್ವಾದಶೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಕ್ರೋಷ್ಟೋಸ್ತು ಯದುಪುತ್ರಸ್ಕಾಕ್ಮಜೋಧ್ರಜಿನೀವಾನ್‌ ॥ ೧॥ 
ತತಕ್ಚ ಸ್ವಾತಿಃ ತತೋರುಶಂಕೆುಃ ರುಶೆಂಕೋಶ್ಪಿತ್ರರೆಥಃ ೪೨॥ 


ತತ್ತನಯಶೃಶಿಬಿಂದುಃ ಚತುರ್ದಶಮಹಾರೆಕ್ನೇಶಕ್ಹಕ್ರ 
ವರ್ತೃಭನತ್‌ ೪೩) 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಯದುವಿನ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ಕ್ರೋಷ್ಟ ವಿಗೆ ಧ್ವಜನೀನಂತನೆಂಬ 
ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾತಿಯೂ, ಸ್ವಾತಿಗೆ ರುಶಂಕುವೂ ರುಶಂಕುವಿಗೆ ಚಿತ್ರರಥೆನೂ; 
ಚಿತ್ರ ರಥನಿಗೆ ಶಶಿಬಿಂದುವೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಶಶಿಬಿಂದುವು ಚತುರ್ದಶ ಮಹಾರತ್ತ್ನ 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದನು. (ಚತುರ್ದಶ ರತ್ನಗಳು:-- ಚಕ್ರ, ರಥ, 
ಮೆಣ್ಮಿ ಖಡ್ಗ, ಚರ್ಮ (ಗುರಾಣಿ) ಧ್ವಜ, ನಿಧಿ ಈ ಏಳು ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದುವು. ಪತ್ತಿ 
ಪುರೋಹಿತ, ಸೇನಾಪತಿ, ಸಾರಥಿ, ಕಾಲಾಳ್ಕು ಕುದುರ, ಆನೆ ಇವುಗಳು ಪ್ರಾಣಸಹಿತೆ 
ವಾದುವು, ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನ ಗಳು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದುವು) 


ಈಂಸ್ತ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಕ ಚೆ ಶೆತಸಹಸ್ರಂ ಪತ್ನೀನಾಮುಭವತಿ್‌ !ಲ॥0 
ದಶಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ಪುಶ್ರಾಃ ೫೩ 


ಶೇಸಾಂ ಚ ಪೃಥುಶ್ರನಾಃ ಪೃಥುಕರ್ಮಾ ಪೃಥುಕೀರ್ತಿಃ ಪೃಥು ಯಶಾಃ 


ಪೈಥು ಜಯಃ ಪೃಥು ದಾನಃ ಪಟ್ಟಿತ್ರಾಃ ಪ್ರಧಾನಾಃ ೬॥ 
ಪೃಥುಶ್ರನಸಶ್ಚ ಪುತ್ರಃ ಪೈಥುತಮಃ 8೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾದುಶನಾಃ ಯೋ ವಾಜಿಮೇಧಾನಾಂ ಶತಮಾಜಹಾರೆ 1 ೮॥ 
ತಸ್ಯ ಚೆ ಶಿತಪುರ್ನ್ನಾಮಪುತ್ರೋಂಭವತ್‌ 1೯% 
ತಸ್ಯಾಪಿ ರುಕ್ಮಕವಚಃ ತತಃ ಪರಾವೃತ್‌ 1೧೦॥೪ 


ತಸ್ಯ ಚ ಪರಾವೃತೋ ರುಕ್ಮೇಷು ಪೃಥೆರುಕ್ಕೆ ಜ್ಯಾಮಘಸಲಿತ 
ಹರಿತಸಂಜ್ಞ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಪಂಚಾತ್ಮಜಾ ಬಭೂವುಃ ೧೧ 

೪-೧೨. ಆ ಶಶಿಬಿಂದುವಿಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಪೆತ್ನಿಯೆರೂ, ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಮಂದಿ 
ಪುತ್ರರೂ ಇದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಪೃಥುಶ್ರವೆ, ಪೃಥುಕೀರ್ತಿ, ಪೃಥುಕರ್ಮ, ಸೃಥುಯಕ, 
ಪೃೈಥುಜಯ, ಪೃಥುದಾನ ಎಂಬ ಆರುಜನ ಮಕ್ಕಳು ಮುಖ್ಯರಾದವೆರು. ಪೃಥುಶ್ರವನಿಗೆ 
ಪೃಥುತಮನ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ಉಶನನೂ ಮೆಕ್ಕಳು. ಉಶನನು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಶಿತಪುವೂ, ಶಿತಪುವಿಗೆ ರುಕ್ಮಕವಚನೂ, ಅವಸಿಗೆ 
ಪರಾವೃತೆನೂ, ಪರಾವೃತನಿಗೆ ರುಕ್ಮೇಸ್ಕು ಪೃಥುರುಕ್ಮ, ಜ್ಯಾಮಫೆಿ, ಪಲಿಶ, ಹರಿತ 
ಎಂಬ ಐದು ಜನೆ ಮೆಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯಾಮಘೆನೆಂಬವನ ಕೀರ್ತಿಯು 
ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 


ನಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ತಸ್ಮಾಯನಮದ್ಕಾಪಿ ಜ್ಯಾಮಘಸ್ಯ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀಯೆಶೇ ॥ ೧೨೪ 


ಭಾರ್ಯಾವಕಶ್ಯ್ಶಾಸ್ತು ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಭನಿಷ್ಕಂತ್ಯಥವಾಮೃತಾಃ | 


ತೇಷಾಂ ತು ಜ್ಯಾಮಘಶೈ ್ರ್ರಷಷ್ಠೆಶ್ಶೈಬ್ಯಾಸೆತಿರಭೊನ್ನೈಸೆಃ ೪ ೧೩ 


ಅಪುಶ್ರಾ ತೆಸ್ಕ ಸಾಸತ್ತ್ವೀ ಶೈಬ್ಯಾ ನಾಮ ತಥಾಪ್ಯಸೌ । 


ಅಸತ್ಯಕಾನೋಿ ಭಯಾನ್ನಾನ್ಯಾಂ ಭಾರ್ಯಾಮವವಿಂದೆತೆ 8 ೧೪ ೫ 


ಸತ್ತೇಕ ದಾ ಪ್ರಭೂತರಥತುರಗೆಗೆಜಸಮ್ಮರ್ದಾತಿದಾರುಣೇ 
ಮಹಾಹವೇ ಯುಧ್ಯಮಾನಃ ಸಕಲಮೇವಾರಿಚಕ್ರಮಜಯಶ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಚ್ಹಾರಿಚಕ್ರೆಮಹಾಸ್ತಪುತ್ರಕೆಳೆತ್ರಬಂಧುಬಲಕೋಶಂ 
ಸ್ವಮಧಿಷ್ಕಾನಂ ಪರಿತ್ಕಜ್ಯ ದಿಶಃ ಪ್ರತಿವಿದ್ರುತಂ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩-೧೫. ಪತ್ನಿಯ ವಶರಾದವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇರುವಕರೋ ಅಥವಾ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದರೋ ಅವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜ್ಯಾಮಘನೆಂಬ ರಾಜನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಇವನು ಶೈಬ್ಯೆಯ 
ಗಂಡನು. ಆ ರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕೈಜ್ಯಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ಮಕ್ಕಳಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟನಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೆಂಡತಿಯ ಭಯದಿಂದ ಬೇರೆ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಆ ರಾಜನು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆನೆ, 
ಕುದುರೆ, ರಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತ 
ಸಮಸ್ತ ಶಶ್ರುಗಳ ಸಮೂಹವೆನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದೆನು. 


೧೬-೧೮. ಆ ಶತ್ಛುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಬಂಧುಗಳು, ಸೇನೆ, 


ಬಂಡಾರ, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮೆ ಆಕ್ರಯೆಸ್ಥಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ದಿಕ್ಳು 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಓಡಿಹೋದೆ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ 
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ಅಧ್ಮಯೆ ೧೨) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ವಿದ್ರುತೇತಿ ತ್ರಾಸಲೋಲಾಯಿತೆಲೋಚಿನೆಯುಗಳಂ 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಶತಾತಾಂಬ ಭ್ರಾತರಿತ್ಯಾಕುಲನಿಲಾಪ 
ನಿಧುರೆಂ ರಾಜಕೆನ್ಯಾರತ್ನಮದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾಚ್ಚೆ ತಸ್ಕಾಮನುರಾಗಾನುಗತಾಂ ತರಾತ್ಮಾ ಸ 
ನೃಪೋ*ಚಿಂತಯಶ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಾಧ್ವಿದಂ ಮಮಾಪತ್ಯರಹಿತಸ್ಕ ವಂಧ್ಯಾಭರ್ತುಸ್ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ವಿಧಿನಾಪತ್ಯ ಕಾರಣಂ ಕನ್ಶ್ಕಾರತ್ತ್ಪಮಂಪಸಾದಿತಂ ॥೧೯॥ 


ತಬಜೇತತ್ಸಮುದ್ವಹಾನೀಶಿ ॥ ೨೦॥ 
ಅಥ ವೈನಾಂ ಸ್ಕಂದೆನಮಾರೋಪ್ಕ ಸ್ವಮಧಿಷ್ಠಾನಂ ನ ಯಾವಿತಿ ॥ ೨೧॥ 
ತಯೈನ ದೇವ್ಶಾ ಶೈಬ್ಯಯಾಹಮನುಜ್ಹಾತಸ್ಸಮುದ್ವಹಾಮೀತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಭೈನಾಂ ರಥಮಾರೋಪ್ಕೆ ಸ್ವನಗರಮಗೆಚ್ಛತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 





ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ “ ಅಪ್ಪಾ! ಅಮ್ಮಾ! ಅಣ್ಣಾ! 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ” ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಪುತಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಅವನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಕನ್ಯಾರತ್ತ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ರಾಜನು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರೋಚಿಸಿದನು. ಎಂಶೆಂದರೆ; -- 


೧೯.೨೩ “ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲದೆ ಬಂಜೆಯ ಗಂಡನಾದ ನನಗೆ 
ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕನ್ಯಾರತ್ತವು ದೊರೆಕಿರುವುದು. 
ಇವೆಳನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು” ಎಂದು ಅವೆಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 


(22) 337 
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ವಿಜಯಿನೆಂ ಚೆ ರಾಜಾನಂ ಅಶೇಷಸೌರಭೃತ್ಯಪರಿಜನಾಮಾತ್ಮ ಸಮೇತಾ 
ಶೈಬ್ಯಾ ದ್ರಷ್ಟಮಧಿಷ್ಕಾನದ್ವಾರಮಾಗತಾ 8 ೨೪ 8 


ಸಾ ಚಾವಲೋಕ್ಕ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಸವ್ಯಪಾರ್ಶ್ವವರ್ತಿನೀಂ ಕನ್ಯಾ 
ಮೀಷದುದ್ಭೂತಾಮಿರ್ಹಸ್ಫುರೆದಥರೆಸೆಲ್ಲವಾ ರಾಜಾನೆ : ವೋಚೆತ ॥೨೫೫ 


ಅತಿ ಚ ಪಲಖಿತ್ತಾತ್ರ ಸ್ಕಂದನೇ ಕೇಯ)ಮಾರೋಪಿಶೇತಿ 8 ೨೬ ॥ 


ಅಸಾವಪ್ಯನಾಲೋಚಿತೋತ್ತರವಚನೋತತಿಭೆಯಾತ್ತಾಮಾಹ 


ಸ್ನುಷಾಮಮೇಯಮಿತಿ ೫ ೨೭ ॥ 
ಅಥೈನಂ ಶೈಜ್ಯೋವಾಚೆ 1 ೨೮ ॥ 


ನಾಹಂ ಪ್ರಸೂತಾ ಪುಸ್ರೀಣ ನಾನ್ಯಾ ಪತ್ನ್ಯಭವತ್ತವ। 
ಸ್ಪುಷಾಸಂಬಂಧತಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಕತಮೇನ ಸುಶೇನೆ ತೇ ॥ ೨೯ ೪ 


೨೪-೨೬. ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದೆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ, ಸೇವಕರೂ, ವೆ.ಂತ್ರಿಗಳೂ ಪರಿಜನರುಗಳೊಡನೆ ರಾಣಿಯಾದ 
ಶೈಬ್ಯೆಯು ಊರೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳು ರಾಜನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಪವುಳ್ಳವೆಳಾಗಿ ತುಟಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಚಸಲಚತ್ತನಾದ ರಾಜನೇ ! ಈ ರಥೆದೆಲ್ಲಿ ಯಾವಳನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ರುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೨೭.೩೨. ರಾಜನು ಅವಳ ಭಯದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸದೆ ಉತ್ತರವ ನ್ಮ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ “ಇವಳು ನನ್ನ ಸೊಸೆಯು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶೈಜ್ಯೆಯು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ “ನನಗೆ ಮಗರಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೆಂಡೆತಿಯಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆ ಯಾವ ಮೆಗನಿಗೆ 
ಇವಳು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಸೊಸೆಯಾಗಿರುವಳು ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ವೊಡಿದೆಳು. ರಾಜನು 
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ಸುರಾಸುರಗಂಧರ್ವಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾದಿಭಿರಪ್ಮ ಖಿರೈರ್ಭವಾನ್ನೆ 
ಜೇತುಂ ಶಕ್ಕಃ ಕಿಮುತಾವನಿಗೋಚರೈರಲ್ಪವೀರ್ಯೆರ್ನ 
ರೈರ್ನರಾನಯವ ಭೂತೈಶ್ಟ ತಿರ್ಯಗ್ಕೋ ನ್ಯನುಸ್ಥ ತಿಭಿಃ ಕಿಂ 


ಪುನರಸ್ಮದ್ವಿಧೈಃ ಅನಶ್ಯಂ ಭಗೆವತಾಸ್ಮಶ್ಸ್ವಾಮಿನಾ ರಾಮೇಣೇವ 


ನಾರಾಯಣಾಸ್ಯ ಸಕಲಜಗತ್ಪ್ಸರಾಯಣಸ್ಯಾಂಶೇನೆ ಭಗವತಾ 


ಭವಿತವ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಸ್ಮೈ ಭಗೆವಾನಖಲಾವನೀ 


ಭಾರಾವತರಣಾರ್ಥಮವತರಣಮಾಚಚಕ್ಷೇ ॥ ೫೩ ॥ 


ಪ್ರೀತ್ಯಭಿನ್ಯಂಜಿತಕರತಲಸ್ಪರ್ಶನೇನ ಚೈನನುಪೆಗತ 
ಯುದ್ಧಖೇದಂ ಚಕಾರ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸಚ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಪುನರಸ್ಕೇನಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಜಾಂಬವತೀಂ 
ನಾಮಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹಾಗತಾಯಾರ್ಥ್ಯಭೂತಾಂ 
ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ 8 ೫೫ ॥ 


೫೩-೫೬. “ ಸುರರು, ಅಸುರರು, ಗಂಧರ್ವೆರೆ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸಾದಿಗಳೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿರುವೆ ಒಲಹೀನರಾದೆ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರೂಪದ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಂತಿರುವ ನಮ್ಮಂಥವರು ಇವರೆ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆದೇನು? ನೀನು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರಾಮನಂತೆ 
ಸಮೆಸ್ತ ಜನರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ನಾರಾಯೆಣನ ಅಂಶದಿಂದೆ ಅವೆತಾರೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು.” 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರೆವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನ: ಅವೆಶಾರ ಮಾಡಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ 
ಮೈಯ್ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿ ಯುದ್ಧ ದಿಂದುಂಟಾವೆ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. ಜಾಂಬವೆನು ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅಕಿಥಿ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಷರಿ [ಅಂಶ ೪ 


ತಸ್ಯ ಚ ವಿದರ್ಭ ಇತಿ ಪಿತಾ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ 1 ೩೫ 8 
ಸಚ ತಾಂಸ್ನುಷಾಮುಪಯೇಮೇ 8 ೩೬॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಚಾಸೌ ಕ್ರಥಕೈಶಿಕೆಸಂಜ್ಞನಾ ಪುತ್ರಾನಜನಯೆಶ್‌ ॥೩೭॥ 


ಪುನಶ್ಚ ತೃತೀಯಂ ರೋಮಪಾದಸಂಜ್ಹಂ ಪುತ್ರಮಜೀಜನೆತ್‌ | 
ಯೋನಾರೆದಾದವಾಪ್ತೆ ಜ್ಞಾನವಾನ್‌ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ 1 ೩೮1 


ರೋಮವಪಾದಾದ್ಬಭ್ರುಃ ಬಭ್ರೋರ್ಧ್ಶತಿಃ ಧೃಶೇಃ ಕೈಶಿಕೆಃ 
ಕೈಶಿಕಸ್ಯಾಸಿ ಚೇದಿಃ ಪುಶ್ರೋಂಭವತ್‌ ಯಸ್ಯ ಸಂತತಾ 


ಚೈದ್ಯಾ ಬೊಸಾಲಾಃ 8೩೯ 1 
ಕ್ರೆಥಸ್ಯ ಸ್ನುಷಾಪುತ್ರಸ್ಯ ಕುಂತಿರೆಭವತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಅಸ್ತುಎಂದು ತನ್ಹ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. ಕಾಲಬಲದಿಂದ ಆ ಶುಭಾಶುಭ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಫೆಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು) ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು ಅವನಿಗೆ ನಿವರ್ಭನೆಂದು ನಾಮಕರೆಣ ಮಾಡಿದರು. ಅವೆನು 
ಆ ಸೊಸೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 


೩೭-೩೯. ಸೊಸೆಯಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭನಿಗೆ ಕ್ರಥಕೈಶಿಕ, ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮೆಕ್ಳುಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಬಳಿಕ ರೋಮೆಪಾದನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ದತು. ಆ ರೋಮೆ 
ಪಾದನು ನಾರದೆನಿಂದ ಜ್ಹ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಜ್ಞಾನಿಯಾದನು, ರೋಮೆ 
ಪಾದಥಿಗೆ ಬಭ್ರುವೂ, ಬಭ್ರುವಿಗೆ ಧೃತಿಯ್ಕೂ ಧೃತಿಗೆ ಕೈಶಿಕನ್ಕೂ ಕೈಶಿಕನಿಗೆ 
ಚೇದಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಈ ಜೀದಿಯ ಸಂತತಿಯವರೇ ಚೈದ್ಯರಾಜರೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


೪೦-೪೨. ಸೊಸೆಯ ಮಗನಾದ ಕ್ರಥನಿಗೆ ಕುಂತಿಯೂ, ಕುಂಠಿಗೆ 
ಧೃಷ್ಟಿಯೂ, ಧೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿಧ್ಭೃತಿಯ್ಕೂ ನಿಧೃತಿಗೆ ದೆಶಾರ್ಹೆನೂ, ಅವನಿಗೆ ವ್ಯೋಮನ್ಕೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರಷೂಣಂ 


ಕುಂಶೇರ್ಥ್ಧಸ್ಟಿಃ ಧೃಷ್ಟೇರ್ನಿಧೃತಿಃ ನಿಧೃಸೇರ್ದೆ ಶಾರ್ಹಸ್ತತೆಕ್ಟ 

ವ್ಯೋಮಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಜೀಮೂತಃ ತತಶ್ಚ ನಿಕೃತಿಃ ತತಶ್ಚ 

ಭೀಮರೆಥಃ ತಸ್ಮಾನ್ನ ನರಥಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ದಶರಥಃ ತತಶ್ಚ 

ಶಕುನಿಃ ತತ್ತನಯಃ ಕರಂಭಿಃ ಕೆರಂಭೇರ್ಧೇವರಾತೋಇಭೆನತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಹೇವಕ್ಷತ್ರಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಮಧುಃ ಮಧೋಃ ಕುರುವಂಶಃ 
ಕುರುನಂಶಾದನುಃ ಅನೋಃ ಪುರುಹೋತ್ರಃ ಪೃಥಿನೀಪೆತಿರೆಭವತ್‌ ॥೪೨॥ 


ತತಶ್ಚಾಂಶುಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸತ್ವತಃ (೪೩1 
ಸ್ವತತಾದೇಶೇ ಸಾತ್ವತಾಃ ॥ ೪೪ 1 
ಇತ್ಕೇತಾಂ ಜ್ಯಾಮಘುಸ್ಯ ಸೆಂತತಿಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿತೆಃ 


ಶ್ರುಶ್ವಾ ಪುಮಾನ್‌ ಮೈತ್ರೇಯ ಸ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ವ್ಯೋಮೆನಿಗೆ ಜೀಮೂತನ್ಕೂ ಜೀಮುೂತನಿಗೆ ವಿಕೃತಿಯೂ, ವಿಕೃತಿಗೆ ಭೀಮರೆಥನೂ, 
ಅವನಿಗೆ ನವರಥನೂ, ನವರಥೆನಿಗೆ ದಶರಥನೂ, ದಶರಥನಿಗೆ ಶಕುನಿಯ್ಕೂ ಶಕುನಿಗೆ 
ಕರಂಭಿಯೂ, ಕರಂಭಿಗೆ ದೇವರಾತನೊ, ದೇವರಾತನಿಗೆ ದೇವಕ್ಷತ್ರನೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಮಧುವೂ, ಮಧುವಿಗೆ ಕುರುವಂಶನೂ, ಕುರುವಂಶನಿಗೆ ಅನುವೂ, ಅನುವಿಗೆ 
ಪುರುಹೋಕ್ರನೂ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ, ರಾಜರಾಗಿದ್ದರು. 


೪೩-೪೫. ಪುರುಹೋತ್ರೆನೆ ಮಗನೇ ಸತ್ವತನು, ಇವನಿಂದಲೇ ಸಾತ್ವತ 


ರೆಂಬ ಯಾದವರಾದರು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ। ಈ ಜ್ಯಾಮಘನ ಸಂತೆಕಿಯನ್ನು ಭಕಿ 
ಎಡಿ 


ಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾನಗಳಿಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚುತುರ್ಥಾಂಶೆದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡೆನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆ:ದು, 
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*ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಭಜನಭಜಮಾನದಿವ್ಕಾಂಧಕ ದೇವಾಪೃಥಮಹಾ ಭೋಜನೃಷ್ನಿ 
ಸಂಜ್ಞಾಸ್ಸತ್ವತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ಬಭೊವುಃ ೪೧॥ 


ಭಜಮಾನಸ್ಯ ನಿಮಿಳ್ಳ ಕಣವೃಷ್ಣಯಸ್ತಥಾನ್ಯೇ ತದ್ವೈಮಾತ್ರಾಃ 


ಶತಜಿತ್ಸಹಸ್ರ ಜಿದಯುತಜಿತ್ಸಂಜ್ವಾಸ್ತ್ರಯೇಃ 1 ೨॥ 
ದೇವಾಪೃಥಸ್ವಾಪಿ ಬಭ್ರುಃ ಪುತ್ರೋ*ಭವತ್‌ ೬೩10 
ತಯೋಶ್ಚಾಯಂ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀಯತೇ 8೪% 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯುವು. 


೧-೪. ಸತ್ವತನಿಗೆ ಭಜನೆ ಭಜಮಾನ, ದಿವೈ, ಅಂಧಕ, ದೇವಾ 
ಪೃಥೆ ಮೆಹಾಭೋಜ್ಕ ವೃಷ್ಣಿಯೆಂಬ ಏಳು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಭಜಮಾನನಿಗೆ 
ಿಮ್ಮಿ ಕೃಕಣ, ವೃಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಮೂವರೂ ಈ ಮೊವೆರೆ ಸವತಿ ತಾಯ ಮಕ್ಕಳಾದ 
ಶತಜಿತ', ಸಹಸ್ರಜಿತ್‌, ಅಯುತಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಮೊವರೂ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ರು. ದೇವಾ 
ಪೃಥನಿಗೆ ಬಭ್ರುವೆಂಬ ಮೆಗೆನಿದ್ದನು. ಬಬ್ರುವಿನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕೋಕ್ತಿ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ :- 
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ಅಇ್ಮ್ರಾಿಯ ೧೩) ವಿನ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಯಥೈವ ಶೃಜುನೋ ದೊರಾತ್ಸಂಸಶ್ಶ್ಯಾಮನಸ್ತಥಾಂತಿಕ್‌3್‌ । 


ಬಭ್ರುಶ್ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ದೇವೈರ್ದೇವಾಸೃಥಸ್ಪಮಃ 1೫॥ 
ಪುರುಷಾಃ ಸಟ್ಟಿ ಸಹ್ಮಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾಷ್ಟಯೇ । 
ಶೇಃಮೃತತ್ವಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬಭ್ರೋರ್ದೆೇವಾಪೃಥಾವಹಿ ೬ ॥ 


ಮಹಾಭೋಜಸ್ತತಿಧರ್ಮಾಶ್ಮಾ ತಸ್ಯಾನ್ವಯೇ ಭೋಜಾಃ 


ಮೈತ್ರಿ ಕಾವರಪುರನಿವಾಸಿನೋ ಮಾರ್ತಿಕಾವರಾ ಬಭೂವುಃ ॥೭॥ 
ವೃಷ್ಣೇಸ್ಸುಮಿಶ್ರೋ ಯುಧಾಜಿಚ್ಚ ಪುತ್ರಾನಭೂಶಾಂ ॥ಲ॥ 
ತತಶ್ವ್ಚಾನಮಿತ್ರಃ ತಥಾನಮಿತ್ರಾನ್ನಿಫ್ನುಃ 1೯ ॥ 
ನಿಫ್ನುಸ್ಕ ಪ್ರಸೇನಸತ್ರಾಜಿತೌ ॥ ೧೦॥ 





೫-೬. ದೂರೆದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಹೇಗಿರುವುದೆಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತೇವೋ 
ಅದು ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಚರವಾಗೆ ವುಃ'. ಇದರಂತೆ ಬಭ್ರವು 
ಮನುಪ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದೂ ದೀವಾಪೃಥನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮೆನಾದವನೊದೂ ಪ್ರೆ ಸಿನಿ 
ಯಿರುವ್ರೆದು. (ಇದು ನಿಜವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು) ದೇವಾಪೃಥೆ ನ``ತ್ತು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅವರೆ ಶಿಷ್ಯರಾದೆ ಅರವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಜನರು ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನ ಹೊಂದಿದೆರು. 


ಬಃ ಗಳು 


೭-೧೦ ಮೆಹಾಭೋಜನ" ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನು. ಅನನ ವಂಶನೆ 
ಭೋಜರು ರಾಜರಾಗಿ ಮೈತ್ರಿಕಾವರೆವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೆ ಮಾರಿ 
ಕಾವೆಂಕೆನಿಸಿದರು. ವೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಸುಮಿತ್ರ, ಯುಧಾಜಿತ್‌ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು, 
ಆಮೇಲೆ ಅನಮಿತ್ರನೂ, ಅನಮಿತ್ರ ನಿಗೆ ನಿಫ್ನೆನೂ, ನಿಫ್ನೆ ನಿಗೆ ಪ್ರಸೇನ, ಸತ್ರಾಜಿತಗೂ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ತಸ್ಯ ತು ಸತ್ರಾಜಿತೋ ಭಗವಾನಾದಿತ್ಯಃ ಸಖಾ ಭವತ್‌ 8೧೧॥ 


ಏಕೆದಾ ತ್ವಂಭೋನಿಧಿತೀರಸಂಶ್ರೆಯಸ್ಸೂರ್ಯಂ ಸೆತ್ರಾಜಿತ್ತುಷ್ಟಾವ 
ತನ್ಮನಸ್ಕತಯಾ ಚ ಭಾಸ್ವಾನಭಿಷ್ಟೂಯಮಾನೋಣಗ್ರೆತಸ್ತಸ್ಥ್‌ 8೧೨೪ 


ತತಸ್ತ್ವಸ್ಪಸ್ಟಮೂರ್ತಿಧರಂ ಚೈನಮಾಲೋಕ್ಯೆ ಸಶ್ರಾಜಿತ್ಸೂ 
ರ್ಯಮಾಹ 8 ೧೩ 8 


ಯಥೈವ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ವಹ್ನಿಪಿಂಡೋಪಮಂ ಶ್ವಾಮಹಮಪೆಶ್ಶಂ । 
ತಥೈವಾದ್ಯಾಗ್ರತೋ ಗತಮಪ್ಕ್ಯತ್ರ ಭಗೆವತಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ 

ಪ್ರಸಾದಕೈತಂ ನಿಶೇಷೆಮುಪೆಲಕ್ಷಯಾಮೀಶ್ಯೇವ ಮುಕ್ತೇ 

ಭಗವತಾ ಸೂರ್ಯೇಣ ನಿಜಕೆಂಶಾದುನ್ಮುಚ್ಕೆಸ್ಕಮಂತಕೆಂ 

ನಾಮ ಮಹಾಮಣಿವರೆಮವತಾರೈೈಕಾಂತೇ ನೈಸ್ತಂ ೪ ೧೪ 8 


೧೧-೧೨. ಆ ಸತ್ರಾಜಿತನಿಗೆ ವೆ:ಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಸೂರ್ಯೆನು ಸ್ಲೇಹಿತೆ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ವಕಾಗ್ರೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೧೩-೧೪, ಅಸ್ಪಷ್ಟಮೂರ್ತಿಯಾದೆ ಸೂರ್ಯೆನನ್ನ್ಮು ನೋಡಿ ಸೆತ್ರಾಜಿತನು 
« ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜೆಂಕಿಯ ಉಂಡೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಿದೆನೋ 
ಹಾಗೆ ಈ ದಿನೆ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹರೂೊಪವಾದ ಯಾವ ವಿಶೇಷವನ್ನೂ 
ನೊಡಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಕಮೆಂತಕ 
ವೆಂಬ ಮಹಾರೆತ್ತ ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೆರೆಮಾಡಿದನು, 


344 


ಅಧ್ಯಾಯ 4] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಮಾತಾನ್ರೋಜ್ವಲಂ ಪ್ರಸ್ತವಪುಷಮೀಷೆದಾಪಿಂಗ 


ಳನೆಯನಮಾದಿತ್ಯಮದ್ರಾಕ್ಷೀಶ್‌ 1 ೧೫॥ 
ಕೃತಪ್ರಣಿಸಾತಸ್ತವಾದಿಕಂ ಚ ಸಶ್ರಾಜಿತಮಾಹ 
ಭಗೆವಾನಾದಿತ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರದೀಧಿತಿಃ ವರಮಸ್ಮತ್ತೋಭಿಮತೆಂ 

ವೃಣೇಷ್ವೇತಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಚೆ ತದೇವ ಮಣಿರೆತ್ನೈಮಯಾಚತ 8 ೧೭॥ 
ಸ ಚಾಫಿ ತಸ್ಮೈ ತದ್ದತ್ವಾ ದೀಧಿತಿಸತಿರ್ವಿಯತಿಸ್ವ 

ಧಿಷ್ಣ್ಯ ಮಾರುಕೋಹ ॥1 ೧೮ ॥ 
ಸತ್ರಾಜಿತೋಪಸ್ಯಮಲಮಣಿರತ್ನ ಸನಾಥಕೆಂಠೆತಯಾ 

ಸೂರ್ಯೆ ಇವ ತೇಜೋಭಿರಶೇಷದಿಗಂತರಾಜ್ಯುದ್ಧಾಸಯನ್‌ 

ದ್ವಾರಕಾಂ ವಿನೇಶ ೧೯ 


೧೫-೧೮. ಆಮೇಲೆ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕುಳ್ಳಾದ 
ಶರೀರವೊ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾದೆ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಮಹಾಮಹಿಮೆನೂ, ಸಾವಿರ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡಿದ ಸಶ್ರಾಜಿತನನ್ನು ಕುರಿತು ಜೇಕಾದೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಂದನು. 
ಅವನು ಅದೇ ಸ್ಯಮೆಂತಕ ರೆತ್ತ ವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಾಧಿನತಿಯಾದ 


ಸೂರ್ಯನು ಅವನಿಗೆ ಆ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
೧೯-೨೪. ಸೆತ್ರಾಜಿತನು ಆ ಥಿರ್ಮಲವಾದ ರತ್ನವನ್ನು ತನ್ನೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ 

ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದೆರೆ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೊರ್ಯನಂತೆ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶ 

ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆ 
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ವಿಷ್ಣೆ ಶ್ರಿರಾಾಂ [ಅಂಶ 


ದ್ವಾರಕಾನಾಸೀ ಜನಸ್ತು ತಮಾಯಾಂತಮನವೇಶ್ಯ 
ಭೆಗವನಂತಮಾಡದಿಪುರುಸೆಂ ಪುರುಷೋಕ್ತಮಮವನಿ 
ಭಾರಾವತರೆಣಾಯಾಂಶೇನ ಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿ20 ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಹ॥ ೨೦೫ 
ಭಗವನ್‌ ಭವಂತೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನೂನೆಮುಯೆವಾಡಿತ್ಯ 

ಆಯಾತೀತ್ಕುಕ್ತೋ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ ೨೧% 


ಭಗವಾನ್‌ ನಾಯಮಾದಿತ್ಯಃ ಸತ್ರಾಜಿತೋ ಯಮಾದಿತ್ಯ 
ದತ್ತಂ ಸೈಮಂತಕಾಖ್ಯಂ ಮಹಾನಮುಣಿ ರತ್ನಂ 


ಬಿಭ್ರದತ್ರೋಪಯಾತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ತದೇನಂ ವಿಸ್ರಬ್ಧಾಃ ಸಶ್ಯತೇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತಥೈವ ದದ್ಭಕುಃ ೨೩ ॥ 
ಸಚ ತಂಸ್ಕೆಮಂತಕ ಮಣಿ ತಾತ್ಮನಿವೇಶನೇ ಚಕ್ರೇ 9 ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಕಿದಿನಂ ತನ್ಮಣಿರತ್ನ ಮಸ್ಸಾಕನಕಭಾರಾನ್‌ ಸ್ರವತಿ ॥ ೨೫ ॥ 





ಜನರು ಬರುಕ್ತಿರುವೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಿಪುರುಷನ, ಮೆಹಾಮೆಹಿಮನ್ಕೊ 
ಪುರುಷಶ್ರೇಸ್ಮನೂ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೆಂಶೆದಿಂದೆ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿದವನೊ, ಮೆನುಷ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕೃಷ್ಣ ನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ. 
ಸತ್ರಾಜಿತನು. ಸೂರ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಯಮಂತೆಕವೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಧಲಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವೆನು. ಭಯಪಡದೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ನೋಡಿರಿ.” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಲು ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡಿದರು, ಆ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಕೊಂಡನು. 


೨೫-೨೬, ಆ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಯು ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಎಂಟು ಭಾರೆ ತೂಕದೆ 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. (ಐದು ಗುಲಗಂಜಿಯ ತೂಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಾಷ. 
ಹದಿನಾರು ಮಾಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕರ್ಷ. ಆರು ಕರ್ಷಗಳಿಗೊಂದು ಪಲ. ನೂರು ಸಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತಶ್ಪ್ಪ್ರಭಾವಾಕ್ಹೆ ಸಕಲಸ್ಯೆ ತನೆ ರಾಸ್ಟ್ರಸ್ಕೊ ೇಪಸರ್ಗಾನಾ 
ವ ತಳಗ ಹೋಯ ಭಕ ಒಳ ನ ಭೆವತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಚ್ಯುತೋಃಫಿ ತದ್ದಿವ್ಯಂ ರತ್ತಮುಗ್ರೆ ಸೇನಸ್ಯ ಭೂಪತೇರ್ಯೊೋ 


ಗ್ಯಮೇತದಿತಿ ಲಿಸ್ಸಾಂ ಚಕ್ರೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಗೋತ್ರಭೇದಭಯಾಚ್ಛಕ್ತೋಸಿ ನ ಜಹಾರ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಶ್ರಾಜಿದಸ್ಯಚ್ಯುತೋ ಮಾಮೇತದ್ಯಾಚಯಿಷ್ಯತೀತ್ಯ 
ವಗೆಮ್ಯ ರತ್ತಲೋಭಾತ್‌ ಭ್ರಾ ಭ್ರಾತ್ರೇ ಪ್ರೆಸೇನಾಯೆ ತದ್ರತ್ತೈಮದಾತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ತೆಚ್ಚ ಶುಚಿನಾ ದ್ರಿಯೆಮಾಣಮಶೇಷಮೇವ ಸುವರ್ಣಸ್ರವಾದಿಕೆಂ 
ಗುಣಜಾತಮುಶ್ಪಾದಯೆತಿ ಅನ್ಯಥಾ ಧಾರೆಯಂತಮೇವ 

ಹಂಶೀತಿ ಅಜಾನನ್ನ ಸಾವನಿ ಪ್ರಸೇನಸ್ತೇನೆ ಕೆಂಠಸಕ್ತೇನ 
ಸ್ಕಮಂತಕೇನಾಶ್ವಮಾರುಹ್ಯಾಟಿನ್ಯಾಂ ಮೃಗೆಯಾ ಮಗೆಚ್ಛತ್‌ ॥೩೦॥ 


ಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಶುಲಾ. ಇಪ್ಪತ್ತು ತೆಲಾಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಭಾರೆ) ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ದೇಶಕ್ಕೂ ಆನಾವೃಷ್ಟಿ, ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳು, ಕ್ರೂರಮೈಗಗಳು, ಸರ್ಪ 
ಗಳು, ಕಳ್ಳರು, ಕ್ಷಾಮ ಮುಂತಾದೆ ತೊಂದೆರೆಗಳಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೭-೨೯. ಕೃಷ್ಣನು ಆ ರತ್ನವು ದೊರೆಯಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂದು ಅದನ್ಹ ಪೇಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅದರೆ ಒಂದೇ ಗೋತ್ರದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಧವು ಬರುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ರಾಜಿತನು ಕ್ಫೃ ತ್ಲ ನು ಈ ರತ್ನೆ ವನ್ನು ೫02 ತಿಳಿದು 


ಆದರೆ ಲಂ ಅಸೆಯಿಂದೆ ತನ್ನ ನ ನಾದ ಸ್ರ ಪ್ರಸೇನನಿಗೆ ಆ ರೆತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೩೦-೩೪. ಆ ರತ್ನವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧೆನಾದೆವೆನು ಧರಿಸಿದ್ದರೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಸ್ರವಿ 
ಸುವುದೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವರನ್ಷೇ ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಪ್ರಸೇನನು ಆ ರತ್ತೆನ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ತತ್ರೆ ಚೆ ಸಿಂಹಾದ್ವಧಮವಾಪ ೪೩೧ 
ಸಾಶ್ವಂ ಚೆ ತಂ ನಿಹತ್ಯ ಸಿಂಹೋಪ್ಕನುಲಮಣಿರತ್ತೆ 


ಮಾಸ್ಕಾಗ್ರೇಣಾದಾಯೆ ಗಂತುನುಭ್ಯುದ್ಯತಃ ಯಕ್ಸಾಧಿಪತಿನಾ 
ಜಾಂಬವತಾ ದೃಷ್ಟೋ ಘಾತಶಿತಶ್ಟೆ (೩೨ 


ಜಾಂಬವಾನಪ್ಯಮಲಮಣಿರತ್ನ್ನಮಾದಾಯೆ ಸ್ವಬಿಲಂ ಪ್ರವಿವೇಶೆ 8 ೩೩ ॥ 
ಸುಕುಮಾರಸಂಜ್ಞ್ವಾಯ ಬಾಲಕಾಯ ಚ ಕ್ರೀಡನಕೆನುಕೆಕೋತ್‌ ೩೪ ॥ 


ಅನಾಗೆಚ್ಛತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಸೇನೇ ಕೃಷ್ಣೋ ಮುಣಿರತ್ನ್ನಮಭಿಲಸಿತೆವಾನ್‌ । 
ಸಚ ಪ್ರಾಪ್ತನಾನ್‌ ನೂನಮೇತದಸ್ಯ ಕರ್ಮೇತಿ ಅಖಿಲ ಏವ 
ಯದುಲೋಕಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಕೆರ್ಣಾಕರ್ಣ್ಯಾಕಥೆಯತ್‌ ೩೫ 8 


ಕುಶ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕಾಡಿಗೆ ಬೇಟಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಹದಿಂದ ಮೆರಣವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸಿಂಹವು ಕುದುಕಿಯೊಡನೆ ಅವನನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ರತ್ತ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ಕ್ರಿರುವಾಗ ಕರಡಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಜಾಂಬವೆನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿಂಹವನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಜಾಂಬನಂತನು ಅ ರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೆನ್ನ್ನ ಬಿಲವನ್ನು 


ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದೆನು. ಆ ರತ್ನವನ್ನು ಸುಕುಮಾರನೆಂಬ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಆಟದ ವಸ್ತುವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೫-೩೯ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದ ಪ್ರಸೇನನು ಬರದೆಹೋಗುತ್ತಲು ಕೃಷ್ಣನು ಸೈಮಂ 
ತಕಮಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು, ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕೊಂದು ರತ್ತ ವನ್ನು ಅವನೇ ತೆಗೆದು 


ಕೊಂಡಿರುವನೆಂದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಲೋಕಾಪವಾದವನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಗವಂಶನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಸೆಮೆಸ್ತ ಯಾದವೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ವಿದಿತರೋಕಾಪವಾದವೃತ್ತಾಂತಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಯೆದು 


ಸೈನ್ಯಸರಿನಾರವೃ ತಃ ಪ್ರೆಸೇನಾಶ್ವಪೆದವೀಮನುಸಸಾರೆ ॥ ೬ ॥ 


ದದರ್ಶೆ ಚಾಶ್ವಸಮೇತಂ ಪ್ರಸೇನಂ ಸಿಂಹೇನ ವಿನಿಹತಂ ॥ಷ೩೭॥ 


ಅಖಿಲಜನಮಧ್ಯೇ ಸಿಂಹಸದದರ್ಶನಕೃತಪರಿಕುದ್ಧಿಃ ಸಿಂಹಪದನುನುಸಸಾರ 


ಬುಕ್ಷಪತಿನಿಹತಂ ಚ ಸಿಂಹಮಪ್ಕಲ್ಪೇ ಭೂಮಿಭಾಗೇ 
ದೃಷ್ಟು . ತೆತೆಶ್ಚೆ ತದ್ರತ್ನ್ನಗೌರವಾದೃಶ್ಷಸ್ಕಾಪಿ ಪದಾನ್ಯೆನುಯೆಯಾ ! ರ್ಶ 


ಗಿರಿತಟೀ ಚೆ ಸಕೆಲಮೇನ ತದ್ಯದುಸೈನ್ಯಮವಸ್ಥಾ ಸ್ಯ 
ತತ್ಪದಾನುಸಾರೀ ಯುಕ್ಸಬಿಲಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ॥೪೦॥ 


ಅತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಶ್ಚೆ ಧಾತ್ರಾ ಃ ಸುಕುಮಾರಕೆಮುಲ್ಲಾ 
ಲಯಂಕ್ಕಾಃ ವಾಣೇಂ ಶುಶ್ರಾವ ॥ ೪೧॥ 


ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ, ಪರಿಜನರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಸೇನನು ಹೋದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುದುರೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸೇನನು ಸಿಂಹ 
ದಿಂದ ಸತ್ತುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಎಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಸಿಂಹದ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಅದರೆ ದಾರಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಕರಡಿಗಳ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಜಾಂಬವನಿಂದ ಸತ್ತ ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡು ರತ್ತ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಡಿಯ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಗುರುಶಿನಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಮು ಹೋದನು. 


೪೦-೪೬. ಬೆಟ್ಟದ ತೆನ್ಟಲಿನನ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಯಾದವ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ನಿಸಿ 
ಕರಡಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತಿಫಿಂದೆ ಅದೆರ ಬಿಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದಾದಿಯು ಸುಕುಮಾರನನ್ನು ಶೊಬ್ಬಿಲಿನಸ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ತೂಗುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಸಿಂಹಃ ಪ್ರೆಸೇನಮವಧೀತ್ಸಿಂಹೋ ಜಾಂಬನತಾ ಹತಃ । 

ಸುಕುಮಾರಕ ಮಾರೋದೀಸ್ತನ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಕಮಂತಕಃ 8೪೨ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಮೋಪಲಬೃಸ್ಯಮಂತಕೋಂಂತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ 
ಕುಮಾರೆಕ್ರೀಡನಕೀಕೃತಂ ಚೆ ಧಾಶ್ರ್ಯಾ ಹಸ್ತೇ ತೇಜೋ 
ಭಿರ್ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನೆಂ ಸ್ಕಮಂತಕೆಂ ದದರ್ಶ ೪ ೪೩॥ 


ತಂಚೆಸ್ಕಮಂತಕಾಭಿಲಷಿತಚೆಶ್ಷುಷೆಮ ಪೂರ್ವಪುರುಷಮಾಗತಂ 
ಸಮವೇಶ್ಲ್ಯಧಾತ್ರಿತ್ರಾಹಿತ್ರಾಹೀತಿವ್ಕಾಜಹಾರೆ 8 ೪೪ ॥ 


ತದಾರ್ತೆರವಶ್ರವಣಾನಂತರೆಂ ಚಾಮರ್ಷೆಪೂರ್ಜ್ಣಹೃದಯೆಃ 
ಸ ಜಾಂಬವಾನಾಜಗಾಮ 8 ೪೫ ॥ 


ತಯೋಕ್ಚ ಪರಶ್ಪರಮುದ್ಧತಾಮರ್ಸಯೋರ್ಕುದ್ಳ 
ಮೇಕವಿಂಶತಿದಿನಾನ್ಯಭವೆತ್‌ 8೪೬ 8 


ಶೇ ಚೆ ಯೆದುಸೈನಿಕಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಪ್ತಾಸ್ಪದಿನಾಸಿ ತೆನ್ಪಿಷ್ಟ್ಯಾಂತಿ 
ಮುದೀಕ್ಷಮಾಣಾಸ್ತಸ್ಮು ಃ 8 ೪೭ ॥ 





ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನು. “ ಸಿಂಹವು ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ಆ ಸಿಂಹವು ಜಾಂಬ 
ವಂತೆನಿಂಡೆ ಸಕ್ಕಿತುು. ಸುಕುಮಾರನೇ ಅಳಬೇಡೆ. ಈ ಸ್ಯಮೆಂತಕ ರತ್ತ್ನವು 
ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುವುದು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸ್ಕಮಂತಕ ಮೆಣಿಯು 
ಸಿಕ್ಕಿಕೆಂದು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಟದೆವೆಸ್ತುವಾಗಿ ದಾದಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ 
ಪ್ರಕಾಶವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ಕಮೆಂತಕ ರತ್ನವನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಸೈಮೆಂತಕ ರತ್ತ ವನ್ನೇ ನೊಡುತ್ತಿರುವೆ ಅಪೂರ್ವೆ ಪುರುಸನನ್ಮು ನೋಡಿ 
ದಾದಿಯು ಕಾಪಾಡು ! ಕಾಪಾಡು ! ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಆ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೆನೆಶ್ಸುಳ್ಳ ವನಾನ ಜಾಂಬವೆನು ಬಂದನು. ಹೆಚ್ಚು 


ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಯುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. 


೪೭-ರ್ಳ. ಆ ಯದುಸೈಕಿಕರು ಅಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಿಲ 
ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು ಬಾರೆದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ 


ತಿರಿ0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಂಣಂ 


ಅನಿಸ್ಕ್ರ್ರಮಣೇ ಚ ಮಧುರಿಪುರೆಸಾನವಕ್ಕಮತ್ರ ಬಿಲೇ8ತ್ಯಂತಂ 
ನಾಶಮವಾವ್ರ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯನ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ಜೀವತಃ 
ಕಥಮೇಶಾನಂತಿ ದಿನಾನಿ ಶತ್ರುಜಯೇ ವ್ಯಾಕ್ಷೇಪೋ ಭೆನಿಸ್ಕತೀತಿ 
ಕ್ರೈತಾಧ್ಯವಸಾಯಾಃ ದ್ವಾರಕಾಮಾಗಮ್ಮ ಹತಃ ಕೃಷ್ಣೆ 


ಆತಿ ಕಥಯಾಮಾಸುಂಃ ॥ ೪೮ 


ತದ್ಬಾಂಥವಾಶ್ಚ ತತ್ಳಾಲೋಚಿತಮಖಿಲಂ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪಂ 


ಚಕ್ರುಃ ರ್ಳ ॥ 


ತತಶ್ಪಾಸ್ಯ ಯುದ್ಧ್ಯಮಾನಸ್ಯಾತಿ ಶ್ರದ್ಧಾದತ್ತವಿಶಿಸೆನ್ಟ್ರ ಸಪಾತ್ರ 
ಯುಕ್ತಾನ್ನೆತೋಯಾದಿನಾ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸ್ಯ ಬಲಸಪ್ರಾಣಪುಸ್ಟೀರಭೂತ್‌ ॥೫೧॥ 


ಇತರಸ್ಕಾನುದಿನಮತಿಗುರುಪುರುಷಭೇದ್ಯಮಾನಸ್ಕ 
ಅತಿನಿಸ್ಕುರಪ್ರಹಾರಪಾತಪೀಡಿತಾಖಿಲಾವಯವಸ್ಯ 


ನಿರಾಹಾರೆತೆಯಾ ಬಲಹಾಸಿರಭೂತ್‌ ॥ ೫೧ 
ನಿರ್ಜಿತಶ್ಚ ಭಗವತಾ ಜಾಂಬವಾನ' ಪ್ರಣಿಸತ್ಯವ್ಯಾಜಹಾರ ೫೨ ॥ 


ಈ ಬಿಲದೊಳಗೆ ಅವನು ಸತ್ತುಹೋಗಿರಬೇಕು. ಅವನು ಬದೆಕಿದ್ದ ಕೆ ಶತ್ರು ವನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ತೆ ಇಷ್ಟುದಿನಗಳೇತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು? ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಸತ್ತೈನೆಂದು ಹೇಳಿದೆರು. ಅವನ ಬಂಧುಗಳು 
ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಉತ್ತೆರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆರು. 


೫೦-೨1೨, ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಂಧುಗಳು ಶ್ರಾದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಣನ ಬಲವೂ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಜಾಂಬವನಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ತನಗಿಂತ ಬಲವಾದ ಪ್ರರುಷನೆ ಏಜಖಿಸಿಂದೆ 
ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋವುಂಟಾಗಿ ಬಏಲಹಾನಿಯಾಯಿತು. ಜಾಂಬವನು 
ಕೃಸ್ಲೆನಿಗೆ ಸೋಕು ನಮಸ್ಕ್ರೇಸಿ ಕೇಳಿದನು 
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ಏಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ೪ 


ಸುರಾಸುರಗಂಧರ್ವೆಯಕ್ಸರಾಶ್ಷಸಾದಿಭಿರಸ್ಮೆಖಿಲೈರ್ಭವಾನ್ನೆ 
ಜೇತುಂ ಶಕ್ಕಃ ಕಿಮುತಾವನಿಗೋಚರೈರೆಲ್ಪನೀರ್ಯೆರ್ನ 
ರೈರ್ನರಾವಯವ ಭೂಕೈಶ್ಟ್ಚ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನ್ಯನುಸೃತಿಭಿಃ ಕಿಂ 
ಪುನರಸ್ಮದ್ವಿಧೈಃ ಅವಶ್ಯಂ ಭಗವತಾಸ್ಮತ್ಸ್ಸ್ವಾಮಿನಾ ರಾಮೇಣೇವ 
ನಾರಾಯುಜಾಸ್ಕ ಸಕಲಜಗೆತ್ಪ್ಸರಾಯಣಸ್ಕಾಂಶೇನ ಭಗೆವತಾ 


ಭವಿತವ್ಮಮಿತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಸ್ಮೈ ಭಗನಾನಖಿಲಾವನೀ 


ಭಾರಾವತರಣಾರ್ಥಮವತರಣಮಾಚಚಕ್ನೇ 8೫೩8 


ಪ್ರೀತ್ಕಭಿವ್ಯಂಜಿತಕೆರತಲಸ್ಪರ್ಶನೇನ ಚೈನಮುಪೆಗತ 
ಯುದ್ಧ ಖೇದಂ ಚಕಾರ 1 ೫೪ ॥ 


ಸಚ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಪುನರಪ್ಕೇನಂ ಪ್ರಸಾದ್ಕ ಜಾಂಬವತೀಂ 
ನಾಮಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹಾಗತಾಯಾರ್ಥ್ಯಭೂತಾಂ 
ಗ್ರಾಹೆಯಾಮಾಸ ೫ ೫೫ ॥ 


೫೩-೫೬. “ ಸುರರು, ಅಸುರರು, ಗೆಂಧರ್ವೆರ್ಕು, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸಾದಿಗಳೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಲಹೀನರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರೂಪದೆ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಫಿಗಳಂತಿರುವೆ ನಮ್ಮಂಥವರು ಇವರ 
ವಿಸಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು ? ನೀನು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರಾಮನಂತೆ 
ಸಮಸ್ತ ಜನರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ನಾರಾಯಣನೆ ಅಂಶದಿಂದೆ ಅವೆತಾರೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು. 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಕೃಷ್ಣ ನು ಅವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ 
ಮೈಯ್ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿ ಯುದ್ಧೆ ದಿಂದುಂಟಾವೆ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದೆನು. ಜಾಂಬವನು ಪುನಃ ಕೈತ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅತಿಥಿ 
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ಆಧ್ಯಾರರು ೧೨] ಪಿಸುಪ್ರರಾಇ0 


ಸ್ಮಮಂತಕಮಣಿರತ್ತಮಹಿ ಪ್ರಣೆಪೆತ್ಕ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದದೌ ೪೫೬ 8 
ಅಚ್ಕುತೋ.ಪ್ಕತಿಪ್ರಣತಾತ್ರಸ್ಮಾದಗ್ರಾಹ್ಯಮಸಿ ತನ್ಮಣೆರತ್ತ 

ಮಾತ್ಮಸಂಶಕೋಧನಾಯ ಜಗ್ರಾಹ 1೫೭ ॥ 
ಸಹ ಜಾಂಬವತ್ಕಾ ಸ ದ್ವಾರಕಾಮಾಜಗಾಮ 1 ೫೮ ॥ 


ಭಗವದಾಗೆಮನೋದ್ಭೂತಹರ್ಷೊೋತ್ಕರ್ಷಸ್ಯ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿ 
ಜನಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾನಲೋಕನಾತ್ಸಣಮೇವಾತಿ 
ಪರಿಣತವಯಸೋಜಸಿ ನವಯಾೌವನಮಿವಾಭವತ್‌ 1೫೯ ॥ 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ದಿಷ್ಟೈ್ಯೇತಿ ಸಕಲಯಾದನಾಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ಸಭಾ 
ಜಯಾಮಾಸುಃ 1 ೬೦॥ 


ಭೆಗನಾನಹಸಿ ಯಥಾನುಭೂೊತಮಶೇಷಂ ಯಾದೆವಸಮಾಜೇ 
ಯಥಾನದವಾಚಚಕ್ಸೇ 1 ೬೧ 





ಸತ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಂಬವೆತಿ ಎಂಬ ಕ ಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಜತೆಯಲ್ಲಿ 


ಬಲುವೆಳಿಯಾಗಿ ಸ್ಯಮಂತಕ ಮಣಿಯನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೭-೬೪. ಕೃಷ್ಣನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆ ಜಾಂಬವೆನಿಂದ ರೆತ್ನೆವು ಗ್ರಹಿಸ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲವಾದರೂ ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ಅಪವಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ರಶ್ತೆ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಂಬವತಿಯೊಡೆನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದನು. ಭಗವಂತನು 
ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ದ್ವಾರಕೆಯ ಜನರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅತ್ಪಂತ ವೈದ್ಧೆರೂ ಯೌವೆನವೆಂತರಾದರು. 
ಯಾದವಕೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮೆಂಗಳವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣನೂ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾದವರ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಸ್ಕಮಂತಕ ರತ್ತವನ್ನು ಸತ್ರಾ ಜಿತನಿಗೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಸೈಮಂತಕಂ ಚ ಸತ್ರಾಜಿಕಾಯ ದತ್ತ್ವಾ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಭಿಶಸ್ತಿಸರಿಶುದ್ಧಿಮುವಾಸ ೬೨ 0 


ಜಾಂಬವತೀಂ ಚಾಂತಃ ಪುರೇ ನಿವೇಶಯಾಮಾಸ 1 ೬೩8 


ಸತ್ರಾಜಿಕೋಂಪಿ ಮಯಾಸ್ಯಾಭೂತಮಲಿನೆಮಾರೋ ಹಿತಮಿತಿ 
ಜಾತಸಂತ್ರಾಸಾಶ್‌ ಸ್ವಸುತಾಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಭಗವತೇ 
ಭಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ದದೌ 5೬೪ ॥ 


ತಾಂ ಚಾಕ್ರೂರಕೃತನರ್ಮಶೆತಧನ್ವಪ್ರವುಖಾ ಯಾದವಾಃ 
ಪ್ರಾಗ್ವರೆಯಾಂ ಬಭೂವುಃ 8೬೫ 8 


ತತಸ್ತತ್ಪ್ರದಾನಾದವಜ್ಜಾತಮೇವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಾಃ ಸೆತ್ರಾಜಿತೇ 
ವೈರಾನುಬಂಧಂ ಚಕ್ರುಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಅಕ್ರೂರಕೃತವರ್ಮುಪ್ರಮುಖಾಶ್ಚ ಶೆತಧನ್ವಾನಮೂಚುಃ 1 ೬೭೭ 


ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ಅಪವಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು, ಜಾಂಬವತಿಯನ್ನು 
ಶೆನ್ನ ರಾಣಿವಾಸೆದಲ್ಲಿರಿಸಿದೆನು. ಸತ್ರಾಜಿತೆನೂ ತಾನು ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಅಸವಾದ 
ವನ್ನು ಹೊರಿಸಿದೆನೆಂದು ಭಯೆದಿಂದ ತನ್ನ ಮೆಗೆಳಾದೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 


೬೫-೬೬. ಅಕ್ರೂರ, ಕೃತವರ್ಮ, ಶತಧನ್ಹ ಮುಂತಾದ ಯಾದವರು 
ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸತ್ರಾಜಿತನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರು. 
ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಸತ್ರಾಜಿತನು ತಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವರು ಅವನಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನು ಬಳೆಸಿದರು. 


೬೭-೭೧. ಅಕ್ರೂರ, ಕೃತನರ್ಮ ಮುಂಶಾದೆ ಯಾದವರು ಶತಧನ್ವನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಈ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟನು. ನಾವೂ ನೀನೊ ಕೇಳಿಕೊಂಡರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಹ. ದುರಾಶ್ಮಾ ಸತ್ರಾಜಿತಃ ಯೋ*ಸಾ ಒಭಿರ್ಭವತಾ 
ಹಸ ಕು ಹತತ ಭವಂತಂ ಚಾವಿಗಣ 
ಯ್ಕ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ದತ್ತವಾನ್‌ ೬೮ ॥ 


ತದಲಮನೇನ ಜೀವತಾ ಘಾತಯಿತೆ ಕೈನೆಂ ತನ್ಮಹಾರತ್ನಂ 
ಸ್ಕಮಂತಕಾಖ್ಯಂ ತ್ವಯಾ $ಂನೆ ಗೃಹ್ಯತೇ ವಯಮಭ್ಯು ಸಪತ್ಸಾ ನೋ 
ಯದ್ಯಚ್ಯುತಸ್ತವೋಪರಿ ವೈರಾನು ಬಂಧಂ ಕೆರಿಸ್ಕತೀತ್ಶ್ಯೇವ 
ಮುಕ್ತಸ್ತೇತೃಸಾವಸ್ಕಾಹ 1೬೯ ॥ 


ಜತುಗೈಹದೆಗ್ಳಾನಾಂ ಪಾಂಡುತನೆಯಾನಾಂ ವಿದಿತಪೆರೆಮಾರ್ಥೋ£ಸಿ 
ಭಗವಾನ್‌ ದುರ್ಯೋಧನಪ್ರಂ ತ್ನಶೈಥಿಲ್ಕ ಕರಣಾರ್ಥಂ 
ಪಾರ್ಥಾನುಕೂಲ್ಕಕರಣಾಯೆ ವಾರಣಾವ ತಂ ಗತಃ 1೭೦ ॥ 


ಗೆಶೇ ಚ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುಪ್ತಮೇವ ಸತ್ರಾಜಿತಂ ಶತಧನ್ವಾ 
ಜಘಾನ ಮಣಿರತ್ನಂ ಚಾದದಾತ್‌ 1೭೧1 


ತನ್ನೆ ಮೆಗಳನ್ನು ಕೊಡೆದೆ ನಮ್ಮೆನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಟರಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಇವನು ಬದುಕಿರಬಾರೆದು. ಇವನನ್ನು ಹ ಆ ಸ್ಯಮಂತಕವೆಬ 
ರತ್ನ ವೆನ್ನು ನೀನೇಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಹಿಸಿದರೆ ನಾವು 
ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವೆವೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ರತಧನ್ವನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. ಅರಗಿನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಹೋದ ಪಾಂಡವೆರೆ ವಿಷಯ 
ದೆಲ್ಲಿ ಭಗವೆಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣೆನು ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ದುರ್ಯೊೋದೆನನ, ಪಾಂಡವರ 
ನಾಶಪ್ರಯತ್ನೆ ವನ್ನು ದುರ್ಬಲಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಕುಂತಿಯಮೆಕ್ಕಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ವಾರಣಾವೆಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆ ಸೆಮೆಯದಲ್ಲಿ ಮೆಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ರಾಜಿಕನನ್ನು ಶತಧನ್ವನು ಕೊಂದು ಸ್ಕಮಂತೆಕರತ್ತೈ ವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಕ ೪ 
ಪಿತೃವಧಾಮರ್ಷೆಪೊರ್ಣಾ ಚ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಶೀಸ್ರೆಂ 
ಸ್ಕಂದನಮಾರೂಢಾ ವಾರಣಾವತಂ ಗತ್ವಾ ಭೆಗವತೇಹಂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಶೀತ್ಯಕ್ಷಾಂತಿಮತಾ ಶೆತಧನ್ವನಾಸ್ಮತ್ಸಿತಾ ವ್ಯಾಪಾದಿತಃ 
ತಚ್ಚ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿರತ್ತ ಮಹಹೃತಂ ಯಸ್ಯಾವ 
ಭಾಸನೇನಾಪಕ್ಟ್‌ತತಿಮಿರಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8೭೨ ॥ 


ತದಿಯೆಂ ಶ್ವದೀಯಾಪಹಾಸನಾ ತದಾಲೋಚ್ಕೆ ಯದತ್ರ ಯುಕ್ತಂ 
ತಕ್ಕ್ರ್ರಘಯಶಾಮಿತಿ ಕೃಷ್ಣಮಾಹ ೭೩೫% 


ತಯಾ ಚೈವಮುಕ್ತೆಃ ಪೆರಿತುಷ್ಟಾಂತಃ ಕೆರಣೋಪಪಿ ಕೈಷ್ಣೆಃ 
ಸತ್ಯ ಭಾಮಾಮಮರ್ನತಾಮ್ರನೆಯನಃ ಪ್ರಾಹ ೪೭೪೪ 


ಸತ್ಯೇ ಸತ್ಯಂ ಮಮೈನವೈಷಾಸಪಹಸನಾ ನಾಹಮೇಶಾಂ 
ತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ಸಹಿಷ್ಯೇ 8೭೫ ೫ 


ರಾ ಸಸ್ಯ ಕ ಸಸಸಕಸತ, ಡಮ ವಡ ಪವಾಡ 


೭೨.೭೬. ತೆಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ರೋಷವ್ರೆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು 
ಬೇಗ ರಥವನ್ನೇರಿ ವಾರಣಾವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ನನ್ನನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶತಧನ್ವನು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. 
ಮತ್ತು ಮೊರು ಲೋಕವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚುವ ಸ್ಮಮಂತಕ 
ಮಹಾರತ್ತ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಇದು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದಂ 
ತಾಗಿರುವುದ್ದು, ಈ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುಕ್ತವಾದು 
ದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು * ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮೀರಿದೆ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದ ಸೆತ್ರಾಜಿತನು ಸೆತ್ತುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಸ 
ವಿದ್ದರೂ ನೋಪದಿಂದೆ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೆತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಸಕ್ಕೀ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವಾದುದು. ಇದು ನನಗೆ ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ, ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಮಾಡಿದೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 

ನಹ್ಯನುಲ್ಲಂಘೈ ವರೆಪಾದಪೆಂ ತತ್ವೃತನೀಡಾಶ್ರಂಯಿಣೋ 
ವಿಹಂಗಮಾವಧ್ಯಂತೇ ತದಲಮಮುುನಾಸ್ಮತ್ಪುರೆತಃ 
ಶೋಕೆಪ್ರೇರಿತವಾಕ್ಕಸರಿಕೆರೇಣೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ದ್ವಾರಕಾಮಭ್ಯೇತ್ಯ 


ಏಕಾಂಶೇ ಬಲದೇವಂ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರಾಹ ॥೭೬॥ 
ಮೃಗೆಯಾಗತಂ ಪ್ರಸೇನಮಟಿವ್ಯಾಂ ಮೃಗಪತಿರ್ಜಘಾನೆ 1೭೭ ॥ 
ಸತ್ರಾಜಿತೋಪ್ಯಧುನಾ ಶತಧನ್ಹನಾ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪಿತಃ ॥೩೮೬॥ 


ತದುಭೆಯವನಿನಾಶಾತ್ರನ್ಮಣಿರತ್ನ ಮಾವಾಭ್ಯಾಂ 
ಸಾಮಾನ್ಶಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೭೯% 


ತದುತ್ತಿಷ್ಠೆ । ಅರುಹ್ಯತಾಂ ರೆಥಃ । ಶತಧನ್ವನಿಧನಾಯೋದ್ಯಮಂ 
ಕುರ್ವಿತ್ಯಭಿಹಿತಸ್ತಥೇತಿ ಸಮಸ್ವಿ ಚ್ಛಿತವಾನ್‌ ॥ ಶೆಂ॥ 


ದಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡೆ ಮರವನ್ನು ಏರದೆಯೇ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗದೆ 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಭಾವೆವು) ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದು ಕೈಷ್ಣನು 
ಬಲದೇವನೊಡನೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ವಿನೆಂದಕೆ:_- 


೭೭-೮೦. *ಬೇಟಿಗೆ ಹೋದ ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವು ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿತು. ಈಗ ಸತ್ರಾಜಿತನನ್ನು ಶತಧನ್ಹನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಸತ್ತು ದರಿಂದ ಸ್ಕಮಂತಕ ರತ್ನವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಎದ್ದು ರಥವನ್ನೇರು, ಶತಧಕ್ವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನು 
ಮಾಡು ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನ್ನು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಇಕೃನೋದ್ಯಮೌ ಚ ತಾವೆಭಾವೆಸೆಲಭ್ಯ ಶತಧನ್ವಾ 
ಕೃತನರ್ಮಾಣಮುಪೇತ್ಯಕಿಪಾರ್ನ್ಗಿಪೂರಣಕೆರ್ಮನಿಮಿತ್ತಂ 
ಅಜೋದಯತ್‌ 8 ೮೧8 


ಆಹ ಚೈನಂ ಕೃತವರ್ಮಾ 1 ೮೨ ॥ 


ನಃಹಂ ಬಲದೇವವಾಸುದೇವಾಧ್ಕಾಂ ಸಹ ವಿರೋಧಾ 


ಯಾಲಮಿತ್ಯುಕ್ತಶ್ಟಾಕ್ರೊರಮಚೋದಯತ್‌ ॥ ೮೩. ॥ 
ಅಸಾವಪಸ್ಯಾಹ 1 ೮೪ ॥ 


ನಹಿ ಕಶ್ಚಿದ್ಭಗವಶಾ ಸಾದಪ್ರೆ ಹಾರೆಸರಿಳಂಪಿತ ಜಗೆತ್ತೈಯೇಣ 
ಸುರರಿಪುನನಿತಾವೈಧವ್ಯ ಕಾರಿಣಾ ಪ್ರಬಲರಿಸಪುಚಕ್ರಾಪ್ರತಿಹತಚೆಕ್ರೇಣ 
ಚಕ್ರಿಣಾ ಮದಮುದಿತ ನಯೆನಾನವಲೋಕನಾರಿಬಲನಿಶಾತನೇನಾತಿ 
ಗುರುವೈರಿವಾರಣಾ ಪಕರ್ಷಣಾವಿಷ್ಯೃ ತಮುಹಿಮೋರುಸೀರೇಣ 


ಕಾ ಪ ್ಷ ಕ ಸ ಸಸ ಸಸ್ಯ ಯಾಸ್‌ ಯಸಸ್ಹ್ಲ೯್ಯ್ಪ್ಪ್ಮಹ 


೮೧-೮೩. ಸೃಷ್ಣ ಬಲರಾವೆ.ರಿಬ್ಬರೂ ಶನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲವೆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ರೆಂದು ತಿಳಿದು ಶತಧನ್ವನು ಕೃತವರ್ಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಕೃತವರ್ಮನು “ ನಾನು ಬಲದೇವೆ ವಾಸುದೇವ 
ರೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಕ್ರೂರನೆ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೮೪-೮೬. ಅಕ್ರೂರನು * ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು. ಮೊರು ಲೋಕವೆನ್ನೂ 
ನಡುಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ದೇವಶತ್ರುಗಳ ಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ವೈಧವ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಶತ್ರುಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಚಕ್ರಾಯುಧವುಳ್ಳ ಕ್ಳ ಸ್ಲನೊಡನೆಯೂ, 
ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಬಲವಾದೆ ಶತ್ರುಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ತರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಮಹಿಮೆ 
ಯುಳ್ಳ ನೇಗಿಲನ್ಹೇ ಆಯುಧವಾಗಿ ಪಜಿದ ಬಲರಾಮನೊಡೆನೆಯೂ ಯುದ್ಧೆ ಮಾಡಲು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ವಿಸ್ಮ ಪ್ರುಣಂ 
ಸೀರಿಣಾ ಚೆ ಸಹ ಸಕಲಜಗೆದ್ವಂದ್ಯಾನಾಮಮರವರಾ 


ಹಾಮಸಿ ಯೋದ್ಧುಂ ಸಮರ್ಥಃ ॥ 6೫ ॥ 


ಕಿಮುತಾಹಂ ತದನ್ಯಶೃರಣಮಭಿಲಷ್ಯತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತಶೃತಧನುರಾಹ ॥ ೮೬ ॥ 


ಯೆದ್ಕ ಸ್ಮತ್ಪರಿತ್ರಾಣಾಸಮರ್ಥಂ ಭವಾನಾತ್ಮಾನಮವಗಚ್ಛ ತಿ 


ತದಯಮಸ್ಮತ್ತಸ್ತಾವನ್ಮಣಿಃ ಸಂಗೃಹ್ಯ ರಕ್ಷ್ಯತಾಮಿತಿ ॥ ೮೭ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸೋಪ್ಯಾಹ ॥ ೮೮॥ 
ಯದ್ಯಂಶ್ಯಾಯಾಮಪ್ಯವಸ್ಕಾಯಾಂ ನೆ ಕಸ್ಮೈಚಿದ್ಭವಾನ್‌ 

ಕಥೆಯಿಷ್ಯತಿ ತದಹಮೇತಂ ಗೃಹೀಷ್ಯಾಮೀತಿ 8 ೮೯ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚಾಕ್ರೊರೆಸ್ತನ್ಮಣಿರತ್ತಂ ಜಗ್ರಾಹ ೯೦॥ 


ಸಕಲ ಜಗೆತ್ತಿಗೊ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಜೇವಶ್ರೀಷ್ಕರಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ತರಾದವೆರಾರೂ ಇರುವೆದಿಲ್ಲ 
ಎಂದೆ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು? ನೀನು ಮತ್ತಾರನ್ನಾದರೂ 
ಶರಣು ಹೊಂದು? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು, ಶತಧನ್ವನು ಹೇಳಿದನು 


೮೭-೯೦. “ಅಕ್ರೂರೆನೇ! ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸ್ಯಮೆಂತಕ ರತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರು ? ಎಂದೆನು. 
ಶತಧನ್ವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಕ್ರೂರನು “ ನೀನು ಮರಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಆ ರತ್ನವನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು* 
ಎಂದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ರೂರನು ಆ ರತ್ನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಕು. 
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ವಿಷ್ಣು )ರಾಜ೦ [ಅಂಶ ೪ 


ಶತಧನುರೆಪ್ಶ್ಕತುಲವೇಗಾಂಶತಯೋಜನವಾಹಿನೀಂ 
ಬಡಬಾಮಾರುಹ್ಯಾ ಪಕ್ರಾಂತಃ 1೯೧ 


ಸೈನ್ಯಸುಗ್ರೀವ ಮೇಘಪುಷ್ಪ ನಲಾಹಕಾಶ್ವಚತುಷ್ಟೆಯ 
ಯುಕ್ತರಥಸ್ಥಿ ತ್‌ ಬಲದೇವನಾಸುದೇನೌ ತಮನುಪ್ರೆಯಾತ್‌ ೫೯೪೨ ॥ 


ಸಾಚೆ ಬಡಬಾ ಶತಯೋಜನಪ್ರಮಾಣಮಾರ್ಗೆಮಶೀಶಾ 
ಪುನರಪಿ ವಾಹ್ಯಮಾನಾ ಮಿಥಿಲಾವನೋದ್ದೇಶೇ ಪ್ರಾಣಾನುತ್ಸಸರ್ಜ ॥೯೩॥ 


ಶತಧನುರಪಿ ತಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪದಾಶಿರೇವಾದ್ರವತ್‌ ॥ ೯೪ ॥ 
ಕೈಷ್ಣೋಪಿ ಬಲಭದ್ರಮಾಹ 1೯೫% 


ತಾವದತ್ರ ಸ್ಕಂದನೇ ಭಗೆನತಾ ಸ್ಮೇಯಮಹಮೇನಮ 

ಧಮಾಚಾರಂ ಪದಾಶಿರೇವ ಹದಾತಿಮನುಗೆಮ್ಮ ಯಾವತ್‌ 

ಘಾತಯಾಮಿ ಅತ್ರ ಹಿ ಭೂಭಾಗೇ ದೃಷ್ಟದೋಷಾಸ್ಪ್ಸಭಯಾ 

ಅತೋ ನೈತೇ ಅಶ್ವಾ ಭನಶೇಮಂ ಭೂಮಿಭಾಗೆ 

ಮುಲ್ಲಂಘನೇಯಾಃ 1೯೬ ॥ 


೯೧-೯೪. ಬಳಿಕ ಶಶಧನ್ವನು ದಿನಕ್ಕೆ ನೂರು ಯೋಜನವನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವೆ ಕುದುಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹೋರಟನು. ಸೈನ್ಯ, ಸುಗ್ರೀವೆ, ಮೇಘಫೆ 
ಪುಷ್ಪ, ವೆಲಾಹಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ -ಬಲರಾಮರು 
ಕುಳಿತು ಅವೆನ ಹಿಂದೆ ಹೋದರು. ಆ ಕುದುರೆಯು ನೂರು ಯೋಜನೆ ದೂರವನ್ನು 
ನಡೆದಮೇಲೆಯೂೂ ಮೆತ್ತೆಯೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೆ ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ವೆನದೆ 
ಸಮೀಪದೆಲ್ಲಿ ಪಾಣ್ರಬಿಟ್ಟಿತು. ಶತಧನ್ವನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಲಿನಿಂದಲೇ 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೯೫-೧೦೦. ಆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಲಭದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನೀನು ಈ ರಥ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ನಾನು ಓಡಿಹೊಗುತ್ತಿರುವ ಈ ದುಷ್ಪನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೆಲೇ ನಡೆದು 
ಹೋಗಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು, ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನೋ ದೋಷವಿರುವುದಿಂದು ತಿಳಿದು ಈ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಲದೇವೋ ರೆಥ ಏವ ತಸ್ಥೌ ॥೯೭॥ 
ಕೃಷ್ಣೋಃಪಿ ದ್ವಿಕ್ರೋಮಾತ್ರಂ ಭೂಮಿಭಾಗಮನುಸೃತ್ಯ 
ದೂರಸ್ಥಿತಸ್ಯೈವ ಚಕ್ರಂ ಕ್ಷಿಪ್ಪ್ವಾ ಶತಧನುಸಶ್ಶಿರಶ್ಚಿ ಚ್ಛೇದ ॥ ೯೮ ॥ 


ತೆಚ್ಛರೀರಾಂಬರಾದಿಸು ಚ ಬಹುಪ್ರಕಾರಮನ್ವಿಚ್ಛನ್ನಪಿ 
ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಂ ನಾವಾಸ ಸುದಾ ತಕದೋಪಗಮ್ಯು 


ಬಲಭದ್ರಮಾಹ ॥1೯೯॥ 


ವೈಫೈ ವಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಶತಧನುರ್ಫಾತಿತಃ । ನ ಪ್ರಾಸ್ತೆಮಖಲಜಗೆತ್ಸಾರೆಭೂತಂ 
ತನ್ಮಹಾರತ್ನಂ ಸ್ಕಮಂತಕಾಖ್ಯಮಿತ್ಯಾಕರ್ಜ್ಯ ಉದ್ಧೂತಕೋಪೋ 
ಬಲದೇವೋ ವಾಸುದೇವಮಾಹ ॥ ೧೦೦॥ 


ಧಿಕ್ತ್ವಾಂ ಯಸ್ತ್ವಮೇವಮರ್ಥಲಿಫ್ಪುಂ ಏತೆಚ್ಚ ತೇ ಭ್ರಾಕೃತ್ವಾನ್ಮಯಾ 
ಕ್ಷಾಂತಂ ತದಯಂ ಪಂಥಾಸ್ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಗನ್ಯುತಾಂ ನಮೇ 


ಕುದುರೆಗಳು ಭಯಪಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟ ಬರಬೇಡ. * ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಬಲದೇವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ರೆಥೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣನು 
ಎರಡು ಹರಿದಾರಿಯವರೆಗೆ ಶತಧನ್ವನ ಹಿಂದೆ ಓಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನುು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವೆನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ 
ಅವೆನ ಶರೀರವೆನ್ನೂ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಸ್ಕಮಂತೆಕ 
ರತ್ನವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶತಧನ್ವನನ್ನು 
ನಾವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಂದಿವು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸಾರಭೂತವಾದ ಸೈಮಂತಕ 
ಮಹಾ ರತ್ತ ವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 


೧೦೧-೧೦೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲದೇವನು ಕೊ€$ಪದಿಂದ ವಾಸುದೇವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಣದಾಸೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸೆಬೇಕು. ತಮ್ಮ 
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ದ್ವಾರಕಯಾ ನ ತ್ತಯಾ ನ ಚಾಶೇಷಬಂಧುಭಿಃ 


ಕಾರ್ಯಮಲಮಲಮೇಭಿರ್ಮ ಮಾಗ್ರ ಶೋಇಳೀಕಶಪಶೈರಿತ್ಯಾಕ್ಷಿಸ್ಯ 
ತತ್ಯಥಾಂ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಪ್ರಸಾದ್ಯಮಾನೋಫಿ ನ ತಸ್ಕೌ 8೧೦೧॥ 


ಸ ನಿದೇಹಪುರೀಂ ಪ್ರವಿವೇಶ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಜನಕರಾಜಶ್ಚಾರ್ಥ್ಯಪೂರ್ವಕಮೇನೆಂ ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸೆ 8೧೦೩॥ 


ಸ ತತ್ರೈವ ಚ ತಸ್ಥೌ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ವಾಸುದೇವೋ,ಪಿ ದ್ವಾರಕಾಮಾಜಗಾಮ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಯಾನಚ್ಚ ಜನಕರಾಜಗೈಹೇ ಬಲಭದ್ರೋ*ವತಸ್ಥೇ 
ತಾನದ್ಭಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ್ರೋ ದುರ್ಯೊೋಧನಸ್ಮತ್ಸಕಾಶಾದ್ಗದಾ 


ಶಿಕ್ಸಾಮಶಿಕ್ಷಯತ್‌ ॥ ೧೦೬ 8 


ನೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷನಿಸಿದೆನು. ನಿನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೋಗು, ನನಗೆ 
ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ಫಿನ್ನಿಂದಾಗಲಿ, ಬಂಧುಜನರಿಂದೆಲಾಗಲಿ, ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನೀನು ಹೇಳುವೆ ಸುಳ್ಳಾದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸಾಕು” ಎಂದು 
ಅವನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿರಶೃರಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನು ಎನ್ಟು ಹೇಳಿದೆರೂ ಕೇಳದೆ 
ವಿಜೇಹೆ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಜನಕರಾಜನೆ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಫಾದಿ 


ಸತ್ಮಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ನು. 


೧೦೫-೧೦೭, ವಾಸುದೇವೆನಾದರೋ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಬಲ 
ಭದ್ರನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಜನೆಕರಾಜನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೋ ಅನ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮೆಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವನಿಂದ ಗದಾಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಮೊರು ವರ್ಷದ ಮೇಲೆ ಬಭ್ರು» ಉಗ್ರಸೇನ ಮುಂತಾದೆಯಾದವರು 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧4] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷತ್ರಯಾಂತೇ ಚ ಬಭ್ರೊಗ್ರಸೇನಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ಯಾದವೈರ್ನ 
ತದ್ರತ್ನಂ ಕೃಷ್ಣೇನಾಪಹೃತವಿಂತಿ ಕೃತಾನಗತಿಭಿರ್ನಿದೇಹನಗರೀಂ 
ಗತ್ವಾ ಬಲದೇನಃ ಸಂಪ್ರತ್ಕಾಯ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾನೀತಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಅಕ್ರೊರೋಪ್ರ್ಯತ್ತಮಮಣಿಸಮುದ್ಭೂತಸುವರ್ಣೇನ ಭಗವದ್ಭ್ಯಾ 
ನಪರೋೀೋನವನರತಂ ಯುಜ್ಜಾ,ನಿಯಾಜ ! ೧೦೮ ॥ 


ಸನನಗತಾಹಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯವೈಶಶ್ಯೌನಿಫ್ನುನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಹಾಭನ 
ತೀತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಕಾರಂ ದೀಕ್ಪಾಳೆವಚಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟ ಏವ ತಸ್ಥೌ 8 ೧೦೯ ॥ 


ದ್ವಿಷಸ್ಟಿವರ್ಷಾಣ್ಯೇನಂ ತನ್ಮಣಿ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತತ್ರೋಪಸರ್ಗದುರ್ಭಿ 
ಕ್ಷಮಾರಿಕಾಮರಣಾದಿಕಂ ನಾಭೂತ್‌ 1 ೧೧೦॥ 


ಅಥಾಕ್ರೊರಪಕ್ಷೀಯ್ಯಃ ಭೋಜೈಶೃತ್ರುಫ್ನೇ ಸತ್ವತಸ್ಯ ಪ್ರಪೌಶ್ರೇ 
ವ್ಯಾಪಾದಿಶೇ ಭೋಜೈಸ್ಸಹಾಕ್ರೂೊರೋ ದ್ವಾರಕಾಮಪಹಾಯಾ 

ಪಕ್ರಾಂತಃ ॥ ೧೧೧ । 
ಸ್ಕಮಂತೆಕ ರತ್ನವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ಅಸಹರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಬೇಷರಂಜರ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಲನೇವನಿಗೆ ನೆಂಬಿಕೆಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 


೧೦೮-೧೧೦. ಅಕ್ರೂರನು ಆ ಸೈಮಂತೆಕ ಮಣಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ಭಗಮತನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾದೋಸವು 
ಒರುವುದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅಕ್ರೂರನು ದೀಕ್ಷಾಕವೆಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಅರವಕ್ತಿರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆ ರತ್ನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ್ಕ 
ರೋಗ್ಕ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಬಾಧೆಗಳಾಗಲಿ, ಮೆರಣಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೧-೧೧೬. ಅಕ್ರೂರನ ಪೆಕ್ಷದೆವೆರಾದೆ ಭೋಜರು ಸತ್ವೈತನೆ ಮೊಮ್ಮಗನಾದೆ 
ಶತ್ರುಘ್ನ ನೆಂಬವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಕ್ರೂರನು ಭೋಜರೊಡಕೆ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
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ತೆದಪಕ್ರಾಂತಿದಿನಾದಾರಭ್ಯ ತತ್ರೋಪಸರ್ಗೆದುರ್ಭಿಕ್ಷ 
ವ್ಯಾಳಾನಾವೃಷ್ಟಿಮಾರಿಕಾದ್ಯು ಸದ್ರವಾ ಬಭೂವುಃ ೪ ೧೧೨ ॥8 


ಅಥ ಯಾದವಾ ಬಲಭದ್ರೋಗ್ರೆ ಸೇನೆಸಮವೇಶಾ ಮೆಂತ್ರೆ 
ಮಮುಂತ್ರೆಯನ್‌ ॥ ೧೧೩ ೫ 


ಭಗವಾನುರೆಗಾರಿಕೇತನೆಃ ಕಿಮಿದಮೇಶದೈನ 
ಪ್ರಚುರೋಪೆದ್ರವಾಗಮನಮೇತದಾಲೋಚ್ಕತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತೇಂಧಕೆನಾಮಾ 
ಯದುವೃದ್ಧಃ ಪ್ರಾಹ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಅಸ್ಕ್ಯಾಕ್ರೊರಸ್ಯ ಪಿತಾಶ್ವಫಲ್ಲೋ ಯೆತ್ರಯತ್ರಾಭೂತ್ತ 

ತ್ರತತ್ರ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಮಾರಿಕಾನಾವೃಷ್ಟಾ ಹದಿಕೆಂ ನಾಭೂತ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಕಾಶೀರಾಜಸ್ಯ ವಿಷಯೇ ತ್ವನಾವೃಷ್ಟ್ವಾಂ ಚಶ್ತಫಲ್ಲೋದನಿತೆಃ 

ತತಸ್ತತ್ತೃ ಣಾದೇವದೇವೋ ವವರ್ಷ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಡಾ ಸಂ ತೂ 


ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನು ಹೆರಟು ಹೋದಂದಿನಿಂದೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ, 
ಅನಾವೃಸ್ಟಿಃ ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಬಾಧೆಗಳುಂಟಾಡುವು ಆ ಮೇಲೆ ಯಾದನೆರು 
ಬಲಭದ್ರ ಮತ್ತು ಉಗ್ರಸೇನರೊಡಕನೆ ಸೇರಿ ಮೆಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು, 
ಭಗವಂತನೂ ಗರುಡಧ್ವಜನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳೂ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಲು ಅಂಧಕ 
ನೆಂಬ ಯದುವೃದ್ಧ ನು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರೆಂಭಿಸಿದನು. ಅಕ್ರೂರನ ತಂದಿ 
ಯಾದೆ ಶ್ವಫೆಲ್ಲ ನೆಂಬುವನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರುವನೋ ಅಲ್ಲನ್ಲಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ರೋಗ, ಅನಾ 
ವೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಶೀರಾಜನೆ ಬೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ಶ್ವಫಲ್ಲನನ್ನು ಅನ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. 
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ಅಛಾಯ ೧. ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಕಾಶೀರಾಜಪತ್ತ್ನಾ ಕಿಶ್ರೆ ಗರ್ಭೇ ಕೆನ್ಯಾರತ್ನಂ ಪೂರ್ವಮಾಸೀತ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಸಾಚ ಕನ್ಯಾಪೂರ್ಣೇಿ ಪ್ರಸೂತಿಕಾಲೇನೈನ ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ 18೧೧೪ ॥ 


ಏವಂಚ ತಸ್ಯ ಗರ್ಭಸ್ಯ ದ್ವಾದಶವರ್ಷಾಣ್ಯನಿಷ್ಠಾ ಎನೆತೋ 
ಯಯುಃ 


8 ೧೧೯ ॥ 
ಕಾಶೀರಾಜಶ್ಚ ಶಾಮಾತ್ಮಜಾಂ ಗರ್ಭಸ್ಥಾಮಾಹ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಪುತ್ರಿ ಕೆಸ್ಮಾನ್ಹಜಾಯಸೇ ನಿಷ್ಕ್ರಮ್ಯತಾಮಾಸ್ಯಂ ಶೇ 
ದ್ರಷ್ಟು ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಏತಾಂ ಚ ವತಾಶರೆಂ ಕಿಪಿಂತಿ ಬೆರೆಂ 
ಕ್ಲೇಶಯಿಷ್ಯಸೀತ್ಯುಕ್ತಾ ಗರ್ಭಸ್ಥೆ ಎನ ವ್ಯಾಜಹಾರ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ತಾತಯದ್ಯೇಕೈಕಾಂಗಾಂ ದಿನೇ ದಿನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ 
ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ ತದಹಮನ್ಶೈ ಸ್ತ್ರಿಭಿರ್ನರ್ಷೈರಸ್ಮಾದ್ಗ 
ರ್ಭಾತ್ರತೋಇನಕಶ್ಶಂ ನಿಷ್ಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮೀಶ್ಕೇತದ್ವಚನ 


ಮಾಕರ್ಣ್ಮ ರಾಜಾ ದಿನೇ ದಿನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಗಾಂಪ್ರಾದಾಶ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


೧೧೭-೧೨೫. ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾಶೀರಾಜನ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾ 
ರಶ್ನವಿದ್ದಿ ತು. ಪ್ರಸವಕಾಲವು ಸಮೀಪಿಸಿದರೊ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರೆಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಕಾಶೀರಾಜನು 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಮೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, “ಮಗಳೇ! ಯಾತಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟದಿರುವೆ? ಗರ್ಭ 
ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ! ಫಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೊಡೆಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು. ನಿನ್ಸ 
ತಾಯನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ 
ಕಥೆಯು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ತಂಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ತಂದೆಯೇ! ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಂದು ಗೋದಾನವತ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ವೆರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಈ ಗರ್ಭದಿಂದೆ ನಾನು ಹೊರೆಗೆ ಬರುವೆನು, ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಳು. ರಾಜನು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಂದು ನೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
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ಸಾಪಿ ತಾನತಾ ಕಾಲೇನೆ ಜಾತಾ 8 ೧೨೩ 8 
ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪಿತಾ ಗಾಂದಿನೀತಿ ನಾಮ ಚೆ ಕಾರೆ ॥ ೧೨೪ ೪ 


ಶಾಂಚೆ ಗಾಂದಿನೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶ್ವಫಲ್ಲಾಯೋಪೆ ಕಾರಿಣೇ 


ಗೃಹಮಾಗತಾಯಾರ್ಥ್ಯಭೂಶಾಂ ಪ್ರಾದಾತ್‌ ೫ ೧೨೫ ॥ 
ತಸ್ಕಾಮಯಮಕ್ರೊರಃ ಶ್ವಫಲ್ಲಾಜ್ಜಜ್ಹೇ 8 ೧೨೬ 8 
ತಸ್ಯೈವಂ ಗುಣಮಿಫುನಾದುತ್ಪತ್ತಿಃ ॥ ೧೨೭ 8 


ತತ್ಕಥಮಸ್ಮಿನ್ನೆ ಸಕ್ರಾಂತೇ ಅತ್ರ ದುರ್ಭಿಕ್ಷಮಾರಿಕಾದ್ಕು 
ಪದ್ರವಾ ನೆ ಭವಿಸ್ಯಂತಿ ॥ ೧೨೮ 8 


ತದೆಯಮತ್ರಾನೀಯತಾಂ ಅಲಮತಿಗುಣವತ್ಯಪರಾಧಾ 
ನ್ವೇಸಣೇನೇತಿ ಯದುವೃದ್ಧಸ್ಯಾಂಧಕೆಸ್ಕೈತದ್ವಚನಮಾ 





ಕಿದ್ದನು. ಮೂರು ವರ್ಷದ ಮೇಲೆ ಆ ಕನ್ಕೆಯು ಹುಚ್ಚಿದಳು. ಆ ಕನೈಗೆ ಅವಳ 
ತಂದೆಯು ಗಾಂದಿನಿ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಗಾಂದಿಸಿಯನ್ನು ರಾಜನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಉಪಕಾರಮಾಡಿದೆ ಶ್ವಫೆಲ್ಲನಿಗೆ ದಾನಮೊಡಿದನು. 


೧೨೬-೧೩೦. ಆ ಶ್ವಫೆಲ್ಲನಿಗೆ ಗಾಂದಿನಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಕ್ರೂರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಆಕ್ರೂರನಿಗೆ ಈ ಮಹಿಮೆಯು ಅವನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಂದೆ ಬಂದುದು. ಇಂತಹೆ 
ಅಕ್ರೂರನು ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮೆಡಾಮೆರಾದಿ ಉಪದ್ರೆವ 
ಗಳು ವಿಕೆ ಹುಟ್ಟದಿದ್ದಾವು? ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ, 
ವಿಶೇಷ ಗುಣವಂತನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೆ ಣಿಸಬಾರದು, ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಯದುವೃದ್ಧ 
ನಾದೆ ಅಂಧಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣ, ಉಗ್ರಸೇನೆ, ಬಲಭದ್ರ ಮುಂತಾದೆ 


ಯದುಗಳು ಆಕ್ರೂರನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ಕರ್ಜ್ಯ ಕೇಶವೋಗ್ರಸೇನ ಬಲಭದ್ರ ಪುರೋಗಮೈರ್ಯದುಭಿಃ 
ಕೈತಾಪರಾಧ ತಿತಿಶುಭಿರಭೆಯಂ ದಶ್ವಾಶ್ವಫಲ್ಲ ಪುತ್ರಃ 
ಸ್ವಪುರಮಾನೀತಃ ॥ ೧೨೪೯ ॥ 
ತತ್ರ ಚಾಗೆತಮಾತ್ರ ಏನ ತಸ್ಯ ಸ್ಕಮಂತಕಮರ್ಣೆೇಃ 

ಪ್ರಭಾವಾದನಾವೃಷ್ಟಿ ಮಾರಿಕಾದುರ್ಭಿಶ್ಚವ್ಯಾಳಾದ್ಯುಪದ್ರವೋಪಶಮಾ 
ಬಭೂವುಃ 8 ೧೩೦॥ 
ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ 8 ೧೩೧ ॥ 
ಸ್ವಲ್ಪಮೇತತ್ಛಾರಣಂ ಯದಯೆಂ ಗಾಂದಿನ್ಯಾಂ ಶ್ವಫಲ್ಲೇನಾಕ್ರೊರೋ 
ಜನಿತಃ 8 ೧೩೨ ॥ 


ಸುಮಹಾಂಶ್ಚಾಯಮನಾವೃಷ್ಟಿದುರ್ಭಿಶ್ಸಮಾರಿಕಾದ್ಯು ಪದ್ರವ 
ಪ್ರತಿಷೇಧಕಾರೀ ಪ್ರಭಾವಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ತನ್ನೂನನುಸ್ಯ ಸಕಾಶೇಸ ಮಹಾಮಣಿಃ ಸ್ಕಮಂತಕಾಖ್ಯಸ್ತಿಷ್ಠೆತಿ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ಹ್ಯೇನಂ ನಿಧಾಃ ಪ್ರಭಾವಾಃ ಶ್ರೊಯೆಂಶೇ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆರು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ಕಮಂ 
ಶಕ ಮಣಿಯ ಪ್ರಭಾವೆದಿಂದ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ, ಕ್ಷಾಮ, ರೋಗ ಸರ್ಪಾದಿಗಳ ಭಯವೂ 
ಭಾಧೆಗಳೂ ಶಾಂತವಾದುವು. 

೧೩೧-೧೩೬. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಯೋಚಿಸಿದನು. (ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಸ 
ವೇನೆಂದೆಕೆ -- ಸರ್ವ ಜ್ವನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಕ್ರೂರನಲ್ಲಿ ರತ್ನವಿರುವುದು ತಿಳಿದೇ 
ಇದ್ದಿತ್ತು ಕ್ಷಾಮೆಡಾಮೆರಾದಿಗಳೂ ನಿಜವಾದುವೆಲ್ಲ. ತಪಸ್ವಿಗಳೇ ಮುಂತಾದೆ 
ಮಹಾ ಮಹಿಮೆರಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾವೆ ಅರಿಷ್ಟಗಳೂ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವ 
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ಆಯವಮಹಿ ಚೆ ಯಜ್ಹಾದನಂತರಮನ್ಯತ್ಯ್ವ್ರತ್ವಂತೆರೆಂ 
ತಸ್ಯಾನಂತರೆಮನ್ಯದ್ಯಜ್ಜಾಂ ತೆರೆಂಚಾಜಸ್ರಮವಿಚ್ಛಿನ್ನೆಂ ಯಜತೀತಿ ॥೧೩೬೫ 


ಅನಲ್ಫೋಪಾದಾನಂ ಚಾಸ್ಕಾಸಂಶಯಮತ್ರಾಸೌ ಮಣಿವರೆಸ್ತಿ 
ಷ್ಮತೀತಿ ಕೃತಾಧ್ಯವಸಾಯೋನ್ಯೆತ್ಸ್ರ ಯೋಜನಮುಡ್ಡಿಶ್ಯ ಸಕಲ 
ಯಾದನಸಮಾಜಮಾತ್ಮಗೃಹ ಏವಾಚೀಕರೆತ್‌ 1 ೧೩೭ ॥ 


ತತ್ರೆ ಚೋಪನಿಷ್ಟೇಸ್ವಖಲೇಷು ಯದುಷುಪೊರ್ನಂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಮುಪನ್ಕಸ್ಕ್ಯ ಪರ್ಯವಸಿಶೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಸಂಗಾಂತರೆಪರಿಹಾಸ 
ಕೆಥಾಮಳ್ರೊರೇಣ ಸಹ ಕೃತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಸ್ತಮಕ್ರೊರಮಾಕೆ ೫ ೧೩೮ ॥ 


ಪ್ರಕಾರದಿಂದೆಲೂ ಇತರರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅಪನವಾದೆವೆನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಿಳಿಸುವುದೇ ಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯವೆಹಾರಾನುಸರಣೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಶ್ವಫೆಲ್ಲನಿಂದ ಗಾಂದಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಕ್ರೂರನೆ ಅಲ್ಪವಾದ 
ಮೆಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ, ಕ್ಷಾಮ, ಮಾರಿಕಾದ್ಯೈಪದ್ರವಗಳು 
ನಿಲ್ಲಲಾರವೆ ಇನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೈಮಂತಕ ಮಹಾರತ್ತ್ಹವು ಇರುವುದು ಖಂಡಿತವಾ 
ದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಿಮೆಗಳಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಅಕ್ರೂರನು ಒಂದು 
ಯಜ್ಞವಾದೆ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೩೭-೧೩೯. ಈ ಯಜ್ಚಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಫಿಧಿಯಂತಿರುವೆ ರತ್ತವು 
ಇವನಲ್ಲಿರುವುದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೃಷ್ಣನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ವಿವಾಹವೇ 
ಮುಂಶಾದೆ ಬೇಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಸಕಲ ಯಾದವರನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಅನಕಿಲ್ಲರೊ ಬಂದು ಕುಳಿತಮೇಲೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನ 
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ದಾನಸಶೇ ಜಾನೀಮ ಏನ ನಯಂ ಯಥಾ ಶತಥನ್ವನಾ 
ಶದಿದಮುಖಲಂ ಜಗೆಶ್ಸಾರಭೂತೆಂ ಸ್ಕಮಂತಕೆಂ ರೆತ್ತಂ ಭವತಃ 
ಸಮರ್ಪಿತಂ ತದಶೇಸರಾಷ್ಟ್ರೋಪಕಾರಕೆಂ ಭೆವಕ್ಸೆಕಾಶೇ ತಿಸ್ಪ ತಿ 
೪ 
ತಿಷ್ಕತು ಸರ್ವ ಏವ ವಯಂ ತತ್ಸ್ರಭಾವಫಲಭುಜಃ 
ಕಿಂಶ್ತೇಷ ಬಲಭದ್ರೋ*ಸ್ಮಾನಾಶಂಕಿತೆವಾನ್‌ ತದಸ್ಮತ್ಸಿ £«ತಯೇ 
ದರ್ಶಯಸ್ವೇತ್ಯಭಿಧಾಯ ಜೋಷಂ ಸ್ಕಿತೇ ಭಗವತಿ 
ವಾಸುದೇವೇ ಸರತ್ನಸ್ಸೋಃಚಿಂತಯತ್‌ ೧೩೯ ॥ 


ಕಿಮತ್ರಾನುಷ್ನೇಯಮನ್ಯೆಥಾ ಚೇದ್ಬ್ಬೈನೀಮ್ಯಹಂ ತೆತ್ಕೇವಲಾಂಬ 
ರತಿರೋಧಾನಮನ್ವಿಷ್ಯ್ಠಂತೋ ರತ್ನಮೇತದ್ರಶಕ್ಷ್ಯಂತಿ 

ಅತಿನಿರೋಧೋ ನೆ ಶ್ಚಮ ಅತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತಮಖಲಜಗತ್ಯಾರಣ 

ಭೂತಂ ನಾರಾಯಣಮಾಹಾಕ್ರೂರಃ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರಿಸಿದನೋ ಆ ವಿಸಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡಿ ಅದು 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಹಾಸ್ಯಕರವಾದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ದಾನಿನೆಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸೆ ನಾನ ಅಶ್ರೂತನೇ! ಶತಧನ್ಯನು ಕಲ ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರವಾದ ಸ್ಕಮಂತೆಕ ರತ್ನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನೆಂದು ನಾವು ಕಿಳಿದೇ 
ಇರುವೆವು. ಸಕಲ ರಾಸ್ಟ್ರಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾಂಕಂವಾದ ಅದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವುದು. ಇರಲಿ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ವೆ.ಹಿಮೆಯ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಆದೆಕೆ ಈ 
ಬಲಭದ್ರನು ನೆನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಎಟ್ಬಿ ರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ರಿ ಶ್ರೀಕಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿಬಿಡು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಲು 
ರತ್ತವಸ್ಸ್ಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಕ್ರೂರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧೪೦-೧೪೫. “ ನಾನು ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಆ ರತ್ತವನ್ನು ನೋಡುವರು. ವಿಶೇಷೆ 
ವಾದ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು” ಎಂದು ಥಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
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ವಿಸ್ನ್ನ ಸ್ರಾಣಂ [ಅಂಶೆ೪ 


ಭಗೆವನ್ಮನೇತತ್ಸ್ಯಮಂತಕೆರತ್ತಂ ಶತಧನುಷಾ ಸಮರ್ಪಿತಂ 

ಅಸಗಶೇ ಚೆ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಅದ್ಕ ಶ್ವಃ ಪರೆಶ್ವೋವಾ 

ಭಗವಾನ್ಯಾಚಯಿಷ್ಯತೀತಿ ಕೃತಮತಿರತಿಕೃಚ್ಛ್ರೇಣೈತಾನಂತೆಂ 
ಕಾಲಮಧಾರೆಯಂ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚ ಧಾರಣಕ್ಲೇಶೇನಾಹಮಶೇಷೋಸಭೋಗೇ ಪ್ವಸೆಂಗಿ 
ಮಾನೆಸೋ ವೇದ್ಮಿ ಸ್ವಸುಖಕೆಲಾಮಹಿ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಏತಾವನ್ಮಾತ್ರಮಪ್ಯಶೇಷೆರಾಷ್ಟ್ರೋಪಕಾರಿ ಧಾರೆಯಿತುಂ ನ 
ಶಕ್ಕ್ಟೋತೀತಿ ಭವಾನ್ಮನ್ಯತ ಇತ್ಯಾತ್ಮನಾ ನ ಚೋದಿತವಾನ್‌ ೪೫ ೧೪೩ ೪ 


ತದಿದಂ ಸ್ಕಮಂತಕರತ್ತೈಂ ಗೃಹ್ಮತಾಮಿಚ್ಛಯಾ 
ಯಸ್ಕಾಭಿಮತಂ ತಸ್ಯ ಸಮರ್ಪ್ಯತಾಂ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ತತೆಃ ಸ್ವೋದರವಸ್ತ್ರನಿಗೋಪಿತಮತಿಲಘುಕನಕಸಮುದ್ಧ 
ಕೆಗತಂ ಪ್ರಕಹೀಕೃತವಾನ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಕಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮಹಾಮಹಿಮೆನೇ! ಈ ಸ್ಯಮೆಂತಕ ತ್ತ 
ವನ್ಮು ಶಶಧನ್ವನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ಅವೆನು ಹೋದಮೇಲೆ ಈ ದಿನೆವೋ, ನಾಳೆಯೋ 
ನಾಡಿದ್ದೋ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮನಾದೆ ನೀನು ಕೇಳುವೆಯೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆ ರತ್ತ 
ವನ್ನು ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಧರಿಸಿದ್ದೆನು. ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಾನು ಯಾವ 
ಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆನಸ್ಸುಮಾಡೆದೆ ಸುಖಲೇಶವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದಿರುವೆನು. ಅಲ್ಪ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವಾದರೊ ಸೆಕಲ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಳೂ ಉಪಕಾರೆಕವಾದ ಈ ರತ್ತ ವನ್ನು ಧರಿಸಲು 
ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿಯುವೆಯೆಂದು ಭಯದಿಂದ ನೀನೇ ಇದೆನ್ನು ಧರಿ 
ಸೆಂದು ನಾನು: ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಕಮೆಂತಕ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೋ, ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟದಂತೆ ಯಾರಿಗೆಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡು ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಮಾಡಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಚಿನ್ನದ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 


೨7೦ 


ಆಭ್ಯಾಯ ೧-3] ವಿಷ್ಣು ಪರರ 
ತತಶ್ಚ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಮ್ಯ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಂ ತಸ್ಮಿನಸ ಯದು 
ಕುಲಸಮಾಜೇ ಮುಮೋಚ 8 ೧೪೬ ॥ 


ಮುಳೆ ಕೃಮಾಶ್ರೇಚ ತಸಿ ಶನ್‌ ಅತಿಕಾಂತ್ಯಾ ತದಖಿಲ 
ಮಾಸ್ಟಾ ನಮಂಂದೊ ಸೀತಿತಂ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಅಥಾಹಾಳ್ರೊರಃ ಸ ಏಷ ನುಖಜೆಃ ಶೆತಧನ್ವೆನಾಸ್ಮಾಕೆಂ 
ಸಮರ್ಪಿತಃ ಯಸ್ಕ್ಯಾಯಂ ಸ ಏನಂಗೆ ಸಹ್ಲಾತ್ತಿತಿ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ತಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಸರ್ವಯಾದನಾನಾಂ ಸಾಧುಸಾದ್ವಿತಿ 
ವಿಸ್ಮಿತಮನಸಾಂ ವಾಚೋಃ$ಶ್ರೊಯೆಂತೆ ೫ ೧೪೯ ॥ 


ತಮಾಲೋಕ್ಕಾತೀವ ಬಲಭೆದ್ರೋ ಮನಮಾಯೆಮುತಜ್ಯುತೇ ನೈನ 
ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ಸಮನ್ವಿಜ್ಠೆ ತೆ ಇತಿ ಕೃತಸ್ಪೃ ಹೋಂಭೂತ್‌ £ ೧೫೦ ॥ 


ಮಮೈವಾಯಂ ಪಿತೃಧನೆ ಇತ್ಯತೀವ ಸತ್ಕಭಾಮಾಫಿ 
ಸ್ಪೃಹಯಾಂಚಕಾರೆ 8 ೧೫೧ ॥ 


೧೪೬-೧೫೧, ಬಳಿಕ ಸ್ಯೈಮೆಂತೆಕ ರತ್ತವೆನ್ನ್ನು ಆ ಸಂಪುಟಿದಿಂದ ಕೆಗೆದು 
ಯದುಗಳ ಗುಂಥಪಿವಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಅದರೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜೆಳಕಾಯಿತು. ಅಕ್ರೂರನು “ ಶತಭನ್ವನು ಈ ರತ್ನವನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇದು ಯಾರದೋ ಅವರು ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ೫ ಎಂದೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲಯಾದವೆರೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಅಕೂ ಸಾರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದೆರು. 
ಬಲಭದ್ರ ನು ರತ್ನ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಟೈನು ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಈ ರತ್ನವು ಸಮಾನ 
ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿದು ತಾನು ಅದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದನು. ತಂದೆಯ ಧನ 
ವಾದುದೆರಿಂದ ಇದು ನನ್ನದೇ ಎಂದು ಸತ್ಯಭಾವೆಯು ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸಿದಳು. 
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ವಿಸಾ ಪ್ರರಾಣಂ [(ಆಂಶ೪ 
ಗಾ 


ಬಲಸತ್ಕಾನಲೋಕೆನಾತ್ಮೃಷ್ಲೋಃಸ್ಕಾಶ್ಮಾನೆಂ ಗೋಚಕ್ರಾಂತ 
ರಾನಸ್ಥಿ ತಮಿವ ಪೋೀನೆ ೪ ೧೫೨ ೪ 


ಸಳೆಲಯಾದವಸಮಕ್ಷಂ ಚಾಕ್ರೊರೆಮಾಹ 1 ೧ಿ೫೩ 0 


ಏತೆಗ್ಫಿ ಮಣಿರೆತ್ತಮಾತ್ಮಸಂಶೋಧನಾಯ ಏತೇಷಾಂ 
ಯದೂನಾಂ ಮಯಾ ದರ್ಶಿತಂ ಸಿತಚ್ಚ ಮಮ ಬಲಭದ್ರಸ್ಕ 
ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಪಿತ್ಕಧನಂ ಚೈತತ್ಸರೈ ಭಾಮಾಯಾ ನಾನ್ಯಸ್ಯೈ ತತ್‌ 3 ೧೫೪ ॥ 


ಏತಜ್ಜೆ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಶುಚಿನಾ ಬ್ರಕ್ಮಚರ್ಯಾದಿಗುಣನಶಾ 
ಧ್ರಿಯಮಾಣಮಶೇಸರಾಷ್ಟ್ರ್ರಸ್ಕೋಪಕಾರಕಂ ಅಕುಜಿನಾ 
ಧ್ರಿಯಮಾಣಮಾಧಾರಮೇವ ಹಂತಿ 8 ೧೫೫ ॥ 


ಅಶೋಹಮಸ್ಕ್ಯ ಷೋಡತೆಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಪರಿಗ್ರಹಾದೆಸಮರ್ಥೊೋ 
ಧಾರಣೇ ಕಥಮೇತತ್ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸ್ವೀಕರೋತಿ ॥ ೧೫೬ ॥ 


೧೫೨-೧೫೫. ಬಲರಾಮ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರಿಬ್ಬರೂ ರತ್ತ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು 
ಕೃಷ್ಣನು ಗಾಡಿಯು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಎತ್ತಿಗೂ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡೆ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದನು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಯಾದವರೆದುರಿಗೆ ಅಕ್ರೂರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಅಸವಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರತ್ತ 
ವನ್ನು ಈ ಯಾದವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೆನು. ಇದು ನನಗೂ ಒಲಭೆದ್ರನಿಗೊ ಸಮಾನಾಧಿ 
ಕಾರವುಳ್ಳುದು, ಪಿಶೃಥನವಾದುದರಿಂದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಸೇರಜೀಕಾದುದು ಮೆತ್ತಾರದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧೆ ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಧಂ 
ಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಉಸಕಾರಕವಾಗುವುದ್ಕು, ಅಶುಚಿಯಾದವನು ಧರಿಸಿದರೆ 
ಅನನನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವುದು, 


೧೫೬-೧೬೦. ಆದುದೆರಿಂದ ನಾನು ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಪಕ್ತ್ಪಿಯರುಳ್ಳ ವನಾದು 
ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗದಿರುವಾಗ ಸತ್ಯಭಛಾಮೆಯು ಇದನ್ನು 
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ಆರ್ಯಬಲಭೆದ್ರೇಣಾಪಿ ಮದಿರಾಪಾನಾದೈಶೇಸೋಪಭೋಗೆ 
ಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಕಾರ್ಯಃ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ತದಲಂ ಯದುಲೋಕೋಮಯುಂ ಬಲಭೆದ್ರಃ ಅಹಂ ಚ ಸತ್ಯಾ 
ಚ ತ್ವಾಂ ದಾನಸತೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಃ ೪ ೧೫೮೫ 


ತದ್ಭವಾನೇನ ಧಾರೆಯಿತುಂ ಸಮರ್ಥೆಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ತ್ವದ್ಧೈತಂ ಚಾಸ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಕೋಪಕಾರಕಂ ತದ್ಭವಾನ 
ಶೇಷರಾಷ್ಟ್ರ್ರನಿಮಿತ್ತಮೇತತ್ಪೂರ್ವವದ್ಧಾರೆಯತ್ವನ್ಯನ್ನ 

ವಕ್ತ ವ್ಯಮಿತ್ಕುಕ್ತೋ ದಾನಪತಿಸ್ತಥೇಶ್ಶಾಹ ಜಗ್ರಾಹ 

ಚ ತನ್ಮಹಾರತ್ನಂ ॥ ೧೬೦ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತ್ಯಕ್ರೂರಃ ಪ್ರಕಟೀನೈವ ತೇನಾತಿ 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನೇನಾತ್ಮಕಂಶಾವಸಕ್ತೇನಾದಿತ್ಯ ಇನಾಂಶು 
ಮಾಲಠೀ ಚ ಚಾರೆ ! ೧೬೧% 


ಹೇಗೆ ಧರಿಸಿರುವಳು ? ಪೂಜ್ಯನಾದೆ ಬಲಭದ್ರನು ಇದನ್ನು ಧರಿಸಬೀಕಾದರೆ ಮೆದ್ಕೈ 
ಪಾನವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯೆ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅವೆನು ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದು 
ದರಿಂದೆ ಇದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೊ ಬೇಡ. ಬಲಭದ್ರನೂ, ನಾನೂ, ಸೆತ್ಯಭಾಮೆಯೂ 
ಈ ರತ್ನ ವನ್ನು ನಿನಗೇ ಕೊಟ್ಟ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು ಧರಿಸಲು 
ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು, ನೀನು ಧರಿಸಿದರೆ ಇದು ಈ ರಾಸ್ತ್ರಕ್ಳೇ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿರುವುದು. 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಫೋಸ್ಫರವಾಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನೀನು ಇದನ್ನು ಧರಿಸಜೀಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾದ 
ಮಾತನ್ನಾ ಡಬಾರದು * ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ರೂರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಆ ಮೆಹಾರತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೧೬೧-೧೬೨, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಅಕ್ರೂರನು ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಆ ರೆಶ್ಡವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುವೂಕೆ ತನ್ನೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನಂಕಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 


ತಿ7ತಿ 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅ೦೮೪ 


ಇತ್ಯೇತದ್ಭಗೆನತೋ ಮಿಫ್ಕಾಭಿಶಸ್ತಿಕ್ಸಾಳನಂ ಯಃ ಸ್ಮರೆತಿ 
ನ ತಸ್ಯ ಕದಾಚಿದಲ್ಬಾಪಿ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಶಸ್ತಿರ್ಭನತಿ 
ಅವ್ಯಾಹತಾಖಿಲೇಂದ್ರಿಯಶ್ಚಾಖಿಲಪಾಪನೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಪೋತಿ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದ್ದನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಅನವಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಯಾರು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಪವಾದ ಉಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವೆರು ಸಮೆಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆರು, 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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*ಶ್ರೀ॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಕಶೆಃ 





ಚತುರ್ದಶೋ್ಯಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅನಮಿತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಶ್ಶಿನಿರ್ನಾಮಾಭವತ್‌ ॥೧॥ 
ತಸ್ಕಾಪಿ ಸತ್ಕಳಃ ಸತ್ಯಕಾತ್ಸಾತ್ಕಕಿಃ ಯುಯುಧಾನಾ ಪರ ನಾಮಾ ॥೨॥ 


ತಸ್ಮಾದಪಿಸ ೦ಜಯೆಃ ತತ್ಪುತ್ರಶ್ಚ ಕುಣಿಃ ಕುಣೇರ್ಯುಗೆಂ ಧರಃ ॥೩॥ 


ಇತ್ಯೇಶೇ ಶೈನೇಯಾಃ ॥೪॥ 


ಅನಮಿತ್ರಸ್ಕೈವಾನ್ವಯೇ ವೃಷ್ಟಿಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ್ವಫಲೃಃ 
ತತ್ರ್ರಭಾವಃ ಕಥಿತ ಏವ 1೫1 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಅನಮಿತ್ರನಿಗೆ ಶಿನಿಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವೆನಿಗೆ 
ಸತ್ಯಕನ್ಕೂ ಸೆತ್ಯಕನಿಗೆ ಸಾತ್ಯಕಿಯೂ (ಇವನಿಗೆ ಯುಯುಢಾನನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೆಸರು. ಸಾತ್ಯಕಿಗೆ ಸಂಜಯನೂ, ಸಂಜಯನಿಗೆ ಕುಣಿಯು, ಕುಣಿಗೆ ಯುಗುಧ 
ರನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶೈನೇಯರು 


೫-೧೧. ಅನಮಿತ್ರನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ವೃಷ್ಟಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನ 
ಮೆಗನೇ ಶ್ವಫಲ್ಲನು. ಈ ಶ್ವಫಲ್ಲನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಅಢ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


375 


ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಶ್ವಫಲ್ಯಸ್ಕಾನ್ಯಃ ಕನೀಯಾನ್‌ ಚಿತ್ರಕೋ ನಾಮೆ ಭಾತಾ ೬॥0 
ಕೈಫೆಲ್ವಾದಕ್ರೂರೋ ಗಾಂದಿನ್ಯಾಮಭವತ್‌ 1೭॥ 
ತಥೋಪಮದ್ಗುಃ 8ಲ॥ 


ಉಪಮದ್ಗೋಃ ಮೃದಾ ಮೃದನವಿಶ್ವಾರಿನೇಜಯುಗಿರಿಕ್ಷತ್ರೋಪೆ 
ಶತ್ರಶತ್ರುಘಾರಿಮರ್ದನ ಧರ್ಮದೃ5" ದೃಷ್ಟಧರ್ಮಗಂಧವೋಜ 
ವಾಹಪ್ರತಿವಾಹಾಖ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಸುತಾರಾಖ್ಯಾಕೆನ್ಯಾಚ 8೯೪॥ 


ದೇವವಾನುಪದೇವಶ್ಚಾ ಕ್ರೂರಪುತ್ರೌ ೪೧೦% 
ಪೃಥು ನಿಸೃಫುಪ್ರಮುಖಶ್ಚಿತ್ರಕಸ್ಕ ಪುತ್ರಾ ಬಹವೋಬಭೊವೊಃ ॥ ೧೧8 


ಕುಕುರಭಜಮಾನಶುಚಿಳಂಬಳಬರ್ಜಷಾಖ್ಯಾಸ್ತಫಥುಂಧಕೆಸ್ಕ 
ಚತ್ವಾರಃ ಪುತ್ರಾಃ 8 ೧೨ ॥ 


ಕುಕುರಾದ್ಭೃಷ್ಟಃ ತೆಸ್ಮಾಚ್ದ ಕಸೋತರೋಮಾ ಕತೆಶ್ಚ ನಿಲೋಮಾ 
ತಸ್ಮಾದಸಿ ತುಂಬುರುಸಖೋ ಭವದನುಸಂಜ್ಯ್ಯೃಕ್ಚ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶ್ವಫಲ್ಲನ ತಮ್ಮೆ ಚಿತ್ರಕನೆಂಬುವೆನೊಬ್ಬರಿದ್ದೆ ನು. ಶ್ವಫಲ್ಲ ನಿಗೆ ಗಾಂದಿಸನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ರೂರೆನ್ಕ, ಉಪಮದ್ಗುವೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಉಪಮದ್ದುವಿಗೆ ಮೃದಾಮೈದ, 
ವಿಶ್ವಾರಿ, ಮೇಜಯ, ನಿರಿಕ್ಷತ್ರ, ಉನಕ್ಷತ್ರ, ಶತ್ರುಫ್ನೆ, ಅರಿಮೆರ್ದೆನ, ಧರ್ಮದೃ ಇ 
ದೃಷ್ಟಧರ್ಮ, ಗಂಧಮೋಜವಾಹ; ಪ್ರತಿವಾಹ ಎಂಬ ಪುತ್ರರೂ; ಸುತಾರೆ ಎಂಬ 
ಕನ್ಯೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅಕ್ರೂ ರೆನಿಗೆ ದೇವವಾನ, ಉಪಜೇನೆ ಎಂಬಿಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳು, ಚಿತ್ರಕನಿಗೆ ಪೃಥು ವಿಪೃಥು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 


೧೨-೧೫. ಸೆತ್ವತೆನ ಮೆಗೆನಾದ ಅಂಧಕನಿಗೆ ಕುಕುರೈ ಭಜಮಾನೆ, ಶುಚಿ, 
ಕಂಬಳಬರ್ಹಿನ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳು. ಕುಕುರಸಿಗೆ ಧೃಷ್ಟನೂ, ಧೃಷ್ಟನಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಸ: ಪುರಾಣಂ 


ಅನೋರಾನೆಕದುಂದುಭಿಃ ತತಶ್ಚಾಭಿಜಿತ್‌ ಅಭಿಸಿತಃ ಪುನರ್ವಸುಃ ॥ ೧೪॥ 
ತಸ್ಕಾಪ್ಯಾಹುಕಃ ಪುತ್ರಃ ಅಹುಕೀ ಚ ಕನ್ಶಾ ॥ ೧೫ ಕ 


ಆಹುಕೆಸ್ಯ ದೇವಕೋಗ್ರೆಸೇನ್‌ ದ್ವೌ ಪುಕ್ರಾ ॥ ೧೬॥ 


ದೇವವಾನುಪದೇವಸ್ಸಹದೇವೋ ದೇನರಕ್ಷಿತಾ ಚ ದೇವಕಸ್ಕ 

ಚತ್ಯಾರಃ ಪುಶ್ರಾಃ ॥ ೧೭ 6 
ಶೇಷಾಂ ವೃಕದೇವೋಪದೇವಾ ದೇವರಕ್ಷಿತಾ ಶ್ರೀದೇವಾ 

ಶಾಂತಿದೇವಾ ಸಹದೇವಾ ದೇವಕೀ ಚ ಸಪ್ತ ಭಗಿನ್ಯಃ 1 ೧೪॥ 


ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾ ವಸುದೇವ ಉಪೆಯೇನೇ ೪೧೯8 


ಉಗ್ರಸೇನಸ್ಕಾಹಿ ಕಂಸನ್ಯಗ್ರೋಧಸುನಾಮಾನಕಾಶ್ವ್‌ 
ಶಂಕಂಸುಭೂಮಿರಾಪ್ಟ ್ರಪಾಲಯುದ್ಧತುಸ್ಟಿ ಸುತುಸ್ಟಿಮುತ್ಕಂಜ್ವಾಃ 
ಪುತ್ರಾ ಬಭೊಪುಃ ॥ ೨೦8 


ಕವೋತರೋಮನೂ, ಅವಶಿಗೆ ವಿಲೋಮನ್ಕೂ ವಿಲೋಮನಿಗೆ ತುಂಬುರುವಿನ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಅನುವೂ, ಅನುವಿಗೆ ಆನಕದುಂದುಭಿಯೂ, ಅನನಿಗೆ ಅಭಿಜಿತುವೂ, 
ಅಭಿಜಿತುವಿಗೆ ಪುನರ್ವಸುವೂ, ಪುನರ್ವಸುವಿಗೆ ಆಹುಕನೆಂಬ ಪುತ್ರನೂ, ಆಹುಕಿ 
ಯೆಂಬ ಕನಸ್ಕೆಯೂ ಹುದ್ಚಿದರು. 


೧೬.೨೦. ಆಹುಕನಿಗೆ ದೇವಕ, ಉಗ್ರಸೇನರೇೆಂಬಿಬ್ಬರು ಮೆಕ್ಕಳು. ದೇವಕ 
ನಿಗೆ ದೇವೆವಾನ್‌ ಉಪೆಜೀವೆ ಸಹದೇವ, ದೇವೆರಕ್ಷಿಕೆ, ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳು. 
ಇವರಿಗೆ ವೈಕದೇವಾ, ಉಪದೇವಾ, ಡೇವೆರಕ್ಷಿತ್ಕಾ ಶ್ರೀದೇವಾ, ಶಾಂಶಿದೇವಾ, 
ಸಹೆಜೀವ್ಕಾ, ಜೇವೆಕೀ ಎಂದು ಏಳು ಜನ ಸೆಹೋದರಿಯರು. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ವಸುದೇವನು ವಿವಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಉಗ್ರೆಸೇನನಿಗೆ ಕಂಸ್ಕ ನ್ಯಗ್ರೋಧ, 
ಸುನಾಮೆ, ಅನೆಕ, ಶಂಕು, ಸುಭೂಮಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಪಾಲ, ಯುದ್ಧೆ ತುಸ್ಪಿ, ಸುತುಷ್ಟಿ 
ಮತಿ” ಎಂಬ ಮೆಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 
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ನಿಷ್ಣ ಪ್ರೆರಾಣ9 [ಅಂಶ ೪ 


ಕೆಂಸಾ ಕಂಸವತೀ ಸುತನೂ ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಪಾಲಿಕಾಹ್ವಾಶ್ಹೋಗ್ರೆ 


ಸೇನೆಸ್ಕ್ಯ ತನೂಜಾಃ ಕನ್ಯಾಃ 8೨೧8 
ಭಜಮಾನಾಚ್ಚೆ ನಿದೂರಥಃ ಪುತ್ರೋಂಭವತ್‌ ॥ ೨೨ ಗಿ 
ನಿದೂರಥಾಚ್ಛೂರಃ ಶೂರಾಚ್ಛಮೀ ಶಮಿನೆಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷತ್ರಃ 

ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ವಯಂ ಭೋಜಃ ತತಶ್ಚ ಹೃದಿಕಃ ॥ ೨೩೫ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಕೃತರ್ಮಕತಧನು ರ್ದೇವಾರ್ಹಾ ದೇವಗರ್ಭಾದ್ಯಾಃ 


ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ದೇವಗರ್ಭಸ್ಥ್ಕಾಪಿ ಶೊರಃ ॥ ೨೫ ॥8 
ಶೂರಸ್ಯಾಸಿ ಮಾರಿಷಾ ನಾಮ ಪತ್ನ್ಯಭವತಿ್‌ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಕಾಂಚಾಸೌ ದಶಪುಶ್ರಾನಜಯೆತ್‌ ವಸುದೇವಪೊರ್ವಾನ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೧-೨೪. ಕಂಸಾ ಕಂಸವಶೀ, ಸುತನ್ಕೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪಾಲಿಕಾ ಎಂಬವರು 
ಉಗ್ರಸೇನನ- ಹುಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. ಭಜಮಾನನಿಗೆ ವಿದೂರಥನೂ, ವಿದೂರಹಥೆನಿಗೆ 
ಶೂರನೂ, ಶೂರನಿಗೆ ಶಮಿಯೂ, ಶಮಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷತ್ರನೂ, ಪ್ರತಿಕ್ಷತ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಯಂ 
ಜಭೋಜನೂ, ಅವನಿಗೆ ಹೈದಿಕನೂ ಕೃದಿಕಸಿಗೆ ಕೃತವರ್ಮ, ಶತಧನುು ದೇವಾರ್ಹ, 
ದೇವೆಗರ್ಭನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ರು. 


೨೫-೩೦. ದೇವೆಗರ್ಭನಿಗೆ ಶೂರನು ಮಗನು. ಮಾರಿಸಾ ಎಂಬವಳು 
ಶೂರೆನ ಹೆಂಡಕಿಯು., ಇವಳಲ್ಲಿ ಶೂರನು ವಸುದೇವೆನೇ ಮುಂತಾದ ಹತ್ತು ಜನೆ 
ವ ಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ವಸುಜೀವನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವೆಮಿಾಳನೆಂಬ 
ಶೂರನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ತೆನ್ನ್ನ ಅಂಶನಿಂದ ಅವತಾರ ಮಾಡುವನೆಂದು 
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ವಸುದೇವಸ್ಯ ಜಾತಮಾತ್ರಸ್ಯೈನ ತದ್ಗೃಹೇ 
ಭಗನದಂಶಾವತಾರಮವ್ಯಾಹತದೃಷ್ಟಾ 1ಸಶಕ್ಯದ್ಧಿರ್ದೇವೈರ್ಡಿನ್ಯಾ 
ನಕದುಂದುಳೆಯೋ ವಾದಿತಾಃ ೨೮॥ 


ತತಶ್ಚಾಸಾವಾನಕೆದುಂದುಭಿಕಂಜ್ನಾಮವಾಸ 


೨೯ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚ ದೇವಭಾಗದೇವಶ್ರವಾಷ್ಟಕಕಕುಚ್ಚಳ್ರವತ್ಸಧಾರಳ 
ಸೃಂಜಯ ಶ್ಯಾಮಶಮಿಕೆಗಂಡೂಷಸಂಜ್ಞಾ ನವಭ್ರಾತರೊಜಧಭವನನ' ॥೩೦॥ 


ಪೃಥಾಶೃತದೇವಾಶೃತಕೀರ್ತಿಃ ಶೃತಶ್ರನಾ ರಾಜಾಧಿದೇನೀ ಚ 


ವಸುದೇವಾದೀನಾಂ ಪಂಚಭಗಿನ್ಮೋ(,ಭವನ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಶೊರೆಸ್ಕ ಕುಂತಿರ್ನಾಮ ಸಖಾಭೆವತ್‌ 1 ೩೨॥ 
ತಸ್ಮೈ ಚಾಪುತ್ರಾಯ ಪ್ರಥಾಮಾತ್ಮಜಾಂ ವಿಧಿನಾ 

ಶೂರೋ ದತ್ತವಾನ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ತಾಂ ಚ ಪಾಂಡುರುವಾಹ ॥ ೩೪॥ 


ತಿಳಿದಿದ್ದ ದೇವಶೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಕ, ದುಂದುಭಿ ಎಂಬ ತಮಟಿ ನುತು 
ನಗಾರಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ವೆಸುದೇವೆನಿಗೆ ಆನಕದುಂದುಭಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಆ ವಸುದೇವನಿಗೆ ದೇವಭಾಗ ದೇನಶ್ರವೈ, ಅಷ್ಟಕ 
ಕಕುಚ್ಚಕ್ರ, ವೆತ್ಸಢಾರಕ, ಸೈಂಜಯ, ಶ್ಯಾಮ, ಶಮಿಕ, ಗೆಂಡೊಸೆ ಎಂಬ 
ಒಂಭತ್ತು ಜನೆ ಸೆಹೋದರರಿದ್ದ ರು. 


೩೧-೩೮. ಪೃಥಾ, ಶೃತದೇವಾ, ಶೃತೆಕೀರ್ತಿ, ಶ್ರುತಶ್ರವಾ, ರಾಜಾಧಿದೇವಿ 
ಎಂಬ ಐವೆರು ವೆಸುದೇವಾದಿಗಳ ಸಹೋದರಿಯರು. ಶೂರೆನಿಗೆ ಕುಂತಿಯೆಂಬೊಬ್ಬ 
ಸ್ನೇಹಿತನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಶೂರನು ತನ್ನ ಮೆಗಳಾದ ಸೃಥೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಪೃಥೆಯನ್ನು ಪಾಂಡು 
ರಾಜನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮೆ, ವಾಯು, ದೇವೇಂದ್ರರು 
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ವಿಸ್ಣುಪಗಾಣಂ [ಅಂಶ೪ 


ತೆಸ್ಕಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮಾನಿಲೇಂದ್ರೈ ರ್ಯುಧಿಷ್ಮಿರಭೀಮಸೇನಾರ್ಜು 
ನಾಖ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾಃ ಸಮುತ್ಬಾದಿತಾಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಪೊರ್ನನಮೇವಾನೂಢಾಯೊಾಶ್ಚ ಭೆಗೆವತಾ ಭಾಸ್ವತಾ ಕಾನೀನೆ॥ 
ಕರ್ಣೋ ನಾಮ ಪುತ್ರೋ 8ಜನ್ಯತ ॥೩೬॥ 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚೆ ಸಪತ್ಪ್ಪೀ ಮಾದ್ರೀ ನಾಮಾಭೊತ್‌ 1 ೩೭॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಚ ನಾಸತ್ಯದಸ್ರಾಭ್ಯಾಂ ನಕುಲಸಹದೇವೌ ಪಾಂಡೋಃ 
ಪುತ್ರೌ ಜನಿತೌ 8 ೩೮ ॥ 


ಶೃತದೇವಾಂ ತು ವೃದ್ಧಧರ್ಮಾ ನಾಮ ಕಾರೂಶ ಉಸಯೇವಮೇ 1 ೩೯॥ 
ತೆಸ್ಕಾಂ ಚ ದಂತನಕ್ರೋ ನಾಮ ಮಹಾಸುರೋ ಜಜ್ಜೇ ॥ ೪೦ ॥ 
ಶೃತಕೀರ್ತಿಮಹಿ ಕೇಕಯರಾಜಾ ಉಸಯೇಮೇ ॥೪೧॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಸಂತರ್ದನಾದಯಃ ಕೈಕೇಯಾಃ ಪಂಚಪುತ್ರಾ 
ಬಭೂವುಃ ೪೨ ॥ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯುಧಿಸ್ಕ್ಮಿರ, ಭೀಮಸೇನ, ಅರ್ಜುನೆರೆಂಬ ಮೊವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಟ್ಟಿ 
ಸಿದರು. ಆ ಪೃಥೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವಾಗುವುದೆಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು 
ಕರ್ಣನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದನು. ಇವೆಳ ಸವತಿಯು ಮಾದ್ರಿಯೆಂಬನೆ 
್ಳಿದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಾಸತ್ಯ, ದಸ್ರ ಎಂಬ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವೆಕೆಗಳು ನಕುಲ, ಸಹಜೀವೆ 
ರೆಂಬ ಮಕ್ಕನ್ನು ಪಾಂಡುರಾಜನಿಗಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿಸಿದೆರು. 

೩೯-೪೨. ಶ್ರುತೆದೇವಾ ಎಂಬವಳೆನ್ನು ವೈದ್ಧಥೆರ್ಮೆನೆಂಬ ಕಾರೊಶ 
ದೇಶಾಧಿಪಕಿಯು ಮದುವೆಯಾದನು. ಅವೆಳಲ್ಲಿ ದೆಂತವಕ್ರನೆಂಬ ಮೆಹಾರಾಕ್ಷಸನು 
ಜನಿಸಿದನು. ಶೈತಕೀರ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಕಯರಾಜನು ಮದುವೆಯಾದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಸಂತರ್ದೆನನೇ ಮುಂತಾದೆ ಕೈಕೇಯರೆಂಬ ಐವೆರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಚ್ಚಿದರು. 
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ಆಳ್ಮಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾಧಿದೇವ್ಯಾಮಾನಂತ್ಕೌ ವಿಂದಾನುವಿಂದ್‌ೌ ಜಚ್ಚ್ಞ್ಯಾತೇ ೪೩ ॥ 
ಶೈತಶ್ರವಸಮಪಿ ಚೇದಿರಾಜೋ ದನುಘೋಷನಾಮೋಪಯೇವೇ ॥೪೪೪ 
ತಸ್ಯಾಂ ಚ ಶಿಶುಪಾಲಮುತ್ಬಾದಯಾನಾಸ ॥ ೪೫೪ 


ಸವಾ ಪೂರ್ವನಮಪ್ರ್ಯುದಾರವಿಕ್ರಮೋ ದೈತ್ಯಾನಾಮಾದಿಸುರುಷೋ 
ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುರಭವತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಯಶ್ಚ ಭೆಗನತಾ ಸಕಲಲೋಕೆಗುರುಣಾ ನಾರಸಿಂಹೇನ ಘಾತಿತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಪುನರಪ್ಕಶ್ಷಯವೀರ್ಯಶೌರ್ಯ ಸಂ ಪತ್ಬರಾಕ್ರಮಗು 
ಇಸ್ಸಮಾಕ್ರಾಂತ ಸಕಲಶ್ರೆೈ ಕ್ಶೇಶ್ವರಪ್ರಭಾವೋ 
ದಶಾನೆನೋ ನಾಮಾಭೊಶ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬಹುಕಾಲೋಪಭುತ್ತಭಗವತ್ಸಕಾಶಾವಾಪ್ತ ಶರೀರೆಪಾತೋದ್ಭವಪುಣ್ಕ 
ಫಲೋಭಗೆವತಾರಾಘವರೂಪಿಣಾಸೋಪಿ ನಿಧನ ಮುಪಸಪಾದಿತಃ 1೪೯ ॥ 





೪೩-೪೫. ರಾಜಾಧಿ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅವಂತೀ ರಾಜಪುತ್ರೆರಾದೆ ವಿಂದಾನು 
ವಿಂದರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಶೃತಶ್ರವಾ ಎಂಬವಳನ್ನು ಚೇದಿದೇಶದೆ. ರಾಜನಾದ 
ವುಘೋಷನೆಂಬವೆನು ವೆ `ವೆಯಾದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೪೬-೫೦. ಆ ಶಿಶುಸಾಲನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ರೈತ್ಯಸಿಗೆ ಆದಿಪುಕುಷನೂ ಆದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಾಧಿಪಕಿಯೂ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನೊ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನರಸಿಂಹಾವತಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೊಂದು ಹಾಕಿದೆನು ಪುನಃ ಅವನು ಮೆಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಪುನಶ್ಚೇದಿರಾಜಸ್ಯ ದನುಘೋಷಸ್ಕಾತ್ಮಜ 


ತ್ರಿಶುಸಾಲನಾಮಾಭವತ್‌ 1೫೦% 


ಶಿಶುಪಾಲತ್ವೇಸಿ ಭಗವತೋ ಭೊಭಾರಾವತೆರಣಾಯಾ । 
ವತೀರ್ಣಾಂಶಸ್ಕ ಪುಂಡೆರೀಕೆನೆಯನಾಖ್ಯಸ್ಕ್ಯೋಪರಿ 


ದ್ವೇಷಾನುಬಂಧಮತಿತರಾಂ ಚೆಕಾರ 1೫೧॥ 


ಭೆಗನತಾ ಚೆ ನಿಧನಮುಸಾನೀತಃ ತತ್ರೈನ ಸೆರೆಮಾತ್ಮಭೊತೇ 


ಮನಸ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಾ ಸಾಯುಜ್ಯಮವಾಸ 9 ೫೨॥ 


ಭಗವಾನ್ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯಥಾಭಿಲಸಿತಂ ದೆದಾತಿ 


ಸಂಪಕ್ಸೆಮೈದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವೆನ್ಕೂ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆದ ರಾವಣ 
ನೆಂಬ ದಶಮುಖನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಭಗವೆಂತನೆ ಅನತಾರವಾದೆ ನರಸಿಂಹ 
ನಿಂದೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ರಾಮಾವೆಶಾರೆಮಾಡಿದೆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಪುನಃ 
ಜೇದಿರಾನಾದೆ ದೆಮೆಘೋಷನ ಮಗನಾಗಿ ಶಿಶುಪಾಲನೆಂಬ ಹೆಸೆರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫೧-೫೨, ಶಿಶುಪಾಲನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿದೆ ಕಮೆಲನಯನೆನೆೊ, ವಾಸುದೇವನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಮೇಲೆ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಆ ದ್ವಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಾಯುಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ೇಸರೂಪವಾದೆ ಏಕಾಗ್ರೆತೆ 
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ಅರ್ಲಇ೦೧ 6೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತಥಾ ಅಪ್ರಸನ್ನೋಸಿ ನಿಫ್ನುನ್‌ ದಿವ್ಯಮನುಪಮಂ 
ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ ೪೫೩೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫೧. ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗದಿದ್ದರೂ ದ್ವೇಷಮಾಡುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಕೊಂದು ದಿವ್ಯವಾದ ಅಸಮಾನ 
ವಾದ ಸಾಯುಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ 88 ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ಪಂಚದಶೋ,ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಮೈತ್ರೇಯಃ 1 


ಹಿರಣ್ಯಶಕಶಿಪುತ್ತೇ ಚ ರಾನಣತ್ವೇ ಚೆ ವಿಷ್ಣುನಾ 
ಅವಾಪ ನಿಹತೋ ಭೋಗಾನಪ್ರಾಸ್ಯಾನಮಕೈರಪಿ ಟ೧೫ 


ನ ಲಯಂ ತತ್ರ ತೇನೈವ ನಿಹತಸ್ಸಕೆಥಂ ಪುನಃ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶಿಶುಷಾಲಶ್ತೇ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಶಾಶ್ವತೇ ಹರೌ ೨॥ 


ಏತದಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ಸರ್ವಧರ್ಮಬೃತಾಂ ವರೆ । 
ಕೌತೂಹಲಪರೇಜೈತತ್ಸೃಷ್ಟೋ ಮೇ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೩8 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಮೈಶ್ರೇಯನು, « ಪರಾಶರರೇ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೂ, ರಾವಣನೂ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಾವತಾರವಾದ ನೃಸಿಂಹರಾಮೆರಿಂದ ಮರಣ ಹೊಂದಿದೆರೂ ಶೇವೆತಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ ಸುಖಾನುಭವಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಆ ದೇವನೆಲ್ಲಿ 
ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಶಿಶುಪಾಲನಾದಾಗೆ ಹೆರಿಯ ಅಂಶಾವೆತಾರನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ 
ನಿಂದ ಮೆರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾಯುಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಪಡೆದನು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುಶೂಹಲವಿರುವುದರಿಂದೆ 
ಪಶ್ಚೆ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮೆವನ್ನೂ ಕಿಳಿದ ಶೀವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧಾಯ ೧೫] ವಿಷ ಗರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ದೈತ್ಶೇಶ್ವರಸ್ಕ ವಧಾಯಾಖಿಲಲೋಕೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಿತಿವಿನಾಶಕಾರಿಣಾ 
ಪೂರ್ವಂ ತನುಗ್ರೆಹಣಂ ಕುರ್ವತಾ ನೃಸಿಂಹ ರೂಪಮಾನಿಷ್ಕೃತಂ 89೪8 


ತತ್ರ ಚ ಹಿರಣ್ಕಕಶಿಸೋರ್ನಿಸ್ಣುರಯವಮಿಕ್ಕೇತನ್ನೆ ಮನಸ್ಯ ಭೂತ್‌ ॥ ೫೫ 
ನಿರತಿಶಯಪುಣ್ಕಸಮುದ್ಭೂತಮೇತತ್ಸತ್ವ ಜಾತಮಿತಿ ॥೬॥ 


ರಜೋದ್ರೇಕಪ್ರೇರಿಕೈಕಾಗ್ರ ಮತಿಸ್ತದ್ಭಾವನಾಯೋಗಾಶ್‌ 
ತತೋಮವಾಪ್ತ ನಧಹೇತುಕೀಂ ನಿರತಿಶಯಾಮೇವಾಖಿಲತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಧಿ 
ಕ್ರಕಾರಿಣೀಂ ದಶಾನನಶ್ರೀ ಭೋಗೆಸಂಪದನುವಾಸ 1೭॥ 


ನ ತುಸ ತಸ್ಮಿನ್ನನಾದಿನಿಧನೇ ಪರೆಬ್ರಹ್ಮಭೂಕೇ ಭೆಗೆನತ್ಯೆ ನಾಲಂ 
ಬಿನಿಕೃತೇ ಮನಸಸ್ತಲ್ಲಯಮನಾಸೆ ॥೮॥ 


ಏವಂ ದಶಾನೆನಶ್ವೇಸ್ಕನಂಗೆ ಪರಾಧೀನತೆಯಾ ಜಾನಕೀಸಮಾಸಕ್ತೆ 
ಚೇತಸಾ ಭಗೆವಶಾ ದಾಶೆರಥಿರೊಪಧಾರಿಣಾ ಹತಸ್ಕ ತದ್ರೂಪ 


೪-೮. ಪರಾಕರೆರು ಹೇಳುವರು; -- ದೈಶ್ಯೇಶ್ವರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಶಕಶಿಪುನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನ್ಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿ ನಾಶಮಾಡುವ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೆ ಶರೀರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ನೈಸಿಂಹಾವತಾತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವಿಗೆ ಇವನು ವಿಸ್ಣುನೆಂಬುದು ಮೆನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಸಮಾನೆವಾದ ಯಾವುದೋ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷೆದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಹುಚ್ಚಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಕೊಂಡನು. ರಜೋಗುಣಾಧಿಕೃದಿಂದೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಗ್ರತೆಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ಮರಣ ಶೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ 
ಫಲವಾದ ಅಸಮಾನವೂ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಧಿಕವೂ ಆದ ಸುಖ 


ಸೆಂಪತ್ತನ್ನು ದಶಾನೆನನಾದಾಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಆವ್ಯೆಂತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
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ವಿಷ್ಣಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶೆ ೪ 


ದರ್ಶನಮೇವಾಸೀಶ್‌ ನಾಯೆಮಚ್ಯುತೆ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿರ್ವಿಪೆದ್ಯ 
ಕೋಂ ತೆಕೆರಣೇ ಮಾನುಷಬುದ್ಧಿರೇವ ಕೇವಲಮಸಾ ಸಾಭೊತ್‌ 1೯ ॥ 


ಪುನರಸ್ಯಚ್ಯುತೆವಿನಿಷಾತಮಾತ್ರ ಫೆಲಮಖಿಲಭೂಮಂಡಲಶ್ಚಾಘ್ಯೆ 
ಚೇದಿರಾಜಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಅನ್ಯಾಹಕೈಶ್ವರ್ಯಂ ಶಿಶುಸಾಲಶ್ವೇ ಸೈವಾಪೆ॥೧೦॥ 


ತತ್ರ ತ್ವಖಿಲಾನಾಮೇವ ಸ ಭಗೆವನ್ನಾಮ್ನಾಂ ತ್ವಂ ಕಾರ 
ಕಾರಣವುಂಭವತ್‌ ॥ ೧೧ 


ತತಶ್ಚ ತತ್ಯಾಲಳ್ಳ ತಾನಾಂ ತೇಷಾಮಶೇಷಾಣಾಮೇವಾಚ್ಯು ತೆ 
ಹನಿ ಮನವರತಮನೇ*ಜನ್ಮಸು ವರ್ಧಿತವಿದ್ವೇಷಾನು ಬಂಧಿಚಿತ್ತೋ 
ವಿನಿಂದನಸಂತರ್ಜನಾದಿಷೂಚ್ಹಾರಣನುಳರೋತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 





ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವೆಂತೆನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆ ಸ್ಪೆನ್ನಿಡದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೯-೧೦. ಹೀಗಿಯೇ ರಾವಣನಾದಾಗ ಕಾಮವಶೆನಾಗಿ ಸೀತೆಯೆಲ್ಲಾಸಕ್ತ 
ವಾದೆ ಮನೆಸ್ಸುಳ್ಳೆವೆನಾಗಿ ರಾಮಾವತಾರ ಮಾಡಿದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿ 


ದರೂ ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಅವನೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯುಂ 
ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತ್ತೇ ಹೊರೆತು ಇವನು ವಿಷ್ಣವೆಂಬ ಬುನ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಮರಣಹೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ ಫಲವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಶ್ಲಾ ಫೈವಾದ ಜೇದಿರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿನ್ನೂ ಏಶೇಸವಾದ ಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ 
ಶಿಶುಪಾಲನಾದಾಗ ಪಡೆದನು. 


೧೧-೧೩. ಶಿಶುಪಾಲನ ಜನ್ರ ದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೆ ನಾಮಗೆಳು ಅವನು 
ಮಾಡುವ ನಿಂದೆಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದುವು. ತಿಶುಪಾಲನು ಕನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ದ್ವೇಷೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಮೆನಸ ಇಳ್ಳಿವೆನಾಗಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಸೆಯೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿಂದೆಯೆ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನ ನಾಮೆಗಳನ್ನು ಸೆದಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ವಿಷ್ಣು ಶ್ರರಾಣಂ 
ತಚ್ಚ ರೂಪಮುತ್ಫುಲ್ಲಸೆದ್ಮದಳಾನುಲಾಕ್ಷಿಮತ್ಯು ಜ್ಹ್ವಲಫೀತೆ 


ವಸ್ತ್ರೆಧಾರ್ಯಮಲಕಿರೀಟಿಕೇಯೊರಹಾರಕಟಕಾದಿಶಕೋಬಿತ 
ಮುದಾರಚೆತುರ್ಬಾಹುಶಂಖಚೆಕ್ರಗೆದಾಧರಮತಿಪ್ರರೂಢನೈರಾನು 


ಭಾವಾದಟಿನಭೋಜನೆಸ್ನಾ ನಾಸನಶಯ ನಾದಿಷ್ಟಶೇಷಾವ 
ಸ್ಥಾಂತರೇಸು ನಾನ್ಯತ್ರೋಸಯೆಯಾವಸ್ಯಾತ್ಮ ಜೇತೆಸಃ 1೧೩॥ 


ತತಸ್ತಮೇವಾಕ್ರೋಶೇಷೊಚ್ಚಾರಯೆಂಸ್ತಮೇವ ಹೃದಯೇನ 
ಧಾರೆಯೆನ್ನಾ ತ್ಮನಧಾಯೆ ಯಾನದ್ಭಗವದಸ್ತ್ರಚಕ್ರಾಂಶು 
ಮಾಲೋಜ್ವಲನುಕ್ಚಯಶೇಜಸ್ವರೂಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಂ 
ಅಪಗತದ್ವೇಷಾದಿದೋಸಂ ಭಗೆನಂತಮದ್ರಾಶಕ್ಷೀಶ್‌ ॥ ೧೪ 








ಉಚ್ಚೆ ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲಿನ ಹೆಚ್ಚುದ 
ದ್ವೇಷದಿಂದ ಅರಳಿದೆ ಕಮಲದ ದೆಳದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಪ್ರಕಾ೯ವಾದ 
ಹೀತಾಂಬರೆವೊ ಕೆರೀಟಿ ಕೇಯೂರ ಹಾರೆ ಮುಂತಾದ ಆಭೆರಣಗಳೂ ಶಂಖ, 
ಚಕ್ರ, ಗದಾ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವು 
ತಿಸುಗಾಡುವೆ ಸ್ನಾನ ಭೋಜನ ಮುಂಶಾದುವೆನ್ನೆ ಮಾಡುವ ಕುಳಿಕಿರುವೆ ಮಲಗಿ 
ರುವುದೇ ಮುಂತಾದೆ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೪-೧೭. ತರುವಾಯ ಅವೆನು ಕೋಪದಿಂದ ಆಕ್ಷೇರಕರವಾದೆ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಭೆನ 
ವಂತನ ಅಸ್ತ್ರರೂಪವಾದ ಚಕ್ರದ ಕಿರಣ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶವೂ ಬೆಳ 
ಕಿನ ರೂಪವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೂ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದುದೊ ಆದೆ 
ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಚಕ್ರವು ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿತು. ಶಿಶುಪಾಲನು ಭಗಮತನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು 
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ನಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ9ೂ [ಆಂಶಳ , 


ಶಾವಚ್ಚೆ ಭಗೆವಚ್ಚೆಳ್ರೇಣಾಶು ವ್ಯಾಪಾದಿತಃ ಶಶ್‌ ಸ್ಮರಣದ 
ಗ್ಹಾಖಲಾಘಸೆಂಚಯೋ ಭೆಗೆವತಾಂತಮುಪನೀತೆಃ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ 


ಲ೪ಯನುಪೆಯೆಯ್‌ ॥ ೧೫ 8 
ಏತತ್ತವನಾಖಲಂ ಮಯಾಭಿಹಿತಂ 1 ೧೬8 
ಅಆಯಂಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಕೀರ್ತಿತಶ್ಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಚೆ ದ್ವೇಷಾನು 

ಬಂಧೇನಾಪಿ ಅಖಲಸುರಾಸುರಾದಿದುರ್ಲಭಂ ಫಲಂ ಪ್ರಯಚೃತಿ 

ಕಿಮುತ ಸಮ್ಯಗ್ಛಕ್ತಿಮತಾಮಿತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ವಸುದೇವಸ್ಯ ತ್ವಾನಕೆದುಂದುಭೇಃ ಸೌರವೀರೋಹಿಣೇ 
ಮದಿರಾ ಭದ್ರಾ ದೇವಕೀಪ್ರಮುಖಾ ಬಹ್ವ್ಯಃ ಪತ್ನ್ಕ್ಯೋಂಭೆವನ್‌ ॥ ಎ೮ ॥ 


ಬಲಭದ್ರಶಶಠಸಾರಣದುರ್ಮದಾದೀನ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ರೋಹಿಣ್ಯಾಮಾನೆ 
ಕದುಂದುಭಿರುತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ 8 ೧೯॥ 


ಕ್ತಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಅವನ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾದುವು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ಭಗವಂತನೇ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಲು ಅವೆನಲ್ಲಿಯೇ (ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು) 
ಲೀನೆನಾದನು. ಎಂಬೀ ವಿನಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ದ್ವೇಷದಿಂದೆಲಾದರೂ 
ಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದೆ. ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದೆರೂ ಸೆಮೆಸ್ತ 
ಸುರಾಸುರರಿಗೂ ದೊರಕದಿರುವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು ” ಎಂದೆ ಮೇಲೆ 
ಅನನಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದೇ 
ನಿರುವುದು? 

೧೮.೨೫. ಆನಕದುಂದುಭಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಸುದೇವೆಸನಿಗೆ ಪೌರಪ್ಕಿ, 


ರೋಹಿಣಿ, ಮದಿರಾ, ಭದ್ರಾ, ದೇವೆಕೀ ಮುಂಶಾದ ಅನೇಕ ಜನ ಪಕ್ಷಿಯರಿದ್ದರು. 
ಅವನು ರೋಹಿಣಿಯೆಲ್ಲಿ ಬಲಭದ್ರ, ಶಠ್ಕ ಸಾರೆಣಿ, ದುರ್ಮದೆ ಮುಂತಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ವಿಸ್ಣು ಫ್ರರಾಣಂ 
ಬಲದೇವೋಪಖಪಿ ಕೀನಶ್ಯಾಂ ನಿಶಶೋಲ್ಮುಕಾ ಪ್ರತ್ರಾನಜನಯತ್‌ ॥೨೦॥ 
ಸಾರ್ಪ್ಟಿ ಮಾರ್ಚ್ಟಿಶಿಸುಸತ್ಯ ಸತ್ಯಧೃತಿಪ್ರೆಮುಖಾಸ್ಟಾರಣಾತ್ಮಕಾ॥ ॥ ೨೧ ॥ 


ಭದ್ರಾಶ್ವ ಭದ್ರ ಬಾಹುದುರ್ದಮಭೂರ್ತದ್ಯಾಃ ರೋಹಿಣ್ಯಾಃ 


ಕುಲಜಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಂದೋಪನಂದಕ್ಕತಕಾದ್ಯಾ ಮದಿರಾಯಾಸ್ತನಯಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಭದ್ರಾಯಾಶ್ಹೋಪನಿಧಿಗೆದಾದ್ಯಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ವೈಶಾಲ್ಕಾಂ ಚೆ ಕೌಶಿಕನೇಕನೇವಾಜನೆಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಆನಕದುಂದುರೇರ್ದೇವಕ್ಕಾಮಪಿ ಕೀರ್ತಿಮತ್ಸುಷೇಣೋದಾಯುಧ 

ಭದ್ರಸೇನ ಖಯಜುದಾಸಭದ್ರ ದೇನಾಖ್ಯಾಃ ಸಟ್ಟುತ್ರಾ ಜಜ್ಞಿರೇ ॥೨೬॥ 
ತಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನೇನ ಕೆಂಸೋ ಘಾತಿತೆನಾನ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಾರಾ ತಾವ ಸಸ್ಯ ವ್ಯ ್ಹ 





ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆನುು. ಬಲಜೀೇವರಿಗೆ ರೇವತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಠ, ಉಲ್ಮುಕ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, ಮಾರ್ಟ್ಟಿ, ಶಿಶು, ಸತ್ಯ, ಸತ್ಯಧೃತಿ ಮುಂತಾದೆವರು ಸಾರಣನ 
ಮಕ್ಟಳು. ಭದ್ರಾಶ್ವ, ಭದ್ರಬಾಹು, ದುರ್ದೆಮ್ಕ ಭೂತ ಮುಂಶಾದವೆರು ಕೋಹಿಣಿಯ 
ವೆಂಶದೆವೆರು, ನಂದೆ, ಉಪನಂದೆ, ಕೃತಕ ಮುಂತಾದೆವೆರು ಮೆದಿರೆಯ ಮಕ್ಕಳ್ಳು 
ಉಪನಿಧಿ, ಗದೆ ಮುಂತಾದವರು ಭಶತ್ರಿಯ ಮಕ್ಕಳು, ವೈಶಾಲಿಗೆ ಕೌಶಿಕನೊಬ್ಬನೇ 
ಮಗನು. 

೨೬-೨೯, ವಸುದೇವನಿಂದ ಜೇವೆಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಮಂತ್ಕೆ, ಸುಷೇಣ, 
ಉದಾಯ್ಕು ಭದ್ರಸೇನ, ಖುಜುದಾಸ್ಕೆ ಭದ್ರದೇವ ಎಂಬ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಚ್ಚಿದರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಸನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಏಳನೆಯ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಕಳುಹಿಸಿದ ಯೋಗಫಿದ್ರಾ 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಅನಂತೆರಂ ಚ ಸಪ್ತಮಂ ಗರ್ಭಮರ್ಧರಾತ್ರೇ ಭಗವತ್ಪ್ರಹಿತಾ 
ಯೋಗೆನಿದ್ರಾ ಮನೋಹಿಣ್ಯಾ ಜಠರಮಾಕೃಷ್ಯನೀತವತೀ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕರ್ಷಣಾಚ್ಪಾಸಾವಪಹಿ ಸಂಕರ್ಷಣಾಖ್ಯಾಮಗೆಮತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಸಕೆಲಜಗನ್ಮಹಾತರುಮೂಲಭೂತೋ ಭೂತಭವಿಷ್ಯೆ 
ದಾದಿಸಳಲಸುರಾಸುರಮುನಿಜನಮನಸಾಸ್ಯಗೋಚರೋಜಬ್ಜ್ಬ 
ಭವಪ್ರಮುಖೈರನಲಮುಖೈಃ ಪ್ರಣಮ್ಯಾವನಿಭಾರ ಹರೆಣಾಯೆ 
ಪ್ರಸಾದಿತೋ ಭಗವಾನನಾದಿಮಧ್ಯ ನಿಧನೋ ದೇವಕೀಗರ್ಭೆ 

ಮವತೆಶಾರೆ ವಾಸುದೇವಃ 1 ೩೦॥ 


ತತ್ಸ್ರಸಾದನಿನರ್ಧಮಾನೋರುಮಹಿಮಾ ಚ ಯೋಗಶಿದ್ರಾ 
ನಂದಗೋಪಪತ್ತಾ, ಯಶೋದಾಯಾ ಗರ್ಭ ಮಧಿಷ್ಠಿತವತೀ 1 ೩೧8 


ದೇವಿಯು ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದಳು. ಗರ್ಭವೆನ್ನಾ 
ಕರಣೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದೆ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದು ಬಲದೇವನಿಗೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೩೦-೩೨. ಆ ಮೇಲೆ ಸಕಲ ಜಗಕ್ಕೆಂಬ ದೊಡ್ಡೆ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇರಿಕೆಕಿರುವೆ 
ಈಗ ಇರುವ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಸಮಸ್ತ ಸುರಾಸುರರ ಮತ್ತು 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೊ ಅಗೋಚರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದೆ ಅಗ್ನಿ ಮುಖರಾದೆ 
ದೇವತೆಗಳು ನಮೆಸ್ಟರಿಸಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವೆನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ವೆರವೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಆದಿ ಮೆಢ್ಯಾಂತೆ ರಹಿತೆನಾದೆ ಮಹಾಮಹಿಮೆ 
ನಾದ ವಾಸುದೇವನು ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದೆನು. ಅವನ ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಮೆಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸುವ ಸರ್ವೆ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಯೋಗನಿದ್ರಾ ದೇವಿಯು ನಂದಗೋಪನ ಪತ್ನಿಯಾದೆ 
ಯಶೋದೆಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಳು. ಕಮಲನಯನೆನಾದ ವಾಶುದೇವನು ಹುಟ್ಟುವಾಗ 
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ಅನ್ಯಾಯ ೧೫] ಹಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 

ಸುಪ್ರೆಸನ್ನಾದಿತ್ಯ ಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹಮುವ್ಯಾಳಾದಿಭಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಮಾನೆಸ 
ಮಖಿಲನೇವೈತಜ್ಜಗೆದಸಾಸ್ತಾಧರ್ಮಮಭವತ್‌ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ 
ಪುಂಡರೀಕೆನಯನೇ ಜಾಯನಮಾನೇ ॥೩೨॥ 
ಜಾತೇನೆ ಚ ಶೇನಾಖಿಲನೇವೈತಃ್‌ ಸನ್ಮಾರ್ಗೆವರ್ಶಿ 

ಜಗದಕ್ರಿಯೆತೆ ॥೩೩॥ 
ಭೆಗವಕೋಪ್ಶತ್ರ ಮರ್ತ್ಯಲೋಳೇವಶೀರ್ಣಸ್ಯ ಸೋಡೆ 
ಶಸಹಸ್ರಾಣ್ಮೇಕೋತ್ತರೆಕತಾಧೀಉನಿ ಭಾರ್ಯಾಣಾನುಭವನ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ತಾಸಾಂ ಚ ರುಕ್ಮಿಣೇ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಜಾಂಬವತೀ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ 


ಪ್ರೆಮುಖಾಹ್ಯಷ್ಟ್‌ ಪೆತ್ಸ್ಯಃ ಪ್ರಧಾನ ಬಭೂವುಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತಾಸು ಚಾಷ್ಟಾವಯುತಾನಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪುತ್ರಾಣಾಂ 
ಭೆಗೆನಾನಖಲಮೂರ್ತಿರೆನಾದಿಮಾನಜನಯೆತ್‌ ॥ 8೩೬! 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾದಿ ಗ್ರಹಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧಿಯಾದೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು.. ಸರ್ಪಾದಿ ದುಷ್ಟೆ ಜಂತುಗಳ ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಅಧರ್ಮರಹಿತರಾಗಿದ್ದರು 

೩೩-೩೯. ವಿಷ್ಣುವು ಕೃಷ್ಣಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ 
ಸೆನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ 
ಆ ದೇವನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರೆದೆ ನೂರೊಂದು ಜನ ಪಕ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ರುಕ್ಮಿಣಿ, ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಜಾಂಬವತಿ, ಚಾರೆಹಾಸಿನಿ ಮುಂಶಾದೆ ಎಂಟು ಜನಪತ್ನಿ 
ಯರು ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರು;: ಅನಾದಿಯಾದವನೂ, ಸಕಲ ಜಗದ್ರೂಪನೊ ಆದ ಆ 
ದೇವನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷದೆ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ (ಅಂಶ ೪ 


ತೇಷಾಂ ಚ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಚಾರುಥೇಷ್ಣೆ ಸಾಂಬಾದೆಯಸ್ತ್ರ 


ಯೋದಕಶ ಪ್ರಧಾನಾಃ ೩೭ ॥ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋಪಿ ರುಕ್ಮಿಣಸ್ತನಯಾಂ ರುಕ್ಮವತೀಂ 

ನಾನೋಪಯೇವೇ 1೩೮ ॥ 
ತಸ್ಕಾಮನಿರದ್ಳೋ ಜಜ್ಞೆ ಕ 1೩೯8 


ಅನಿರುದ್ಧೋಸಿ ರುಕ್ಮಿಣ ಏನ ಪೌಶ್ರೀ 0 ಸುಭದ್ರಾಂ 


ನಾನೋಯೇವಮೇ 8 ೪೦ ॥ 
ತಸ್ಯಾಮಸ್ಯವಜ್ರೋ ಜಜ್ಞೇ ॥೪೧॥ 
ವಜ್ರಸ್ಯ ಪ್ರತಿಬಾಹುಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸುಚಾರೆಃ 8 ೪೨ ॥ 


ಏವಮನೆ ಕೆಶತೆಸಹಸ್ರಪುರುಷಸಂಖ್ಯಸ್ಥ ಯೆದುಕುಲಸ್ಯ 
ಪುತ್ರಸಂಖ್ಯಾ ನರ್ಷಶಕೈರಪಿ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕಶೇ 1 ೪೩॥ 


ಯೆಕೋಹಿ ಶ್ಲೋಕಾವಿನ್‌ೌ ಅತ್ರ ಚರಿಶಾರ್ಥ್‌ 1 ೪೪ ॥ 


ದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಚಾರುದೇಷ್ಟೆ, ಸಾಂಬ ಮುಂತಾದ ಹದಿಮೂರು 
ಜನರು ಮುಖ್ಯರಾದವರು. ಪ್ರಮ್ಯಮ್ಮನು ರುಕ್ಮಿಯೆ ಮಗಳಾದ ರುಕ್ಮವತಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದನು. ಅವೆಳಲ್ಲಿ ಅನಿಯದ್ಭನು ಹುಟ್ಟಿದೆನು. 


೪೦-೪೪. ಅನಿರುದ್ಧನು ರುಕ್ಮಿಯ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದೆ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ವೆಜ್ರನು ಹುಚ್ಚಿದನು. ವೆಜ್ರಸಿಗೆ ಪ್ರಕಿಬಾಹುವೂ, ಪ್ರತಿ 
ಬಾಹುವಿಗೆ ಜಾರುವೂ ಹುಚ್ಚಿದರು. ಹೀಗೆಯೇ ನೂರು ಸಾವಿರ ಪುರುಷರುಳ್ಳ ಯದು 
ಶುಲದೆವೆರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೊ (ಕಾಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವೆನು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ೧೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಿಸ್ಸಹಸ್ರುಣಾಮಷ್ಟಾಶೀತಿಶತಾನಿ ಚೆ 
ಕುಮಾರಾಣಾಂಗೃಹಾಚಾರ್ಯಾಶ್ಚಾಸಯೋಗೇಷು ಯೇರತಾಃ ॥ ೪೫॥ 


ಸಂಖ್ಯಾನೆಂ ಯಾದವಾನಾಂ ಕ ಕರಿಸ್ಕೈತಿ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಯೆಶ್ರಾಯುತಾನಾನುಯುತಲಕ್ಷೇಣಾಸ್ತೇಸದಾಹುಳಃ ! ೪೬॥ 


ದೇವಾಸುಕರೇ ಹತಾ ಯೇ ತು ದೈತೇಯಾಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ | 


ಉತ್ಪನ್ನಾಸ್ತೇ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಜನೋಪದ್ರವಕಾರಿಣಃ 1 ೪೭ ॥ 


ಶೇಷಾಮುತ್ಸಾದನಾರ್ಥಾಯ ಭುವಿ ದೇವಾ ಯದೋಃ ಕುಲೇ । 
ಅವತೀರ್ಣಾಃ ಕುಲಶೆತಂ ಯತ್ರೈಕಾಭ್ಯದಿಕಂದ್ವಿಜ ॥ ೪೮ ॥ 


ವಿಷ್ಣುಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಮಾಣೇ ಚ ಪ್ರಜುತ್ವೇ ಚ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ 
ನಿದೇಶೆಸ್ಕಾ ಯಿನಸ್ತೆಸ್ಕ ವವ್ಭಧುಸ್ಸರ್ವಯಾದವಾಃ ॥೪೯॥ 


೪೫-೫೦. ಯದುವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಮೆಕ್ಕಳಿಗೆ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುವೆ ಗುರುಗಳು ಮೂರು ಕೋಟಿ ಎಂಬಕ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರೆದ ನೂರು ಜನರಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಶಿಸ್ಯರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾದವರೆ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾರು ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕಾದೀತು? ಯದುರಾಜನಾದೆ ಆಹುಳಕನಿಗೆ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಹುತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗುಂಪುಗಳ ಯಾದವರು ಸಹಾಯಕರಾ 
ಗಿದ್ದರು. ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವ ರಾಕ್ಷಸರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಭಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಯದುಗಳ ನೊರೊಂದು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದರು. 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣನೇ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡೆತಕ್ಕವೆನಾಗಿಯೂ, ಮಾಡೆಬೇ 
ಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಯಾದ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಇತಿ ಪ್ರಸೂತಿಂ ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಯಶ್ಶೈಣೋತಿ ನರೆಸ್ಸದಾ | 
ಸ ಸರ್ವೈಃ ಪಾತಕೈರ್ಮುಕ್ತೋ ವಿಸ್ಣುಲೋಕೆಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ 82೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವರೂ ಧನ, ಪುಶ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಈ ವೃಸ್ಟಿಗಳ 
ವಂಶ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೆನುಜನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನ್ಚೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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*ಶ್ರೀ॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


೧ 





ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತ್ಯೇಸೆ ಸಮಾಸತಸ್ತೇ ಯದೋರ್ವಂಶಃ ಕಥಿತಃ ॥೧॥ 
ಅಥ ದುರ್ವಸೋರ್ವಂಶಮವಧಾರೆಯ 8೨॥ 


ದುರ್ವಸೋರ್ವಶ್ನಿರಾತ್ಮಜಃ ವಹ್ಮೇರ್ಭಾರ್ಗೆಃ ಭಾರ್ಗಾದ್ಭಾನುಃ 
ತತಶ್ಚ ತ್ರಯೀಸಾನುಃ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಕರಂದನುಃ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಮರುತ್ತಃ ತ ॥ 


ಸೋನಪಕ್ಕೋಂಭವತ್‌ 1೪೫ 





ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೬. ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ಯೆದುವಂಶವನ್ನು ವಿನರಿಸಿದೆನು. ದುರ್ವಸುವಿನೆ 
ವೆಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು: --ದುರ್ವೆಸುವಿಗೆ ವಹ್ಜಿಯ್ಕೂ ವಜ್ನಿಗೆ ಭಾರ್ಗನೂ, 
ಭಾರ್ಗನಿಗೆ ಭಾನುವೂ, ಭಾಕುವಿಗೆ ತ್ರಯೀಸಾನುವೂ, ಶ್ರಯೀಸಾನುವಿಗೆ 
ಕರಂದಮೆನೊ, ಕರುದಮಿಗೆ ಮರುತ್ತೆನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು, ಮರುತ್ತನಿಗೆ ಮಕ್ಕ 
ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪೂರುವಿನೆ ವಂಶದ ದುಷ್ಕಂತನನ್ನೇ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ತತಶ್ಚ ಪೌರನಂ ದುಷ್ಕಂತಂ ಪುತ್ರಮಕಲ್ಪಯತ್‌ 8೫॥ 


ಏನಂ ಯಯಾತಿಶಾಪಾತ್ರದ್ವಂಶಃ ಪೌರವಮೇವವಂಶೆಂ 
ಸಮಾಶ್ರಿತೆವಾನ್‌ 1೬8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಷೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಯಯಾತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ದುರ್ವೆಸುವಿನ ವಂಶವು ಪೌರವ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಹ ಲ್ಲ 
ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ದ್ರುಹ್ಯೋಸ್ತು ತನಯೋ ಬಭ್ರುಃ ೧೬ 
ಬಭ್ರೋಸ್ಸೆ«ತುಃ ॥೨॥ 
ಸೇತುಪುತ್ರ ಆರಬ್ಧ ನಾಮಾ ॥೩॥ 


ಆರಬ್ಧಸ್ಕಾತ್ಮಜೋ ಗಾಂಧಾರಃ ಗಾಂಧಾರಸ್ಕ ಘರ್ಮಃ 
ಘರ್ಮಾತ್‌ ಫೃತಃ ಫೃತಾದ್ದುರ್ದಮಃ ತತಃ ಪ್ರಚೇತಾಃ ॥೪॥ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫- ದ್ರುಹ್ಯುವಿಗೆ ಬಭ್ರುವು ಮನೆನು. ಬಭ್ರುವಿಗೆ ಸೇತುವೂ, ಸೇತುವಿಗೆ 
ಆರಬ್ಧ ನೂ, ಆರಬ್ಭ ಕಿಗೆ ಗಾಂಧಾರನೂ, ಗಾಂಢಾರೆನಿಗೆ ಫರ್ಮೆನ್ಕ, ಫಘರ್ಮೆಸಿಗೆ 
ಫೈತನೂ, ಫೈತನಿಗೆ ದುರ್ದಮನೂ, ದುರ್ದೆಮನಿಗೆ ಪ್ರಚೇಶನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
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ವಿಸ್ಣ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶೆ೪ 


ಪ್ರೆಚೇತಸಃ ಪುತ್ರಶೈತಧರ್ಮಃ ಬಹುಲಾನಾಂ ಮ್ಲೆನಾಟಾ 
ಮುದೀಚ್ಕಾ ನಾಮಾಧಿಪತ್ಯಮಕರೋತ್‌ ೫೧0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಸಪ್ತದಕೋ2ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರಜೇತನ ಮೆಗನಾದ ಶತಧರ್ಮನು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರಿಗೆ 
ರಾಜಫಾಗಿದ್ದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚೆತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವುೊ ಮುಗಿದುದು 
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॥ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಅಷ್ಟಾದಶ್ಕೋೊಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ॥ 

ಯಯಾತೇಶ್ವತುರ್ಥಪುತ್ರಸ್ಯಾನೋಸ್ಸಭಾನಲಚಕ್ಷುಃ ಪರಮೇಸು 

ಸಂಜ್ಞಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾಃ ಬಭೂವಃ ೪೧॥8 
ಸಭಾನಲಪುತ್ರಃ ಕಾಲಾನಲಃ ॥ ೨॥ 
ಕಾಲಾನಲಾತ್ಸೃ ಂಜಯಃ 8೩೪ 
ಸೃಂಜಯಾತ್ಪುರಂ ಜಯಃ ೪೪॥ 
ಪುರಂಜಯಾಜ್ಜ್ಞನಮೇಜಯಃ 1೫ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾಶಾಲಃ 1೬॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಮಹಾಮನಾಃ 1೭ ॥8 
ತಸ್ಮಾದುಶೀನರತಿತಿಕ್ಷೂ ದ್ವೌ ಪುಶ್ರಾವುತ್ಸನ್ನಾ 1೮॥ 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೮. ಯಯಾತಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮೆಗನಾದೆ ಅನುವಿಗೆ ಸಭಾನಲ, ಚಕ್ಷು, 
ಪರಮೇಷು ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಸಭಾನಲನಿಗೆ ಕಾಲಾನಲನೂ ಕಾಲಾ 
ನಲನಿಗೆ ಸೃಂಜಯನೂ ಸೈಂಜಯನಿಗೆ ಪುರಂಜಯೆನ್ಕೂ ಪುರಂಜಯಸಿಗೆ ಜನಮೇ 
ಜಯನ್ಕೂ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಮಹಾಶಾಲನೂ ಮಹಾಶಾಲಸಿಗೆ ಮಹಾಮನನೂ, 
ವಮುಹಾಮನನಿಗೆ ಉಶೀನರೆ ತಿಕಿಕ್ಷುಗಳೆಂಬಿಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
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ವಿಷ್ಠು ಸ್ರೆರಾಣಿಂ [ಅಂ3 ೪ 


ಉಶೀನರಸ್ಯಾಪಿ ಶಿಬಿಗೃಗನನಕ್ಕೆಮಿವರ್ಮಾಖ್ಯಾಃ 


ಪಂಚ ಪುಶ್ರಾಃ ಬಭೂವುಃ 1೯ ॥ 
ವೃಷದರ್ಭಸುವೀರ ಕೇಕೆಯಮುದ್ರಕಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಶಿಬಿಪುಕ್ರಾಃ 1೧೦ ॥ 
ತಿಶಿಕ್ಷೋರಪಿ ರುಶದ್ರಥಃ ಪುತ್ರೋ*ಭೂತ್‌ ೪೧೧ ॥ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಹೇಮಃ ಹೇಮುಸ್ಕಾಪಿ ಸುತೆಪಾಃ ಸುತಪಸಶ್ಸಬಲಿಃ ॥ ೧೨ 
ಯಸ್ಕ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ದೀರ್ಫತೆಮಸಾಂಗನಂಗೆ ಕಳಿಂಗ 

ಸುಹ್ಮಸೌಂಡ್ರಾಖ್ಯಂ ಬಾಲೇಯಂ ಸ್ಪತ್ರೆಮಜನ್ಮತ ॥(೧೩॥ 
ತನ್ನ್ನಾಮಸಂತತಿ ಸಂಜಾಶ್ನೆ ಪಂಚನಿಷಯಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೧೪ | 
ಅಂಗಾದನಪಾನಸ್ತೆತೋ ದಿನಿರಥಃ ತಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಮರಥಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೆತಶ್ಚಿತ್ರರಥಃ ರೋಮಪಾದಸಂಜ್ವಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೯.೧೪. ಉತಶೀನರನಿಗೆ ಶಿಬಿ, ನೃಗ, ನವೆ, ಕೃಮಿ, ವರ್ಮೆ ಎಂಬ ಐವರು 
ಮಕ್ಕಳ್ಳು ಶಿಬಿಗೆ ವೈಷದರ್ಭ, ಸುವೀರ್ಕೆ ನೇಕಯ, ಮದ್ರಕರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು. ತಿತಿಕ್ಷುವಿಗೆ ರುಶದ್ರಥನು ಮಗನಾದನು. ರುಶದ್ರಥೆನಿಗೆ ಹೇಮೆನೊ, 
ಹೇಮೆಫಿಗೆ ಸುತಪನ್ಮೂ ಸುತಪಸಿಗೆ ಬಲಿಯೂ ಮಕ್ಕಳು. ಬಲಿಯ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ದೀರ್ಫೆತಮೆಸ್ಕ ಅಂಗ, ವಂಗ, ಕಳಿಂಗ ಸುಹ್ಮ, ಸಪೌಂಡ್ರ ಎಂಬ ಮಕ್ಟಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ಇವರೆಲ್ಲ ಬಾಲೇಯರೆಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಾದರು. ಅನರೆ ಹೆಸೆರಿನ ಸಂತತಿಯ ಸೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದೆ ಐದು ದೇಶಗಳಾದುವು. 


೧೫-೨೨. ಅಂಗನ ಮಗನೇ ಅನಪಾಲನು. ಅನಪಾಲನಿಗೆ ದಿವಿರಥೆನೊ, 
ದಿವಿರಥೆನಿಗೆ ಧರ್ಮರೆಥನ್ಕೂ ಧರ್ಮರಥನಿಗೆ ಕೋಮಪಾದೆನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚಿತ್ರ 
400 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯ ದಶರಥೋ ಮಿತ್ರಂ ಜಜ್ಞೇ ॥೧೭॥ 
ಯಸ್ಕಾಜಪುತ್ರೋ ದೆಶರಥಶ್ಶಾಂಶಾಂನಾಮೆ ಕೆನ್ಯಾಮನಪತಶ್ಯಸ್ಯ 

ದುಹಿತೃತ್ತೇ ಯುಯೋಜ ॥ ೧೮ೆ 6 
ಶರೋಮಪಾದಾಚ್ಚತುರೆಂಗಃ ತಸ್ಮಾತ್ಸೈಥುಲಾಕ್ಷಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ತತಶ್ಚಂಪಃ ಯಶ್ಚಂಪಾಂ ನಿವೇಶಯಾಮಾಸ 8೨೦॥ 
ಚಂಪಸ್ಯ ಹರ್ಯಂಗೋ ನಾಮಾತ್ಮಜೋಭೂತ್‌ 1೨೧ 8 


ಹರ್ಯಂಗಾದ್ಭದ್ರರಥಃ ಭದ್ರರಥಾದ್ಭೃಹದ್ರಥಃ ಬೃಹದ್ರಥಾದ್ಭೃ 
ಹತ್ಳರ್ಮಾ ಬೃಹತ್ವರ್ಮಣಶ್ಚ ಬೃಹದ್ಭಾನುಃ ತಸ್ಮಾಚ್ತ 


ಹ 
ಬೃಹನ್ಮನಾಃ ಬೃಹನ್ಮನಸೋ ಜಯದ್ರಥಃ ೨೨ ॥ 
ಜಯದ್ರಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಾಂತರಾಳ ಸಂಭೂತ್ಕಾಂ ಪಶ್ಚ್ಯಾಂ 
ವಿಜಯಂ ನಾಮ ಪುತ್ರಮಜೀಜನತ್‌ 8 ೨೩ ೪0 
ವಿಜಯೆಶ್ಚ ಧೃತಿಂ ಪುತ್ರಮವಾಸ ॥ ೨೪! 


ರಥನೊ ಮೆಕ್ಕಳಾದರು. ಈ ರೋಮೆಪಾದನಿಗೆ ದಶರಥನು ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದ ಕು. ಆ 
ಕೋಮಪಾದನೆ ಮಗಳಾದೆ ಶಾಂತಾ ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ದೆಶರಥನು ತನೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ 
ದುದರಿಂದ ಮೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ರೋಮವಪಾಡದನಿಗೆ ಚತುರಂಗನ್ಕೂ 
ಚತಶುರಂಗನಿಗೆ ಪೃಥುಲಾಕ್ಷನೂ. *ಪೃಥುಲಾಶ್ಚನಿಗೆ ಚಂಸನೂ, (ಚಂಪಾಪುರಿಯನ್ನು 
ಕಬ್ಚಿಸಿದವನು) ಚಂಪನಿಗೆ ಹರ್ಯೆಂಗನೊ. ಹೆರ್ಯಂಗನಿಗೆ ಭದ್ರೆರಥನೊ, ಭದ್ರರಥೆ 
ನಿಗೆ ಬೃಹದ್ರಥನೂಃ ಬೃಹದ್ರಥೆನಿಗೆ ಬೃಹತ್ಯರ್ಮೆನೂ, ಬೃಹತ್ಛರ್ಮನಿಗೆ ಬೃಹದ್ಭಾ 
ನುವೂ ಅವನಿಗೆ ಬೃಹನ್ಮನನೂ ಬೃಹನ್ಮನನಿಗೆ ಜಯದ್ರೆಥನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು 


೨೩-೨೭. ಜಯದ್ರಥೆನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತ ಕ್ಷಕ್ಕಿಯೆ ವೆರ್ಣಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ ಸಂಕರ ಜಾತಿಯ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳಲ್ಲಿ 


(26) 40% 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಗಾಣ೦ [ಅಂಶ ೪ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಧೃತನ್ರತಃ ಪುತ್ರೋ ಭೂತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಧೃತವ್ರತಾತ್ಸತ್ಯಕರ್ಮಾ ೫1 ೨೬ ॥ 
ಸತ್ಯಕರ್ಮಣಸ್ತ್ವತಿರಥಃ 8 ೨೭ ॥ 


ಯೋ ಗಂಗಾ ಗತೋ ಮಂಜೂಷಾಗತಂ ಪೃಥಾಪವಿದ್ಧಂ 


ಕರ್ಣಂ ಪುತ್ರಮವಾಪ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕರ್ಣಾದ್ವೃಷಸೇನಃ ಇತ್ಯೇತದಂಶಾ ಅಂಗೆವಂತಶ್ಶಾಃ 8 ೨೯ ॥ 
ಅತಶ್ಚ ಪೂರುವಂಶಂ ಶ್ರೋಶುಮರ್ಹಸಿ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಅಷ್ಟಾದಶಕೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿಜಯನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ವಿಜಯನಿಗೆ ಧೃತಿಯೂ ಧೃತಿಗೆ ಧೃತವ್ರತೆನ್ಕೊ, 
ಧೃತೆವ್ರತನಿಗೆ ಸತ್ಯಕರ್ಮನೂ, ಸತ್ಯಕರ್ಮನಿಗೆ ಅಕಿರಥನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೨೮-೩೦. ಅತಿರಥನು ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪೃಥೆಯು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದನು. ಈ ಅಕಿರಥನು ಸಂಕರ 
ಜಾತಿಯ ವಿಜಯನೆ ವಂಶದೆವನಾದುದರಿಂದೆ ಸೂಶನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಈ ಕಾರೆಣ 
ದಿಂದಲೇ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸೂತಪುತ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಕರ್ಣನ ಮಗನೇ 
ವೃಷಸೇನನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಂಗವಂಶವೆ ಕೊನೆಯಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ಪೂರುವಿನ ವೆಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ಏಕೋನವಪಿಂಶೊಲಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ ॥ 


ಪೂರೋರ್ಜನಮೇಜಯಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಚಿನ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಚಿನ್ವತಃ 

ಪ್ರವೀರಃ ಪ್ರವೀರಾನ್ಮನಸ್ಕುಃ ಮನಸ್ಕೋಶ್ಹಾ ಭಯದಃ ತಸ್ಯಾಪಿ 
ಸುದ್ಕುಸ್ಸುಜ್ಕೋರ್ಬಹುಗೆತಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಯಾತಿಸ್ಸಂಯಾ 
ಶೇರಹಂಯಾತಿಸ್ತ್ರತೋ ರೌದ್ರಾಶ್ವಃ ॥೧॥ 


ಯತೇಪುಕಸ್ಸೇಪುಸ್ಕಂಡಿಲೇಪುಕೈತೇಪುಜಲೇಪುಧರ್ಮೆೇಪುಧೃಶೇಪುಸ್ಕಲೇ 
ಪುಸನ್ನತೇಪುವನೇಪುನಾಮಾನೋ ರಾದ್ರಾಶ್ವಸ್ಕ 
ದಶಪುತ್ರಾ ಬಭೊಪ್ರಃ 8೨ ॥ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧೨೨, ಪೂರುವಿಗೆ ಜನಮೇಜಯೆನೂ, ಜನಮೇಜಯ ವನಿಗೆ ಪ್ರಚಿನ್ವಂತನೂ, 
ಪ್ರಚಿನ್ವತನಿಗೆ ಪ್ರವೀರನೂ, ಪ್ರವೀರನಿಗೆ ಮನಸ್ಯುವ್ಯ, ಮನಸ್ಕುವಿಗೆ 
ಬಹುಗತನೂ, ಬಹುಗತನಿಗೆ ಸಂಯಾತಿಯೂ, ಸೆಂಯಾಕಿಗೆ ಅಹಂಯಾತಿಯೂ, 
ಅಹಂಯಾತಿಗೆ ರೌದ್ರಾಶ್ವನೂ, ರೌದ್ರಾಶ್ವನಿಗೆ ಖುತೇಪು, ಕಕ್ಷೇಪು, ಸ್ಥಂಡಿಲೇಪು, 
ಕೃತೇಪ್ರ, ಜಲೇಪು, ಧರ್ಮೆಪು, ಧೃತೇಪ್ರು ಸ್ಥಲೇಪು, ಸನ್ನತೇಪು, ವನೇಪು ಎಂಬ 
ಹತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಟಳೂ ಇದ್ದರು. 
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ವಿಸ ಪ್ರರಾಣಂ ಆಂಶೆಳ 
ಖುತೇಸೋರೆಂತಿನಾರಃ ಪುತ್ರೋಃಭೂತ್‌ ತಿಗ 


ಸುಮತಿಮಪ್ರತಿರಫಂ ಧ್ರುವಂ ಚಾಪ್ಯಂಶಿನಾರೆಃ ಪುತ್ರಾನೆನಾಪೆ ೪೪0 


ಅಪ್ರತಿರಥಸ್ಯ ಕಣ್ವಃ ಪುತೆೊ॥ೂಭೊತ್‌ 8೫ ॥ 
ತಸ್ಯಾಹಿ ಮೇಧಾತಿಥಿಃ 1&೬॥ 
ಯತಃ ಕಣ್ವಾಯನಾದ್ವಿಜಾ ಬಭೂವುಃ ೭೫ 
ಅಪ್ರತಿರಥಸ್ಯಾಸರಃ ಪುತ್ರೋಃಭೂದೈಲೀನೆಃ ॥೮॥ 
ಐಲೀನಸ್ಯ ದುಷ್ಕಂಶಾದ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪುತ್ರಾಬಭೂವೊಃ ॥8೯॥ 
ದುಷ್ಕಂತಾಚ್ಚಕ್ರೆ ನರ್ತೀ ಭರತೋಭೊತ್‌ ೪೧೦॥ 
ಯನ್ನಾ ನುಹೇತುರ್ದೇವನೈಶ್ಕ್ಟೋಕೋ ಗೀಯಶೇ 1೧೧8 


ಮಾತಾ ಛಸ್ಟ್ರಾ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರೋ ಯೇನ ಜಾತಸ್ಸೆ ಏವ ಸಃ 
ಭರಸ್ವ ಪುತ್ರಂ ದುಷ್ಕಂತಮಾವಮಂಸ್ಕಾಶೃಕುಂತಳಾಂ 1 ೧೨॥ 


೩-೧೦. ಖುತೇಪುವಿಗೆ ಅಂತಿನಾರನೂ, ಅಂತಿನಾರೆನಿಗೆ ಸುಮತಿ, ಅಪ್ರ ತಿರಥೆ, 
ಧ್ರುವ್ಕ ಎಂಬ ಮೂವರೂ ಮಕ್ಕಳು ಅಫಪ್ರತಿರಥನಿಗೆ ಕಣ್ವನೂ, ಅವನಿಗೆ ಮೇಢಾ 
ತಿಥಿಯೂ ಮಕ್ಕಳು. ಇವರೆ ವಂಶಜವರೇ ಕಣ್ವಾಯನರೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 
ಅಶ್ರತಿರಥನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನೇ ಐಲೀನನು, ಐಲೀನಸಿಗೆ ದುಷ್ಯಂತನೇ ಮೊದ 
ಲಾದೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ದುಷ್ಯಂತೆನಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಭರತನು 
ಹುಚ್ಚಿ ದನು. 

೧೧-೧೩. ತಾಯಿಯು ಚರ್ಮದೆ ತಿದಿಯಂತೆ ಗೆರ್ಭಢಾರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರೆ 
ಆಶ್ರಯಳಾದವಳು. ತಂದೆಯ ವೀರ್ಯದಿಂದಶೇ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಫೈೆ ದುಷ್ಕಂತನೇ ಪುತ್ರನನ್ನು ಭರಿಸು. ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅಸಮಾನ ಪಡಿಸ 
ಬೇಡೆ. ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ದೇವಕಿಗಳು ಗಾನಮಾಡಿದುದಂರಿದ 
ಶಕುಂತಳಾ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಭರತೆನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು, ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ ಸಂತತಿ ಕರ್ತ 


404 


ಆಧಾಯ ೧೯] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ರೇತೋಧಾಃ ಪುಶ್ರೋ ನೆಯೆಶಿ ನರಜೇವಯನುಕ್ಷಯಾತ್‌ 
ತ್ವಂಚಾಸ್ಯ ಧಾತಾ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಸತ್ಯಮಾಹ ಶಕುಂತಳಾ £ ೧೩ ॥ 


ಭರತಸ್ಯ ಸಶ್ಚೀತ್ರೆಯೇ ನವಪುಶ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ೪ ೧೪॥ 


ನೈತೇ ಮಮಾನುರೂಪಾ ಇತ್ಯಭಿಹಿತಾಸ್ತನ್ಮಾತರಃ ಹರಿತ್ಕಾಗ 
ಭಯಾತ್ರತ್ಪುಶ್ರಾನ್‌ ಜಫನ್ನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋಃಸ್ಕ ವಿತಥೇ ಪುತ್ರೆಜನ್ಮನಿ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನೋ ಮರುಶ್ಪೋ 
ಮಯಾಜಿನೋ ದೀರ್ಥತಮಸಃ ಪಾರ್ಟ್ಸ್ಯ್ಯಪಾಸ್ತ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 


ನಾದ ಪ್ರತ್ರೆನು ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಿಶೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವೆನು, ನೀನು ಈ 
ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಆಢಾನಕರ್ಕ್ಸವೆಂದು ಶಕುಂತಕೆಯು ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದಿರುವಳು ಎಂದು 
ದೇವೆತೆಗಳು ಭರತನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. 


೧೪-೧೬. ಭರೆತನ ಮೂವರು ಹೆಂಡಿರೆಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
ಇವರು ನನ್ನ ಅನುರೂಪರಲ್ಲ ಎಂದು ಭರತನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಕ್ಕಳು ಜೀವಿಸಿ 
ದ್ದರೆ ಅಸಮಾನತೆಯಿಂದ ತೆಮ್ಮೈಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರೆ ದೋಷವನ್ನೂ ಹಿಸಿ ತೆಮ್ಮನ್ನು 
ರಾಜನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವನೆುಬ ಭಯದಿಂದ ಆಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಕ್ತಳನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿದರು. ಇದರಿಂದೆ ಭರತನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಸೋಮೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಭರತನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ದೀರ್ಥತಮನೆಂಬನನು 
ಪಾದದ ಹಿಮ್ಮಡಿಯ ಪ್ರಹಾರದಿಂದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಉಚೆಥ್ಯನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮೆಮತೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಭರೆದ್ವಾಜನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. (ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಅಣ್ಣನಾದ ಉಚಥ್ಯನಿಗೆ ಮಮಕೆಯೆ:ಂಬ 
ಪಶ್ಚಿಯಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಇವಳನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪಕಿಯು ಕಾಮಿಸಿ 
ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಅದು ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿರುವೆ ಶಿಶುವು ಸ್ಥಾನ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಹಿಮ್ಮಡಿಯಿ:ಂದ ಅದನ್ನು 
ಒದೆಯಲು ಅದು ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದರೊ ಅಮೋಘೆವೀರ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಶಿಶುವಾಯಿತು. 
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ಏಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶಳ೪ 


ನೀರ್ಯಾದುಚಥ್ಶ ಸೆತ್ನ್ವಾಂ ಮಮತಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನೋ 
ಭರೆದ್ವಾಜಾಖ್ಯಃ ಪುಕ್ರೋ ಮರುದ್ಳಿರ್ದೆತ್ತಃ 8 ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ನಾಮನಿರ್ವಜನೆಶ್ಲೋಕೆಃ ಪಠ್ಯಶೇ ೫ ೧೭ ೫ 


ಮೂಥೇ ಭೆರೆದ್ವಾಜಮಿಮಂ ಭರೆದ್ವಾಜಂ ಬೃಹಸ್ಸತೇ 
ಯಾಶೌಾ ಯದುಕ್ತ್ವಾ ಪಿತರೌ ಭಕೆದ್ವಾಜಸ್ತತೆಸ್ತ್ವಯಮಿತಿ ! ೧೮ೆ ॥ 


ಭೆರದ್ವಾಜಸ್ಸ ತಸ್ಕ ವಿತಫೇ ಪುತ್ರಜನ್ಮನಿ ಮರುದಡ್ಳಿರ್ದತ್ತಃ 
ತೆತೋ ವಿತಥಸೆಂಜ್ಞಾಮವಾಪ ॥ ೧೯ ॥ 


ವಿತಥಸ್ಕಾಪಿ ಮನ್ಯುಃ ಪುತ್ರೋಃಭನತ್‌ 1 ೨೦॥ 


ಬೃಹತ್ವ್ಪತ್ರಮಹಾನೀರ್ಯ ನಗೆರೆಗೆರ್ಗಾ ಅಭೆನನ್ಮನ್ಯು ಪುತ್ರಾಃ₹ಃಾಿ 13೨೧8 





ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಗರ್ಭದೊಳಗಿರುವೆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಕುರುಡನಾಗೆಂದು ಶಾಪ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಇದರಿಂದ ಅವನು ದೀರ್ಫೆತಮನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದೆ ಅಂಧನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಎಂದು ಇಕಿಹಾಶವಿರುವುದು. 


೧೭-೨೦.. ಭರೆದ್ವಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೇ 
ಹೇಳಿರುವರು. ವಿನೆಂದರೆ ದ್ವಾಜನೆಂದರೆ ಇಬ್ಬರಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ಭೆರೆ 
ಅಂದರೆ ಪೋಷಿಸು ಎಂದರ್ಥವು. ಮೂಢಳಾದೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ನೀನು ಇವನನ್ನು 
ಪೋಷಿಸು ಎಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ, ನೀನೇ ಪೋಷಿಸೆಂದು ಮಮೆಕೆಯೂ ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದುದರಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಭರದ್ವಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಭತತ್ನೆಗೆ 
ಪುತ್ರೋತ್ಸಕ್ತಿಯು (ವ್ಯರ್ಥೆ) ವಿತಫೆ ವಾದುದರಿಂದೆ ಜೀವಕೆಗಳು ಇವನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಕಾರಣ ವಿಶಧನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ವಿತಥನಿಗೆ ಮನ್ಯುವು ಮೆಗನಾಡನು. 


೨೨-೨೩. ಮನ್ಯವಿಗೆ ಬೃಹತ್ಸ್ಬತ್ರ, ಮೆಹಾವೀರ್ಯ, ನಗರ್ಕೆ, ಗರ್ಗ 
ಎಂಬವರು ಮಕ್ಚಳು. ನಗರಿಗೆ ಸೆಂಕೃತಿಯ್ಕೂ ಸಂಕ್ಫ್ರ ತಿಗೆ ಗುರುಪ್ರೀಕಿ, ರಂತಿದೇವೆ 
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ಆಕಿತ್ಮಿಯ ೧೯) ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ನಗೆರಸ್ಕ ಸಂಕೈತಿಸ್ಸಂಕೈತೇರ್ಗುರುಪ್ರೀತಿರಂತಿದೇನೌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗರ್ಗಾಚ್ಛಿನಿಃ ತತಶ್ಚ ಗಾರ್ಗ್ಯಾಶ್ಮೈನ್ಯಾಃ ಕ್ಲತ್ರೋಸೇತಾಃ 
ದ್ವಿಜಾತಯೋ ಬಭೂವುಃ ॥ ೨೩॥ 


ಮಹಾವೀರ್ಯಾಚ್ಚ ದುರುಕ್ಷಯೋ ನಾಮ ಪುಶ್ರೋಭೆನತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ತಸ್ಯ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಃ ಪುಸ್ಕರಿಣಃ ಕಪಿಶ್ಚ ಪುತ್ರತ್ರಯೆಮಭೊತ್‌ 1 ೨೫ ೪ 
ತಚ್ಚ ಪುತ್ರತ್ರಿತೆಯಮಪಿ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಪ್ರತಾನುಪೆಜಗಾಮ ॥ ೨೬ 8 
ಬೃಹತ್ಸ್ಸತ್ರಸ್ಕ ಸುಹೋತ್ರಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸುಹೋತ್ರಾದೃಸ್ತೀ ಯ ಇದಂ ಹಸ್ತಿನಪ್ರರಂ ಅವಾಸಯಾಮಾಸ ॥ ೨೮॥ 
ಅಜಮೀಡಢದ್ವಿಜಮೀಢಪೆರುಮೀಢಾಸ್ತ್ರಯೋ ಹಸ್ತಿನಸ್ತನೆಯಾಃ ॥ ೨೯೫ 


ಆಜಮೀಢಾತೃಣ್ವಃ 8೩೦೩8 


ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ ಮೆಕ್ಕ್ಳಳಾದರು. ಗರ್ಗೆನಿಗೆ ಶಿನಿಯು ಪುತ್ರನು. ಇವೆರಿಂದುಂಬಾದೆ 
ಗಾರ್ಗ್ಯಶೈನ್ಯ ಸಂತತಿಯವೆರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೊ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಆದರು. 

೨೪-೨೬. ಮಹಾವೀರ್ಯನಿಗೆ ದುರುಕ್ಷಯನೆಂಬ ಮಗೆನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಅನನಿಗೆ ತ್ರೆಯ್ಯಾರುಣಿ, ಪುಷ್ಕರಿಣ, ಕನಿ ಎಂಬ ಮೂನರು ಮೆಕ್ಕಳು ಈ ಮೂವರೂ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಾದೆರೆ. 

೨೭-೩೩. ಬೃಹತ್ಥ್ಮತ್ರನಿಗೆ ಸುಹೋತ್ರನ್ಕೂ ಸುಹೋತ್ರನಿಗೆ ಹಸ್ತ್ರಿಯೂ 
ಪ್ರತ್ರರು ಈ ಹಸ್ತಿ ಯೇ ಹಸ್ತಿನಪುರವೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಇವೆರಿಗೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಕಣ್ತಾನ್ಮೇಧಾತಿಥಿಃ !1೩೧॥ 
ಯತೆಃ ಕಣ್ವಾಯನಾದ್ವಿಜಾಃ 1೩೨೪ 
ಅಜಮೀಥಢಸ್ವಾನ್ಯಃ ಪುತ್ರೋ ಬೃಹದಿಸುಃ 1೩೩॥ 


ಬೃಹದಿಸೋರ್ಬ್ವಹದ್ಭನುರ್ಬೃಹದ್ಮನುಷಶ್ಚೆ ಬೃಹತ್ಕರ್ಮಾ ತತಶ್ಚ 
ಜಯದ್ರಥಃ । ತಸ್ಮಾದನಿ ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ 1 ೩೪ ॥ 
ತತೆಶ್ಟೆ ಸೇನಜಿತ್‌ ! ೩೫ ॥ 


ರುಚಿರಾಶ್ವ ಕಾಶ್ಯದೃಢಹನುವತ್ಸ ಹನುಸಂಜ್ಞಾಸ್ಸೇನಜಿತಃ ಪುತ್ರಾಃ 0 ೩೬ ॥ 


ರುಚಿರಾಶ್ವಪುತ್ರಃ ಪೈಥುಸೇನಃ ಪೃಥುಸೇನಾತ್ಪಾರಃ ೩೭ ॥ 
ಪಾರಾನ್ನೀಲಃ 8 ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಕೈಕಶತಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ 1ರ ॥ 
ಶೇಷಾಂ ಪ್ರಧಾನಃ ಕಾಂಸಿಲ್ಯಾಧಿಪೆತಿಃ ಸಮರೆಃ ೪೪೦॥ 


ಅಜಮೀಢ, ದ್ವಿಜಮೀಢ, ಪೆರುಮೀಢ, ಎಂಬ ಮೊವೆರು ಮೆಕ್ಕಳು ಅಜಮೀಢ 
ನಿಗೆ ಕಣ್ವನೂ, ಕಣ್ವನಿಗೆ ಮೇಧಾತಿಥಿಯೂ ಮಕ್ಕಳು. ಇವನೆ ವಂಶದವರು ಕಣ್ಣಾ 
ಯನರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಂಶದವರಾಗಿರುವರು. 


೩೩-೪೧. ಅಜಮೀಡನಿಗೆ ಬೃಹದಿಷುವೆಂಬ ಮಕ್ತೊಬ್ಬ ಮೆಗನಿಸ್ಟನು 
ಇವನಿಗೆ ಬೃಹದ್ಧನುವೂ, ಬೃಹದ್ದನುವಿಗೆ ಬೃಹತ್ಕರ್ಮನೂ, ಅವನಿಗೆ ಜಸುವ್ರಥನೂ, 
ಜಯೆದ್ರಥಸಿಗೆ ವಿಶ್ವಜಿತುವೂ, ವಿಶ್ವಜಿತ್ತಿಗೆ ಸೇನಜಿತುವೂ ಮಕ್ಕಳು. ಸೇನಜಿತ್ತಿಗೆ 
ರುಚಿರಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಯ ದೃಢಹನು, ವತ್ಸಹನು ಎಂಬಿವರು ಮೆಕ್ಕಳು. ರುಚಿರಾಶ್ವನಿಗೆ 
ಪೃಥುಸೇನನೂ, ಪೃಥುಸೇನನಿಗೆ ಪಾರನೂ, ಪಾರನಿಗೆ ಫೀಲನೂ ಮಕ್ಕಳು. ನೀಲನಿಗೆ 
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ಆಧಾಯ್ಕ ೧೯) ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಮರಸ್ಯಾಫಿ ಪಾರೆಸುಪಾರೆಸದಶ್ವಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾಃ ೪೪೧8 
ಸುಪಾರಾಶ್ರೃಥುಃ ಪೃಥೋಸ್ಸುಕ್ಳ ತೇರ್ನಿಭ್ರಾಜಃ 8೪೨ ॥ 
ತತಶ್ಚಾಣುಹಃ ೪೩ ॥ 
ಯೈಶ್ಶುಕ್ರದುಹಿತರಂ ಕೀರ್ತಿಂ ನಾನೋಸೆಯೇಮೇ 1 ೪೪॥ 
ಅಣುಹಾದ್ಬ _ಹ್ಮದತ್ತಃ ೪ ೪೫ ॥ 
ತತಶ್ಚ ವಿಸ್ತಕ್ಳೇನಸ್ತ ಸ್ಮಾದುದಕ್ಸೇನಃ ! ೪೬॥ 
ಭಲ್ಲಾಭಸ್ತಸ್ಯ ಚಾತ್ಮಜಃ ॥ ೪೩ 8 
ದ್ವಿಜಮೀಢಸ್ಯ ತು ಯನಿನರಸಂಜ್ವಃ ಪುತ್ರಃ ॥ ೪೮ ॥ 





ಹಾ ಜಾ ಅಂಜ ಮಿಸಾ ಸಯಾನೀ ವ 1 ಭುಮವುವಾ ನಾನ 


ನೂರೊಂದು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಕಾಂಪಿಲ್ಯಜೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದೆ. ಸಮರೆ 
ಕೆಂಬವನೇ ಮುಖ್ಯನು. ಸಮೆರನಿಗೆ ಪಾರೆ, ಸುಪಾರ, ಸದಶ್ವ ಎಂಬ ಮೂವರು 
ಮಕ್ಕಳು. 


೪೨-೪೭, ಸುಪಾರನಿಗೆ ಪೃಥುವೂ, ಪೃಥುವಿನ ಮೆಗೆನಾದೆ ಸುಕೃತಿಗೆ 
ವಿಭ್ರಾಜನೂ, ವಿಭ್ರಾಜನಿಗೆ ಅಣುಹನೂ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ಅಣುಹನು ವ್ಯಾಸಪುತ್ರ 
ನಾದ ಶುಕ್ರನೆ ಮಗಳಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. (ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಅರಣಿ 
ಯಕ್ಷಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶುಕ್ರನು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಕನೈಯಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ, ಗೌರ, 
ಪ್ರಭು, ಶಂಭು, ಭೂರಿ ಶೃತಂಜಯ, ಕೀರ್ತಿಮೆತ್ಕಿ ಎಂಬ ಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು 
ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿಜೆ.) ಅಣುಹನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನೂ» ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನಿಗೆ ವಿಸ್ವಕ್ಸೇನನೂ, 
ವಿಸ್ವಕ್ಲೇನೆನಿಗೆ ಉದಕ್ಷೇನನೊ, ಉದಕ್ಷೇನನಿಗೆ ಭೆಲ್ಲುಭನೂ ಮಕ್ಕಳು. 


೪೮-೫೫, ದ್ವಿಜಮೀಢನಿಗೆ ಯವೀರನೆಂಬವೆನೂ, ಯವೀರೆನಿಗೆ ದೃತಿ 
ಮಂತನೂ, ಧೃತಿಮಂತನಿಗೆ ಸತ್ಯಧೃತಿಯೂ, ಸತ್ಯಧ್ಭತಿಗೆ ದೃಢನೇಮಿಯೂ, ದೃಢ 
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ವಿಸ್ಣ ಪುರಾಣಂ ಆಂಶೆಳ೪ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಧೃತಿಮಾನ್‌ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸತ್ಯಧೃತಿಸ್ತತಶ್ಚ ದೃಢನೇಮಿಃ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ್ಹೆ ಸುಪಾರ್ಶ್ವಸ್ತತಸ್ಸುಮತಿಸ್ತೃತಶ್ಚ ಸನ್ನತಿಮಾನ್‌ ॥೪೯॥ 
ಸನ್ನೆತಿಮತಃ ಕೃತಃ ಪ್ರತ್ರೋಂಭೂತ್‌ 1೫೦೧ 
ಯಂ ಹಿರಣ್ಯನಾಭೋ ಯೋಗೆಮಧ್ಯಾಪಷೆಯಾಮಾಸೆ 1 ೫೧॥ 
ಯಶ್ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪ್ರಾಚ್ಯಸಾಮಗಾನಾಂ ಸಂಹಿಶಾಶ್ಚಕಾರೆ 1೫೨ ॥ 
ಕೃತಾಚ್ಹೋಗ್ರಾಯುಧಃ ೫೩ 
ಯೇನ ಪ್ರಾಚುರ್ಯೇಣ ನೀಪಕ್ಷಯಃ ಕೈತಃ ೪ ೫೪ 


ಉಗ್ರಾಯುಧಾಶ್ಮೇಮ್ಯಃ ಕ್ಷೇಮ್ಯಾತ್ಸುಧೀರೆಃ ತಸ್ಮಾದ್ರಿಪುಂಜಯಸ್ತ 
ಸ್ಮಾಚ್ಚ ಬಹುರಫಃ ಇತ್ಯೇತೇ ಪೌರವಾಃ 8೫೫ 8 


ಅಜನೀಢಕ್ಯ ನಳಿನೀನಾಮಪತಶ್ಚೀ ತಸ್ಯಾಂ ನೀಲಸಂಜ್ಞ್ಯಃ 
ಪ್ರುಶ್ರೋಂಭವತ್‌ 1 ೫೬ ॥ 


ನೇಮಿಗೆ ಸುಪಾರ್ಶ್ವನೊ, ಸುಪಾರ್ಶ್ವನಿಗೆ ಸುಮತಿಯೂ, ಸುಮೆತಿಗೆ ಸೆನ್ಸತಿಮೆಂತೆನೂ 
ಸನ್ನಕಿಮೆಂತನಿಗೆ ಕೃತನೂ ಮಕ್ಕಳು. ಕೃ ತಥಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯುನಾಭನೆಂಬವನು ಯೋಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಚ್ಯಸಾಮೆಗರ 
ಸಂಹಿಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಕೃತನಿಗೆ ಉಗ್ರಾಯುಧನು ಮೆಗನು. ಈ ಉಗ್ರಾ 
ಯುಧನು ನೀಪವೆಂಬ ಮೆರಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಉಗ್ರಾಯುಧ 
ನಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ್ಯನೂ, ಕ್ಷೇಮ್ಯನಿಗೆ ಸುಧೀರನೂ, ಸುಧೀರನಿಗೆ ರಿಪುಂಜಯನಣ, ರಿಪ್ರುಂಜ 
ಯಶಿಗೆ ಬಹುರಥೆನೂ ಮೆಕ್ಕಳು. ಇವರೆಲ್ಲ ಪೂರು ವಂಶದವರಾಗಿ ಪೌರವರೆಂದು 
ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವರು. 


೫೬-೫೯. ಅಜಮೀಡನಿಗೆ ನಳಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ನೀಲನೆಂಬ ಮಗನು 
ಹುಚ್ಚಿದನು. ನೀಲನಿಗೆ ಶಾಂಕಿಯೂ, ಶಾಂಕಿಗೆ ಸುಶಾಂತಿಯೂ, ಸುಶಾಂಕಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೯] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದಪಿ ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂಶೇಃ ಸುಶಾಂಶಿಸ್ಸುಶಾಂಶೇಃ 
ಪುರಂಜಯೆಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಚ ಯುಕ್ಷಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತಶ್ಚೆ ಹೆರ್ಯಕ್ವೆಃ ॥ ೫೮ ೪9 


ತಸ್ಮಾನ್ಮುದ್ಧಲಸೃಂಜಯಬ್ಧಹದಿಷುಯವಿನರ ಕಾಂ ಹಿಲ್ಕ ಸಂಜ್ಞಾಃ 
ಸಂಚಾನಾಮೇನ ಶೇಷಾಂ ನಿಷಯಾಣಾಂ ರಶ್ಷಣಾಯಾಲಮೇಶೇ 


ಮತ್ಪುತ್ರಾ ಇತಿ ಪಿಶ್ರಾಭಿಹಿತಾಃ ಪಾಂಚಾಲಾಃ 1೫೯॥ 
ಮುದ್ದ ಉಚ್ಛ ಮಾೌದ್ಧಲ್ಯಾಃ ಕ್ಷತ್ರೋಸೇತಾ ದ್ವಿಜಾತಯೋ 

`ನ [| ಕಿ ಪ್‌ 
ಬಭೂವುಃ ಟಿ ಹ 1೬೦॥ 
ಮುದ್ದ ಲಾದ್ಧ ರ್ಯಶ್ವಃ 1೬೧॥ 
ಹರ್ಯೆಶ್ವಾದ್ದಿವೋ ದಾಸೋ ಹಲ್ಯಾ ಚ ಮಿಥುನಮಭೂಶ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಶರದ್ವತಶ್ಪಾ ಹಲ್ಕಾಯಾಂ ಶತಾನಂದೊಇಭವತ್‌ | ೬೩॥ 


ಪುರಂಜಯೆನೂ, ಪ್ರರೆಂಜಯೆನಿಗೆ ಹುಕ್ಷನೊ, ಜಕ್ಷನಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವನೊ, ಮಕ್ಕಳು, 
ಹರ್ಯಶ್ವನಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ಲ ಸೈಂಜಯೆ, ಬೃಹದಿಷು. ಯವಿನರ, ಕಾಂಪಿಲ್ಯ ಎಂಬ 
ಐವರು ಮಕ್ಕಳು. ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ದೇಶಗಳಿಗೆ ರಾಜರಾಗಿ ದೇಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ತಂದೆಯಾದ ಹರ್ಯಶ್ಚನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದೆ ಇವರಿಗೆ ಪಾಂಚಾಲರೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೬೦-೬೮. ಮುದ್ಗಲಸಿಂದ ಮೌದ್ಗೇ ಗೋತ್ರದೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆ ಧರ್ಮೆದಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಂಟಾದರು. ಮುದ್ದಲಸನಿಗೆ ಹೆರ್ಯಶ್ವನೂ, ಹರ್ಯಶ್ವನಿಗೆ 
ದಿವೋದಾಸನೊ ಮತ್ತು ಅಹಲೈಯೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಶರದ್ವತನೆಂಬ ಗೌತಮೆಠಿಂದ 
ಅಹಲೈಯಲ್ಲಿ ಶತಾನಂದನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಶತಾನಂದನಿಗೆ ಸತ್ಯಧೃತಿಯು ಮಗನು. 
ಇನೆನು ಧನುರ್ವೇದವನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಸತ್ಯಧೃತಿಯು ಅಪ್ಸರೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆಣಾಣಂ 
ಶತಾನಂದಾಕ್ಸತ್ಕಧೃತಿರ್ಥನುರ್ನೇದಾಂತಗೋ ಜಜ್ಞೇ 


ಸತ್ಯಧೃತೇರ್ವರಾಪ್ಸೆರಸಮೂರ್ವತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೇತಸ್ಫನ್ನೆಂ 
ಶರಸ್ತಂ ಬೇಸಪಾತೆ 


ತಚ್ಚ ದ್ವಿಧಾಗೆತಮಸತ್ಯ ದ್ವಯಂ ಕುಮಾರಃ ಕನ್ಯಾ ಚಾಭವಶ್‌ 


ತೌಚ ಮೃಗೆಯಾಮುಪೆಯಾಶಕ್ಕಂತೆನುರ್ದೃಷ 
ಕೃಸಯಾ ಜಗ್ರಾಹ 


ಕ್ಟ 


ತತಃ ಕುಮಾರಃ ಕ್ಭಪೆಃ ಕನ್ಶಾ ಚಾಶ್ರತ್ನಾನ್ಪ್ನೋ ಜನನೀ ಕ್ಸೀ 


ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯಸ್ಕ ಪತ್ನ್ಯ್ಯಭನತ್‌ 
ದಿವೋದಾಸಸ್ಕ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಿತ್ರಾಯುಃ 
ಮಿಶ್ರಾಯೋಶ್ಚ್ಯವನೋ ನಾಮ ರಾಜಾ 


ಚ್ಯವನಾತ್ಸುದಾಸಕ್ಸುದಾಸಾಃತ್ಸೌದಾಸ ಸೌದಾಸಾತ್ಸಹದೇವಸ್ತ 
ಸ್ಕಾಪಿಸೋಮಕಃ 


ಸೋಮಕಾಜ್ಜಂತುಃ ಪುತ್ರಶತಜ್ಯೇನ್ಟೋ೬ಭವರ 





[ಆ೦೭ ಲ 


೪ ೬೪ ॥ 


8೬೫ ॥ 


॥ ೬೬ 9 


॥ ೬೭ ॥ 


॥ ೬೮ 8 
೫೩೯% 


8೭೦8 


॥ಷ೧॥% 


॥ ೭೩೨ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೆಳಾದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಅವನ ರೇತಸ್ಸು 


ಸ್ಪಲನವಾಗಿ ಅದು ಜೊಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅದು ಎರೆಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಅದೆರಿಂದ ಒಬ್ಬ 


ಮಗನೂ ಒಬ್ಬ ಮಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು ಆ ಎರಡು ಮಕ್ಚಳನ್ನೊ ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಬಂದಿದೆ 
ಶಂತನು ರಾಜನು ನೋಡಿ ಕೃಪೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಸಾಕಿ ಕೃಪ್ಯ 


ಕೃಪಿಯೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಕೃಪಿಯು ದೋಣಾಚಾರ್ಮೆನ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿ ಅಕ್ವತ್ಥಾ 


ಮನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದಳು. 


ಛು 


೬೯೨೭೭೩. ದಿವೋದಾಸೆನಿಗೆ ಮಿಶ್ರಾಯುವೂ ಮಿತ್ರಾಯುವಿಗೆ ಚ್ಯವನ 
ರಾಜನೂ ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಸುದಾಸನ್ಕೂ ಸುದಾಸಫಿಗ್ಗೆ ಸೌದಾಸನೂ ಸೌದಾಸನಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಯ ೧೯] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೇಸಾಂ ಯನೀಮಾನ್‌ ಪೃಷತಃ ಪೃಷತಾದ್ದುಸದಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಚ 


ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮಸ್ತತೋ ಧೃಷ್ಟಕೇತುಃ 1೭೩॥ 
ಅಜಮೀಢಸ್ವ್ಯಾನ್ಯೋ ಯುಶ್ಸ ನಾಮಾ ಪುತ್ರೋಇಭವತ್‌ 1 ೭೪॥ಓ 
ತಸ್ಯ ಸಂವರೆಣಃ ೪1 ೭೫ ॥ 
ಸಂ ವರಣಾತೃುರುಃ 8 ೭೬ ॥ 
ಯ ಇದಂ ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂ ಚಕಾರ 5 ೭೭ ॥ 
ಸುಧನುರ್ಜಹ್ಹು ಪರಿಕ್ಷಿತ್ರ್ರಮುಖಾಃ ಕುರೋಃ 

ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ 1೭೮॥ 
ಸುಧನುಷಃ ಪುತ್ರಸ್ಸುಹೋತ್ರಸ್ತಸ್ಮಾಳ್ಚ್ಯನನತ್ಚ್ಯ 

ವನಾತ್ಚೃತಕಃ 1೭೯॥ 
ತತಶ್ಟೋಪರಿಚರೋ ವಸುಃ ॥೮೦॥ 


ಸಹದೇವನೂ ಸಹದೇವಸಿಗೆ ಸೋಮೆಕನೂ, ಸೋಮನಿಗೆ ನೂರು ಜನೆ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆ ನೂರು ಜನರಲ್ಲಿ ಜಂತುವೇ ಹಿರಿಯವನು, ಪೃಷತನೆಂಬವೆನು 
ಕಿರಿಯವನು. ಪೃಸತನ ಮಗನೇ ದ್ರುಪದನು. ದ್ರುಷದನಿಗೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯವ್ನನೂ 
ಧೃಷ್ಟೆ ದ್ಯುಮ್ನೆ ನಿಗೆ ಧೃಷ್ಟೆ ಕೇತುವೂ ಮಕ್ಕಳು. 


೭೪-೮೦. ಅಜಮೀಢನಿಗೆ ಬುಕ್ಷನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಬುಕ 
ನಿಗೆ ಸಂವರಣನ್ಕೂ ಸಂವರಣನಿಗೆ ಕುರುವೂ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ಕ.ರುವೇ ಈ ಧರ್ಮ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಇವರಿಗೆ ಸುಧನು, ಜಹ್ಮ್ಮ, ಪರಿಕ್ಷಿತೆ 
ಮುಂತಾದೆವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಸ.ಧನ.ವಿಗೆ ಸುಹೋತ್ರನೂ, ಸುಹೋತ್ರನಿಗೆ 
ಚೃವನನೂ, ಚ್ಯವನನಿಗೆ ಕೃತಕನೂ, ಕೃತಕನಿಗೆ ಉಪರಿಚರ ವಸ್ತುವೂ, ವಸ್ಥುಳು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆ೦% ೪ 


ಬೃಹದ್ರಥ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೆ ಕುಶಾಂಬ ಕುಚೇಲಮಾತ್ಸ (ಪ್ರಮಂಖಾಃ 


ವಸೋಃ ಪುತ್ರಾಸ್ಪಪ್ತಾ ಜಾಯಂತೆ ॥ ೪೧೪ 


ಬೃಹದ್ರಥಾತ್ಕುಶಾಗ್ರೆಃ ಕುಶಾಗ್ರಾದ್ವೃಷಭಃ ವೃಷಭಾತ್ಪುಷ್ಸೆನಾನ್‌ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಹಿತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುಧನ್ವಾ ತಸ್ಯ ಚ ಜಂತುಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ಬೃಹದ್ರಥಾಚ್ಹಾನ್ಯಶೃಕಲದ್ವಯಜನ್ಮಾ ಜರಯಾ ಸಂಧಿತೋ 

ಜರಾಸಂಧ ನಾಮಾ ೫ ೮೩॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಹದೇವಸ್ಸಹದೇವಾತ್ಸೋಮಪೆಸ್ತತಶ್ಚ ಶ್ರುತಿಶ್ರವಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಆತ್ಯೇತೇ ಮಯಾ ಮಾಗಧಾ ಭೂಪಾಲಾಃ ಕೆಥಿತಾಃ ॥ ೮೫ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೮೧-೮೨, ಉಪರಿಚರವವಸುವಿಗೆ ಬೃಹದ್ರಥೆ, ಪ್ರತ್ಯಗ್ರ, ಕುಶಾಂಬ, ಕುಚೇಲ 
ಮಾತ್ಸ್ಯ ಮುಂತಾದೆ ಏಳು ಜನೆ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು, ಬೃಹದ್ರಥೆಸಿಗೆ ಕುಶಾ 
ಗ್ರನೂ, ಕುಶಾಗ್ರನಿಗೆ ವೃಷಭನೂ ವೈಸಭನಿಗೆ ಪುಸ್ಪವೆಂತನೂ, ಪುಸ್ಪವಂತನಿಗೆ 
ಸತ್ಯಹಿತನೂ, ಸತ್ಯಹಿತಫಿಗೆ ಸುಧನ್ವನ, ಸುಧನ್ವನಿಗೆ ಜಂತುವೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


೮೩-೮೫. ಬೃಹದ್ರಥಸಿಗೆ ಜರೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಶರೀರೆದೆ ಎರಡು ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಜೀವವನ್ನು ಪಡೆದೆ ಜರಾಸಂಧನೆಂಬವೆನೂ ಒಬ್ಬ 
ಮಗನು. ಜರಾಸಂಧಸಿಗೆ ಸಹದೇವನ, ಸಹದೇವೆನಿಗೆ ಸೋಮೆಪನ್ನೂ ಸೋಮ 
ಪಸಿಗೆ ಶ್ರುತಿಶ್ರವನೂ ಮೆಕ್ಕಳುು ಇವರೆಲ್ಲ ಮಗಧರಾಜ್ಯದೆ ರಾಜರಾಗಿದ್ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶಿಃ 
ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಪರಿಕ್ಷಿತಶ್ಚೆ ಜನನೇಜಯಶ್ರುತಸೇನೋಗ್ರಸೇನಭೀಮಸೇನಾ 


ಶ್ಹಶ್ವಾರಃ ಪುತ್ರಾಃ ॥೧॥ 
ಜಹ್ನೋಸ್ತು ಸುರಥೋ ನಾಮಾತ್ಮಜೋ ಬಭೂವ | ೨ ॥ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ವಿಡೂರಫಃ 1ಷ೩॥ 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸಾರ್ನಭೌಮಸ್ಸಾರ್ವಭೌಮಾಜ್ಜ ಯಶ್ನೇನಸ್ತಸ್ಮಾದಾರಾಧಿತಸ್ತ 

ತಶ್ಹಾಯುತಾಯುರಯುತಾಯೋರಳ್ರೋಧನಃ 8೪॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೆ ೀವಾತಿಥಿಃ 1೫॥ 
ತತಶ್ಚ ಜಚುಸೋ&ನ್ಕೋಂ ಭೆವತ್‌ 1೬ 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೧೦, ಕುರುಪುತ್ರನಾದ ಪರಿಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಜನಮೇಜಯ, ಶ್ರುತಸೇನ, ಉಗ್ರ 
ಸೇನೆ, ಭೀಮೆಸೇನೆ, ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಹ್ನುವಿಗೆ ಸುರಥನೂ, 
ಸುರಥೆನಿಗೆ ವಿಡೂರಥನೂ. ವಿಡೂರಥಸಿಗೆ ಸಾರ್ವಭೌಮನ, ಸಾರ್ವೆಭೌಮನಿಗೆ 
ಜಯಶ್ಸೇನನೊ ಜಯತ್ಸೇನನಿಗೆ ಅರಾಧಿಶೆನೂ, ಆರಾಧಿಶನಿಗೆ ಅಉಡಿತಾಯುವೂ, 
ಅಯುಶಾಯುವಿಗೆ ಅಕ್ರೋಧನನೂ, ಅಕ್ರೋಧನನಿಗೆ ದೇವಾತಿಥಿಯೂ, ದೇವಾಶಿಥಿಗೆ 
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ಏಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಖುಕ್ಸಾದ್ಧೀಮಸೇನಸ್ತತಶ್ಚ ದಿಲೀಪಃ ' ॥೭॥ 
ದಿಲೀಪಾತ್ಸ್ರತೀಪಃ ॥೮॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ದೇವಾಪಿ ಶಂತನು ಬಾಹ್ಲೀಕಸಂಜ್ಞಾಸ್ತ್ರಯಃ 


ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಃ ಲೆ 
ದೇವನಾಪಿರ್ಬಾಲಏವಾರಣ್ಯಂ ವಿವೇಶ 8 ೧೦॥ 
ಶಂತನುಸ್ತು ಮಹೀಪಷಾಲೋ$ಭೂತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಆಯಂ ಚ ತಸ್ಕ ಶ್ಲೋಕಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗೀಯಕಶೇ 8 ೧೨ ॥ 


ಯಂ ಯಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ಪೃಶತಿ ಜೀರ್ಣಂ ಯೌವನಮೇಶಿ ಸಃ । 
ಶಾಂತಿಂ ಚಾಸ್ಪೋತಿ ಯೇನಾಗ್ರಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ಶೇನ ಶಂತನುಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚ ಶಂತನೋ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ದ್ವಾದಶವರ್ಷಾಣಿ ದೇವೋನವವರ್ಷೆ ॥ ೧೪ ॥ 





ಬುಕ್ಷನ್ನೂ ಖುಕ್ಷನಿಗೆ ಭೀಮೆಸೇನನೊ ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ದೀಲೀಪನೂ, ದಿಲೀಪನಿಗೆ 
ಪ್ರತೀಪನೂ, ಪ್ರತೀಪನಿಗೆ ದೇವಾಪಿ, ಶಂತನು ಬಾಹ್ಲೀಕ ಎಂಬ ಮೂವೆರೂ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. ದೇವಾಪಿಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಪೆಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೧೧-೧೫. ಶಂತೆನುವು ರಾಜನಾದನು. ಶಂತುನುವಿನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಭೂಲೋಕದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿರುವುದು. ಶಂತನುವು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಯಾವೆ 
ಯಾವೆ ವೃದ್ಧನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಅವನು ಯೌವನೆವಂತನಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆದರಿಂದೆ ಶಂತನುವೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ಶಂತನುವಿನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತಶ್ಪಾಶೇಸರಾಸ್ಟ್ರವಿನಾಶಮನೇಕ್ಸಾಾ ಸೌ ರಾಜಾ ್ರಹ್ಮಣಾನಪೈ ಚೆ ಶ್ರ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಮಾಕಂ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ದೇವೋ ನೆ ನರ್ಷೆತಿ ಕೋ ಮನಾ 

ಪರಾಧ ಇತಿ ! ೧ಜ ॥ 
ತತಶ್ಚ ತಮೂಚುರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಗ್ರಜಸ್ಯ ಶೇ ಹೀಯಮವನಿಸ್ಟ್ವಯಾ ಸಂಭುಜ್ಯತೇ ಅತಃ 


ಪರಿನೇತ್ತಾ ತ್ವಮಿತು ್ಯಕ್ತೆಸ್ಸರಾಜಾ ಪುನಸ್ತಾ ನಪೃ ಚ್ಛತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಕಿಂ ಮಯಾತ್ರ ನಿಧೇಯನಿತಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಪುನರಸ್ಕ್ಯೂಚುಃ ॥೧೯॥ 


ಯಾನದ್ದೇವಾಫಿಃ ನ ಪತನಾದಿಭಿರ್ದೋಪೈರಭಿಭೂಯತೇ 


ಶಾವದೇತತ್ತಸ್ಕಾರ್ಹಂ ರಾಜ್ಯಂ 1 ೨೦॥ 
ತದಲಮೇಶೇನ ತಸ್ಮೈ ದೀಯತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತೇ ತಸ್ಯ ಮಂತ್ರಿ 








ಮಳೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗವದಿಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಸಿ ತನ್ನ ಯಾವೆ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗದಿ 
ರುವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೬-೨೧. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ಈ ಭೂಮಿಯು ನಿನ್ನ 
ಅಣ್ಣಸಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇದನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇದೆರಿಂದ ನೀನು 
ಪೆರಿವೇತ್ತನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೈ ಇದೇ ದೋಷವು? ಎಂದರು. ರಾಜನು “ ಈ ವಿಷಯ. 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಮೆತ್ತೆ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ದೇವಾಪಿಗೆ ಪಕಿತತ್ವಾದಿ ದೋಷಗಳು ಇಲ್ಲದಿರು 


ವವರಿಗೂ ಈ ರಾಜ್ಯವು ಅವನದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೇ ಈ ರಾಜ್ಯ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸ್ರವರೇಣಾಶ್ಮರಾವಿಣಾ ತತ್ರಾರಣ್ಕೇ ತಪೆಸ್ವಿನೋ ನೇದವಾದ 
ವಿರೋಧವಕ್ತಾರಃ ಪ್ರೆಯುಕ್ತಾಃ 


ಶೈರಸ್ಯಾಪ್ಕತಿಯಜುಮತೇರ್ಮಶೀ ಪತಿಪುತ್ರಸ್ಕ ಬುದ್ಧಿರ್ನೇದ 
ವಾದವನಿರೋಧಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಣ್ಯ ಕ್ರಿಯತ 


ಇಜಾ ಚ ಶಂತನುರ್ದ್ವಿಜನಚನೋತ್ಪೆನ್ನ ಪೆರಿದೇನನೆಶೋಕ 
ಸ್ತಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಗ್ರ ತಃ ಕೃತ್ವಾಗ್ರ ಜಸ್ಕ ಪ್ರದಾನಾಯಾ 
ರ£” 0 ಜಗಾಮ 


ತದಾಶ್ರಮಮುಂಪೆಗತಾಶ್ಚ ತಮವನತಮವನೀಪತಿಪುತ್ರಂ 
ದೇವಾಹಿಮುಪತಸ್ಥುಃ 


ಶೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನೇದವಾದಾನು ಬಂಧೀಸನಿ ವಚಾಂಸಿ 
ರಾಜ್ಯವಂಗ್ರಜೇನ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತ್ಯರ್ಥವಂತಿ ತಮೂಚುಃ 


[ಅಂಶ ೪ 


೪ ೨೧8 


1 ೨೨ 8 


8 ೨೩ 0 


॥ ೨೪ ॥ 


॥ ೨೫ ॥ 


ವನ್ಮು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು * ಎಂದೆರು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಶ್ಮರಾವಿ 
ಎಂಬವನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತೆಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವಾಥಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ವೇದೆ 


ವಾದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು, 


೨.೨--೨೬. ಆ ಜನರು ಸರಳವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ರಾಜಪುತ್ರೆನ ಸರೀಶಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ವೇದವಿರುದ್ಧವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಶುವಂಕೆ 


ಮಾಡಿದೆರು. ರಾಜನಾದ ಶಂಶನುವ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತಿನಿಂದ ದಃಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 


ಅಳುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡು 


ವುದಕ್ಳಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವಾಪಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು- 


ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಆ ದೇವಾಪಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಿರಿಯ ಮಗನೇ ದೊಸಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೨೦) ವಿಸ್ತು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಸಾವಪಿದೇವಾಪಿರ್ನೇದವಾದನಿರೋಧಯುಕ್ತಿದೂಹಿತಮು 
ನೇಕೆಪ್ರಕಾರಂತಾನಾಹ 


1 ೨೬, 1! 
ತತಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಂತನುನುೂಚುಃ ॥ *೭॥ 
ಆಗಚ್ಛ ಹೇ ರಾಜನ್‌ ಅಲನುತ್ರಾತಿ ನಿರ್ಬಂಧೇನ ಸ್ರಶಾಂತ 
ಏವಾಸಾವನಾವೃಷ್ಟಿದೋಷಃ ಪತಿಶೋ ಯುಮನಾದಿ 
ಕಾಲಮಭಿಹಿತವೇದವಚನದೂಷಣೋಚ್ಚಾರಣಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪತಿತೇ ಚಾಗ್ರಜೇ ನೈನ ಶೇ ಪರಿವೇತ್ತ್ಮೃತ್ವಂ ಭವಶೀತ್ಯೈಕ್ತೆಕೃಂತನುಸ್ಸ್ವ್ವ 
ಪುರಮಾಗನ್ಯು ರಾಜ್ಯಮಕರೋತ*್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ವೇದನಾದನಿರೋಧವಚನೋಚ್ಚಾರಣದೂಷಿಶೇ ಚೆ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾಪೌ 
ತಿಸ್ಕತ್ಯಪಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮಭ್ರಾತರೈ ಖಿಲಸಸ್ಕನಿಷ್ಟತ್ತಯೇ 
ವವರ್ಷ ಭಗವಾನ್ಪರ್ನನ್ಯಃ ॥೩೦೬ಓ 











ಆ ದೇವಾದಿಯು ವೇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಯುಕ್ತಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯವ್ಲಿ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೨೭-೩೦. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶಂತಶನುವನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಬಾ ಹೋಗೋಣ! ಮಳೆ ಬರುವುದೆ 
ಕೈದ್ದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ದೋಷವು ನಿವೈತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅನಾದಿಕಾಲವಿಂದಿರುವ ವೇದೆ 
ವಚನವನ್ನು ಫಿಂದಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಈ ಥಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಪಾನಿಯಾದನು. ಅಣ್ಣನು 
ಪಶಿತನಾದರೆ ನಿನಗೆ ಪರಿವೇತ್ತಾದೋಸವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಂತನುವು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಹಿರಿಯನಾದ ದೇವಾಫನಿಯು 
ವೇದಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ದೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮನಾದ 
ಶಂತನುವಿಗೆ ಬಂದ ದೋಷವು ನಿವಾರಣೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಗಳೂ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಬಿ ಬೆಳೆವುದಕ್ಕಾನಿ ಮಳೆಗೆ ಅಧಿಸಕಿಯಾದ ಪರ್ಜನ್ಯದೇವನು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಬಾಹ್ಲೀಕಾಶ್ಸೋಮದತ್ತಃ ಪುತ್ರೋಃಭೂತ್‌ 8೩೧॥ 


ಸೋಮದೆತ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಭೂರಿಭೂರಿಕ್ರವಶಲ್ಯಸಂಜ್ವಾಸ್ತ್ರಯಃ 
ಪುತ್ರಾಃ ಬಭೂವುಃ ೪೩೨೪ 


ಶಂತನೋರಪ್ಕಮರನದ್ಯಾಂ ಜಾಹ್ನವ್ಯಾಮುದಾರಕೀರ್ತಿರಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥೆ 
ವಿದ್ಬೀಷ್ಮೆಃ ಪುತ್ರೋ ಭೂತ್‌ 8 ೩೩॥ 


ಸತ್ಯವಶ್ಶಾಂ ಚ ಚಿಂತ್ರಾಂಗದನಿಚಿತ್ರನೀರ್ಯಾದ್ಧೌ ಪುತ್ರಾಪುತ್ಸಾದ 
ಯಾಮಾಸ ಶೆಂತೆನಂ॥ 1 ೩೪॥ 


ಚಿತ್ರಾಂಗದಸ್ತು ಬಾಲ ಏನ ಚಿತ್ರಾಂಗೆದೇನೈನ ಗಂಧರ್ನ್ವೇಣಾಹನೇ 
ನಿಹತಃ 8 ತ೫॥ 


ವಿಚಿತ್ರನೀರ್ಯೊೋಪಿ ಕಾಶೀರಾಜತನಯೇ ಅಂಬಾಂಬಾಲಿಕೇ 
ಉಪಯೇಮೇ ॥ ೩೬0 


೩೧-೩೫. ಬಾಹ್ಲೀಕನಿಗೆ ಸೋಮೆದೆತ್ತನ್ನ್ಕೊ ಸೋಮೆದೆತ್ತನಿಗೆ ಭೂರಿ 
ಭೂರಿಶ್ರವೆ, ಶಲ್ಯ ಎಂಬ ಮೊವೆರೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಶಂತನುವಿಗೆ ದೇವಗಂಗೆ 
ಯಾದ ಜಾಕ್ನ್‌ ವಿಯಲ್ಲಿ ಏಶೇಷ ಕೀರ್ತಿವೆಂತನೂ, ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವೆನೂ 
ಆದ ಭೀಸ್ಮನು ಮಗನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿದನು. ಆ ಶಂತನುವು ಸತ್ಯವೆಕಿಯೆಂಬ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 
ಪತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದ, ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. 
ಚಿತ್ರಾಂಗದನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೆ 
ಸತ್ತು ಹೋದನು. 


೩೬-೩೯. ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನು ಕಾಶೀರಾಜಪ್ರೆತ್ರಿ ಯೆರಾದೆ ಅಂಬೆ ಮೆತ್ತು 
ಅಂಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನು ವಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವೆನು ಆ ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತದುಪಭೋಗಾತಿಖೇದಾಚ್ಚ ಯಕ್ಷ್ಮಣಾ ಗೃಹೀತಃಸ 


ಪಂಚತ್ವಮಗಮತ್‌ 1 ೭೩೭ ॥ 


ಸತ್ಯನತೀನಿಯೋಗಾಚ್ಚ ಮತ್ಬುತ್ತೆಃ ಶೈಸ್ಣದ್ರೈಸಾಯನೋ 
ಮಾತುರ್ವಚನಮನತಿಕ್ರಮಣೀಯಮಿತಿ ಕೃತ್ವಾ ವಿಚಿತನೀರ್ಯಕೆ: ನೀ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ್ರಪಾಂಡೂ ತತ್ಪ_ಹಿತಭುಜಿಷ್ಯಾಯಾಂ ನಿದುರಂ 
ಚೋತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ॥ ಇ೩೮॥ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ್ರೋಪನಿ ಗಾಂಧಾರ್ಯಾಂ ದುರ್ಯೋಧನದುಶ್ಶಾಸನಸ್ರಧಾನಂ 
ಪುತ್ರಶತಮುತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ 1೩೯೬ 


ಪಾಂಡೋರಪ್ಯರಣ್ಕೇ ಮೈಗೆಯಾಯಾನಮೃಸಿಶಾಪೋಪ ಹತೆಪ್ರಜಾ 
ಜನನಸಾಮರ್ಥ್ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮವಾಯುಶಕ್ರೆರ್ಯುಧಿಸ್ಮಿರಭೀಮಸೇನಾರ್ಜು 
ನಾಃ ಕುಂತ್ಯಾಂ ನಕುಲಸಹದೇವೌ ಚ ಅಶ್ವಿಭ್ಯಾಂ ಮಾದ್ರ್ಯಾಂ ಪಂಚ 
ಪುಶ್ರಾಸ್ಸಮುಶ್ಬಾದಿತಾಃ ॥ ೪೦೫೪ 


ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕ್ಷಯರೋಗದಿ:ದ ಮೆರಣವೆನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಸತ್ಯೆವೆತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೆಗನಾದ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಿ ಕ್ರಪಾಯನನ್ನು 
ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮಿಾಾರಬಾರದೆಂದು ವಿಚಿತ್ರವೀಯರ೯ನ ಪತ್ನಿಯ ನಲ್ಲಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಪಾಂಡುಗಳೆಂಬಿಬ್ಬಂನ್ನೂ, ಅವರು ಕಳುಹಿಸಿದ ದಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಎದೆ 5 
ನನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದನು. 


೩೯-೪೮, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಗಾಂಢಾರಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ. ದುಶ್ಶಾಸನ*ೇ 
ಮುಂತಾದ ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ಪಾಂಡುವಿಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇಟಿಯಾಡುವಾಗೆ ಖುಷಿಶಾಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟಾ 
ಗಲು ಕುಂಠಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ವಾಯು ದೇವೆ-ಂದ್ರರಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠರೆ, ಭೀಮಾರ್ಜು 
ನರ ಮಾದ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವಕಿಗಳಿಂದ ನಕುಲ ಸಹದೇವರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


421 


ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ ಆಂಶಳ 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ದ್ರೌಪೆದ್ಯಾಂ ಪೆಂಚೈವ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವೆಃ 1 ೪೧॥ 
ಯುದಿಸ್ಮಿರಾತ್ಪ _ತಿವಿಂದ್ಯಃ ಭೀಮಸೇನಾಚ್ಛುತಸೇನಃ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿರರ್ಜು 


ನಾತ್‌ ಶತಾನೀಕೋ ನಕುಲಾತ್‌ ಶ್ರುತಕರ್ಮಾ ಸಹದೇವಾತ್‌ ॥8 ೪೨ ॥ 


ಅನ್ಕೇ ಚ ಪಾಂಡನಾನಾಮಾತ್ಮಜಾಸ್ತದ್ಯಥಾ 0 ೪೩0 
ಯೌಧೇಯಯೇ ಯುಧಿಷ್ಮಿರಾದ್ದೇವಳಂ ಪುತ್ರಮವಾಪೆ ॥ ೪೪ ॥ 
ಹಿಡಿಂಬಾ ಘಟೋತ್ಕಚಂ ಭೀಮಸೇನಾತ್ಪುತ್ರಂ ಲೇಭೇ ೪೫ ॥ 
ಕಾಶೀ ಚ ಭೀಮಸೇನಾದೇವ ಸರ್ವಗೆಂ ಸುತಮವಾಪೆ ॥ ೪೬ ೫ 
ಸಹದೇವಾಚ್ಚ್ಹ ವಿಜಯಾ ಸುಹೋತ್ರಂ ಪುತ್ರಮವಾಪೆ ೪೭॥ 
ರೇಜುಮತ್ಯಾಂ ಚ ನಕುಲೋಪಿ ನಿರಮಿತ್ರಮಜೀಜನತ್‌ 8 ೪೮ ॥ 


ಅರ್ಜುನಸ್ಕ್ಯಾಪ್ರ್ಯೆ ಲೂಪ್ಯಾಂ ನಾಗೆಕೆನ್ಯಾಯಾಮಿರಾವಾನ್ನಾಮ 
ಪುತ್ರೊಆಭವತ್‌ 1೪೯ ॥ 


ಈ ಐವರಿಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯಲ್ಲಿ ಐವರೇ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಯುದಿಸ್ಠಿ ರನಿಗೆ ಪ್ರಕಿವಿಂದ್ಯನೂ 
ಭೀಮನಿಗೆ ಶ್ರುತಸೇನನೊ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೂ, ನಕುಲನಿಗೆ ಶತಾನೀ 
ಕನೂ ಸೆಹದೇವೆನಿಗೆ ಶ್ರುತಕರ್ವೆನೊ ಹುಟ್ಟಿದೆರು. ಇವರಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಹೇಗೆಂದರ್ಕೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಯೌಧೇಯಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಕನೂ, 
ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಹಿಡಿಂಜಿಯಲ್ಲಿ ಘಟೋತ್ಕ್ಥಚನೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಗನೂ ಸಹದೇವೆ 


ನಿಗೆ ವಿಜಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಹೋತ್ರನ್ಕೂ ನಕುಲನಿಗೆ ರೇಣುಮೆತಿಯೆಲ್ಲಿ ನಿರಮಿತ್ರನಇ 
ಹುಟ್ಟಿದರು. 


೪೯-೫೦, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನಾಗಕನೈಯಾದೆ ಉಲೂಪಿಯಲ್ಲಿ ಇರಾವೆಂತನ್ಕೂ 
ಮೆಣಲೂರುಪತಿ ಪುತ್ರಿಯಾದವೆಳಲ್ಲಿ ಪುಕ್ರಿಕಾಧರ್ಮದಿಂದ ಬಭ್ರುವಾಹೆನನೂ ಹುಟ್ಟ 
ದೆರು. (ಮಣಲೂರು ನೆಗರದೆ ರಾಜನು ತನಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ತನ್ಹ 
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ಅ. ಯ ೨೦) ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 


ಮಣಲೂರುಪತಿಪುತ್ರಾ 9 ಪುತ್ರಿಕಾಧರ್ಮೇಣ ಬುಭ್ರ ವಾಹನಂ 
ನಾಮ ಪುತ್ರಮರ್ಜುನೋಜಜನೆಯೆತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಸುಭದ್ರಾಯಾಂಚಾರ್ಭಕತ್ವೇಪಿ ಯೋಸಾನತಿಬಲಸರಾಕ್ರಮ 
ಸ್ಪಮಸ್ತಾರಾತಿರಥಜೇಶಾ ಸೋತಭಿಮನ್ಕುರಜಾಯತ ೫೧ ॥ 


ಅಭಿಮನ್ಕ್ಯೋರುತ್ತರಾಯಾಂ ಪರಿಕ್ಷೀಣೇಷು ಕುರುಷ್ಟಶ್ವತ್ಥಾಮ 
ಪ್ರಯುಕ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೇಣ ಗರ್ಭೆ ಏನ ಭಸ್ಮೀಕೃತೋ 
ಭೆಗವತಸ್ಸಳಲಸುರಾಸುರೆನಂದಿತೆ ಚರಣಯುಗಳಸ್ಕಾತ್ಮೇಚ್ಛ 
ಯಾಕಾರಣಮಾನುಷ ರೂಪಧಾರಿಣೋನುಭಾವಾತ್ಪುನೆ 
ರ್ಜೀವಿತಮವಾಪ್ಕ ಪರಿಕ್ಷಿಜ್ಹಜ್ಛೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮೆಗನು ತನಗೆ ಮಗನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದೆರಂಕೆ ಬಭ್ರುವಾಹನನು ಆ ರಾಜನ ಮೆಗನಾದನು, 
ಇದೇ ಪತ್ರಿಕಾ ಧರ್ಮೆವ್ರು,) 


೫೧-೫೨. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸುಭದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಹುಟ್ಟಿ ನನು. ಇವನು 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಮೆಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳ ರಥವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದ್ದನು. ಅಭಿಮೆನ್ಯುವಿನಿಂದ ಉತ್ತರೆಯಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪರಿಕ್ಷಿತನು ಸಮಶ್ತ 
ಕುರುಗಳೂ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ಅಶ್ವತ್ಕಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿರಲು ಸಕಲ ಸುರಾಸುರರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ, ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಮಹಾವಮಹಿಮೆನಾದ ಕೃಷ್ಣನ (ಮೆಹಿಮೆ) 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ ಜೀವವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ಯೋಃಯಿಂ ಸಾಂಪ್ರತಮೇತೆದ್ಭೊಮುಂಡಲಮಖಂಡಿತಾ 


ಯತಿಧರ್ಮೇಣ ಪಾಲಯ ತೀಶಿ ೪ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೇಃ 





ಛಶಿ, ಮೈಕ್ರಿ ೇಯನೇ! ಆ ಪರಿಕ್ಷಿತನೇ ಈಗ ಈ ಭೂ ಮಂಡಲವನ್ನು ಧರ್ಮೆ 
ದಿಂದೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನು, (ಈ ಆಧಾರದೆ ಮೇಲೆ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಕನ 
ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಾಶರನು ಮೈತ್ರೇಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು) 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಏಕವಿಂ ಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


08 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅತಃ ಪರೆಂ ಭನಿಷ್ಕಾನಹಂ ಭೂಪಾಲಾನ್‌ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ॥೧॥ 


ಯೋಯೆಂ ಸಾಂಪ್ರೆತಮವನೀಪತಿಃ ಪರಿಕ್ಷಿತ್ರಸ್ಕಾಪಿ ಜನಮೇ 
ಜಯಶ್ರುತಸೇನೋಗ್ರಸೇನಭೀಮಸೇನಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ 1೨॥ 


ಜನೆಮೇಜಯಸ್ಕಾಪಿ ಶತಾನೀಶಕೋ ಭವಿಸ್ಯತಿ ॥೩॥ 


ಯೋಂಸೌ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯಾ ದ್ವೇದ ಮಧೀತ್ಯ ಕೃಪಾದಸ್ವ್ರಾಣ್ಯವಾಸ್ಯ 
ವಿಷಮವಿಷಯವಿರಕ್ತ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಶ್ಚ ತೌನಕೋಪದೇಶಾದಾತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರನೀಣಃ ಹರೆಂ ನಿರ್ವಾಣಮವಾಸ್ಸತಿ ॥೪॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ರಾಜರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಈಗ ರಾಜನಾಗಿರುವ ಪರಿಕ್ಷಿಕನಿಗೆ ಜನಮೇಜಯ, ಶ್ರುತಸೇನ, ಉಗ್ರಸೇನ, ಭೀವೆ: 
ಸೇನರೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ತಳಾಗುವೆರು. ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಶತಾರನೀಕನು ಮಗನಾಗು 
ವೆರು. ಅವನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಮುನಿಯಿಂದೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೃಪನಿಂದ ಅಸ್ರ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಕ್ರೂರವಾದೆ ವಿಸಷಯಗಳಿಂದೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶೌನಕರ ಉಪದೇಶದಿಂದ (ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮೊಕ್ತರೆ 
ಶ್ರವಣದಿಂದ) ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪರಮಪದವಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 
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ವಸ್ಸು ಪ್ರಿರಾಣಂ 
ಶತಾನೀಕಾದಶ್ವಮೇಧದತ್ತೋ ಭವಿತಾ 
ತಸ್ಮಾದಪ್ಯಧಿಸೀಮಕೃಷ್ಣಃ 


ಅಧಿಸೀಮಕೃಷ್ಣಾನ್ನಿಚಕ್ಕುಃ 


ಯೋ ಗೆಂಗಯಾಪಹೃಶೇ ಹಸ್ತಿನಪುರೇ ಕೌಶಾಂಬ್ಯಾಂಸಿವತ್ಸ್ಯ್ಯತಿ 


ತಸ್ಯಾಪ್ರ್ಯಷ್ಗಃ ಪುತ್ರೋ ಭೆನಿತಾ 
ಉಷ್ಣಾದ್ವಿ ಚಿತ್ರರಥಃ 
ತತಶ್ಶುಚಿರಥಃ 


ತಸ್ಮಾದ್ವೃಷ್ಟಿಮಾಂಸ್ಪತಸ್ಸುಸೇಖಸ್ತಸ್ಕಾಸಿ ಸುನೀಥಸ್ಸುನೀಥಾ 
ನ್ನೈಸಚಕ್ಷುಸ್ತಸ್ಮಾದನಿ ಸುಖಬಲಸ್ತಸ್ಯ ಚೆ ಪಾರಿಪ್ಲೆವಸ್ತ ತಶ್ಚೆ 
ಸುನಯಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಮೇಧಾವೀ 


ಮೇಧಾನಿನೋ ರಿಪುಂಜಯೆಸ್ತತೋರ್ವಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ 
ತಿಗ್ನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಬೃಹದ್ರಥಃ ಬೃಹದ್ರಥಾದ್ವಸುದಾಸಃ 


ತೆತೋ ಸರಶ್ಶತಾನೀಕಃ 


[ಅಂಶ ೪ 
8೫॥ 
8೬8 
॥೭॥ 
೫೮ ॥ 
೩೯೪॥ 
॥ ೧೦॥ 


8 ೧೧ 0 


॥ ೧೨ ॥ 


8 ೧೩೫ 


8 ೧೪ ॥ 


೫.೮. ಶಶಾನೀಕನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧದೆತ್ತನೂ, ಅವಸಿಗೆ ಅಧಿಸೀಮ ಕೃಷ್ಣನೂ 
ಅಧಿಸೀಮಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಿಚಕ್ತುವೂ ಮೆಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಈ ನಿಚಕ್ಕುವು ಹಸ್ತಿನೆಪುತ 
ವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು ಅಪಹರಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಕೌಶಾಂಬಿಯನ್ನು ರಾಜಢಾನಿಯಾಗಿ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೯-೧೬. ನಿಚಕ್ಕುವಿನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೆಂಶಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉಸೆ, ವಿಚಿತ್ರರಥ, 
ಶುಚಿರಥೈ ವೃ ಸ್ಹಿಮಂತೆ, ಸುಷೇಣ, ಸುನೀಥ, ನೃಪಚಕ್ಷು, ಸುಖಿಬಲ, ಪಾರಿಪ್ಲವ 
ಸುನೆಯ, ಮೇಧಾವ್ಮಿ ರಿಪ್ರೆಂಜಯ್ಕ ಉರ್ವ, ತಿಗ್ಮ, ಬೃಹದ್ರಥ ವಸುದಾಸ, 
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ಆಧ್ಮಯ ೨೧) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ದೋದಯನೋದಯೆನಾದ್ವಿಹೀನರೆಸ್ತತಶ್ಚ ದಂಡಪಾಣಿ 


ಸ್ತತೋ ನಿಮಿತ್ತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ಸ್ಲೇಮಳೆಃ ( ೧೬ ॥ 
ಅತ್ರಾಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ರಸ್ಕ ಯೋ ಯೋನಿರ್ವಂಶೋ ದೇವರ್ಷಿಸತ್ಯೃತಃ | 
ಫ್ಲೇಮಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಸ್ಮಶೇ ಕೆಲಾವಿತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಏಕವಿಂಶೋಧ್ಕಾಯಃ 





ಮಕ್ತೊಬ್ಬ ಶತಾನೀಕ, ಉದಯನ, ವಿಹೀನರ, ದಂಡಪಾಣಿ: ನಿಮಿತ್ತ 
ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವಂಶವು ನಡೆದುಬರುವುದು. 


ಕೇಮ, 


೦2. 


೧೭-೧೮. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೆ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆರೆ. ಅದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದಕೆ:--" ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧರ್ಮ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಹಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವಾದ ರಾಜವಂಶವು 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮಕರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು, 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಈ ॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 


ಣಿ 
ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಅತಶ್ಚೇಕ್ಸ್ಟಾಕೆವೋ ಭವಿಷ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಕಥ್ಯೆಂತೇ ॥೧॥ 
ಬೃಹದ್ಬಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಬೃಹತ್ತ್ಸಣಃ ॥ ೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾದುರುಶ್ನಯಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ವತ್ಸವ್ಯೂಹಸ್ತತಶ್ಚಪ್ರತಿ ವ್ಯೋಮಸ್ತಸ್ಮಾದಸಿ 
ದಿವಾಕರಃ ೩॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಹದೇವಸ್ಸಹದೇವಾದ್ಬೃ ಹದಶ್ವಸ್ತತ್ಸೂನುರ್ಭಾನುರಥೆಸ್ತಸ್ಕ್ಯ 2 
ಪ್ರೆಶೀತಾಶ್ವಸ್ತಸ್ಥಾಪಿ ಸುಪ್ರತೀಕೆಸ್ತೆ ತಶ್ಚ ಮರುದೇವಸ್ತ್ರತಸ್ಸು 
ನಕ್ಸತ್ರೆಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕಿಂನರಃ ॥೪॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೧೦. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಕ್ಷು ವಕ್ಕುವೆಂಶದ ಮುದಿನೆ ರಾಜರನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಬೃಹದ್ಬಲನಿಗೆ ಬೃಹತ್ಮೆಣನೂ, ಬೃಹತ್ಕ್ಟಣಫಿಗೆ ಉರುಕ್ಷಯೆನೂ, ಉರು 
ಕ್ಷೆಯೆನಿಗೆ ವತ್ಸವ್ಯೂಹನೂ, ವತ್ಸವ್ಯೂಹೆನಿಗೆ ಪ್ರತಿವ್ಯೋಮನೊ, ಪ್ರ ಕಿವ್ಯೋಮನಿಗೆ 
ದಿವಾಕ“ನೂ, ದಿವಾಕರನಿಗೆ ಸಹಜವನೊ, ಸಹದೇವರಿಗೆ ಬೃಹದಶ್ಚನ್ಕೂ ಬೃಹ 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೭೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಿಂನೆರಾದಂತರಿಕ್ಸಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸುಪರ್ಣಸ್ತತಶ್ಚಾಮಿಂತ್ರಜಿತ್‌ ॥೫॥ 
ತತಶ್ಚ ಬೃಹದ್ಭಾಜಸ್ತಸ್ಥಾಫಿ ಧರ್ಮಿೀ ಧರ್ಮಿಣಃ ಕೈತಂಜಯಃ !೬॥ 
ಕೈತೆಂಬಯಾದ್ರಣಂಜಯಃ 1೭೪ 


ರಣಂಜಯಾತ್ಸಂಜಯಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಕ್ಯಶ್ಭಾಕ್ಕಾಚ್ಛುದ್ದೊ ದನಸ್ರ ಸ್ಮಾದ್ರಾಹು 


ಳಸ್ತತಃ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ॥1೮॥ 
ತತಶ್ಚ ಶುದ್ರಳಸ್ತತಶ್ಚ ಕುಂಡಕಸ್ತಸ್ಮಾದಪಿ ಸುರಥಃ 1೯॥ 
ತತ್ಪುತ್ರಶ್ಚ ಸುಮಿತ್ರಃ 1೧೦॥೪ 
ಇತ್ಯೇಶೇ ಚೇಕ್ಸ್ಟಾಕೆವೋ ಬೃಹದ್ಬಲಾನ್ವಯಾಃ ॥ ೧೧॥ 
ಅತ್ರಾನುವಂಶಃ ಶ್ಲೋಕಃ 8೧೨॥ 


ದಶ್ವನಿಗೆ ಭಾನುರಥನೊ, ಭಾನುರೆಥೆನಿಗೆ ಪ್ರತೀತಾಶ್ವನೂ, ಪ್ರತೀತಾಶ್ವನಿಗೆ ಸುಪ್ರ 
ಕೀಕನೂ, ಸುಪ್ರತೀಠನಿಗೆ ಮರುದೇವನೂ, ಮೆರುದೇವನಿಗೆ ಸುನಕ್ಷತ್ರನೂ, 
ಸುನಕ್ಷತ್ರನಿಗೆ ಕಿನ್ನರನೊ, ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ... ಸುಪರ್ಣ, ಅಮಿತ್ರ 
ಜಿತ್‌ ಬೃಹದ್ಭಾಜ, ಧರ್ಮಿ, ಕೃತಂಜಯ, ರಣಂಜಯ, ಸಂಜಯ, ಶಾಕ್ಯ, ಶುದ್ದೊ 
ದನ, ರಾಹುಳ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌, ಕ್ಷುದ್ರಕ, ಕುಂಡಕ್ಕ ಸುರಥ ಸುಮಿತ್ರನ ಪರ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ವೆಂಶವು ನಡೆದುಬರುವುದು. 


೧೧-೧೩. ಇವರೆಲ್ಲ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಬೃಹದ್ಬ ಲನೆಂಬ ರಾಜನ 
ವಂಶದರು. ಈ ವಂಶಕ್ರಮವೆಸ್ತ ನುಸರಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕದೆ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೇನೆಂದರೆ :-- 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಇಳ್ಸ್ಟಾಕೂಣಾಮಯಂ ವಂಶಸ್ಸುಮಿತ್ರಾಂಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಯತಸ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಕೆ ರಾಜಾನಂ ಸಂಸ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯತಿ ವೈ ಕಲೌ ॥೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಇಕ್ಸ್ಪ್ವಾಕುವಂಶವು ಸುಮಿತ್ರರಾಜನವರೆಗೂ ನಡೆದು. ಬರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಿತ್ರರಾಜನಿಗೇ ಈ ವಂಶವು ನಿಂತುಹೋಗುವುದು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಮಾಗೆಧಾನಾಂ ಬಾರ್ಹದ್ರಥಾನಾಂ ಭಾನಿನಾಮೆಸನುಕ್ರೆಮುಂ 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ೧॥ 
ಅತ್ರ ಹಿ ನಂಶೇ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾ ಜರಾಸಂಧ 
ಪ್ರಧಾನಾ ಬಭೂವುಃ ॥೨॥ 
ಜರಾಸಂಧಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಸಹದೇವಃ £೩॥ 
ಸಹದೇವಾಶ್ಸೋಮಾಪಿಸ್ತೃಸ್ಕಾನುಶ್ರುತಶ್ರವಾಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ಯಯುಶಾಯುಸ್ತತಶ್ಚ 


ನಿರಮಿತ್ರಸ್ತತ್ತನಯೆಸ್ಸುನೇತ್ರಸ್ತಸ್ಮಾದಹಿ ಬೃಹತ್ಯರ್ಮಾ ॥೪॥ 





ಇಪ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಗಧದೇಶದೆ ಬೃಹದ್ರಥರಾಜನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮುಂಜೆ 
ಬರುವ ರಾಜರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಜರಾಸಂಧನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರಿದ್ದರು. ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ ಸಹಜೇವನೂ 
ಸಹದೇವನಿಗೆ ಸೋಮಾಹಿಯೂ, ಸೋಮಾಪಿಗೆ ಅನುಶ್ರುತಶ್ರವನೂ, ಇವನಿಗೆ 
ಆಯುತಾಯುವೊ, ಅಯುತಾಯುವಿಗೆ ನಿರಮಿತ್ರನೂ, ನಿರಮಿತ್ರನಿಗೆ ಸುನೇತ್ರನ್ಕೂ 
ಸುನೇಕ್ರ ನಿಗೆ ಬೃಹತ್ಯೆರ್ಮನೂ, ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ವಿಷ್ಣು )ರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೪ 
ತರಸ್ಸೆ ಶ್ಯೇನಜಿ್‌ ತತಶ್ಚ ಗ್ರುತಂಜಯೆಸ್ತತೋ ವಿಪ್ರಸ್ತ್ರಸ್ಕ 
ಚಪುತ್ರಶ್ಕುಚಿನಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೫॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಹ್ಲೇಮ್ಯಸ್ತತಶ್ವೆ ಸುವ್ರತೆಸ್ಸುವ್ರಶಾದ್ಧರ್ಮಸ್ತೃತಸ್ಸುಶ್ರೆವಾ28 0೬8 


ತತೋ ದೃಢಸೇನಃ ॥1೭೩॥೪ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುಬಲಃ ॥`ೆ॥ 
ಸುಬಲಾತ್ಸುನೀತೋ ಭವಿತಾ 1೯ ॥ 
ತತಸ್ಸತ್ಯಜಿತ್‌ 1 ೧೦॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ರಿಪುಂಜಯಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇಶೇ ಬಾರ್ಹದ್ರಥಾ ಭೂಪತಯೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಮೇಕೆಂ 
ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫-೧೨. ಬೃಹತ್ಯರ್ಮನಿಂದ ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ಯೇನಜಿತ್ತು, ಶ್ರುತೆಂಜಯ್ಕ 
ವಿಪ್ರ, ಶುಚಿ, ಕ್ಷೇಮ್ಯು, ಸುವ್ರತ, ಧರ್ಮಃ ಸುಶ್ರವೆ, ದೈಢಸೇನ, ಸುಬಲ್ಕ ಸುನೀಥೈ 
ಸತ್ಯಜಿತ್ಕು ವಿಶ್ವಜಿತು, ಕೊನೆಯವೆಣಾದೆ ರಿಪು ಜಯನವಕೆಗೆ ಈ ವೆಂಕವುನಡೆದು 
ಬರುವುದು. 

೧೩. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬೃಹೆದ್ರಥೆನ ವೆಂಶದ ರಾಜರು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ 
ಪರ್ಯೆಂತೆವಾಗಿ ಈ ವಂಶವು ನಡೆದು ಬರುವುದು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂತೆದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೀೇ 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 

ಯೋಯೆಂ ರಿಂಪುಂಜಯೋ ನಾಮ ಬಾರ್ಹದ್ರಥೋಂತ್ಯಃ ತಸ್ಕಾಮಾತ್ಯಃ 
ಮುನಿಕೋ (ಶುನಕೋ) ನಾಮ ಭವಿಸ್ಯತಿ ೪೧॥ 
ಸ ಚೈನಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಹತ್ವಾ ಸ್ವಪುತ್ರಂ ಪ್ರದ್ಯೋತನಾಮಾನನು 

ಭಿಸೇಶ್ಚ್ಯತಿ ॥ ೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾಸಿ ಬಲಾಕ ನಾಮಾ ಪುತ್ರೋ ಭವಿತಾ 1೩0 
ತಶಶ್ಚ ನಿಶಾಖಯೊಪಃ ॥೪॥ 
ತತ್ಪುಶ್ರೋ ಜನಕಃ 1೫೫ 
ತಸ್ಯ ಚೆ ನೆಂದಿವರ್ಧನಃ 1೬ ॥ 
ತತೋ ನೆಂದೀ 1೭೧ 





ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೮. ಮೆಗೆಧರಾಜನಾದ ಬೃಹದ್ರಥೆನೆ ವಂಶದನ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನಾದೆ 
ರಿಪುಂಜಯನ ಮಂತ್ರಿಯು ಮುನಿಕ (ಶುನಕ) ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವೆನು. ಅವೆನು ತನ್ನ ದೊರೆಯಾದ ರಿಪುಂಜಯನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ 
ಮೆಗನಾದೆ ಪ್ರದ್ಯೋತನಿಗೆ ಪಬ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುವನು. ಆ ಪ್ರದ್ಯೋತನನೆ ವಂಶ 
ದೆಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲಾಕ, (ಪಾಲಕ) ವಿಶಾಖಯೂಪ, ಜನಕ, ನಂದಿವರ್ಧನ, ನಂದಿ 
ಎಂಬ ಐವರು ಒಂದುನೂರಮೂನಕ್ಕೆಂಟು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅನುಭಮಿಸುವರು, 


(28) 433 


ಏಷ ಪ್ರೈರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇತೇ*ಸ್ಟತ್ರಿಂಶದುತ್ತರಮಬ್ಬಶತಂ ಪೆಂಚೆ ಪ್ರದ್ಯೋತಾಃ 
ಪೃಥಿವೀಂ ಭೋಕ್ಶ್ಯಂತಿ 


ತೆತಶ್ಚೆ ಶಿಶುನಾಭಃ 

ತತ್ಪುತ್ರಃ ಕಾಕನರ್ಣೂ ಭವಿತಾ 
ತಸ್ಯ ಚ ಪುತ್ರಃ ಸ್ಲೇಮುಭರ್ಮಾ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಶ್ಷತೌಜಾಃ 

ತತ್ಪುತ್ರೋ ವಿಧಿಸಾರೆಃ 

ತತಶ್ಹಾ ಜಾತಶತ್ರುಃ 
ತೆಸ್ಮಾದರ್ಭಕಃ 

ತಸ್ಮಾಚ್ದೊ ೇೀದಯನಃ 

ತಸ್ಮಾದಹಿ ನೆಂದಿವರ್ಧನೆಃ 


ತತೋ ಮಹಾನಂದೀ 


[ಅಂಶ ೪ 


1೯೪ ॥8 


॥೫೧೦॥ 


೫ ೧೧ ॥ 


8 ೦೨ ॥ 


॥ ೧೩ 8 


ದ೪॥ 


8 ೧೫ ॥ 


8 ೧೩೬ ॥ 


॥1 ೧೩೭೩ 8 


೧೮£ 


೯-೨೦. ಆ ಮೇಲೆ ಶಿಶುನಾಭ (ಗ) ನೊ ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಕಾಕವರ್ಣ, ಕ್ಷೇಮುಧರ್ಮ, ಕ್ಷತೌಜ, ವಿಧಿಸಾರೆ, (ಬಂದುಸಾರ) ಅಜಾತಶತ್ರು, 
ಅರ್ಭಕ, ಉದಯನೆ, ನಂದಿವರ್ಧನೆ, ಮಹಾನಂದಿ ಎಂಬ ಹೆತ್ತು ಜನ ರಾಜರು 


ಮುನ್ನೊರರವಕ್ತೆರೆಯೆ ವರ್ಷ ರಾಜರಾಗಿರುವರು. ಮಹಾನೆಂದಿಯ ಮೆಗನೂ 
ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವೆನೂ ಅತ್ಯಂತೆ ಲೋಭಿಯ್ಯೂ ಮಹಾ 
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ಅಥ್ಯಾ ಯು ೨೪) ವಿಷ್ಣು ಪು 


ಇತ್ಯೇತೇ ಶೈಶುನಾಭಾದಶಭೂಪಾಲಾಸ್ತ್ರೀಣಿನರ್ಷಶತಾನಿ 
ದ್ವಿಷಪ್ಟ $ಧಿಕಾನಿ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ॥೧೯॥ 


ಮಹಾನೆಂದಿನೆಕ್ಸುತೋ ಶೂದ್ರಾ ಗರ್ಭೋದ್ಭವೋತಿಲುಬ್ಳೋಟತಿ 
ಬಲೋಮಹಾಪೆದ್ಮನಾಮಾನಂದಃ ಪರಶುರಾಮ 


ಇನಾಸರೋಖಖಿಲಕ್ಷಕ್ರಾಂತಕಾರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8 ೨೦॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಶೂದ್ರಾ ಭೂಪಾಲಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ॥ ೨೧॥ 
ಸ ಚೈಕಚ್ಛತ್ರಾಮನುಲ್ಲಂಘಿತ ಶಾಸನೋ ಮಹಾಪದ್ಮಃ 

ಪೃಥಿವೀಂ ಭೋಶ್ಚ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಕಾಪ್ಯಷ್ಟ್‌ ಸುತಾಸ್ಸುಮಾಲ್ಯಾದ್ಕಾ ಭವಿತಾರೆಃ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಯ ಮಹಾಪದ್ಮಸ್ಕಾನು ಪೃಥಿನೀಂ ಭೋಕ್ಷ 93 ॥ ೨೪॥ 


ಮಹಾಪದ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚೈಕಂ ವರ್ಷಶತಮವನೀಪತಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ॥೨೫॥ 


ತತಶ್ಚ ನವ ಚೈತಾನ್ನಂದಾನ್‌ ಕೌಟಿಲ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸಮು 
ದರ್ಮಿಷ್ಯತಿ ೫ ೨೬ ॥ 


ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದೆ ಮಹಾಪದ್ಮೆನಂದನೆಂಬವನು ಎರಡನೆಯ ಪರೆಶುರಾಮೆನಂತಿ 
ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವೆನು. 


೨೧-೨೯. ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಶೂದ್ರೆರೇ ರಾಜರಾಗುವರು. ಆ ಮಹಾ 
ಪದ್ಮನು ತನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಿಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿನತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಸುಮಾಲಿ ವೆ.ುತಾದೆ ಎಂಟು ಜನೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
ಮೆಹಾಪದ್ಮನೂ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗಿ ಭೊಮಿ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆರು. ಈ ಒಂಭತ್ತು ಜನ ನಂದರನ್ನು ಕೌಟಲ್ಯ (ಚಾಣಿಸ) 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಶೇಷಾವ ಭಾವೇ ಮೌ:ರ್ಯಾ॥ ಪೃಥಿವೀಂ ಭೋಶ್ಶ್ಯಂತಿ 8 ೨೭ ॥ 
ಕೌಟಲ್ಕ ಏವ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಮುತ್ಪನ್ನೆಂ ರಾಜ್ಯೇ ಅಭಿಸೇಶ್ಷ್ಯತಿ 82೨೮8 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಪುತ್ರೋ ಬಿಂದುಸಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೯॥ 


ತಸ್ಯಾಪ್ಕಶೋಕನರ್ಥನಸ್ತತಸ್ಸುಯಶಾಸ್ತ್ರತಶ್ಚೆ ದಶರಥಸ್ತ 
ತಶ್ಚಸಂಯುತಸ್ತೆತಶ್ಯಾಲಿಕೂಕಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸೋಮಶರ್ಮಾ ತಸ್ಯಾಸಿ 


ಸೋಮಶರ್ಮಜಣಶೃತಧನ್ವಾ 8೩08 


ತಸ್ಕಾನು ಬೃಹದ್ರಥನಾಮಾ ಭವಿತಾ !೩೧॥ 





ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಅವೆರು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಮೌರ್ಯರು 
(ನಂದನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮುರಾ ಎಂಬವೆಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು) ರಾಜರಾಗುವರು, 
ಕೌದಿಲ್ಯನೇ ಮೌರ್ಯವಂಶದೆ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 
ಇವನ ಮಗನೇ ಬಿಂದುಸಾರನು. ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನಾದಮೇಲೆ ಇನನೂ ರಾಜನಾಗುವನು. 


೩೦-೩೧. ಬಿಂದುಸಾರೆನೆ ಮಗನೇ ಅಶೋಕವರ್ಥನನು. ಇವೆನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುಯಶೃ ದಶರಥ ಸಂಯುತೆ ಶಾಲಿಶೂಕ, ಸೋಮಶರ್ಮ, ಶತಧನ್ವ, 
ಬೃಹದ್ರಥ, ಎಂಬವರು ರಾಜರಾಗುವೆರು. ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನಿಂದ ಬೃಹದ್ರಥನನರೆಗೆ 
ಮೌರ್ಯನಸಂತಶಿಯೆ ಹಶ್ತು ಜನ ರಾಜರು ಒಂದು ನೂರಮೂವಕ್ತೀಳು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗಿರುವರು. 


ಆಧ್ಯಿಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ಏವಮೇಶತೇ ಮೌರ್ಯಾ ದಶಭೂಪತಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ 
ಅಬ್ಬಶತಂ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದುತ್ತರೆಂ । ಶೇಷಾಮಂತೇ ಸೃಥಿನೀಂ 
ದಶಶುಂಗಾ ಭೋಕ್ಸ್ಯಂತಿ 


ಪುಸ್ಕಮಿತ್ರಸ್ಸೇನಾಸತಿಸ್ಸ್ಟಾ ಮಿನಂ ಹತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ 
ತಸ್ಕಾತ್ಮಜೋಣಗ್ನಿಮಿತ್ರಃ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸು ಜ್ಯೇಸ್ಮಸ್ತಶೋ ವಸುಮಿತ್ರಸ್ತಸ್ಮಾದಪುದಂಕೆಸ್ತ ತಃ 


ಪುಳಿಂದಕಸ್ತತೋ ಘೋಷನವಸುಸ್ತಸ್ಮಾದಸಿ ವಜ್ರಮಿತ್ರಸ್ತತೋ 
ಭಾಗವತಃ 


ಶಸ್ಮಾಬ್ದೇವ ಭೂತಿಃ 


ಇಶ್ಯೇಶೇಶುಂಗಾ ದ್ವಾದಶೋತ್ತರೆಂ ವರ್ಷಶತಂ ಸೃಥಿನೀಂ 
ಭೋಶ್ಸ್ಯ೨ತಿ 


ತತಃ ಕಣ್ವಾನೇಷಾ ಭೂರ್ಯಾಸ್ಯತಿ 


॥ ೩೨ ॥ 


॥ ೩೩ ॥ 


॥ ೩೪ ॥ 


॥ ೩೫ ॥ 


8 ೩೬ | 


1೩೭ ॥ 


1 ೩೮ ॥ 


೩೨-೩೮. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶುಂಗವಂಶದ ಹೆತ್ತು ಜನ 
ರಾಜರು ಆಳುವೆರು. ಸೇನಾಪೆಕಿಯಾದೆ ಪುಷ್ಯಮಿತ್ರನು ಮೌರ್ಯವೆಂಶದೆ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು ತಾನೇ ರಾಜನಾಗುವೆನು. ಇವನ ವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ 
ಮಿತ್ರ, ಸುಜ್ಯೇಷ್ಮ, ವೆಸುಮಿತ್ರ, ಉದಂಕ, ಪುಳಿಂದಕ್ಕ ಘೋಷವೆಸ್ಕು, ವಜ್ರಮಿತ್ರ, 
ಭಾಗವತ, ದೇವೆಭೂತಿ ಎಂಬವೆನೇ ಕೊನೆಯಾಗಿ ಹತ್ತು ಜನರು ಒಂದು ನೂರ 
ಹನ್ನೆರಡು ವೆರ್ಷೆ ರಾಜರಾಗಿರುವೆರು. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಭೂಮಿಯು ಕಣ್ವವಂಶಕ್ಕೆ 


ಸೇರುವುದು. 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 
ದೇವಭೊತಿಂತುಕುಂಗೆರಾಜಾನಂ ವ್ಯಸನಿನಂ ತಸ್ಕೈನಾನಾತ್ಯಃ 
ಕಣಣ್ಣೋ ವಸುದೇವನಾಮಾ ತಂ ನಿಹತ್ಯ ಸ್ವಯಮವನಿಂ ಭೋಶ್ಯ್ಯತಿ 1೩೯॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಶ್ರೋ ಭೂವಿಂಶ್ರಸ್ತಸ್ಯಾಪಿ ನಾರಾಯಣಃ 1 ೪೦8 


ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಮಜಸ್ಸು ಶರ್ಮಾ 1೪೧॥ 


ಏಶೇ ಕಾಣ್ವಾಯನಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪಂಚೆಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ವರ್ಷಾಣಿ 
ಭೂಪತಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ 1 ೪೨॥ 


ಸುಶರ್ಮಾಣಂ ತು ಉಣ್ವಂ ತದ್ಭೃತ್ಕೋ ಬಲಿಪುಚ್ಛಳಕನಾಮಾ 
ಹತ್ವಾಂಧ್ರಜಾಶಿಯೋ ವಸುಧಾಂ ಭೋಕ್ಸ್ಯತಿ 8 ೪೩ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಕೈಷ್ಣನಾಮಾ ತದ್ಭ್ಬ್ರಾಶಾ ಪೈಥಿವೀಪತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಪುತ್ರಶ್ಕಾಂತಕರ್ಣಿಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಪೊರ್ಣೋತ್ಸಂಗೆಸ್ತೃತ್ಪುತ್ರ 
ಶ್ಶಾತಕರ್ಣಿಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಲಂಬೋದರೆಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪಿಲಕಸ್ತತೋ 
ಮೇಘಸ್ವಾತಿಸ್ತತಃ ಸಟುಮಾನ್‌ 1 ೪೫ ॥ 


೩೯-೪೨. ಶುಂಗವೆಂಶದ ರಾಜನಾದ ದೇವಭೂತಿಯು ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾಗು 
ವುದರಂದ ಅವನನನ್ನು ಅವನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕಣ್ವವೊಶದೆ ವಸುದೇವೆನೆಂಬವೆನು 
ಕೊಂದು ತಾನೇ ರಾಜನಾಗುವನು. ಇವನೂ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇವನೂ ಭೂೊಮಿತ್ರೆ, 
ನಾರಾಯಣ, ಸುಶರ್ಮ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ನಲವತ್ತ್ತೈದು ವರ್ಷ ರಾಜರಾಗಿರುವರು. 


೪೩-೫೦. ಕಾಣ್ವವೆಂಶದ ಸುಶರ್ಮೆನನ್ನು ಅವನೆ ಸೇವೆಕನಾದೆ ಬಲಿಪುಚ್ಛೆ 
(ಶಿಪ್ರಕ) ನೆಂಬನನು ಕೊಂದು ರಾಜನಾಗುವನು. ಇವೆನು ಆಂಧ್ರ 
ಜಾಕಿಯೆವನು. ಇವೆನಾದಮೇಲೆ ಇನನ ಸಹೋದರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಜನಾಗು 
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ತತಶ್ಹಾರಿಸ್ಟಕರ್ಮಾ ತತೋ ಹಾಲಾಹಲಃ। ೪೬ ॥ 


ಹಾಲಾಹಲಾಶ್ಚಲಲಕಸ್ತತಃ ಪುಳಿಂದಸೇನಸ್ತತಸ್ಸುಂದರಸ್ತತಶ್ಶಾತ 
ಕರ್ಣಿಸ್ತ ತಶ್ಕಿವಸ್ವಾತಿಸ್ತತಶ್ಚ ಗೋಮತಿಪುತ್ರಸ್ತತ್ಪುತೋಳಿನಾನ್‌  ೪೭॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಶಾಂತಕರ್ಣಿಸ್ತ ಕಶ್ಶಿವಶ್ರೀಸ್ತತಶ್ಚ ಶಿನಸ್ಕಂಧತ್ತಸ್ಮಾದಸಿ 


ಯಜ್ಞಶ್ರೀ ಸ್ತಶೋ ದ್ವಿಜಯಜ್ಞಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚಂ ದ್ರಶ್ರೀಃ ॥ ೪೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪುಲೋಮಾಪಿಃ 81೪೯೬ 


ಏವಮೇಶೇ ತ್ರಿಂಶಚ್ಚೆತ್ವಾರ್ಯಬ್ಜ್ಬಶತಾನಿ ಸಟ್ಬಿಂಚಾಶದಧಿಕಾನಿ 


*ೃಥಿವೀಂ ಭೋಶ್ಲ್ಶ್ಯಂತಿ ॥೫೦॥ 
ಆಂದ್ರಭೃತ್ಕಾಸ್ಸಪ್ತಾಭೀರಪ್ರಭೃತಯಃ ದಶಗರ್ದಭಿನಶ್ಚ 

ಭೂಭುಜೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ೬೫೧೬೪ 
ತತಸ್ಸೋಡಶಭೂಪತಯೋ ಭವಿತಾರಃ ॥೫೨॥ 


ವನು. ಇವೆನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೆವಾಗಿ ಶಾಂತಕರ್ಣಿ, ಪೂರ್ಣೋ ತ್ಪಂಗ, ಶಾತೆ 
ಕರ್ಣಿ, ಲಂಬೋದರ, ಹಿಲಕ, ಮೇಘ ಸ್ವಾತಿ, ಪಟುಮೆಂತ,ಅರಿಸ್ಟಕರ್ಮ, ಹಾಲಾಹಲ, 
ಪಲಲಕ, ಪುಳಿಂದಸೇನ, ಸುಂದರ ಶಾತಕರ್ಣಿ, ಶಿವಸ್ವಾತಿ, ಗೋಮೆತಿ ಪುತ್ರ, ಆಲ 
ಮಂತ ಶಾಂತಶಕರ್ಣಿ, ಶಿವಶ್ರೀ, ಶಿವಸ್ಥಂಧ, ಯಜ್ಞ ತ್ರೀ, ದ್ವಿಯಜ್ಚ, ಚಂದ್ರಶ್ರೀ, 
ಪುಲೋಮೂಪಿ ಎಂಬ ಈ ಮೂವತ್ತು ಜನ ಆಂಧ್ರರಾಜರು ನಾನೂರ ಐನತ್ತಾರು 
ವರ್ಷದವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. 


೫೧-೫೪. ಆ ಮೇಲೆ ಗೊಲ್ಲರ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಏಳು ಜನಂ ಗರ್ದಭಿ 
ಗಳೆಂಬ ಹತ್ತು ಜನರೂ ಉಜರಾಗುವರು. ಬಳಿಕ ಹದಿನಾರು ಜನ ರಾಜರಾದೆ 
ಮೇಲೆ ಎಂಟು ಜನೆ ಯವನೆರೊ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ತುರುಸ್ಟತೂ ಹನಿಮೂಮಿ ಜನೆ 
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ತತಶ್ಚಾಸ್ತ್‌ ಯವನಾಶ್ಚತುರ್ದೆಶೆ ತುರುಷ್ಠಾರಾಮುಂಡಾಶ್ಚೆ 
ತ್ರೆಯೋದೆಶ ಏಕಾದಶ ಮೌನಾ ಏಶೇವೈ ಪೃಥಿನೀಪತಯಃ 
ಪೃಥಿನೀಂ ದೆಕವರ್ಷಶತಾನಿ ನವತ್ಯಧಿಕಾನಿ ಭೋಕ್ಸ್ಕಂತಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಮೌನಾ ಏಕಾದಶಭೂಪತೆಯೋಇಬ್ಬಶೆಶಾನಿ ಶ್ರೀಣಿ 


ಪೃಥಿನೀಂ ಭೋಕ್ಸ್ಯಂತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶೇಷೂತ್ಸನ್ನೇಷು ಪುನಃ ಕೈಂಕಿಲಾಯೆವನಾ ಭೊಪೆತೆಯೋ 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಅನೂರ್ಧಾಭಿಷಿಕ್ತಾಃ 1೫೫ ॥ 


ಕೇಷಾಮಪತ್ಯಂ ವಿಂಧ್ಯಶಕ್ತಿಸ್ತತಃ ಪುರಂಜಯೆಸ್ತಸ್ಮಾದ್ರಾಮ 
ಚಂದ್ರೆಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಮುವರ್ಮಾ ತತೋ ನಂಗೆಸ್ತೆಶೋಭೂನ್ನೆಂ 
ದನೆಸ್ತತಸ್ಸುನಂದೀ ತದ್ಭ್ಬ್ರಾತಾ ನಂದಿಯಶಾಶೃೃಕ್ರೆಃ 

ಪ್ರನೀರ ಏಶೇ ನರ್ಷಶತಂ ಸಡ್ವರ್ಷಾಣಿ ಭೂಪತಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ॥8೫೬॥ 


ರಾಮುಂಡರು, ಹೆಕ್ಕೊಂಸು ಜನೆ ಮೌನೆರೂ ರಾಜರಾಗಿರುವರು. ಇವೆಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾವಿರದ. ತೊಂಭತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗಿರುವರು. ಹನ್ನೊಂದುಜನ 
ಮೌನರು ಮಾತ್ರೆ ಮೂರು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವೆನ್ನನುಭವಿಕುವರು. 


೫೫-೫೬, ಮೌನರು ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ಕೈಂಕಿಲರೆಂಬ ಯವನರು ರಾಜ 
ರಾಗುವರು. ಇವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯಶಕ್ತಿ, ಪುರಂಜಯ್ಕ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರ, ಧರ್ಮವರ್ಮ, ವಂಗ್ಕ ನಂದನ್ಕೆ ಸುನಂದ್ಕಿ, ನಂದಿಯಶ, ಶುಕ್ರ, ಪ್ರನೀರ 
ಎಂಬಿವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುನೂರು ಆರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ರಾಜರಾಗು 
ವರು. 
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ತತಸ್ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರೈೆಯೋದಕಶೈತೇ ಬಾಹ್ಲೀಕಾಶ್ಚ ತ್ರಯೆಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ತತಃ ಪುಷ್ಕಮಿತ್ರಾಃ ಪಟುಮಿತ್ರಾಸ್ಟ್ರಯೋದಕ್ಕೆ ಕಲಾಶ್ಚ 
ಸಪ್ತಾಂದ್ರಾಃ 8 ೫೮ 8 
ತತಶ್ಪ ಕೋಸಲಾಯಾಂ ತು ನವ ಚೈನಭೂಪತಯೋ ಭನಿಕ್ಯಂತಿ ॥೫೯॥ 
ನೈಸಧಾಸ್ತುತ ಏವ 8೬೦॥ 
ಮಗೆಧಾಯಾಂತು ವಿಶ್ವಸ್ಫಟಿಕ ಸಂಜ್ಹೋಇನ್ಯಾನ್ವರ್ಣಾನೈರಿಸ್ಯತಿ 1೬೧ ॥ 
ಕೈವರ್ತಪಟುಪುಳಿಂದೆಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ರಾಜ್ಯೇ ಸ್ಥಾ ಸೆಯಿಷ್ಠೆತಿ 1೬೨೪ 


ಉತ್ಸಾದ್ಯಾಖಿಲಕ್ಷತ್ರ ಜಾತಿಂ ನವನಾಗಾಃ ಪದ್ಮನತ್ಕ್ಯಾಂ ನಾಮ 
ಪುರ್ಯಾಮನುಗೆಂಗಾಪ್ರಯಾಗಂ ಗೇೆಯಾದ್ಗುಪ್ತಾಂಶ್ಚ ಮಾಗಧಾ 
ಭೋಕ್ಕ್ಯಂತಿ 1 ೬೩1 





೫೭-೫೮. ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರವೀರನ ವಂಶದವರು ಹೆದಿಮೂರು ಜನರೂ 
ಬಾಹ್ಲೀಕರು ಮೊವೆರೂ ಪುಷ್ಯಮಿತ್ರ ಪಟುಮಿತ್ರಾದಿಗಳು ಹದಿಮೂರು ಜನರೂ 
ಖಂಡಮಂಡಲಾಧಿತಿಗಳಾದ ಏಳು ಜನೆ ಆಂಧ್ರರೂ ರಾಜರಾಗುವರು. 


೫೯-೬೨. ಬಳಿಕ ಕೋಸಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಜನೆ ರಾಜರಾಗುವರು. 
ನಿಷಧ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ಟೇ ಜನ ರಾಜರಾಗುವೆರು. ಮೆಗೆಧದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಸ್ಫಟಿಕ 
ನೆಂಬ ರಾಜನು ಬೆಸ್ತರು, ಬೇಡೆರು, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಮುಂತಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆ ವರ್ಣದವರನ್ನು ರಾಜರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 


೬೩-೬೬, ನವನಾಗರೆಂಬವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿ ಪದ್ಮವತೀ 
ಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗದವರೆಗೂ ಇರುವೆ 
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ಕೋಸಲಾಂಧ ಪುಂಡ್ರಶಾಮ್ರಲಿಪ್ತಸಮತಟಿಪುರೀಂ ಚೆ 
ದೇವರಕ್ತಿತೋ ರೆಕ್ತಿತಾ 8ಹಿಳ॥ 


ಕೆಳಿಂಗಮಾಹಿಷ ಮಹೇಂದ್ರ ಭೌಮಾನ್‌ ಗುಹಾ ಭೋಶ್ಸ್ಯಂತಿ ॥ ೬೫ 


ನೈಸಧನೈಮಿಷಳೆ ಕಾಲಕೋಶಕಾನ್‌ ಜನಪದಾನ* 
ಮಣಿಧಾನ್ಯಕವಂಶ್ಯಾ ಭೋಶ್ಶ್ಯಂತಿ | ೬೬0 


ತ್ರೈರಾಜ್ಯಮುಷಿಕಜನಪದಾನ್‌ ಕನಕಾಹ್ವಯೋ ಭೋಕ್ಷ್ಯತಿ 8೫೬೭ 8 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರಾವಂತಿಶೂದ್ರಾಭೀರಾನ್‌ ನರ್ಮದಾಮರುಭೂವಿವಿಷಯಾಂಶ್ಚ 
ವ್ರಾತ್ಯದ್ವಿಜಾಭೀರಶೊದ್ರಾದ್ಯಾ ಭೋಕ್ಟ್ಯಂತಿ ॥೬೮॥ 


ಸಿಂಧುತಟಿದಾವಿಕೋರ್ವಿೀ ಚಂದ್ರ ಭಾಗಾಕಾಶ್ಮೀರೆ ವಿಷಯಾಂಶ್ಚೆ 
ಪ್ರಾತ್ಯಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಕೂದ್ರಾದಯೋ ಭೋಶ್ಸ್ಯಂತಿ 8೬೯ ॥ 





ದೇಶವನ್ನು ಆಳುವೆರು. ದೇವೆರಕ್ಷಿತನೆಂಬುವನು ಕೋಸಲ ಆಂದ್ರ, ತಾಮ್ರರಿಪ್ರಿ, 
ಸಮೆತೆಟ ಎಂಬ ದೇಶ ಮೆತ್ತು ರಾಜಢಾನಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಗುಹರೆ:ಬುನರು 
ಕಳಿಂಗ್ಕ ಮಾಹಿಷ, ಮಹೇಂದ್ರ ಎಂಬ ಭೂಭಾಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಕುವರು. ಮಣಿ 
ಧಾನ್ಯಕವೆಂಬ ವಂಶದವರು ನೈಷಧ, ನೈಮಿಷಕ, ಕಾಲಕೋಶವೆಂಬ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೬೭-೭೦. ಕನಕನೆಂಬವನು ತ್ರೆ ಕ್ರರೌಜ್ಯ ಮುಷಿಕ ಎಂಬ ದೇಶಗಳನ್ನೊ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ, ಅವಂತಿ, ಶೂದ್ರ, ಅಭೀರೆ, ನರ್ಮದಾ ಮರುಭೂಮಿ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೊ 
ಜಾಕಿಗೆಟ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಗೊಲ್ಲರೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಅನುಭವಿಸುವರು. ಸಿಂಧೂ ಮತ್ತು 
ದೇವಿಕಾ ಎಂಬ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳನ್ನೊ, ಚುದ್ರ ಭಾಗಾನದಿಯು ಹರಿವ 
ದೇಶವನ್ನೂ ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನೂ ದುಷ್ಟ ಮಾರ್ಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ ವಮ್ಲೇಚ್ಛರೂ, ಶೂದ್ರರೇ 


442 


ಆನ್ಕಾಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಏತೇ ಚ ಶುಲ್ಕಕಾಲಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಭೂಭುಜೋ 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಗ1೭೦॥ 


ಅಲ್ಬಪ್ರಸಾದಾ ಬೃಹತ್ಕೋಪಾಸ್ಸಾರ್ವಕಾಲನುನೃತಾ ಧರ್ಮರುಚಯಃ 
ಸ್ತ್ರೀಜಾಲಗೋವಧಕರ್ಕಾರಃ ಪರಸ್ವಾದಾನರು ಚಯೋಜಲ್ಪ ಸಾರಾಃ 
ತಮಿಸ್ರಪ್ರಾಯಾ ಉದಿಶಾಸ್ತ್ರಮಿತಪ್ರಾಯಾ ಅಲ್ಬಾಯುಷೋ 
ಮಹೇಚ್ಛಾಕ್ಕಲ್ಪಧರ್ಮಾ ಲುಬ್ಬಾಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ೪೭೧॥ 


ಶೈಶ್ಚೆ ವಿಮಿಶ್ರಾಜನಪದಾಸ್ತ ಚ್ಛೇಲಾನುನರ್ತಿನೋ 
ರಾಜಾಶ್ರಯತುಸ್ಮಿಣೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಚಾರಾಶ್ಚೆ ವಿಸರ್ಯಯೇಣ 
ವರ್ತಮಾನಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಶ್ಲಸಯಿಷ್ಯಂತಿ ॥೭೨॥ 


ತತಶ್ಪಾನುದಿನಮಲ್ಪಾಲ್ಪಹ್ರಾಸನ್ಯವಚ್ಛೇದಾದ್ದರ್ಮಾರ್ಥಯೋ 
ರ್ಜಗೆತಸ್ಸಂಶ್ಶ್ಷಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ (೭೩ ॥ 


ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವರೂ ಅನುಭವಿಸುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಗಿರುವೆರು. 


೭೧-೭೩, ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಪವಾದ ಶಾಂತಿಯೂ, ಹೆಚ್ಚ ಕೋಪವೂ 
ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತ ಅಧರ್ಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನೂ ಬಾಲಕರನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕವರಾಗಿ ಪರರೆ ಒಡವೆ 
ಗಳಲ್ಲಾಸೆಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಬಲಹೀನರೂ, ಅಜ್ಜಾನಿಗಳೂ, ಅಲ್ಪಾಯುಸ್ಸಿನನರೂ, 
ಆತ್ಯಾಸೆಯುಳ್ಳ ವೆರೂ, ಜಿಪ್ರಣರೂ ಆಗಿರುವೆರೆ. ಆ ರಾಜರೊಡನೆ ಇತರ ದೇಶ 
ದವೆರೂ ಸೇರಿ ಅವರ ನಡಶೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ರಾಜಾಶ್ರಯದಿಂದೆ ಬಲವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರ ಆಚಾರವನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವರು. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮವೂ, ಅರ್ಥವೂ ಪ್ರೆಕಿದಿನವೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾಶವುಂಬಾಗುವುದು, 
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ತತಶ್ಪಾರ್ಥೆ ನಿವ ಅಭಿಜನಹೇತುಃ 
ಬಲಮೇವಾಶೇಷಧರ್ಮಹೇತುಃ 
ಅಭಿರುಚಿರೇವ ದಾಂಪತ್ಯಸಂಬಂಧಹೇತುಃ 
ಸ್ತ್ರೀತ್ವಮೇವೋಪಭೋಗಹೇತುಃ 
ಅನೃತನೇವ ವ್ಯವಹಾರಜಯ ಹೇತುಃ 
ಉನ್ನತಾಂಬುತೈವ ಪೃಥಿನೀಹೇತುಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಮೇನ ವಿಪ್ರತ್ವಹೇತುಃ 

ರತ್ನ ತಾನೂಲಮೇವ ವೃದ್ಧಿ ಹೇತುಃ 


ಲಿಂಗಧಾರಣಮೇವಾಶ್ರಮಹೇತುಃ 


[ಅಂಶ ೪ 


8೭೪% 


1೭೫೩ 


82೭೬ ॥ 


೫೭೭ ॥ 


82೭0 ॥ 


॥೭೯॥ 


8 ಲೆ೦॥ 


8 ೮೧೫ 


೫ ೮೨ ॥ 





೭೪-೮೨. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಣನೇ ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತಿಗೆ ಕಾರಣವ, ಬಲವೇ 


ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯೇ ದಾಂಪತೈ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 


ಸ್ರ್ರೀತ್ವವೇ ಸುಖೋಪಭೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಸುಳ್ಳೇ ವ್ಯವಹಾರ ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 
ಎತ್ತರವಾದೆ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವುದೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಿಳೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವು. ಯಜ್ಞೋಪವೀತನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ರತ್ತಾದಿಗಳನ್ನು 


ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ಮನುಷ್ಯನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವು. ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಧರಿಸು 


ವ್ರದೇ ಸನ್ಯಾಸಾದ್ಯಾಶ್ರ ಮೆ ಕಾರಣವು. 
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ಅನ್ಯಾಯ ಏವ ವೃತ್ತಿಹೇತುಃ 


 ಲೆಕ್ಮಿ॥ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಮೇವಾವೃತ್ತಿಹೇತುಃ ೪ ೮೪॥ 
ಅಭಯಪ್ರಗೆಲ್ಫೋಚ್ಚಾರಣನೇವ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹೇತುಃ 8 ೮೫ ॥ 
ಅನಾಢ್ಯಶೈನ ಸಾಧುತ್ವಹೇತುಃ 1 ಲೆ೬ ॥ 
ಸ್ನಾನನೇವ ಪ್ರಸಾದನಹೇತುಃ 1೮೭ ॥ 
ದಾನಮೇವ ಧರ್ಮಹೇತುಃ ! ೮೮ ॥ 
ಸ್ವೀಕರಣಮೇನ ವಿವಾಹ ಹೇತುಃ 8೮೯॥ 
ಸದ್ವೇಷಧಾರ್ಯೆೇವ ಪಾತ್ರಂ 1೯೦॥೪ 
ದೂರಾಯತನೋದಕಮೇನೆ ತೀರ್ಥಹೇತುಃ 1೯೧॥ 
ಕಪಬವೇಸಧಾರಣಮೇನ ಮಹತ್ವಹೇಕುಃ ೯೨ 





೮೩-೯೦. ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವುದೇ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆ. ಬಲ 
ಹೀನತೆಯೇ ಜೀವನಾರ್ಥವಾದೆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿರಲು ಕಾರಣವು. ಅಭಯ 
ಪ್ರದಾನರೂಪವಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದೇ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 
ದಾರಿದ್ರ್ಯೈವೇ ಸಾಧುತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಸ್ನಾನೆಮಾಡುವುದೇ ಅಲಂಕಾರ ಕಾರಣವು 
ದಾನಮಾಡುವುದೇ ಧರ್ಮೆಕಾರಣವು, ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಹೀಕರಿಸುವುದೇ ವಿವಾಹ 
ಕಾರಣವು. ಸಜ್ಜನರ ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆವನೇ ದಾನಪಾತ್ರನು. 


೯೧-೯೭. ಕ್ಷೇಶ್ರೆಗಳು ಮನೆಗೆ ದೊರದಲ್ಲಿರುವುದೆರಿಂದೆ ಮೆನೆಯನ್ಲಿರುವೆ 
ನೀರೇ ತೀರ್ಥಗಳು. ಮೋಸೆದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದೇ ದೊಡ್ಡೆ ತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು- 
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ಇಲ್ಮೀವಮನೇಳೆದೋಸೋಕ್ತರೇತು ಭೂಮಂಡಲೇ ಸರ್ವವರ್ಣೇ 


ಸ್ವೇನ ಯೋ ಯೋ ಬಲವಾನ್‌ ಸ ಸ ಭೂಹಶಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೯೩8 


ಏವಂ ಚಾತಿಲುಬ್ಬಕರಹಾರಾಸಹಾಶ್ಮೈ ಲಾನಾಮಂತೆರಬ್ರೋಣೇಃ 
ಪ್ರಜಾಸ್ಸಂಶ್ರಯಿಷ್ಯಂತಿ 8೯೪) 


ಮಧುಶಾಕೆಮೂಲಫೆಲ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಾದ್ಯಾಹಾರಾಶ್ಚೆ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ॥೯೫॥ 


ತರುವಲೃ್ಬಲಪರ್ಣಚೀರಪ್ರಾವರಣಾಶ್ಚಾತಿಬಹು ಪ್ರಜಾಶ್ಮೀ ತೆವಾತಾತೆ 


ಪವರ್ಷಸಹಾಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ 1೯೬ ॥ 


ನಚ ಕಶ್ಚಿತ್ರ್ರಯೋವಿಂ ಶತಿನರ್ಷಾಣಿ ಜೀವಿಸ್ಕತಿ ಅನನರೆತಂ 


ಚಾತ್ರ ಕಲಿಯುಗೇ ಕ್ಷಯಮಾಯಾತ್ಯಖಲ ಏವೈಸ ಜನಃ ॥೯೭॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವು ಅನೇಕ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಯಾರು ಬಲಶಾಲಿಗಳೋ ಅವರವರು ರಾಜರಾಗುವೆರು. 
ಛೋಭಿಗಳಾದೆ ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕಂದಾಯ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ 
ಎರಡು ಬೆಟ್ಟಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಕಣಿವೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವೆರು. ಮೆತ್ತು ಅವರು 
ಜೇನು. ಸೊಪ್ಪು, ಗೆಡ್ಡೆ, ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತ ಮರದ ಸೊಪ್ಪುಗಳು 
ನಾರು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಬ್ಬಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಧರಿಸಿ ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸುತ್ತ ಬಹು ಕಸ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆರು. ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆಯುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಯಾವ ಮನುಸ್ಥುನೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಜೀವಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಕಾಯ ೨೪] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತೇ ಚ ಧರ್ಮೇ ವಿಪ್ಲೆವಮತ್ಕಂತಮುಪೆಗಳತೇ ಸ್ಷೀಣಸ್ರಾಯೇ 
ಚ ಕಲಿಯುಗೇ ಅಶೇಸಜಗೆತ ಶೈ್ರಪಶ್ಚರಾಜಚರಗುರೋ ರಾದಿಮ:ಗ್ಯಾಂತರ 
ಹಿತಸ್ಯ ಬ ಹ್ಮನುಯಸಾ ಭತ್ಮರೂಪಿಣೋ ಭೆಗೆವತೋ ವಾಸು ನೇವಸ್ಯಾಂಶ 
ಶೈಂಬಳ ಗ್ರಾಮಪ್ರಧಾನಬ್ರಾತ್ಮಣಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಯಶಸೋ 

ಗೃಹೇ*ಸ್ಟ ಗುಣರ್ಧಿಸಮನ್ವಿತಃ ಕಲ್ಕಿ ಸಿರೂಪೀ ಜಗತ್ಯಶ್ರಾನತೀರ್ಯ 
ಸಕಲಮ್ಗೇಚ್ಛದಸ್ಯುದುಷ್ಟಾ ಚರಣಚೇತ ಸಾಮಶೇಷಾಣಾಮಶರಿಚಿ ನ್ನ್ನ 
ಕಕ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಃ ಕ್ಷಯಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಸ್ವಧರ್ಮೇಷು ಚಾಖಿಲಮೇವ 


ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಿಸ್ಯತಿ ೪೯೮ ॥ 


ಅನಂತರಂ ಚಾಶೇಷಸಕೆಲೇರವಸಾನೇ ನಿಶಾನಸಾನೇ ನಿಬುದ್ಧಾನಾಮಿನ 
ತೇಷಾಮೇವ ಜನಪದಾನಾಮಮಲಸ್ಫಹಿಕದಳೆಶುದ್ಧಾವುತಯೋ 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ 1ರ 


೯೮-೧೦೧. ಶೃತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದೆ ಧರ್ಮೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಪಸು 
ಹೊಂದುತಕ್ತಿರಲು ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದು ಹೋಗಲಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದಿ ಮೆಢಾಂತೆ ರಹಿತನೂ, ಪರೆಬ್ರಹ್ಮೆಕ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ 
ಆದ ವಾಸುದೇವನು ತನ್ನೆ ಅಂಶದಿಂದೆ ಶಂಬಳವೆಂಬ ಗ್ರುಮೆದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದುವೆ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದೆ ವಿಷ್ಣುಯಶನೆಂಬವೆನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿ ರೂನದಓಿಂನ 
ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಳುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಅವತಾರೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಶಕ್ತಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳನ್ನೂ ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವನು, ಮಿಕ್ಕ ಸಮಸ್ತ್ರ ಜನರೂ ಅವರವೆರೆ ವರ್ಣಧವ`ದಲ್ಲಿ ನಡೆವಂತೆ 
ಮಾಡುವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಕ್ರಿ ಕಳೆದ 


447 


ಸಿಷ್ಣು ಶ್ರ್‌ರಾಣ0 ಅಂಶೆ ೪ 


ತೇಸಾಂ ಚೆ ಬೀಜಭೊತಾನಾಮಶೇಸೆ ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಪರಿಣತಾನಾಮಸಿ 
ತತ್ಯಾಲಕ್ಪತಾಪಸ್ಯಪ್ರಸೂತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 7೧೦೦8 


ತಾನಿ ಚ ತದಪತ್ಯಾನಿ ಕೃತಯಂಗಾನುಸಾರೀಣ್ಯೇವ ಭವಿಸ್ಕಂತಿ 1೧೦೧ ॥ 
ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ :-- 


ಯಥಾ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ತಿಸ್ಕೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ; 


ಏಕೆರಾಶೌ ಸಮೇಷ್ಕಂತಿ ತೆದಾ ಭವತಿ ನೈಕೃತಂ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಅತೀಶಾ ವರ್ತಮಾನಾಶ್ಚ ತಥೈವಾನಾಗೆತಾಶ್ಚಯೇ 
ಏತೇವನಂಶೇಸು ಭೊಪಾಲಾಃ ಕಥಿತಾ ಮುನಿಸತ್ತೆಮ ॥ ೧೦೩ 8 


ಯಾನತ್ಸರಿಕ್ಷಿಕೋ ಜನ್ಮ ಯಾವನ್ನಂದಾಭಿಸೇಚನಂ 
ಏತದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ಪಂ ತು ಜ್ಞೇಯಂ ಪಂಚಾಶದುತ್ತರೆಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂ ದೆಚ್ಚರಗೊಂಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾದೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಗಳುಂಬಾಗುವುವ್ತೆ. ಮುಂದಿನೆ ಯುಗೆದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಬೀಜ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಆ ಜನರಿಗೆ ವೆಯಸ್ಸು ಕಳೆದಿದ್ದರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಾಗು 
ವರು, ಆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಯುಗದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವೆರು. 


೧೦೨. ಚಂದ್ರನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ ಪುಶ್ಯನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂಜೇ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗ ಕೃತಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. (ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಕ್ಯೊಂದು ಬಾರಿ ಈ ಗ್ರಹಗಳು ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಾದರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಾಶಿಪ್ರವೇಶವಾದರೆ ಕೃತಯುಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 


೧೦೩-೧೦೪. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಕಳೆದು ಹೋದೆ, ಈಗ 
ಇರುವೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ರಾಜವಂಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪರಿಕ್ಷಿತನ್ನ 
ಹುಟ್ಟಿ ನಂದನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗುವವರೆಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಐವತ್ತು 


ವರ್ಷಗಳು ಕೆಳೆದು ಹೋಗುವುದು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶುದ್ಧ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆ ವಂಶದವರೇ 
ರಾಜರಾಗಿರುವರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ತು ಯೌ ಪೊರ್ವೌ ದೃಶ್ಯೇಶೇ ಹ್ಯುದಿತೌದಿನಿ । 
ತಯೋಸ್ತು ಮಧ್ಯೇ ನಕ್ಸತ್ರಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತಶ್ಸಮಂ ನಿಶಿ ೫ ೧೦% ॥ 


ತೇನ ಸಪ್ತರ್ಸಯೋ ಯುಕ್ತಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ಯಬ್ದಶತಂ ನೈಣಾಂ । 
ಶೇ ತು ಸಾರಿಶ್ಕಿಕೇ ಕಾಲೇ ಮುಖಾಸ್ವಾಸನ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರವೃತ್ತಶ್ಚ ಕಲಿಃ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಶತಾತ್ಮಕಃ ॥ ೧೦೭ 8 





೧೦೫-೧೦೭ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೆಪ್ರರ್ಷಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಏಳು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಗಾಡಿಯ ಆಕಾರೆದಲ್ಲಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೈನ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರವು 
ಮರೀಚಿಯು, ಅದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಳಗೆ ಬಗ್ಗಿದ ನೊಗದ ಮೆರೆದೆ 
ಆಕಾರೆದಲ್ಲಿರುವೆದು ಅರುಂಧತೀ ಸಹಿತವಾದೆ ವಸಿಷ್ಠೆ ನಕ್ಷತ್ರವು. ಅದರೆ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಗಾಡಿಯ ಈಚಿನುರದೆ ಬುಡದಲ್ಲಿಯವಂತಿರುವುದು ಅಂಗಿರಸೆ 
ನಕ್ಷತ್ರೆವು. ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪಶ್ಚಿಮೆದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು ಅತ್ರಿ ನಕ್ಷತ್ರವು. ಅತ್ರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದನ್ಲಿ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರವು. 
ಪುಲಸ್ತ್ಯನಕ್ಷತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮದೆಲ್ಲಿರುವುದು ಪುಲಹ ನಕ್ಷತ್ರವು. ಪುಲಹನಕ್ಷತ್ರದ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಕ್ರತು ನಕ್ಷತ್ರವು. ಹೀಗಿರಲು ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದಯವಾದಾಗ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಬ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪುಲಹಕ್ರತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ತ ಕೆ 
ಕ್ರತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ ಇವುಗಳ ಪೂರ್ನಕ್ಕಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ ನಡುನೆ. ಸಮದೂರೆ 
ದೆಲ್ಲ ದಕ್ಷಿಣೊತ್ತರವಾಗಿ ಒಂದು ರೇಖೆಯನ್ನೆಳೆದರೆ ಆ ರೇಖೆಯ ಸಮೆದೂರದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವಿನ್ಯಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷಶ್ರಗಳಲ್ಲೊಂದು ನಕ್ಷಕ್ರವೆ ಕಾಣುವುದು. ಸಸ್ತಖುಸಿ 
ನಕ್ಷತ್ರೆ ಗಳು ಆ ಒಂದು ನಕ್ಷಕ್ರ ನೊಡನೆ ಮನುಸಷ್ಯಮಾನದೆ ಒಂದು ನೊರು ವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ಕಾಣುಕ್ಕರೆವುವು. ನೂರು ವರ್ಷ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ 
ದೊಡನೆ ಕಾಣ.ಪುವು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಪರಿಕ್ಷಿತನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗೆ ಸಪ್ತಖ.ಹಿ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮಘಾನೆಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದೆವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದ 
ಇನ್ನ್ನರು ವರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣದ ಕಲಿಯುಗವುೊ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು 


(29) 4409 


ವಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೪ 


ಯದೈವ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಣೋರಂಶೋ ಯಾತೋ ದಿವಂ ದ್ವಿಜ । 
ವಸುದೇವಕುಲೋದ್ಭೂತಸ್ತೆದೈವಾತ್ರಾಗತಃ ಕಲಿಃ 8 ೧೦೮ 8 


ಯಾವತ್ಸ ಪಾದಪದ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಪೆಸ್ಟರ್ಶೇಮಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಶಾವಶ್ಸೃಥ್ವೀಂ ಪರಿಸ್ವಕ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋ ನಾಭೆವತ್ಯಲಿಃ 8೧೦೯೫ 


ಗತೇ ಸನಾತನಸ್ಕಾಂಶೇ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತತ್ರ ಭುವೋದಿವಂ । 


ತತ್ಕಾಜ ಸಾನುಜೋ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ. ॥ ೧೧೦ ೪ 


ವಿಸರೀತಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಹಿ ಪಾಂಡವಃ । 
ಯಾತೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಚಕಾರಾಥೆ ಸೋಭಿಷೇಕೆಂ ಪರಿಕ್ಷಿತಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 





೧೦೮-೧೧೧. ಯಾವಾಗೆ ವಸುದೇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶ 
ನಾದ ಮೆಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನೋ ಆಗಲೇ ಕಲಿಯುಗವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾದೆ ಪದ್ಮಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮಟ್ಟಿದ್ದಿ ತೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕಲಿಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಲು ಸಮೆರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆಮೇಲೆ ಧರ್ಮಪುತ್ರೆನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ತಮ್ಮಂದಿಕೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಯುಧಿಸ್ಠಿರನು ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಆದೆ ಅನಶಕು 
ನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪರಿಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಇದು ಕಲಿಪ್ರನೇಶ 
ವಿಷಯವು. 
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ಆಭ್ಮಿಯ ೨೪) ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ಯದಾ ಚೈತೇ ಪೂರ್ವಾಸಾಢಾಂ ಮಹರ್ಷಯಃ । 


ತದಾ ನಂದಾತ್ಸ ಭೃಶ್ಯೇಸ ಗೆತಿವೃದ್ಧಿಂ ಗೆಮಿಸ್ಕತಿ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ದಿವಂ ಯಾತಸ್ತ್ರಸ್ಮಿನ್ನೇವ ತದಾಹನಿ । 
ಪ್ರತಿಸನ್ನಂ ಕಲಿಯುಗಂ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ 1೧೧೩ 8 


ತ್ರೀಣಿ ಲಕ್ಸಾಜೆ ವರ್ಷಾಣಾಂ ದ್ವಿಜ ಮಾನುಷ್ಕಸಂಖ್ಯಯಾ । 


ಷಸ್ಟಿಕ್ಚೈನ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭನಿಸ್ಯತ್ಯೇಷ ವೈ ಕೆಲಿಃ 8 ೧೧೪ ॥ 


ಶತಾನಿ ತಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಸಪ್ತೆಪಂಚ ಚ ಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ನಿಶ್ಶೇಸೇಣಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪುನಃ ಕೃತಂ 8 ೧೧೫ 8 


೧೧೨-೧೧೪. ಸಸ್ತಖಜುಹಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪೂರ್ವಾಷಾಢಾ ನಕ್ಷತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದಾಗೆ ಅಂದಕೆ ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಲಮಾನದೆ ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನೇಲೆ 
ನಂದರಾಜರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಲಿಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ 
ದಿನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದೆನೋ ಆ ದಿನವೇ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಮೇಶಮಾಡಿತು. ಅದರ 
ಪ್ರಮಾಣವೆ ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಲಮಾನದಿಂದೆ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಅರವಕ್ತು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳು. 
ಇದು ಸಂಧಿಕಾಲವನ್ನು ಸೇರಿಸದೆ ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವು. 


೧೧೫. ಸಂಢ್ಯಾಂಶವೂ ಸೇರಿ ದೇವಮಾನೆದಿಂದೆ ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೊರು ವೆರ್ಷ 
ವಾದರೆ ಅಂದರೆ ಮೆನುಷ್ಯರ ಕಾಲಮಾನದಿಂದೆ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷದೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರ 
ವೆರ್ಷವಾದಕೆ ಕಲಿಯುಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದು ಕೃತೆಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗುವ್ರೆದು. 
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ನಿಸ ಸ್ರರಾಣಂ [ಆಂ ೪ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯೆೊ ವೈಶ್ಯಾಶ್ಕೊದ್ರಾಕ್ಹೆ ದ್ವಿಜಳತ್ತನು | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಮೆಹಾತ್ಮಾನಸ್ಸಮುತೀತಾಸ್ಸಕ್‌ಸ್ರಶೆಃ ೪ ೧೧೩೬ ॥ 


ಬಹುತ್ವಾನ್ಸಾ ಮಧೇಯಾನಾಂ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾ ಕುಲೇ ಕುಲೇ । 
ಪುನರುಕ್ತ್ವಾದ್ಫಿ ಸಾಮ್ಯಾಚ್ಚ ನ ಮಯೂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ೪ ೧೧೭ ॥ 


ದೇವಾಹಿಃ ಪೌರವೋ ರಾಜಾ ಪುರುಕ್ಬೀಕ್ಸ್ಟ್ವಾಳುನಂಶೆಜಃ । 
ಮಹಾಯೋಗಬಲೋಪೇಶಾ ಕೆಲಾಪಗ್ರಾಮಸಂಶ್ರಿತಾ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಸೆ ಶತೇಯುಗೇ ತ್ವಿಹಾಗನ್ಯು ಕ್ಲತ್ರಪ್ರಾವರ್ತಕೌ ಹಿತೌ | 
ಭವಿಸ್ಕ್ಯತೋ ೫22... ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ ॥ ೧೧೯೪ 


ಏತೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನೆ ಮನುಪುತ್ರೈರ್ವಸುಂಧರಾ । 
ಸೈತತ್ರೇತಾವ್ವಾಪರಾಣಿ ಯುಗಾಸಿ ಶ್ರೀಣಿ ಭುಜ್ಯತೇ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಕಲೌ ಕೇ ಬೀಜಭೂತಾಸ್ತು ಕೇಚಿತಿ ತ್ರಿಷ್ಠಂತಿ ನೈ ಮುನೇ । 
ಯಥೈವ ದೇವಾಪಿ ಪುರೂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸಮಧಿಸ್ಟ್ರತಾ ॥ ೧೨೧ ॥ 





೧೧೬-೧೧೭ ಮೈತ್ರಿ ೇಯನೇ ! ಪ್ರಕಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ. ವೈ ಶ್ಯ, ಶೂದ್ರೆರಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಮಹಿಮರಾದವರು ಸಾವಿರಾರು ಜನೆ ಕದ 
ಹೋದರು. ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ವಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರೆ ಹೆಸರುಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದು ದ 
ರಿಂದಲೂ ಪುನರುಕ್ತಿ ಯುಟಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಒಂದೇ ಹೆಸರು ಅನೇಕರಿಗೆ ಇದ್ದು ದ 
ರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೮-೧೨೧, ಪುರುವೆಂಶೆದೆ ದೇವಾಪಿರಾಜನೊ ಇಕ್ತ್ದಾ ವಕು ವೆಂಶದ ಪುರು 
ರಾಜನೂ ಮಹಾಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಾಪವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು 
ಕೃತಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಮೆನುವಂಶಕ್ಕೆ ಬೀಜ ಕಾಪರಾಜ ಅವರು ಈ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ರ ಯ ನಂಶವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಡೆಸುವರು. ೫ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕೃತ, ಶ್ರೇತ, ದ್ವಾಪರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವರು. ಕಲಿ 


ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ದೇವಾಪಿ ಪುರುಗಳಂಕೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ರೂನದಿಂದ ಈಗಲೂ ಇರುವರು. 
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ಅಢ್ಕಾಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಏಷ ತೂಬ್ದೇಕತೋ ವಂಶಸ್ತವೋಕ್ತೋ ಭೂಭುಜಾಂ ನುಯಾ | 
ನಿಖಲೋ ಗದಿತುಂ ಶಕ್ಕೋ ನೈಷ ವರ್ಷಶಶೈರಪಿ ೧೨೨ ॥ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಭೂಸಾಲಾ ಯೈರತ್ರ ಕ್ಷಿತಿಮಂಡಲೇ । 
ಕೃತಂ ಮಮತ್ತ್ವಂ ಮೋಹಾಂಧೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಹೇಯಕಳೇಬಕೆ ॥ ೧೨೩ ಓಟ 


ಕೆಥಂ ಮನೇಯಮಚಲಾ ಮತ್ಪುತ್ರಸ್ಕ ಕಥೆಂ ಮಹೀ । 
ಮದ್ವಂಶ್ಯಸ್ಯೇತಿ ಬೆಂತಾರ್ತಾ ಜಗ್ಮುರಂತಮಿನೇ ನೃಪಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ತೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ನತರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತೇಭ್ಯೈಸ್ತೆಭ್ಯಸ್ತಥಾ ಪರೇ । 
ಭನಿಸ್ಕಾಶ್ಚೈನ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತೇಷಾಮನ್ಯೇ ಚ ಯೇಸ್ಕನು 8 ೧೨೫ ॥ 


ವಿಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಜಯೋದ್ಕೋಗೆಂ ಯಾತ್ರಾವ್ಯಗ್ರಾನ್ನರಾಧಿಸಾನ್‌ । 
ಪುಸ್ಪಪ್ರಹಾಸೈಶ್ಶರದಿ ಹಸಂತೀವ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೧೨೬ 8 





೧೨೨-೧೨೬. ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ರರವಾಗಿ ಈ 
ರಾಜವಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಾಜರ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ನೂರು ವರ್ಷ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಟೆವಾದ ಶರೀರದೆಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂದು ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟ್ರಕೊಂಡಿರುವರು. ನನ್ನ ಈ ದೇಶವು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ನನ್ನ ವಂಶ 
ದವರಿಗೂ ಇರುವುದೇ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೇ ಅವರು ನೇಹ ಶ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ವರು. ಇವರ ಹಿಂದೆಯೂ ಅನೇಕರು ಇದೇ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದರು. 
ಮುಂದೆಯೂ ಅನೇಕರು ಹೀಗೆಯೇ ದೇಹತ್ಯಾಗ ವೊಾಡುವರು. ಇವರೆಬ್ಗರನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಭೂಮಿಯು ಶರದ್ರುತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಹೊವಿನ ನೆಪದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಜಯಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೋಗುವೆ ರಾಜರನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಆಂಶ ೪ 


ಮೈತ್ರೇಯ ಪೃಥಿನೀಗೀ ಶಾನ್‌ ಶ್ಲೋಕಾಂಶ್ಚಾತ್ರ ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥ 
ಯಾನಾಹ ಧರ್ಮಧ್ವಜಿನೇ ಜನಕಾಯಾಸಿತೋ ಮುನಿಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


॥ ಪೃಥಿವೀ ॥ 


ಕಥಮೇಷ ನರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮೋಹೋ ಬುದ್ಧಿಮತಾಮಸಿ । 
ಯೇನ ಫೇನಸಧರ್ಮಾಣೋಶಪ್ಯತಿವಿಶ್ವಸ್ತ ಚೇತಸಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಪೊರ್ನಮಾತ್ಮೆಜಯಂ ಶೈತ್ವಾ ಜೇತುಮಿಚ್ಛೆಂತಿ ಮಂತ್ರಿಣಃ । 
ತತೋ ಭೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸೌರಾಂಶ್ಚ ಜಿಗೀಷಂತೇ ತಥಾ ರಿಪೊನ್‌ 1 ೧೨೯॥ 


ಕ್ರಮೇಣಾನೇನ ಜೇಷ್ಕಾನೋ ವಯಂ ಸೃಥ್ವೀಂ ಸಸಾಗೆರಾಂ । 
ಇತ್ಯಾಸಕ್ತಧಿಯೋ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯವಿದೂರೆಗೆಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 





೧೨೭. ಮೈತ್ರೀಯನೇ | ಧರ್ಮಧ್ವಜನೆಂಬ ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಅಸಿತನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ಪೃಥಿವೀಗೀತವೆಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳವೆನು ಕೇಳು. 


೧೨೮. ಭೂಮಿಯು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ: ಈ ರಾಜರು ಅತ್ಯೆಂತೆ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತರಾದರೂ ನೀರಿನ ನೊರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರದೆಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆರು, ಈ ಅಜ್ಞಾನವು ಇವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು ? 


೧೨೯-೧೩೧. ಈ ರಾಜರು ಮೊದೆಲು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರೆಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಭೃತ್ಯರನ್ನೂ, ಪಟ್ಟಣಿಗರನ್ನೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಲು ಇಚ್ಛಿ 
ಸುವರು. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಿದೆ ಭೂವಿಯನ್ನೈೆಲ್ಲ ಜಯಿಸುವೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಏಷ್ಟು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಮುದ್ರಾವರೆಣಂ ಯಾತಿ ಭೂಮಂಡೆಲಮಥೋವಕಶಂ । 
ಕಿಯದಾತ್ಮಜಯೆಸ್ಕೈ ತನ್ಮುಕ್ತಿರಾತ್ಮಜಯೇ ಫಲಂ 8 ೧೩೧॥ 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಪೂರ್ನಜಾ ಯಾತಾ ಯಾಂ ನಾದಾಯಿ ಗತಃ ಸಿಶಾ । 
ತಾಂ ಮೂಮತೀವಮೂಢಶ್ವಾಜ್ಟೇತುವಿಚ್ಛೆಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಮತ್ಯೃತೇ ಸಿತೃಪುತ್ರಾಣಾಂ ಭಾತ್ಮಣಾಂ ಚಾಪಿ ನಿಗ್ರೆಹಃ 
ಜಾಯಶೇತ್ಯಂತಮೋಹೇನೆ ಮಮತ್ತಾದೃತಜೇತೆಸಾಂ ॥ ೧೩೩ 


ಪೃಥ್ವೀ ಮಮೇಯಂ ಸಳೆಲಾ ಮಮೈಷಾ 

ಮದನ್ವೆಯಸ್ಕಾಪಿ ಚ ಶಾಶ್ವತೀಯಂ । 

ಯೋ ಯೋ ಮೃಶೇನ್ಯತ್ರೆ ಬಭೂವ ರಾಜಾ 
ಕುಬುದ್ಧಿರಾಸೀದಿತಿ ತಸ್ಯ ತಸ್ಕ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಮೀಪದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಮೈತ್ಯೊವೆನ್ನೊ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಜಯಕ್ಕೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಫೆಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮುದ್ರವೇ ಮೇರೆಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ಭೂಮೆಂಡಲವನ್ನು ತಮ್ಮ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅಲ್ಬವಾದ ಈ ಫಲಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತ 
ರಾಗುವರು. 


೧೩.೨ ೧೩೩. ನೆನಗಿಂಶ ಹಿಂದಿ ಇದ್ದೆ ರಾಜರು ಈ ಭೂವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದರು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಈ ರಾಜರು ಅಜ್ಜಾನದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವರು. ನನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವರಲ್ಲಿ ತಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಅಣ್ಣ ಶಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕಲಹವುೂಟಾಗುವುದು. 


೧೩೪-೧೩೫. ಈ ಭೂಮಿಯು ನನ್ನದು. ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನವು. ಇವು 
ನನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವೆಗಳು. ಎಂದು ಯಾವೆ ಯಾವ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ ಅಂಶ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಮತ್ವಾದೃತಚಿತ್ತಮೇಕೆಂ 

ವಿಹಾಯ ಮಾಂ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ವ್ರಜಂತಂ। 

ತಸ್ಯಾನು ಯಸ್ತೆಸ್ಕ ಕಥಂ ಮಮತ್ತಂ 

ಹೃದ್ಯಾಸ್ಪದೆಂ ಮತ್ಬ್ರಭವಂ ಕರೋತಿ 8 ೧೩೫ ೫ 


ಸೃಥ್ವೀಮಮೆೈ ಷಾಶು ಪರಿತ್ಮಜೈನಾಂ 
ವದಂತಿ ಯೇ ದೂತಮುಖ್ಯೈಸ್ಸ್ಪಶತ್ರೂನ್‌ । 
ನರಾಧಿಸಾಸ್ತೇಷು ಮಮಾತಿಹಾಸಃ 
ಪುನಶ್ಚ ಮೂಢೇಷು ದಯಾಭ್ಯುಪೈತಿ ॥ ೧೩೬ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತ್ಯೇತೇ ಧರಣೀ ಗೀತಾ ಶ್ಲೋಕಾ ಮೈತ್ರೇಯ ಯೈಕ್ಕು ತಾ | 
ಮಮತ್ತಂ ವಿಲಯಂ ಯಾತಿ ತಪತ್ಕರ್ಕೆೇ ಯೆಥಾ ಹಿಮಂ 1 ೧೩೭ ॥ 


ರಾಜರಿದ್ದರೋ ಅವರವರು ಮೃತರಾದಮೇಲೆ ಯಾವ ಯಾವೆ ರಾಜರು ಬಂದರೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. ನನ್ನ ಭೂಮಿಯೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೆರಣಹೊಂದಿ ಹೋದೆ 
ವನನ್ನು ಕಂಡೆ ರಾಜರಿಗೆ ಪುನಃ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವು 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ? 

೧೩೬. ಇದೆ ನನ್ನ ಭೂಮಿ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೊಗು. ಎಂದು ಒಬ್ಬ 
ರಾಜನು ದೂತನೊಡನೆ ತನ್ನ ಶಶ್ರುವಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಇಂತಹ ರಾಜರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಗುವುಂಬಾಗುವುದು, ಆದರೂ ಪುನಃ ಆ 
ಮೂಢರೆ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ದೆಯೆಯುಯಟಾಗುವುದು. 

೧೩೭. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಈ ಭೂಗೀತೆಯ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದವೆ 
ರಿಗೆ ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವು ಸೂರ್ಯನ ಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಹಿಮವು ನಾಶವಾಗುವೆಂತೆ 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಏಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಇನ್ನೇನ ಕಥಿಕಸ್ಸಮ್ಮಜ್ಮನೋರ್ವಂಶೋ ಮಯಾ ತವ । 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಪ್ರವೃತ್ತಸೈ ವಿಷ್ಲೋರಂಶಾಂಶಕಾ ನೃಪಾಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಸೃಣೋಶಿ ಯ ಇಮಂ ಭಕ್ತಾ ಮನೋರ್ವಂಶೆಮನುಕ್ರೆಮಾತ್‌ । 
ತಸ್ಯ ಪಾಪೆಮಶೇಷಂ ವೈ ಪ್ರಣಶೈತ್ಯಮಲಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಧನೆಧಾನ್ಯರ್ಥಿಮತುಲಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಕವ್ಯಾಹತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಶ್ರುತ್ತೈವ ಮಖಲಂ ವೆಂಶೆಂ ಪ್ರೆಶಸ್ತಂ ತಶಿಸೂರ್ಯಯೋಃಃ ! ೧೪೦ ॥ 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ಪ್ವಾಕುಜಹ್ನುಮಾಂಧಾತೃಸಗೆರಾ ವಿಕ್ಷಿತಾನ್‌ ರೆಘೂನ್‌ | 
ಯಯೂಾಕಶಿ ನಹುಷಾದ್ಯಾಂಶ್ಚ ಜ್ಞಾತ್ವಾನಿಷ್ಠಾಮುಸಾಗತಾನ್‌ 1 ೧೪೧ ॥ 


ರಾಟಾಾರಾರಾ ಕಾಲಂ ದಾರಾತಾ ವಾಂ ಸ ಮಟ್ಟಸ ಸುಬ ಸಾಗಾ ಕ ಲ  ್ವ ಷಲ ಘೃ ಠಂೀಷೃತಿಿಷೃೃಷ್ರೃತೃತಎಉ ೃಪ್ವ್ವೌ ವ 


೧೩೮-೧೩೯. ಈ ರೀತಿಯೆಲ್ಲಿ ನಾನು ಫಿನಗೆ ವಿಸ್ಣವಿನೆ ಅಂಶಾಂಶದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜರು ಇದ್ದು ಅನೇಕ ಮಹಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಮನುವಂಶದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಮನುವಂಶವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ ಆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 
ಮೆಹಾತ್ಮರೆ ಸಮೆಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೧೪೦. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಈ ಸೊರ್ಯ ಚಂದ್ರ ವೆಂಶ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
ವರು ಧನ ಢಾನ್ಯಾದಿಗಳ ಅಭಿವೈದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇಂದ್ರಿ ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೧೪೧-೧೪೪. ಇಕ್ಷ್ವಾಕು, ಜಹ್ಮು, ಮೊಂಢಾಶೆ,, ಸೆಗೆರ್ಕೆ ಆವಿಕ್ಷಿಕ, 
(ಮರುತ್ತ) ರಘು, ಯಯಾತಿ, ನಹುಷ ಮುಂತಾದ ರಾಜರುಗಳು ಮಹಾಬಲ 
ಪರಾಕ್ರಮೆಗಳಿಂದಲೂ ಧನ ಢಾನ್ಯಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬಲವಾದ ಕಾಲವು ಅವರ ಹೆಸರೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಂಡತಿ, ಮನ್ಕೆ ಭೂಮಿ, ಧನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನದು ಎಂಬ 
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ವಿಸ್ಸುಪಣಣಂ [ಅಂಶ೪ 


ಮಹಾಬಲಾನ್ಮಹಾವೀ ರ್ಯಾನನಂತಧನಸೆಂಚಯೊಾನ್‌ | 
ಕೃೈತಾನ್ಯಾಲೇನ ಬಲಿನಾ ಕಥಾಶೇಷಾನ್ನರಾಧಿಸಾನ್‌ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಪುತ್ರದಾರಾದೌ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಕೇ ತಥಾ। 
ದ್ರವ್ಯಾದೌ ವಾ ಕೃತಪ್ರಜ್ಞೋ ಮಮುತ್ವಂ ಕುರುಶೇ ನೆರಃ ॥ ೧೪೩ 9 


ತಪ್ತಂ ತಪೋ ಯೈಃ ಪುರುಸಪ್ರವೀರೈ 
ರುದ್ಭಾಹುಭಿರ್ವರ್ಷಗೆಣಾನನೇಕಾನ್‌ । 

ಇಷ್ಟ್ಟ್ವು ಸುಯಜ್ಚ್ಜೈರ್ಬಲಿನೋತಿನೀರ್ಯಾಃ 

ಕ್ರೃಶಾಸು ಕಾಲೇನ ಕೆಥಾವಶೇಷಾಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಸೃಥುಸ್ಸಮಸ್ತಾನ್ವಿಚಚಾರ ಲೋಕಾನೆ 

ವ್ಯಾಹತೋ ಯೋ ವಿಜಿತಾರಿಚಕ್ರಃ । 
ಸಕಾಲವಾತಾಭಿಹತಪ್ರಣಸ್ಟಃ 

ಶಿಪ್ತೆಂ ಯೆಥಾ ಶಾಲ್ಮಲಿತೂಲಮಗ್ಗ್ಸಾ 8 ೧೪೫ ॥ 


ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಅನೇಕ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ರು. ಶೂರರಾಗಿ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷೆಗಳವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು ಅವರೂ ಬಲವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸೆರನು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 


೧೪೫-೧೫೭, ಸಮೆಸ್ತ್ಯ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದೆ ಪೃಥುವು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮೆಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂಥವನೂ ಕಾಲ 
ವೆಂಬ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿದೆ ಬೂರುಗದ ಹತ್ತಿಯಂತೆ ನಾಶವಾದನು. 
ಸಮಸ್ತ ದ್ವೀಪಗಳನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು ಸಕಲ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. _ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಇದ್ದನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದು, ದೆಶಾನನ, ಅವಿಕ್ಷಿತೆ, ರಾವ.» 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಯಃ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯೋ ಬುಭುಜೇ ಸಮಸ್ತಾನ್‌ 
ದ್ವೀಪಾನ್ಸೆಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಹತಾರಿಚಕ್ರಃ । 
ಕೆಫಾಪ್ರಸಂಗೇಸ್ವಭಿಧೀಯಮಾನೆ 


ಸ್ಸ ಏನ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕೆಲ್ಸಹೇತುಃ 8 ೧೪೬ ॥ 


ದಶಾನನಾವಿಕ್ಷಿಕರಾಘವಾಣಾ 

ಮೈಶ್ವರ್ಯ ಮುದ್ಧಾ ಸಿತದಿಜ್ಮುಖಾನಾಂ 

ಭಸ್ಮಾಪಿ ಶಿಷ್ಟೆಂ ನ ಕಥಂ ಕ್ಷಣೇನ 

ಭ್ರೂಭಂಗ ಪಾಶೇನ ಧಿಗೆಂತಕಸ್ಕ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಕೆಥಾಶರೀರತ್ವಮವಾಪ ಯದ್ವೈ 
ಮಾಂಧಾಶೃನಾಮಾ ಭುವಿ ಚಕ್ರೆವರ್ತೀ । 
ಶ್ರಿಶ್ವಾಪಿ ತತ್ತೋ ಹಿ ಕರೋತಿ ಸಾಧು 


ಮಮುತ್ವಮಾತ್ಮನ್ಯಸಿ ಮಂದಚೇಶಾಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಕಾ ಾಾಗಾಅಾಾಉ)ಾ ಘಾ ಸಾಜ ಗ ಸಂ ಅಇಧಾವಾಗಕಾಣಾ ಇ ಅ ಜಜಅ ಇ ುಾುಾಾಾಾಾಣ್ಪ್ಸು.್ಟ್ಟ್ಟೈೈಶಠ”್ಷ್ಶಠ9ಠೌ :ುುುಣು 


ಮುಂಶಾದವರ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಸಮೆಸ್ತೆ ದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಮನ ಕೋಪದಿಂದ ಅವರೆ ಬೂದಿಯೂ ಸಿಕ್ಕದೆಂತಾಯಿತು. 


೧೪೮-೧೪೯. ಮಾಂಢಾಶೃ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಅವನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವರು. ಅವನೆ ಶರೀರ ಮಾತ್ರೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳದೆಮೇಲೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಯಾವ ಮೂಢನು ಮಾಡುವನು. 


ಭಗೀರಥ, ಸಗರ, ಕಕುತ್ಸ್ಯ, ದಶಾನನ, ರಾಮೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು, ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೇ 
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ವಿಷ್ಣು ವಿರಾಣಂ (ಅಂಶ ೪ 


ಭಗೀರಥಾದ್ಯಾಸ್ಸಗರಃ ಕಕುಶ್ಬೇ 
ದಶಾನನೋ ರಾಘವಲಕ್ಷ್ಮಣೌ ಚೆ । 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಬಭೂವುರೇಶತೇ 
ಸತ್ಯಂ ನ ಮಿಥ್ಯಾ ಕ್ರನುಶೇನ ವಿದ್ಮೆಃ ೫ ೧೪೯ ॥ 


ಯೇ ಸಾಂಪ್ರತೆಂಯೇ ಚ ನೃಷಾ ಭವಿಷ್ಕಾಃ 

ಪೋಕ್ತಾ ಮಯಾ ವಿಪ್ರವರೋಗ್ರವೀರ್ಯಾಃ । 

ಏಕೀ ತಥಾನ್ಯೇ ಚೆ ತಥಾಭಿಧೇಯಾಃ 

ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯಥೈವ ಪೂರ್ವೇ 7 ೧೫೦% 


ಏತದ್ವಿದಿತ್ವಾ ನನರೇಣ ಕಾರ್ಯಂ 

ಮಮತ್ತಮಾತ್ಮನ್ಯಸಿ ಪಂಡಿಶೇನ ' 

ತಿಷ್ಮಂತು ತಾವತ್ತನಯಾತ್ಮಜಾಯಾಃ 

ಶ್ಷೇತ್ರಾದಯೋ ಯೇ ಚ ಶರೀರಿಣೋ*ನ್ಯೇ ॥ ೧೫೧೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಚತುರ್ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಇತಿ ಚತುರ್ಥಾಂಶಃ 


ಮೊದಲಾದವರು ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಅವರೆಲ್ಲಿರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು 


೧೫೦-೧೫೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೈತ್ರೇಯನೇ |! ಈಗ ಇರುವೆವೆರೂ 
ಮುಂದೆ ಬರುವವರೂ ಆದ ಶೂರರಾದೆ ರಾಜರ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿನೆ ರಾಜರಂಕಿಯೇ ಆಗುವೆರು, ಅವೆರೆ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರೆ ವಿರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಶರೀರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನದು 
ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ಎಂದಮೇಲೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪೆತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಶವು ಸಂಪೂರ್ಜವಾಯಿಂತು. 
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